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SYMBOLS SIGNES CONVENTIONNELS 


The following standard symbols Les signes conventionnels sui- 
are used in this publication. vants sont employés dans cette pu- 
blication. 

. . figures not available. . .nombres indisponibles. 

... figures not appropriate or not ...n’ayant pas lieu de figurer. 
applicable. 

— nil or zero. — néant ou Zéro. 

--amount too small to be expres- - - nombres infimes. 
sed. 

x number of observations not suf- x le nombre insuffisant d’observa- 
ficient to calculate meaningful tions ne permet pas le calcul de 
median. médianes utiles. 

NOTE NOTA 

This and other government publica- On peut se procurer cette publication, 
tions may be purchased from local ainsi que toutes les publications du gou- 
authorized agents and other commu- vernement du Canada, auprés des agents 
nity bookstores or by mail order. autorisés locaux, dans les librairies ordi- 


naires ou par la poste. 


Mail orders should be sent to Publi- Les commandes par la poste devront par- 
shing Centre, Supply and Services venir à Imprimerie et édition, Approvi- 
Canada, Ottawa, K1A 0S9 or, in the sionnements et services Canada, Ottawa, 
case of Statistics Canada publica- K1A OS9 ou, lorsqu’il s’agit uniquement 
tions only, to Publications Distribu- de publications de Statistique Canada, à 


tion, Statistics Canada, Ottawa, KIA Distribution des publications, Statistique 
OT6. Canada, Ottawa, K1A OT6. 


PREFACE 


Social Security (National Pro- 
grams), 1976 covers the thirty years 
from 1946 to 1975. Descriptive in- 
formation and statistics are pre- 
sented for each program that has 
been included. 


Basically the statistics deal with 
two program components: people — 
beneficiaries, contributors, claim- 
ants etc., and payments — either 
to or on behalf of individuals 
or organizations or to provinces. 


A picture of the major programs 
is provided in Chapter 1 for Canada 
as a whole, and in Chapter 2 for re- 
gions and provinces. Information 
on other programs is included in 
Chapter 3. 


This report has been prepared in 
the Social Security Unit of the In- 
stitutional and Public Finance Sta- 
tistics Branch. Any comments or 
suggestions for improvement should 
be addressed to Dr. Miles Wisenthal, 
the director-general of that branch. 


PETER G. KIRKHAM, 
Chief Statistician of Canada 


PRÉFACE 


La publication Sécurité sociale (pro- 
grammes nationaux), 1976 étudie la pé- 
riode de trente ans depuis 1946 jusqu’à 
1975. On y trouve des renseignements 
descriptifs et statistiques sur chacun des 
programmes étudiés. 


Les renseignements statistiques por- 
tent fondamentalement sur deux aspects 
des programmes: les personnes (bénéfi- 
ciaires, cotisants, requérants, etc.) et les 
paiements (versés soit aux individus ou 
organismes, soit aux provinces). 


Les principaux programmes sont pré- 
sentés au chapitre 1 pour l’ensemble du 
Canada, alors qu’au chapitre 2, ils sont 
étudiés par régions et provinces. Le cha- 
pitre 3 englobe divers programmes. 


Cette publication a été préparée par la 
Sous-section de la sécurité sociale, Direc- 
tion des institutions et des finances pu- 
bliques. Tout commentaire ou toute sug- 
gestion visant à l’améliorer devrait être 
adressé à M. Miles Wisenthal, directeur- 
général. 


Le statisticien en chef du Canada, 
PETER G. KIRKHAM 
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FOREWORD 


In the immediate postwar years, 


the concept of social security was 


still relatively new. The United 
States had introduced the Social Se- 


curity Act in 1935, and social secu- 
tity was mentioned in the Atlantic 
Charter of 1941. Recommendations 


on income security and medical care 


were accepted by the International 
| Labour Conference at its Philadel- 
| phia Session of 1944; but not until 
| 1952 was the substance of these rec- 
_ ommendations converted by the In- 
ternational Labour Office into con- 
_ ventions and adopted by its member 
| states as the Social Security (Mini- 
_ mum Standards) Convention. 


In Canada, workmen’s compen- 


| sations laws had been passed in a 
| number of provinces about the time 


of World War I and in almost every 


province by 1930; but Unemploy- 


ment Insurance was not introduced 


until 1940 and Family Allowances 
were first paid in 1945. In addition, 


there were several programs for war 
veterans and their dependents, and 
native people. There was the Old 
Age Pensions program too, which 


| to a limited extent also looked after 


the blind. At that time, Canada was 


| still emerging from a traditional ap- 


proach to social welfare which de- 
fined it as the care of the most 
needy — the poor, the aged and in- 
firm, homeless orphans, neglected 
and delinquent children and the de- 
pendent deaf and blind; and welfare 
understood in this sense was almost 
entirely supported by provincial, lo- 
cal and private funds. 


AVANT-PROPOS 


La sécurité sociale était encore un 
concept relativement nouveau dans les 
années d’après-guerre. Les Etats-Unis 
avaient bien promulgué la Loi sur la sé- 
curité sociale en 1935 et la sécurité so- 
ciale était mentionnée dans la Charte de 
PAtlantique en 1941. Les recommanda- 
tions sur la sécurité du revenu et l’assu- 
rance-santé avaient été acceptées par la 
Conférence internationale du travail à sa 
session de Philadelphie en 1944; mais ce 
ne fut pas avant 1952 que la substance 
de ces recommandations fut traduite en 
conventions par le Bureau international 
du travail et adoptée par les Etats mem- 
bres pour former la Convention sur la 
sécurité sociale (normes minimales). 


Au Canada, certaines provinces 
avaient légiféré en matiére d’accidents 
de travail vers l’époque de la Première 
Guerre mondiale et la plupart possé- 
daient un tel programme au début des 
années 30. Cependant, l’assurance-chô- 
mage ne fut établie qu’en 1940 et les 
premières prestations d’allocations fa- 
miliales payées en 1945. On comptait 
en outre plusieurs programmes à l’in- 
tention des anciens combattants, de 
leurs personnes à charge et des autoch- 
tones. Il y avait aussi les pensions de 
vieillesse qui, à l’intérieur de certaines 
limites, permettaient aussi de verser des 
allocations aux aveugles. Le Canada 
abandonnait graduellement la façon 
traditionnelle d’envisager le bien-être 
social, soit un secours à donner aux per- 
sonnes les plus nécessiteuses: les pauvres, 
les personnes âgées et les infirmes, les 
orphelins sans foyer, les enfants négligés 
et délinquants, les sourds et les aveugles 
à charge. Ce type de bien-être avait 
jusqu'alors dépendu surtout des ressour- 
ces financières provinciales, locales ou 
privées. 
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Today, there are two publicly 
administered programs of health in- 
surance, one for hospital, introduced 
in the late 1950’s, and another for 
medical care, introduced in the late 
_ 1960’s, both of which now cover 
nearly the entire population. In the 
field of social insurance, a consider- 
ably expanded Unemployment In- 
surance program and the Canada and 
Quebec Pension Plans, introduced in 
1966, furnish income protection to 
virtually all members of the work 
force. Two demogrants are available 
to all persons meeting age and resi- 
dence requirements, i.e., Family Al- 
lowances and Old Age Security (in- 
_ troduced in 1952) (with its comple- 
mentary income-tested Guaranteed 
Income Supplement and Spouse’s 
Allowance programs, which started 
in 1966 and 1975, respectively). 
Workmen’s Compensation programs 
have existed in every province since 
1951. A range of programs at the 
provincial and municipal level pro- 
vides social assistance and services 
to individuals and families. In most 
instances, these are cost-shared by 
the federal and provincial govern- 
‘ments. 


Social Security Review 


| The period since the late 1960’s 
‘has been characterized by intensive 
{government interest in the social se- 
curity system. In 1970, the federal 
government tabled its white paper, 
Income Security for Canadians a 
follow-up of an earlier white paper, 
Income Security and Social Services. 
Shortly after that, the Quebec 
Commission on Health and Social 


Actuellement, on compte deux pro- 
grammes publics d’assurance-santé, l’un 
pour les soins hospitaliers (en vigueur 
depuis la fin des années 50), l’autre pour 
les soins médicaux (depuis la fin des an- 
nées 60). Ces deux programmes assurent 
la presque totalité de la population. 
Dans le domaine de l’assurance sociale, 
l’assurance-chômage, avec un programme 
considérablement élargi, et les Régimes 
de pensions du Canada et de rentes du 
Québec, en vigueur depuis 1966, offrent 
une sécurité du revenu à presque tous les 
membres de la population active. Deux 
programmes de démosubventions sont 
destinés à toutes les personnes qui sa- 
tisfont aux critères d’âge et de résidence: 
ce sont les allocations familiales et la 
sécurité de la vieillesse (depuis 1952) 
avec ses compléments, qui, eux, pré- 
voient un critère fondé sur l’examen du 
revenu, le programme du supplément de 
revenu garanti et le programme d’alloca- 
tion au conjoint (qui ont débuté en 
1966 et 1975, respectivement). Des pro- 
grammes d’indemnisation des accidentés 
du travail existent dans toutes les pro- 
vinces depuis 1951. Enfin, une série de 
programmes provinciaux et municipaux 
fournissent de l’assistance et des services 
sociaux à des particuliers et à des fa- 
milles. Dans la plupart des cas, le coût 
de ces programmes est partagé entre les 
administrations fédérale et provinciales. 


Examen de la sécurité sociale 


La période écoulée depuis la fin des 
années 60 s’est caractérisée par l’intérêt 
considérable porté par les administra- 
tions publiques au système de la sécu- 
rité sociale dans son ensemble. En 1970, 
le gouvernement fédéral a déposé son 
Livre blanc intitulé La sécurité du re- 
venu au Canada, qui faisait suite à un 
précédent Livre blanc intitulé Sécurité 
du revenu et services sociaux. Peu après, 
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Welfare published a comprehensive 
study, the Castonguay-Nepveu Re- 
port. Another federal white paper, 
Unemployment Insurance in the 
70’s was released in June 1970. The 
same year, the Royal Commission 
on the Status of Women submitted 
its report, and in 1971, the Special 
Committee of the Senate on Poverty 
published Poverty in Canada. In 
April 1973, under the authority of 
the Minister of National Health and 
Welfare, the Government of Canada 
released a publication, Working Pa- 
per on Social Security in Canada. 
Meanwhile, in November 1972, the 
provincial ministers of welfare had 
requested a federal-provincial con- 
ference to establish better mechan- 
isms for consultation on social se- 
curity programs. A joint federal-pro- 
vincial review of Canada’s total so- 
cial security system began in April 
1973. This review has examined not 
only what each government has done 
individually, but what they have 
done together in the field of social 
security. 


As a result of the Social Security 
Review, a number of changes have 
been introduced. For example, a 
new Family Allowances program, 
which tripled benefits in effect be- 
fore the Review began, was imple- 
mented as of January 1974. Another 
outcome of the Review is the quar- 
terly adjustment of the basic Old 
Age Security pension and Guaran- 
teed Income Supplement in accord- 
ance with the Consumer Price Index. 
Changes in the Canada and Quebec 
Pension Plans will bring contribu- 
tions and benefits more in line with 
rising wages and increase retirement 


Rr 


la Commission d’enquéte du Québec sur 
la santé et le bien-étre social a publié 
une étude compléte, le Rapport Caston- 
guay-Nepveu. Un autre Livre blanc fédé- 
ral, L'assurance-chômage au cours des 
années 70, a été publié en juin 1970. La 
méme année, la Commission royale 
d’enquéte sur la situation de la femme 
au Canada a publié son rapport et, en 
1971, le Comité spécial du Sénat sur la 
pauvreté a fait paraitre La pauvreté au 
Canada. En avril 1973, le gouvernement 
du Canada, par l’entremise du ministre 
de la Santé nationale et du Bien-être so- 
cial, a publié un Document de travail sur 
la sécurité sociale au Canada. Entre- 
temps, en novembre 1972, les ministres 
provinciaux du bien-être social avaient 
demandé la tenue d’une conférence fé- 
dérale-provinciale en vue d’établir de 
meilleurs modes de consultation sur les 
programmes de sécurité sociale. Un exa- 
men fédéral-provincial de l’ensemble du 
système canadien de sécurité sociale a 
débuté en avril 1973. Cet examen ne 
portait pas seulement sur ce que chaque 
administration avait réalisé en particu- 
lier, mais sur ce que les administrations 
avaient réalisé ensemble dans le domaine 
de la sécurité sociale. 


Il convient de noter quelques-unes 
des réalisations dans le cadre de cet exa- 
men de la sécurité sociale. Par exemple, 
un nouveau programme d’allocations fa- 
miliales, qui a triplé les prestations ver- 
sées avant que commence l’examen, est 
entré en vigueur en janvier 1974. Un au- 
tre résultat est le rajustement trimestriel 
de la pension de base de sécurité de la 
vieillesse et du supplément de revenu ga- 
ranti d’après l’indice des prix à la con- 
sommation. Les changements apportés 
au Régime de pensions du Canada et au 
Régime de rentes du Québec aligneront 
les contributions et les prestations sur 
les augmentations de salaires et accroi- 


pensions for new pensioners in the 
coming decade. 


During the Review, strategies 
have been developed for social serv- 
ices, employment and income main- 
tenance. 


At the February 1976 conference 
of federal and provincial ministers 
of welfare, proposals for social serv- 
ices were embodied in a draft of a 
separate and distinct piece of legis- 
lation concerned solely with sharing 
the costs of developing and deliv- 
ering social services. The idea of 
cost-sharing social services had been 
introduced earlier with the Voca- 
tional Rehabilitation of Disabled 
Persons program and the Canada 
Assistance Plan, but under the pro- 
posed legislation, social services are 
recognized as a major force in their 
own right; to borrow the words of 
the Minister of National Health and 
Welfare, they are seen as a “linch- 
pin”, rather than in a “residual 
role”.1 


A community employment strat- 
egy has been developed to gain 
broader experience in finding or 
creating jobs for people with chronic 
employment difficulties. Tradition- 
ally, they have been the handi- 
capped, the elderly, single parents, 
people with little education and few 
employment skills, and native peo- 
ple. This strategy is now being im- 
plemented in some 20 selected 


1 Notes for an address by the Hon- 
ourable Marc Lalonde to the Social Plan- 
ning Council of Metropolitan Toronto 
Seminar on “Family Income Security 
Issues”, p. 16. 
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tront les pensions de retraite des nou- 
veaux pensionnés au cours de la pro- 
chaine décennie. Mais ce ne sont là que 
quelques-unes des réalisations. 


De plus, au cours de cette période 
d’examen, des stratégies ont été arrétées 


pour les services sociaux, l’emploi et la | 


sécurité du revenu. 


Lors de la conférence fédérale-provin- 


ciale des ministres du bien-être social en © 


février 1976, les propositions formulées 
à l’égard des services sociaux ont été réu- 


nies en un projet de loi distinct se rap- | 


portant uniquement au partage des coûts 
de la mise sur pied et de la prestation de 
services sociaux. L’idée du partage des 
coûts des services sociaux avait été lan- 
cée précédemment avec le programme 


de réadaptation professionnelle des inva- — 


lides et le Régime d’assistance publique 
du Canada, mais selon le projet de loi 
proposé, les services sociaux sont recon- 
nus comme étant en soi des mesures 
prioritaires; selon le ministre de la Santé 
nationale et du Bien-être social, ils jouent 
un rôle de cheville ouvrière plutôt que 
de résidu1. 


En ce qui concerne l’emploi, on a mis 
au point une stratégie de la main-d’oeu- 
vre communautaire ayant pour objectif 
l'acquisition d’une plus grande expé- 
rience dans la recherche et la création 
d'emplois pour les personnes qui font 
face a des difficultés chroniques dans ce 
domaine. Ces personnes sont habituelle- 
ment les handicapés, les personnes âgées, 
les pères ou mères sans conjoint, les per- 
sonnes ayant peu d’instruction et peu de 


1 D’après un discours de l’honorable 
Marc Lalonde lors d’un séminaire du Conseil 
de planification sociale du Toronto métropoli- 
tain sur “ La sécurité du revenu familial”, p. 16. 
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| communities across Canada. It at- 
tempts to assist people in developing 


| employment skills and to encourage 
‘employers to adapt their employ- 


| ment practices. The federal and pro- 


| vincial governments are working to- 


_ gether in this endeavour. 


With respect to income mainte- 
nance, a number of changes have 
been made in Family Allowances, 
Old Age Security and the Canada 
and Quebec Pension Plans, as men- 
‘tioned earlier. Also, the Conference 
of Federal and Provincial Ministers 
of Welfare has been studying propo- 
sals to provide income support for 
those who cannot work and income 
supplementation for those who 
work but receive inadequate pay. 
Detailed study is being given to the 
proposals so that federal-provincial 
agreement on the design of a sup- 
port/supplementation system might 
be achieved by the time the Social 
Security Review is completed. 


Objectives of this Report 


One of the difficulties in obtain- 
ing information on the social secu- 
rity system in Canada has been the 
necessity of examining a large num- 
ber of documents, including govern- 
mental annual reports and public 
accounts. 


As a first step toward overcoming 
this difficulty, Statistics Canada has 


Mat 


compétence professionnelle, et les au- 
tochtones. Cette stratégie est actuelle- 
ment appliquée dans quelque 20 collec- 
tivités choisies dans tout le Canada. Il 
s’agit d’aider les personnes à améliorer 
leurs compétences et d’inciter les emplo- 
yeurs à adapter leurs méthodes d’em- 
bauchage. Les administrations fédérale 
et provinciales travaillent ensemble à 
cette fin. 


En ce qui concerne la sécurité du re- 
venu, un certain nombre de modifica- 
tions ont déjà été apportées aux alloca- 
tions familiales, à la sécurité de la vieil- 
lesse, au Régime de pensions du Canada 
et au Régime de rentes du Québec, com- 
me il a été dit précédemment. En outre, 
la Conférence fédérale-provinciale des 
ministres du bien-être social a étudié des 
propositions visant à fournir un soutien 
de revenu aux personnes qui ne peuvent 
pas travailler et un supplément de reve- 
nu à celles qui travaillent, mais dont le 
revenu est insuffisant. On étudie actuel- 
lement en détail les propositions de 
sorte qu’on pourrait en arriver à une en- 
tente fédérale-provinciale sur la concep- 
tion d’un système de soutien et de sup- 
plément de revenu lorsque l’examen de 
la sécurité sociale sera terminé. 


Buts de ce rapport 


Une des difficultés soulevées lors- 
qu’on a cherché à obtenir des données 
sur le système canadien de sécurité so- 
ciale a été de scruter une très grande 
quantité de documents, dont des rap- 
ports annuels de ministéres et d’agences 
gouvernementales et les Comptes pu- 
blics. 


Comme premiére étape en vue de re- 
médier à cette difficulté, Statistique 


now assembled in this publication a 
considerable amount of the data 
available on social security pro- 
grams which are national in scope. 
The focus is on two key variables: 
number of persons and cost. Statis- 
tics are displayed in time-series 
from 1946, and related to various 
demographic and socio-economic 
variables so that readers can assess 
the significance of the magnitudes. 
Also, the operation of each program 
is described. It is believed that this 
document will be of interest, not 
only to researchers, administrators 
and government policy-makers, but 
also to the concerned public. It 
should also be useful to interna- 
tional readers seeking information 
on the Canadian social security sys- 
tem, although a complete picture 
must await the development of a 
companion document for provincial 
and municipal programs. 


A second objective of the present 
report is to create a framework for 
further statistical work in this area. 
The report is based only on available 
data; and therefore, its shortcomings 
may indicate the kind of additional 
data which should be collected for 
analytical or policy-making pur- 
poses, such as certain types of bene- 
ficiary characteristics or program 
utilization patterns. The data are 
presented in relation to various de- 
mographic and socio-economic vari- 
ables, as noted earlier, and it is 
hoped that the resultant measure- 
ments will be helpful; on the other 
hand, user experience may suggest 
alternatives which might be consid- 
ered for future issues. 
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Canada a réuni dans le présent rapport 
une quantité considérable de données 
actuellement disponibles sur les program- 
mes nationaux de sécurité sociale. Ce 
document s’attache à deux variables clés: 
le nombre de personnes et les coûts. La 
statistique est présentée en séries chro- 
nologiques remontant à 1946 et compa- 
rée à diverses données démographiques 
et socio-économiques de façon que les 
lecteurs puissent évaluer l’importance 
des chiffres. Une description de chaque 
programme accompagne la statistique. 
Ce document devrait intéresser non seu- 
lement les chercheurs, les administra- 
teurs et les décisionnaires du secteur pu- 
blic mais aussi la population concernée. 
Il devrait être utile aussi, sur le plan in- 
ternational, en fournissant aux lecteurs 
étrangers des renseignements sur la sécu- 
rité sociale au Canada. Cependant, pour 
avoir une vue compléte du systéme cana- 
dien, tous devront attendre la publica- 
tion d’un rapport similaire sur les pro- 
grammes provinciaux et municipaux. 


Un autre objectif de ce rapport est de 
créer un cadre pour l’avancement de la 
statistique dans ce domaine. Comme il 
ne touche qu’aux données disponibles, 
ses déficiences pourraient servir d’indi- 
cateur quant aux données qui devraient 
être recueillies pour l’analyse et la prise 
de décisions. Tels pourraient être cer- 
taines caractéristiques des bénéficiaires 
ou encore, les tendances d'utilisation 
des programmes. Comme nous l’avons 
dit plus haut, les données sont compa- 
rées à certaines variables démographi- 
ques et socio-économiques et nous espé- 
rons que le résultat saura être utile ; mais 
nous espérons que l’expérience des uti- 
lisateurs nous suggérera d’autres aspects 
à étudier dans les éditions futures. 
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Preliminary Remarks 


(i) Definition — Income Securi- 
ty and Social Services, a federal gov- 
ernment white paper published in 
| 1969, observes: 


“One of the characteristics of mod- 
ern industrialized states is the con- 
cern of the community as a whole 
for the security and well-being of 
the individual and the family. This 
concern has been variously ex- 
pressed, and has been manifested 
in a wide range of public pro- 
grammes. They include such meas- 
ures as general income redistribu- 
tion programmes, payments to per- 
sons in need, social insurance 
schemes, welfare counselling and 
other services, housing, hospital 
and medical care insurance, public 
health clinics and other preventive 
health measures, vocational train- 
ing and rehabilitation, urban rede- 
velopment and the development of 
depressed regions, and other pro- 
grammes. . .”” 


“Social security”, for example is 
a term used by some to embrace 
all of the measures described 
above, while others use the term, 
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‘social welfare’. 


The White Paper goes on to de- 


INTRODUCTION 


Remarques préliminaires 


(i) Définition — On trouve dans Sé- 


curité du revenu et services sociaux, Livre 
blanc publié par le gouvernement fédé- 


ral en 1969: 


“Une des caractéristiques des Etats 
modernes industrialisés est le fait que 
toute la collectivité se préoccupe de la 
sécurité et du bien-être de l'individu et 
de la famille. Cette préoccupation s’est 
exprimée de diverses façons, et s’est 
manifestée dans une large gamme de 
programmes publics. Ces programmes 
comportent, entre autres, des mesures 
comme les programmes de redistribu- 
tion générale des revenus, les verse- 
ments aux personnes nécessiteuses, les 
régimes d’assurance sociale, les services 
sociaux de consultation, d’orientation 
et autres, les services de logement, l’as- 
surance-hospitalisation et l’assurance- 
médicale, les cliniques d’hygiène pu- 
blique et d’autres mesures d'hygiène 
préventive, la formation professionnelle 
et la réadaptation, le redéveloppement 
urbain et le développement des régions 
de stagnation économique, ainsi que 
d’autres programmes. . .” 


“La “sécurité sociale”, par exemple, 
est une expression dont certains se ser- 
vent pour englober toutes les mesures 
dont nous venons de parler, tandis que 
d’autres emploient l’expression “bien- 
être social”1. 


Le Livre blanc poursuit sa définition 


et précise deux grands éléments: la sécu- 
rité du revenu et les services sociaux. Les 
services sociaux comprennent trois caté- 
gories générales: les services d’hygiène 
préventive ou d'hygiène publique, les ser- 
vices d’hygiène curative et les services de 
bien-être social. 


fine social security more narrowly 
and specifies two broad compo- 
nents: income security and social 

services. Three general categories are 
included under social services: pre- 
ventive or public health services, 
Curative health services and social 
welfare services. 


1 Income Security and Social Ser- 1 Sécurité du revenu et services soci- 
vices, Privy Council Office, Ottawa,1969, aux, Bureau du Conseil privé, Ottawa, pp. 
pp. 8-10. 9 à 11. 


The present report deals with so- 
cial security programs that are ad- 
ministered or funded by the federal 
government either wholly or jointly 
with the provinces under cost-shar- 
ing arrangements. One exception, 
the Quebec Pension Plan, has been 
included since it and the Canada 
Pension Plan together provide a 
national social insurance program. 
The programs for which data are 
provided have been classified as 
follows: 


(a) Health Insurance 
Medical Care Insurance 
Hospital Insurance 


(b) Social Insurance 
Unemployment Insurance 
Canada and Quebec Pension 

Plans 


(c) Demogrants and Supplement 
Family Allowances 
Old Age Security 
Guaranteed Income Supplement 


(d) Social Allowances and Services 
Old Age Pensions 
Old Age Assistance 
Allowances for Blind Persons 
Allowances for Disabled Persons 
Vocational Rehabilitation of Dis- 

abled Persons 

Unemployment Assistance 
Canada Assistance Plan 


(e) Other Programs 
Veterans Disability Pensions 


Civilian Disability Pensions 
War Veterans Allowances 
Civilian War Allowances 


Indian Social Welfare 


New Horizons 


== [Ses 


Le présent exposé traite des program- 
mes de sécurité sociale qui sont adminis- 
trés ou financés par l’administration fé- 
dérale soit entièrement soit conjointe-. 
ment avec les provinces en vertu d’ac- 
cords de partage des frais. La seule ex- 
ception est le Régime de rentes du. 
Québec qui a été inclu parce que, de pair 
avec le Régime de pensions du Canada, 
il forme un programme national d’assu- 
rance sociale. Les programmes sur les- 
quels portent les données présentées ont 
été ainsi classés: | 


a) Assurance-santé 
Assurance soins médicaux 
Assurance-hospitalisation 


b) Assurance sociale 
Assurance-chômage 
Régime de pensions du Canada et 
Régime de rentes du Québec 


c) Démosubventions et suppléments 
Allocations familiales 
Sécurité de la vieillesse 
Supplément de revenu garanti 


d) Allocations et services sociaux 
Pensions de vieillesse 
Assistance-vieillesse 
Allocations aux aveugles 
Allocations aux invalides 
Réadaptation professionnelle des in- 
valides 

Assistance-chômage 

Régime d’assistance publique du 
Canada 


e) Autres programmes 

Pensions d'invalidité aux anciens com- 
battants 

Pensions d’invalidité de guerre pour 
les civils 

Allocations aux anciens combattants | 

Allocations de guerre pour les civils 

Bien-être social à l’intention des In: 
diens 

Nouveaux Horizons 


| Family Planning 
| National Welfare Grants 


| 


_ Of course, other programs might 
have been added to this list. But data 
are not readily available for some 
such as federal government involve- 
ment in emergency relief. Others, 
such as federal subsidies for low 
rental housing, would direct discus- 
sion into areas not covered by the 
definition of social security in the 
White Paper mentioned earlier. This 
sport shows nothing on public 
aealth, but it is hoped that the gap 
may be filled in future issues. 


(ii) Relevant population — It is 
aot an overstatement to say that so- 
cial security concerns everyone. The 
two health insurance programs pro- 
vide protection to nearly 100% of 
the population. Almost all members 
of the labour force are insured with 
respect to income through Unem- 
ployment Insurance and either the 
canada or the Quebec Pension Plan. 
Family Allowances are being paid 
on behalf of most children under 
18. All persons 65 or over who ap- 
oly and meet residence requirements 
receive Old Age Security. The social 
allowances and services programs 
make benefits available to persons 
and families in need of help. The 
Guaranteed Income Supplement is 
ivailable to Old Age Security pen- 
ioners and the Spouse’s Allowance 
0 eligible spouses between 60 and 
95, although the two latter pro- 
srams are income-tested. 
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Subventions de planification familiale 
Subventions fédérales au bien-être so- 
cial. 


Bien sûr, d’autres programmes au- 
raient pu être ajoutés à la liste. Mais les 
données n'étaient pas disponibles dans 
certains cas, comme pour la participation 
fédérale aux secours d’urgence. D’autres 
programmes, comme celui prévoyant des 
subventions fédérales au logement à 
loyer modique, entraîneraient la discus- 
sion dans des secteurs non couverts par 
la définition de la sécurité sociale du 
Livre blanc précité. Le présent document 
ne traite pas de l'hygiène publique, mais 
nous espérons que cette lacune pourra 
être comblée dans les publications ulté- 
rieures. 


(ii) Population intéressée — Il n’est 
pas exagéré de dire que la sécurité so- 
ciale concerne tout le monde. Les deux 
programmes d’assurance-santé protègent 
la quasi-totalité de la population. Presque 
tous les membres de la population active 
jouissent d’un revenu assuré grâce à l’as- 
surance-chômage et au Régime de pen- 
sions du Canada ou au Régime de rentes 
du Québec. Des allocations familiales 
sont versées pour la plupart des enfants 
de moins de 18 ans. Les pensions de la 
sécurité de la vieillesse sont versées à 
toute personne âgée de 65 ans et plus à 
condition qu’elle en fasse la demande et 
qu’elle satisfasse à la condition de rési- 
dence. Les prestations des programmes 
d’allocations et de services sociaux sont 
donc à la disposition des personnes et 
des familles qui ont besoin d’aide. Les 
pensionnés de la sécurité de la vieillesse 
peuvent aussi bénéficier du supplément 
de revenu garanti et leurs conjoints, s’ils 
sont âgés de 60 à 65 ans, peuvent être 
admiss’oles aux allocations au conjoint. 
Ces deux programmes sont cependant 
soumis à un examen du revenu. 
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TABLE A. Payments! to Beneficiaries and Contributions? to Provinces Under 
Social Security Programs Included in this Report, for Canada, 
Selected Years, 1946 -47 to 1974-75 
No. Program — Programme 1946 -47 1951-52 
$’000,000 


Health insurance — Assurance-santé 


Hospital insurance3 — Assurance-hospitalisation3. . ............. 
2 | Medical care insurance — Assurance-maladie. ................. 


Social insurance — Assurances sociales 
3 | Canada and Quebec 3,4 Pension Plans — Régimes de pensions du Canada 


etderentes du Québec 354) sek ee MENT. LUTTER 
4 | Unemployment insurance 3 — Assurance-ch6mage3 ............. S18} 76.7 


Demogrants and supplement — Démosubventions et supplément 


5 | Family allowances and related allowances — Allocations familiales et 
allocations COMMERCES AMEN 24. I... 4. eee a oe 245.1 320.5 


Old age security — Sécurité de la vieillesse . ......,,.......... Te 76.1 


Social allowances and services — Allocations et services sociaux 


8 | Old age pensions (pensioners) — Pensions de vieillesse (pensionnés) . ... | 43.8 77.2 
9 | Old age pensions (blind) — Pensions de vieillesse (aveugles) ......... 1.6 3.0 
10 | Allowances for blind persons — Allocations aux aveugles. . ..,,.,... eye | 0.7 


11 | Allowances for disabled persons — Allocations aux invalides, . . . ... .. ome 
12 | Old age assistance — Assistance vieillesse.................... Fe DS 


15 | Vocational rehabilitation of disabled persons — Réadaptation profes- 
sionpelle des invalidest:4 420... ut. ému CC poets | 


Other — Autres 
16 | Veterans’ disability pensions — Pensions d’invalidité aux anciens com- 


(PP LUE. ne AO 9. Ce 69.3 124.0 
17 | War veterans’ allowances — Allocations aux anciens combattants...... 11.8 235 
18 | Civilian war disability pensions — Pensions d'invalidité de guerre à 

D ARE ARE es |. ARE 0.3 

19 | Civilian war allowances — Allocations de guerre pour les civils. . . ... .. 
20 | Indian social welfare — Bien-être social à l'intention des Indiens . ..... 12 3.6 
21 | New horizons — Nouveaux horizons ...................... 
22 | National welfare grants — Subventions fédérales au bien-être social . . .. 
23 | Family planning — Subventions de planification familiale ....,,.,.... 
24], TOR. ER NN ROUE JON, | eee 424.2 707.6 


1 Payments to individuals in the case of federally administered programs and the Quebec Pension Plan: see 
also footnote 4. 
2 Payments to provinces for programs which are cost-shared by the federal and provincial governments; in- 
cludes tax abatements to Quebec in lieu of direct payments. 
3 Calendar year preceding the hyphen. 
‘ Figures for the Quebec Pension Plan have been included in this report, since the Canada and Quebec Pen- 
sion Plans operate as a national social insurance scheme. 


Se 


TABLEAU A. Paiements! faits aux bénéficiaires et contributions? versées aux provinces 
au titre des programmes Ge sécurité sociale étudiés dans cette publication, 
pour le Canada, certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 


19612622 || 1966-67 1970-71 1971-72 1972-73 1973-74 19742715 | xo 
fo — Sarre 
$°000,000 
284.6 558.9 1,020.3 1,177.5 1,301.4 1,466.4 | 1,882.2 | 1 
424.2 586.2 640.2 686.5 7310 | 2 
34 0.1 117.4 189.6 265.5 378.0 530.0 
494.0 295.3 695.2 890.6 1,871.8 | 2,004.2 2,119.2 | 
521.9 625.5 641.1 639.2 633.5 1,009.6 1,798.7 | 5 
625.1 1,033.4 1,627.2 1,679.3 1,786.4 2,274.4 2,610.0 | 6 
39.6 280.0 526.1 737.9 760.1 837.2 | 7 
8 
Oe | 9 
41 5.1 2.9 2.0 17 14 | 1.0 | 10 
16.4 23.6 9.7 4.3 3.8 21 | 1.7 |11 
30.8 32.0 - 02 - 0.2 ae ~ 01 | 12 
92.0 143.3 9.1 1.7 1.3 0.6 4 Ma 
10.5 597.4 721.4 768.2 824.8 1,056.0 | 14 
1.0 53 6.5 14 10.0 12.0 | 15 
174.9 199.9 209.1 226. 240.0 308.3 332.5 | 16 
15.3 101.5 85.2 72. 81.7 105.2 1334 | 17 
0.6 0.7 0.7 0.7 0.8 1.0 1.0 |18 
i 21 3.7 43 4.9 es 8.4 | 19 
11.9 48.8 ear 61.7 70.3 85.7 | 20 
= 3.4 8.7 84 | 21 
13 24 23 2.9 2.8 4.0 | 22 
1.2 1.2 1.7 | 23 
2,331.6 3,073.8 5,779.5 6.791.5|  8,415.7 9.922.6 12,154.1 | 24 
= ; 1: 1 


1 Paiements faits à des individus en vertu des programmes administrés 


gime de rentes du Québec. 


2 Paiements faits aux provinces au titre des programmes à frais part 


d'impôt tenant lieu de paiements dans le cas du Québec. 
3 Année civile précédant le tiret. 


4 Les chiffres concernant le Régime de rentes du Q 


gime de pensions du Canada un plan national d'assurance sociale. 


par le gouvernement fédéral et du Ré- 


agés; comprend aussi les ajustements 


uébec ont été inclus ici car ce régime forme avec le Re- 


(iii) Cost of social security — 
Table A shows for social security 
programs included in this report, the 
total amounts expended (a) as pay- 
ments to or on behalf of individuals 
or organizations in the case of fed- 
erally administered programs and 
the Quebec Pension Plan and (b) as 
contributions to provinces? in the 
case of federal-provincial cost-shared 
programs. Table A shows that these 
payments and contributions a- 
mounted to $424.0 million in 1946- 
47 and rose to $12,154.1 million in 
1974-75. Table B shows that they 
were equivalent to 3.6% of the 
Gross National Product in 1946: the 
corresponding percentage for 1974- 
75 was 8.6%. Since they consist 
largely of transfer payments, they 
are not direct components of the 
Gross National Product, but relating 
them in this manner provides a con- 
venient yardstick for assessing the 
magnitudes involved. As these pay- 
ments are more properly a compo- 
nent of Personal Income, they are 
also examined in relation to this 
factor in Table B. 


Caution is needed with respect 
to the comparability of figures over 
the years; programs have been ad- 
ded, some have been phased out and 
others have changed in scope. As 
Table A shows, in fiscal year 1946 - 
47 no health insurance was being 
funded by the federal government; 
the Canada and Quebec Pension 
Plans did not exist; nor was there 
the Guaranteed Income Supple- 
ment. 


—_. 


2 Including tax abatements to 
Quebec in lieu of direct payments. 


ae 


(iii) Coût de la sécurité sociale — Au |. 
tableau A on trouve, pour les program- | 
mes de sécurité sociale étudiés dans cette 
publication, les sommes versées a) en! 
paiements faits aux individus ou aux or- | 
ganismes, ou en leur nom, en vertu des 
programmes sous administration fédé- 
rale et du Régime de rentes du Québec 
et b) en contributions aux provinces? | 
au titre des programmes à frais partagés. 
Le tableau A montre que ces versements ! 
ont totalisé $424.0 millions en 1946 - 47, 
contre $12,154.1 millions en 1974 -75. 
D'après le tableau B ces versements équi- 
valaient à 3.6% du produit national 
brut en 1946, contre 8.6 % en 1974-75. 
Puisqu’il s’agit surtout de paiements de 
transfert, ce ne sont pas des composantes 
directes du produit national brut, mais 
une comparaison de ce genre fournit un 
étalon commode pour l'évaluation des 
sommes en jeu. Puisque ces versements 
sont plutôt une composante du revenu 
personnel, ils ont également été étudiés 
en fonction de ce facteur dans le ta- 
bleau B. 


Certaines précautions sont de mise 
face à la comparabilité des chiffres au | 
cours des années: des programmes se 
sont ajoutés, d’autres ont disparu, la por- 
tée de certains a été modifiée. Comme 
l'indique le tableau A, pendant l’année 
financière 1946-47, l’assurance-santé 
n'était pas financée par l’administration 
fédérale; le Régime de pensions du 
Canada et le Régime de rentes du Québec 
n’existaient pas, ni le programme du 
supplément de revenu garanti. 


2 Comprend les ajustements fiscaux 
tenant lieu de paiements dans le cas du Québec. ( 


= ie. 


TABLE B. Payments and Contributions Under Social Security Programs Included in this Report, 
Examined in Relations to Gross National Product and Personal Income, 
for Canada, Selected Years, 1946-47 to 1974-75 


TABLEAU B. Versements et contributions au titre des programmes de sécurité sociale étudiés 
dans cette publication, par rapport au produit national brut et au revenu personnel, 
pour le Canada, certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 


RS BRT RE aS) 
Examined in relation Examined in relation to 
to GNP personal income 
Etudié par rapport Etudié par rapport au 
au P.N.B. revenu personnel 
Payments 
Veal a As a % of 
ear Versements Comparison Personal personal 
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1 Calendar year preceding the hyphen for Gross National Product and Personal Income. — Année civile 
précédant le tiret pour le produit national brut et le revenu personnel. 

2 The Gross National Product or GNP is the total value of all goods and services produced by Cana- 
dian residents during any given year. — Le produit national brut ou P.N.B. représente la valeur totale de tous 
les biens et services produits par les résidents du Canada au cours d’une année donnée. 

3 Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, in- 
terest, dividends and miscellaneous income and transfer payments received from governments (such as old age pen- 
sions, family allowances, and unemployment insurance benefits), corporations and non-residents. — Comprend les 
salaires, les traitements et le revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entreprises non consti- 
tuées en corporation, les intérêts, les dividendes et les autres revenus de placements, les transferts reçus des 
administrations publiques (tels que les pensions de vieillesse, les allocations familiales et les prestations d’as- 
surance-chômage), des corporations et de non-résidents. 


(iv) Related to various socio- (iv) Comparaison avec diverses varia- 
economic variables — For the sake bles socio-économiques — Pour plus de 
of brevity, there is no further dis- briéveté, il ne sera plus question de fi- 
cussion of finance in the introduc- nances dans l’introduction. Cependant, 
tion. But in the body of the report, dans le corps de l’étude, des données sur 
data on payments and beneficiaries les versements et les bénéficiaires sont 
are shown for each program and re- présentées pour chaque programme et 
lated to various socio-economic va- rapportées à diverses variables socio-éco- 
riables. This gives some perspective nomiques, ce qui prête une certaine pers- 


to the figures. For example, an Old pective à l’ensemble. Par exemple, un 
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Age Security pensioner receiving 
only the basic pension during all 12 
months of 1974-75 got $1,380, 
while a person who received the 
Guaranteed Income Supplement as 
well was paid, on average, $2,162. 
In relation to 1974 per capita Per- 
sonal Income these amounts com- 
prised 28.2% and 44.1% respec- 
tively. 


Beneficiaries 


In the preliminary remarks, social 
security programs were classified in 
five categories: health insurance, 
social insurance, demogrants and 
supplement, social allowances and 
services, and others. 


By identifying groups to whom 
social security benefits are directed, 
a more complete picture emerges of 
what government is doing for each 
of them. For example, it should be 
possible to ask and answer the ques- 
tion “What has the government been 
doing to provide social security be- 
nefits for the older population?” 
Groups identified here are the older 
population, children (basically, the 
population 0 to 17), the unem- 
ployed, the widowed, the disabled, 
the blind, persons in need, and per- 
sons requiring medical and/or hos- 
pital care. 


These groups are not mutually 
exclusive. For example, to answer 
the question just posed with respect 
to the older population, one would 
at once think of Old Age Security. 
At the same time, one would think 
of other programs for older persons 
which are either means-tested or 
income-tested. But recipients of 
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pensionné de la sécurité de la vieillesse 
qui n’avait droit qu’a la pension de base 
durant l’année financière 1974-75 a re- 
gu $1,380, alors que celui qui avait éga- 
lement droit au supplément de revenu 
garanti a touché en moyenne $2,162. 
Ces sommes représentent respectivement 
28.2 % et 44.1% du revenu personnel 
par habitant en 1974. 


Bénéficiaires 


Dans les remarques préliminaires, les 
programmes de sécurité sociale ont été 
classés en cinq catégories: assurance- 
santé, assurance sociale, démosubven- 
tions et suppléments, allocations et ser- 
vices sociaux, autres programmes. 


En identifiant les groupes a qui sont 
destinées les prestations de sécurité so- 
ciale, on obtient une image plus com- 
pléte de ce que l’État fait pour chacun 
d’entre eux. Ainsi, par exemple, il de- 
vrait étre possible de déterminer ce que 
le gouvernement a fait pour faire bénéfi- 
cier la population âgée de prestations de 
sécurité sociale. Les groupes identifiés 
ici sont les personnes âgées, les enfants 
(fondamentalement, la population âgée 
de 0 à 17 ans), les chômeurs, les veufs, 
les invalides, les aveugles, les personnes 
nécessiteuses et les malades. 


Malheureusement, ces groupes ne 
s’excluent pas les uns les autres. Ainsi, 
pour ce qui est des prestations destinées 
aux personnes âgées, on pourrait tout de 
suite penser au programme de la sécurité 
de la vieillesse. On pourrait également 
penser à d’autres programmes à l’inten- 
tion des personnes âgées dont les presta- 
tions sont établies d’après un examen 


means-tested and income-tested pro- 
grams may be defined as persons in 
need. 


Another problem is the current 
state of data availability. To illus- 
trate: Logically, the older popula- 
tion may be expected to make 
greater use of the two health insu- 
rance plans, in proportion to their 
numbers, than younger people. But 
it isnot possible now to quantify the 
extent to which older persons, or 
any Other group, are utilizing these 
programs without making some es- 
timates based on partial data. 


Mindful of these caveats, the fol- 
lowing pages discuss beneficiary 
groups to provide a more rounded 
picture than is obtained from a dis- 
cussion of individual programs only. 


(i) The older population — Since 
1952, the Old Age Security pension 
has been available to all persons 70 
and over, and since 1970, to those 
65 and over, provided they apply 
and meet residence requirements. 
Since October 1975, spouses of Old 
Age Security pensioners may receive 
the Spouse’s Allowance, if these 
spouses are between the ages of 60 
and 65 and qualify on the basis of 
an income test. There is a close rela- 
tionship between the number of 
Old Age Security pensioners and 
the relevant age group, the former 
comprising about 99% of the latter 
in all years between 1970 and 1975. 


During the period under review, 
two means-tested programs have 
existed for the older population: 
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des ressources ou du revenu; toutefois, 
les bénéficiaires de ces programmes peu- 
vent aussi étre définis comme des per- 
sonnes nécessiteuses. 


Un autre probléme réside dans les 


données dont nous disposons actuelle- ! 


ment. Citons un exemple: logiquement, | 


les personnes âgées devraient, toutes 
proportions numériques gardées, recou- 


rir davantage aux deux régimes d’assu- : 


rance-santé que les plus jeunes. Mais il 
est actuellement impossible d’établir 


dans quelle mesure les personnes âgées, | 
ou tout autre groupe, bénéficient de ces | 


programmes sans faire appel à des esti- 
mations fondées sur des données par- 
tielles. 


On trouvera dans les pages qui suivent 
(où on tient compte de ces mises en gar- 
de) une étude des groupes bénéficiaires, 
qui donne une meilleure image qu’une 
simple étude des programmes en particu- 
Her. 


(i) Personnes âgées — Depuis 1952, 
toutes les personnes âgées de 70 ans et 
plus et, depuis 1970, celles de 65 ans et 
plus qui en ont fait la demande et qui 
satisfont aux conditions de résidence 
peuvent recevoir une pension de sécurité 
de la vieillesse. Depuis octobre 1975, le 
conjoint d’un pensionné de la sécurité 
de la vieillesse peut également recevoir, 
s’il est âgé de 60 à 65 ans et est admis- 
sible après un examen du revenu, l’allo- 
cation au conjoint. Pour toutes les an- 
nées entre 1970 et 1975, le nombre de 
pensionnés de la sécurité de la vieillesse 
présente un rapport étroit (environ 
99 %) avec le groupe d’âge correspon- 
dant. 


On a pu relever pendant la période 
observée deux programmes destinés aux 
personnes âgées et dont l’admissibilité 
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Payments to Older Population, Canada, 1945-46 to 1974-75 
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until 1951, Old Age Pensions for 
the population 70 and over, and 
between 1952 and 1969, Old Age 
Assistance for persons 65 and over 
but not old enough to qualify for 
Old Age Security. Since 1967, there 
has been the income-tested Guaran- 
teed Income Supplement for Old 
Age Security pensioners. The pro- 
portion of the relevant age popula- 
tion that has received benefits from 
these programs was 46% for Old Age 
Pensions in 1951, about 20% for Old 
Age Assistance between 1953 and 
1966, and more than 55% for the 
Guaranteed Income Supplement 
since 1972. 


Since 1967, the Canada and 
Quebec Pension Plans have paid re- 
tirement pensions. The proportion 
of Old Age Security pensioners in 
receipt of a retirement pension from 
these plans was at first only 0.4%, 
but this proportion increased each 
year and by March 1975 it reached 
26%. No doubt the number of pen- 
sioners receiving the maximum a- 
mount of the Guaranteed Income 
Supplement has been reduced from 
what it would have been if the re- 
tirement pension of the Canada and 
Quebec Pension Plans did not exist. 
The following are two percentages 
which seem to bear out this point: 
In 1968, 33% of all Old Age Secu- 


‘rity pensioners drew the maximum 


amount of the Guaranteed Income 
Supplement, but the corresponding 
percentage has dropped, year after 
year, and by March 1975 it was 24%. 


(ii) Children — There has been a 
Family Allowances program since 
July 1945. Until December 1973, 
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était fondée sur un examen des ressour- 
ces: jusqu’en 1951, les pensions de vieil- 
lesse pour les personnes âgées de 70 ans 
et plus; de 1952 à 1969, l’assistance- 
vieillesse pour les personnes de 65 ans et 
plus, mais pas assez âgées pour être 
admissibles à la sécurité de la vieillesse. 
Depuis 1967 existe le supplément de 
revenu garanti à l’intention des pension- 
nés de la sécurité de la vieillesse et dont 
Padmissibilité est fondée sur un examen 
du revenu. La proportion de bénéfi- 
ciaires de ces programmes dans le groupe 
d’âge correspondant a été de 46 % pour 
les pensions de vieillesse en 1951, d’en- 
viron 20 % pour l’assistance-vieillesse en- 
tre 1953 et 1966, et de plus de 55% 
pour le supplément de revenu garanti 
depuis 1972. 


Depuis 1967, le Régime de pensions 
du Canada et le Régime de rentes du 
Québec versent des pensions de retraite. 
La proportion des pensionnés de la sécu- 
rité de la vieillesse recevant une pension 
de retraite de ces régimes n’a d’abord été 
que de 0.4 % mais elle s’est accrue cha- 
que année et, en mars 1975, elle attei- 
gnait 26 %. Il n’y a pas de doute que le 
nombre de pensionnés recevant le mon- 
tant maximum du supplément de revenu 
garanti est inférieur à ce qu’il aurait été 
si la pension de retraite du Régime de 
pensions du Canada et du Régime de 
rentes du Québec n'avait pas existé. En 
effet, en 1968, 33 % des pensionnés de 
la sécurité de la vieillesse recevaient le 
maximum du supplément de revenu ga- 
ranti, mais le pourcentage correspondant 
devait diminuer tous les ans ensuite pour 
atteindre 24 % en mars 1975. 


(ii) Enfants — Il existe un programme 
d’allocations familiales depuis juillet 
1945. Jusqu’en décembre 1973, les allo- 
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Persons Assisted Under Old Age Pensions, Old Age Assistance and 


Guaranteed Income Supplement as Percentage of Relevant Age Population, 


Canada, Selected Years 


Personnes assistées en vertu des programmes de pensions de vieillesse, 
d’assistance-vieillesse et de supplément de revenu garanti, en pourcentage de 
la population d'âge correspondant, Canada, certaines années 
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payments were made only on behalf 
of children under 16 years of age, 
although from September 1964 to 
| December 1973, children 16 and 17 
| were eligible if they attended an 
_ educational institution full-time. 
_ Payment was through Youth Allow- 
ances in all provinces except Quebec. 
Schooling Allowances existed in 
Quebec since September 1961, and 
this program was made comparable 
to Youth Allowances and continued 
under provincial administration. 
With the introduction of Youth 
Allowances, the federal government 
compensated Quebec for payments 
made under Schooling Allowances, 
through tax abatements under the 
terms of the Federal-Provincial 
Fiscal Revision Act, 1964. In addi- 
tion, a Family Assistance program 
between 1956 and 1973 made pay- 
ments on behalf of immigrant chil- 
dren and children of Canadians re- 
settling in Canada; these children 
were not eligible for Family Allow- 
ances until they had resided in 
Canada for one year. 


Since January 1974, a new Fam- 
ily Allowances program has made 
payments on behalf of all dependent 
children up to and including 17 
years of age. It has superseded all 
programs for children described ear- 
lier. 


In passing, it may be noted that 
the relationship of the number of 
Family Allowances recipients to the 
relevant age population is extremely 
high under the new program at 
about 99%. 


Since 1968, the Canada and 
Quebec Pension Plans have paid or- 
phans’ benefits to children of de- 
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cations n'étaient versées que pour les en- 
fants de moins de 16 ans, bien que de 
septembre 1964 à décembre 1973, les 
enfants âgés de 16 et 17 ans aient été 
admissibles s’ils fréquentaient à plein 
temps un établissement d'enseignement. 
Ces versements se faisaient dans le cadre 
des allocations aux jeunes dans toutes 
les provinces sauf au Québec. Les allo- 
cations scolaires existaient au Québec 
depuis septembre 1961; ce programme a 
été rapproché du régime des allocations 
aux jeunes et a continué a étre régi par 
la province. Par suite de l’institution de 
ce dernier régime, le gouvernement fédé- 
ral a accordé au Québec un ajustement 
d'impôt en vertu de la Loi de 1964 sur 
la révision des arrangements fiscaux entre 
le gouvernement fédéral et les provinces 
en vue de compenser les versements au 
titre des allocations scolaires. En outre, 
de 1956 à 1973, un programme d’assis- 
tance familiale prévoyait des prestations 
pour les enfants immigrants et les en- 
fants de Canadiens s’établissant de nou- 
veau au Canada; ces enfants n’étaient 
pas admissibles aux allocations familiales 
avant d’avoir résidé un an au Canada. 


Depuis janvier 1974, un nouveau pro- 
gramme d’allocations familiales accorde 
des versements pour tous les enfants a 
charge de moins de 18 ans. Il remplace 
tous les programmes antérieurs à l’inten- 
tion des enfants. 


À noter que le rapport entre le nom- 
bre de bénéficiaires des allocations fami- 
liales et la population d’âge approprié 
est extrêmement élevé pour le nouveau 
programme, soit environ 99 %. 


Le Régime de pensions du Canada et 
le Régime de rentes du Québec versent 
depuis 1968 des prestations d’orphelin 
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ceased contributors, and since the 
early 1970’s, benefits to children of 
disabled contributors. In March 
1975, children’s benefits were paid 
to 26,372 children of disability pen- 
sioners and orphans’ benefits to 
111,203. Of these children, 116,671 
were less than 18 years of age, and 
they represented 1.6% of the popu- 
lation in this age group. The balance, 
or 20,904, aged 18 to 24 were eli- 
gible for these benefits since they 
were full-time students, and these 
persons represented 0.7% of the re- 
levant age group. With both groups, 
these percentages will rise, for there 
are no doubt a significant number 
of children of deceased or disabled 
parents on whose behalf benefits 
are not paid at present since these 
programs have operated for only ten 
years. 


(iii) Unemployed persons — Since 
February 1942, Unemployment In- 
surance benefits have been paid to 
eligible claimants whose earnings 
have been interrupted. In order to 
be eligible, one must, of course, be 
insured. Until the new plan became 
effective in June 1971, only about 
80% of the paid workers, mainly 
low and middle-income employees 
were protected. Since January 1972, 
almost all paid workers have been 
covered. There is another major con- 
dition which must be met for a per- 
son to become a beneficiary; he or 
she must have enough weeks of con- 
tribution to qualify for receiving 
benefits, eight weeks under the ex- 
isting plan. A third important con- 
dition is that the claimant must not 
have exhausted his right to receive 
benefits, as these may not be drawn 
for an indefinite period. 
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aux enfants des cotisants décédés et, de- 
puis le début des années 1970, des pres- 
tations aux enfants des cotisants invali- 
des. En mars 1975, des prestations ont 
été versées à 26,372 enfants de cotisants 
invalides et à 111,203 orphelins. Sur le 
nombre, 116,671 avaient moins de 18 
ans et constituaient 1.6% de l'effectif 
de ce groupe d’âge. Les bénéficiaires 
(20,904) âgés de 18 à 24 ans, admissibles 
en tant qu’étudiants à plein temps, repré- 
sentaient 0.7 % du groupe d’âge corres- 
pondant. Ces pourcentages augmente- 
ront dans les deux groupes, car il y a 
sûrement un nombre considérable d’en- 
fants de parents décédés ou invalides 
pour lesquels aucune prestation n’est ac- 
tuellement versée, ces programmes 
n’existant que depuis dix ans. 


(iii) Chomeurs — Depuis février 1942, 
des prestations d’assurance-chômage sont 
versées aux personnes admissibles dont 
les gains ont été interrompus. Pour être 
admissible, une personne doit, bien en- 
tendu, être assurée. Avant que le nou- 
veau régime entre en vigueur en juin 1971, 
environ 80 % seulement des salariés (sur- 
tout à revenu faible et moyen) étaient 
assurés. Depuis janvier 1972, presque 
tous les travailleurs rémunérés partici- 
pent au régime. La personne doit égale- 
ment avoir à son crédit un nombre suf- 
fisant de semaines de cotisation, soit huit 
selon le régime actuel. Une troisième 
condition importante est qu’elle ne doit 
pas avoir épuisé son droit aux presta- 
tions, ces dernières n’étant versées que 
pendant une période déterminée. 
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1,—3 
Beneficiaries of Unemployment Insurance, Canada, July to December, 1975 


Bénéficiaires de l'assurance-chômage, Canada, de juillet à décembre, 1975 


Number of regular beneficiaries 
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Caution is needed not to consid- 


-erall beneficiaries under the new act 
| of 1971 as being unemployed. As 
| the term is used in the Labour Force 
| Survey, an unemployed person is a 
person who is without work and 


looking for work, or who has been 
temporarily laid off for the full pe- 
riod of the reference week. The 
new act, provides sickness and ma- 


ternity benefits, although persons 


drawing these benefits are consid- 
ered to be employed according to 
the Labour Force Survey definition 
if they have jobs to which they can 
return. On the other hand, persons 
drawing sickness and maternity ben- 
efits comprise a relatively small per- 
centage of all beneficiaries; regular 
beneficiaries, who are required to 
accept suitable employment if of- 
fered to them, comprise about 90 % 


_ of the total. 


Data on Unemployment Insu- 
rance beneficiaries became available 
only as of July 1975, and had not 
been released when the text and ta- 
bulations on Unemployment Insu- 
rance, in Chapters 1 and 2, were pre- 
pared. Hence, in these chapters, 


claimants data are shown. In Tables 
Cand D, figures on beneficiaries are 


presented. 


’ (iv) Widowed persons — In 1968, 
the Canada and Quebec Pension 
Plans started to pay pensions to wid- 
ows and disabled widowers. Since 
1975, men and women have been 
treated equally for survivors’ bene- 
fits; and benefits paid to them are 
called the surviving spouses’ pension. 
In March 1975, 140,902 women and 
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Il importe de ne pas considérer tous 
les bénéficiaires au sens de la nouvelle 
loi de 1971 comme des chômeurs. 
Comme l’entend l’enquête sur la popula- 
tion active, un chômeur est une person- 
ne sans travail et à la recherche d’un em- 
ploi, ou une personne licenciée tempo- 
rairement pendant toute la semaine de 
référence. La nouvelle loi prévoit des 
prestations de maladie et de maternité, 
bien que les personnes qui recoivent ces 
prestations soient considérées comme 
occupées au sens de l’enquête sur la po- 
pulation active si elles peuvent retourner 
a leur emploi: ces personnes ne consti- 
tuent toutefois qu’un faible pourcentage 
des bénéficiaires. Les bénéficiaires ordi- 
naires, c’est-à-dire ceux qui doivent ac- 
cepter tout emploi convenable qui leur 
est offert, représentent près de 90 % du 
total. 


Les données sur les bénéficiaires de 
l’assurance-chômage, dont on ne dispose 
que depuis juillet 1975, n’avaient pas 
encore été diffusées quand le texte et les 
tableaux sur l’assurance-chômage des 
chapitres 1 et 2 ont été préparés. C’est 
pourquoi, dans ces tableaux, les données 
portent sur les prestataires (terme em- 
ployé officiellement pour désigner toute 
personne demandant ou recevant des 
prestations). Cependant, dans les ta- 
bleaux C et D ci-dessous nous présentons 
les données sur les bénéficiaires. 


(iv) Veufs et veuves — En 1968, le 
Régime de pensions du Canada et le Ré- 
gime de rentes du Québec ont commencé 
à verser des pensions aux veuves, ainsi 
qu'aux veufs invalides. Depuis 1975, 
hommes et femmes sont traités égale- 
ment pour ce qui est des prestations de 
survivants; et les prestations qui leur 
sont versées sont appelées pensions aux 
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690 men were receiving this pen- conjoints survivants. En mars 1975, 
sion. It is estimated that the women 140,902 femmes et 690 hommes étaient 
who received this pension repre- bénéficiaires du régime. On estime que 
sented roughly 15% to 20% of the les femmes qui recevaient cette pension 
widowed female population. This représentaient approximativement de 
percentage will rise. 15 à 20% de l’ensemble des veuves; ce 


pourcentage devrait s’accroître. 


TABLE C. Number of Unemployment Insurance Beneficiaries, by Type of Benefit, 
for Canada, July to December 1975 


TABLEAU C. Nombre de bénéficiaires de l’assurance-chômage, selon le genre de 
prestations, pour le Canada, juillet à décembre 1975 
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Mois Ordinaires! | Maladie Maternité Retraite Péchel L.F.P.A.2 
= | li a ie I 
numerical distribution — répartition numérique 
DURE Jae PERRET PRE 636,276 585,821 21,557 22,406 1,262 5,230 
August AOÛT. ae MSN 634,839 584,978 21,637 22,361 1,135 a4 4,728 
September — Septembre. . ..... $51,761 498,781 19,601 23,976 1,285 24 8,118 
October —i@etobre 7. 541,094 489,117 19,553 21,842 MERS, oe 9,472 
November — Novembre ....... 615,323 561,483 20,282 21,167 1,081 AG 11,310 
December — Décembre ....... 703,136 645,648 21,338 21,679 1,192 36 13,243 
percentage distribution — répartition en pourcentage 

Juve Talehs.e ut. caste 100.0 92.1 3.4 3.5 0.2 SD 0.8 
Avsusti— AON 4, side oak 100.0 92.2 3.4 3.5 0.2 # 0.7 
September — Septembre. ...... 100.0 90.4 3.6 4.4 0.2 ee 125 
October Octobre NC ee 100.0 90.4 3.6 4.0 0.2 Bi 1.8 
November — Novembre’... .... 100.0 91.3 S23 3.4 0.2 ms 1.8 
December — Décembre. . ...... 100.0 91.8 a0 3.1 0.2 -- 19 
1 Year-round fishermen and fishermen with sufficient regular employment who qualify for regular benefits have been included 


under regular benefits. — Les pêcheurs à longueur d'année et autres pêcheurs qui sont admissibles à une période de prestations 
ordinaires sont inclus dans cette dernière catégorie. 

2 Trainees under the Adult Occupation Training Act who are entitled to Unemployment Insurance benefit. — Comprend les 
pete qui suivent des cours en vertu de la Loi sur la formation professionnelle des adultes et qui reçoivent des prestations d’assu- 
rance-chômage. 


Source: Statistics Canada Labour Division. — Statistique Canada, Division du travail. 


(v) Disabled persons — During (v) Invalides — Au cours de la période 
the period under review, there have étudiée, on a connu deux programmes 
been two programs specifically for destinés aux seuls invalides, ceux des al- 
the disabled: Allowances for Dis- locations aux invalides et de la réadapta- 
abled Persons and Vocational tion professionnelle des invalides. En 
Rehabilitation of Disabled Persons. outre, le Régime de pensions du Canada 
In addition, there is a disability et le Régime de rentes du Québec offrent 
pension under the Canada and des pensions d’invalidité. 


Quebec Pension Plans. 


Health and Welfare Canada/D. Patterson, 
G. Carriere/Santé et Bien-étre 
social Canada 
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Widows as Percentage of Female Population, Canada, 1971 
Veuves en pourcentage de la population féminine, Canada, 1971 
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TABLE D. Number of Regular Beneficiaries of Unemployment Insurance, 
Related to Number of Unemployed Persons, for Canada, 
July to December 1975 


TABLEAU D. Nombre de bénéficiaires ordinaires de prestations 
d’assurance-chômage par rapport au nombre de chomeurs, pour le Canada, 
de juillet 4 décembre 1975 


Regular bene- 


Number of Number of ficiaries as % 
unemployed regular bene- | of unemployed 
persons! ficiaries2 persons 
Nombre de Nombre de Bénéficiaires 
Month chômeurs1 bénéficiaires ordinaires 
a ordinaires2 en % des 
Mois chômeurs 
| Sat = 
(1) (2) (3) = 2 x 100 
(1) 
ie | 
LSU eRe Le ec 653,000 585,821 89.7 
AUISUS tee AOU tec ae et EM IAE oc 623,000 584,978 93.9 
September — Septembre.......... 586,000 498,781 85.1 
Oétober= Octobre ean Ae Pin 576,000 489,117 84.9 
November — Novembre .......... 640,000 561,483 87.7 
December Decembre ts... MENT 645,648 92.6 


697,000 


1 During the reference week of the Labour Force Survey. — Pendant la semaine de réfé- 


rence de l’enquête sur la population active. 


2 For a specific week each month. — Au cours d’une semaine donnée, chaque mois. 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Labour Force Survey Division. (b) Column 
2, Statistics Canada, Labour Division. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Division de l’en- 
quête sur la population active. b) Colonne 2, Statistique Canada, Division du travail. 


Allowances for Disabled Persons 
were first paid in January 1955. It 
is a means-tested program to assist 
totally and permanently disabled 
persons meeting a ten-year residence 
requirement. It is administered by 
the provinces and territories under 
provisions of a federal-provincial 
cost-sharing agreement. In March 
1959, by which time all provinces 
and territories were participating, 
there were 48,040 recipients of be- 


Les allocations aux invalides sont ver- 
sées depuis janvier 1955. Il s’agit d’un 
programme dont l’admissibilité est fon- 
dée sur l’examen des ressources et qui 
vise à aider les personnes invalides d’une 
manière totale et permanente qui satis- 
font à une condition de résidence de dix 
ans. Ce programme est administré par les 
provinces et les territoires en vertu d’un 
accord fédéral-provincial de partage des 
frais. En mars 1959, soit au moment où 
toutes les provinces et les territoires par- 


nefits; this number grew to 54,191 
by March 1966. These recipients 
represented about 0.5% of the rele- 
vant age population (18 to 69). 


The Vocational Rehabilitation of 
Disabled Persons, another federal- 
provincial cost-shared program, pro- 
vides for funding of rehabilitation 
services to persons from age 16 to 
18 and over, the lower limit de- 
pending on the province. This pro- 
gram, which has been in operation 
since 1952, assisted 31,000 persons 
in 1973-1974. 


Since 1970, the Canada and 
Quebec Pension Plans have paid dis- 
ability pensions to contributors who 
have made the required contribu- 
tions and developed a severe and 
prolonged physical or mental im- 
pairment that prevents them from 
pursuing any gainful occupation. In 
March 1975, the two plans paid 
49,174 disabled persons, represent- 
ing 0.4% of the population 22 to 
64.3 It is expected that this per- 
centage will rise. Presumably a sig- 
nificant number of disabled persons 
of these ages are not receiving any 
disability benefit from these plans 
since they have been in operation 
for only ten years, and payments 
are contingent on prior contribu- 
tions. 


(vi) Blind persons — In the period 
under review, there have been two 
programs specifically for the blind: 


3 At the present time, contribu- 
tions must have been made in at least five 
years; therefore, the youngest age at 
which a person can become a disability 
pensioner is currently 22. 


AAD. 


ticipaient au programme, on comptait 
48,040 bénéficiaires; ce nombre attei- 
gnait 54,191 en mars 1966. Ces béné- 
ficiaires représentaient environ 0.5 % de 
la population âgée de 18 à 69 ans. 


Le régime de réadaptation profes- 
sionnelle des invalides, qui est un autre 
programme fédéral-provincial à frais par- 
tagés, finance les services de réadapta- 
tion destinés aux personnes âgées d’au 
moins 16 à 18 ans, la limite d’âge infé- 
rieure variant selon les provinces. Ce 
programme, en vigueur depuis 1952, a 
aidé 31,000 personnes en 1973-74. 


Depuis 1970, le Régime de pensions 
du Canada et le Régime de rentes du 
Québec ont versé des pensions d’invali- 
dité à des cotisants qui avaient payé les 
cotisations requises et qui, en raison 
d’une diminution grave et prolongée de 
leurs capacités physiques ou mentales, 
ne pouvaient se consacrer à une profes- 
sion lucrative. En mars 1975, les deux 
régimes versaient des pensions à 49,174 
invalides représentant 0.4 % de la popu- 
lation âgée de 22 à 64 ans3. On prévoit 
que ce pourcentage augmentera. Un 
nombre important d’invalides dans ce 
groupe d’âge ne reçoivent vraisemblable- 
ment pas de prestations d’invalidité dans 
le cadre de ces régimes, car ceux-ci ne 
sont là que depuis dix ans et, pour avoir 
droit à des versements, il faut avoir payé 
au préalable des cotisations. 


(vi) Aveugles — Au cours de la période 
étudiée, on a connu deux programmes à 
intention des aveugles: les pensions 


3 Actuellement, les cotisations doivent 
avoir été versées pendant au moins cing ans; 
Page le plus bas auquel une personne peut re- 
cevoir une pension d’invalidité est donc 22 ans. 


: Pensions for the blind under Old 
_ Age Pensions and Allowances for 
| Blind Persons. 


As part of Old Age Pensions, a 
|  means-tested federal-provincial cost- 
_ shared program, pensions were paid 
to blind persons 21 and over (40 
and older until 1947) who met 
specified residence requirements 
_ (20 years in Canada, five years in 
the province, although the latter 
was dropped in 1947). In March 
1946, the number receiving this 
pension was under 7,000; the cor- 
responding figure in March 1951 
was 11,198. 


Old Age Pensions ended in De- 
cember 1951, and since January 
1952, allowances have been paid to 
blind persons under the Blind Per- 
sons Act, which established a means- 
tested federal-provincial cost-shared 
program. Residence requirements 
were reduced to ten years in 1952 
and the lower limit of the age of 
eligibility was lowered from 21 to 
18 in 1955. An upper limit was 
implied —the age at which the 
person became eligible for Old Age 
Security ;4 no such upper limit exist- 
ed under the previousprogram. From 
1952 to 1966, the number of recip- 
ients ranged between 8,000 and 
8,800 representing about 0.1% of 
the relevant age group. Since 1966 
the number has declined as the pro- 
gram is being phased out in favour of 
assistance programs, the costs of 
which are shared by the federal gov- 
ernment under the Canada Assist- 
ance Plan. 


(vii) Persons in need — During 
the period under review there have 


4 Or Old Age Assistance. 
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aux aveugles dans le cadre des pensions 
de vieillesse et les allocations aux aveu- 


gles. 


Dans le cadre des pensions de vieil- 
lesse, programme fédéral-provincial à 
frais partagés dont les prestations sont 
établies d’après un examen des ressour- 
ces, des pensions ont été versées aux 
aveugles âgés de 21 ans et plus (40 ans 
et plus jusqu’en 1947) qui satisfaisaient 
aux conditions de résidence (vingt ans 
au Canada et cinq ans dans la province, 
cette dernière exigence ayant été abolie 
en 1947). En mars 1946, le nombre de 
bénéficiaires de cette pension était de 
moins de 7,000; le chiffre correspondant 
était de 11,198 en mars 1951. 


Le programme des pensions de vieil- 
lesse a été abandonné en décembre 1951 
et, depuis janvier 1952, des allocations 
sont versées aux aveugles en vertu de la 
Loi sur les aveugles, qui a établi un pro- 
gramme fédéral-provincial à frais partagés 
dont les prestations sont établies d’après 
un examen des ressources. La condition 
de résidence a été réduite à dix ans en 
1952 et la limite inférieure de l’âge d’ad- 
missibilité a été abaissée à 18 ans en 
1955. Une limite supérieure d’âge a été 
arrêtée, soit l’âge où la personne devient 
admissable à la sécurité de la vieillesse4; 
le programme des pensions de vieillesse 
ne prévoyait pas une telle limite supéri- 
eure. De 1952 à 1966, le nombre de béné- 
ficiaires a varié entre 8,000 et 8,800, re- 
présentant ainsi environ 0.1 % du groupe 
d’âge correspondant. Depuis 1966, le 
nombre a diminué, car le programme est 
peu à peu remplacé par des programmes 
d’aide dont les coûts sont partagés par le 
gouvernement fédéral dans le cadre du 
Régime d’assistance publique du Canada. 


(vii) Personnes  nécessiteuses — Au 
cours de la période observée, on a connu 


4 Ou l’assistance-vieillesse. 
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been two federal-provincial cost- 
shared programs for general welfare 
assistance to persons in need: Un- 
employment Assistance, which 
commenced in 1956, and the Canada 
Assistance Plan which started in 
1966. These programs provide assist- 
ance: to adults and their depend- 
ents, and through their guardians 
to children not in their own homes. 
No age of eligibility, residence re- 
quirements, maximum rates of as- 
sistance or total allowable income 
are stipulated by federal legislation. 
These programs have attempted to 
provide aid on the basis of need. 


There are significant differences 
between the two programs. Unem- 
ployment Assistance is for needy 
persons who are not working and 
their dependents, whereas the 
Canada Assistance Plan aids the 
needy, whether they are working or 
not. Another difference is that Un- 
employment Assistance is for in- 
come maintenance only; the Canada 
Assistance Plan makes funds avail- 
able both for financial assistance 
and social services. Because the 
Canada Assistance Plan has been rec- 
ognized as a more flexible instru- 
ment for assisting the needy, Unem- 
ployment Assistance has been in a 
process of phasing out since 1966. 


By March 1960, all provinces and 


territories had signed agreements 


with the federal government under 
the Unemployment Assistance pro- 
gram. At that time, 323,000 persons 
were being assisted, representing 
1.8% of the total population. In 
March 1967, the corresponding fig- 
ure was more than 640,000 repre- 
senting 3.2% of the total popula- 
tion. 


248 = 


deux programmes fédéraux-provinciaux 
a frais partagés d’assistance générale aux 
personnes nécessiteuses: l’assistance- 
chômage, qui a débuté en 1956, et le 
Régime d’assistance publique du Canada, 
qui est entré en vigueur en 1966. Ces 
programmes fournissent de l’aide à des 
adultes et à leurs personnes à charge et, 
par l’intermédiaire des personnes qui en 
ont la garde, à des enfants ne demeurant 
pas dans leur propre foyer. La loi fédé- 
rale ne précise pas d’âge d’admissibilité, 
de conditions de résidence, de taux maxi- 
maux d’aide, ni de revenu total “‘admis- 
sible”. Ces programmes essaient de 
fournir de l’aide en fonction des besoins. 


Il existe des différences importantes 
entre les deux programmes. L’assistance- 
chomage s’adresse a des personnes né- 
cessiteuses qui ne travaillent pas, ainsi 
qu’a leurs personnes a charge, tandis que 
le Régime d’assistance publique aide les 
personnes nécessiteuses, qu’elles travail- 
lent ou non. Une autre différence réside 
dans le fait que l’assistance-chômage ne 
s’attache qu’à la sécurité du revenu, alors 
que le Régime d’assistance publique pro- 
cure des fonds pour des services sociaux 
et l’aide financière. Comme ce dernier 
régime est reconnu comme étant un ins- 
trument plus souple d’aide aux personnes 
nécessiteuses, l’assistance-chômage est 
en voie d’abandon depuis 1966. 


En mars 1960, toutes les provinces et 
les territoires avaient signé des ententes 
avec le gouvernement fédéral dans le ca- 
dre du programme d’assistance-chômage. 
A cette époque, 323,000 personnes 
étaient assistées; elles constituaient 1.8 % 
de la population totale. En mars 1967, 
le chiffre correspondant était de plus de 
640,000; c’était là 3.2 % de la popula- 
tion totale. 


In each year since 1968, the 
Canada Assistance Plan has reported 
well over 1,000,000 people (bet- 
ween 6% and 7% of the total popu- 
lation) as recipients. 


As noted earlier, any recipient of 
benefit from an income-tested or a 
means-tested program may be de- 
scribed as a person in need. Two 
programs, Old Age Pensions and 
Old Age Assistance have already 
terminated. Since 1966, Allowances 
for Blind Persons and Allowances 
for Disabled Persons have been in a 
process of phasing out in favour of 
programs funded by the Canada 
Assistance Plan. 


There are two income-tested 
programs, the Guaranteed Income 
Supplement, and the Spouse’s Al- 
lowance, but they are considered to 
be integral parts of the Old Age 
Security Program. 


(viii) Persons requiring medical 
and/or hospital care — The Hospital 
Insurance and Diagnostic Services 
Act (1957) and the Medical Care 
Act (1966) made provision to give 
all eligible residents of Canada hos- 
pital and medical care through pro- 
vincially or territorially adminis- 
tered programs which are cost- 
shared on a 50-50 basis nationally 
with the federal government. Mem- 
bers of the armed forces, the R.C. 
MP. and inmates of federal peni- 
tentiaries are excluded from these 
plans, but they receive hospital and 
medical attention through other ar- 
rangements. 


AGEs 


Chaque année depuis 1968, le Régime 
d’assistance publique du Canada a comp- 
té plus d’un million de bénéficiaires (en- 
tre 6 % et 7 % de la population totale). 


Comme il a été dit précédemment, 
tout bénéficiaire de prestations d’un pro- : 
gramme dont l’admissibilité est fondée 
sur un examen du revenu ou des res- 
sources peut être tenu pour une personne 
nécessiteuse. Deux programmes, ceux 
des pensions de vieillesse et de l’assis- 
tance-vieillesse, n’existent plus. Depuis 
1966, les programmes d’allocations aux 
aveugles et aux invalides sont peu à peu 
remplacés par des programmes financés 
par le Régime d’assistance publique du 
Canada. 


Il existe deux programmes dont 
Padmissibilité est fondée sur un examen 
du revenu, le régime du supplément de 
revenu garanti et l’allocation au conjoint, 
mais ils sont considérés comme parties 
intégrantes du programme de la sécurité 
de la vieillesse. 


(viii) Malades — La Loi de 1957 sur 
l’assurance-hospitalisation et les services 
diagnostiques et la Loi de 1966 sur les 
soins médicaux prévoyaient donner à 
tous les résidents admissibles du Canada 
les soins hospitaliers et médicaux néces- 
saires au moyen de programmes admi- 
nistrés par les provinces ou les territoires 
et dont les frais seraient acquittés pour 
moitié à l’échelle nationale par le gou- 
vernement fédéral. Les membres des for- 
ces armées et de la GRC et les détenus 
des pénitenciers fédéraux sont exclus de 
ces régimes, mais ils reçoivent des soins 
hospitaliers et médicaux en vertu d’au- 
tres dispositions et accords. 


As noted earlier, persons covered 
by Unemployment Insurance can 
draw sickness benefits if they must 
be absent from work for any pro- 
longed period due to illness. 
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de maladie si elles sont absentes du tra- 
vail pendant une période prolongée à 
cause d’une maladie. 
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MEDICAL CARE 


1. Overview 


The primary constitutional 
responsibility for health care in 
Canada rests with the provinces. 
Consequently the national program 
of medical care (physicians’ serv- 
ices) insurance in Canada is made 
up of twelve separate plans oper- 
ated by each province and territory. 
The federal role in this field is 
defined by the Medical Care Act, 
which received Royal Assent at the 
end of 1966. This Act established a 
grant-in-aid program, popularly 
known as Medicare, whereby the 
federal government is empowered 
to make financial contributions to 
provinces that run medical care 
insurance plans meeting certain cri- 
teria. 


Before the Medical Care Bill was 
introduced in Parliament, the pro- 
posed legislation had been discussed 
at three federal-provincial confer- 
ences. The Act was passed in 1966 
and implemented in 1968, at which 
time both Saskatchewan and British 
Columbia entered the plan. New- 
foundland, Nova Scotia, Manitoba, 
Alberta, and Ontario joined in 
1969; Quebec and Prince Edward 
Island the following year; New 
Brunswick and the Northwest Terri- 
tories in 1971, and the Yukon in 
1972. 


Basically, Medicare insures nec- 
essary medical services rendered by 
a physician or surgeon. Although 
general dental care is not included, 
certain surgical-dental services pro- 


SOINS MÉDICAUX 


1. Aperçu général 


Au Canada, de par la constitution, les 
soins de santé relèvent fondamenta- 
lement des provinces. Par conséquent, le 
programme national d’assurance des 
soins médicaux (services assurés par des 
médecins) est constitué de douze régi- 
mes distincts administrés par chaque 
province et chaque territoire. Dans ce 
domaine, le rôle de l’administration 
fédérale est défini par la Loi sur les soins 
médicaux, qui a reçu la sanction royale 
à la fin de 1966. Cette loi a instauré un 
programme d’aide sous forme de sub- 
ventions, connu sous le nom de pro- 
gramme d’assurance-maladie et en vertu 
duquel le gouvernement fédéral est au- 
torisé à apporter une contribution finan- 
cière aux provinces qui administrent un 
régime d’assurance-maladie répondant à 
certains critères. 


Avant que la Loi sur les soins médi- 
caux soit présentée au Parlement, la 
législation proposée avait fait l’objet de 
trois conférences fédérales-provinciales. 
La Loi a été adoptée en 1966 et est 
entrée en vigueur en 1968, année où la 
Saskatchewan et la Colombie-Britanni- 
que ont adhéré au régime. Terre-Neuve, 
la Nouvelle-Écosse, le Manitoba, 
l'Alberta et l'Ontario y ont adhéré en 
1969; le Québec et l’Île-du-Prince- 
Édouard l’année suivante; le Nouveau- 
Brunswick et les Territoires du Nord- 
Ouest en 1971 et le Yukon en 1972. 


Fondamentalement, l’assurance-mala- 
die assure les soins nécessaires donnés 
par un médecin ou un chirurgien. Bien 
que les soins dentaires généraux ne 
soient pas couverts par ce régime, cer- 


vided by dental surgeons and which 
require to be performed in a hospi- 
tal are insured under Medicare. The 
Act does not prevent a province 
from offering extra insured bene- 
fits, which the federal government 
does not cost-share. 


2. Criteria for Cost Sharing 


The federal government con- 
tributes to the provinces one-half of 
the national cost of insured services 
provided under the provincial plans. 
These plans must embody four ba- 
sic principles — comprehensiveness, 
universality, portability, and public, 
non-profit administration in order 
to qualify for federal cost-sharing. 


(i) Comprehensiveness — Com- 
prehensive coverage means that all 
medically required services rendered 
by a physician or surgeon must be 
insured without dollar limits or 
significant exclusions. 


(ii) Universality — A provincial 
plan is considered universal if at least 
95 % of the eligible population is 
covered on uniform terms and con- 
ditions. Discrimination on account 
of age, race, previous illness or 
non-membership in a group is for- 
bidden. There may, however, be 
premium subsidization, in whole or 
in part, to low-income groups or 
the elderly, but all qualifying resi- 
dents have to be treated equally. 


(iii) Portability — Benefits must 
be portable when an insured person 
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tains services chirurgico-dentaires four- ! 
nis par des chirurgiens-dentistes et prati- 
qués dans un hôpital sont assurés par | 
l’assurance-maladie. Les provinces sont | 
libres d’offrir d’autres services médicaux |! 
qui ne figurent pas dans la loi fédérale 
et qui par conséquent, ne font évidem- 
ment pas l’objet d’un partage des coûts. 


2. Critères de partage des coûts 


L'administration fédérale assume la 
moitié du coût national des services 
assurés dans le cadre des régimes provin- 
ciaux. Pour pouvoir bénéficier du par- 
tage des coûts, les régimes provinciaux 
doivent satisfaire aux quatre principes 
suivants: l'intégralité des soins, l’uni- 
versalité, la transférabilité et une admi- 
nistration sans but lucratif par un orga- 
nisme public. 


(i) Intégralité des soins — cela signi- 
fie que tous les services médicalement 
nécessaires rendus par un médecin ou un 
chirurgien doivent étre assurés, sans 
montant limite ni exception sauf mineu- 
re. 


(ii) Universalité — on considére qu’un 
régime provincial est universel si au 
moins 95% de la population totale 
admissible est couverte, et ce, dans des 
conditions uniformes. Toute discrimina- 
tion pour des raisons d’âge, de race, de 
santé ou de non-adhésion à un groupe 
est interdite. Dans le cas d’un système 
de financement par primes, une aide 
financiére partielle ou totale peut étre 
apportée aux personnes a faibles revenus 
OU aux personnes âgées, mais tous les 
résidents admissibles doivent étre traités 
également. 


(iii) Transférabilité —les prestations 
doivent étre transférables dans les cas où 
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is temporarily absent anywhere in 


the world, changing jobs, moving 
from one participating province to 
another or retiring. Provinces tend 


. to generally limit the amount pay- 


able for out-of-province medical 
services to the amount that would 
have been paid for the same care in 
the province where the patient is 
insured. Some provinces require pri- 
or approval before elective care is 
obtained out-of-province. 


(iv) Public, non-profit adminis- 
tration — Each plan must be oper- 
ated on a non-profit basis and be 
administered by a public agency 
that is accountable to the provincial 
government for its financial trans- 
actions. 


3. Cost-sharing Formula 


The formula for federal contri- 
butions is designed to provide 
greater assistance to provinces 
where the per capita cost is lower. 
Thus, the annual federal subsidy to 
each province is 50% of the per 
capita cost of insured services of 
the national program (excluding ad- 
ministration), multiplied by the 
number of insured people in the 
province. The cost of insured serv- 
ices refers to actual payments made 
by provincial plans during a parti- 
cular fiscal year regardless of when 
the services were rendered. 


According to the Act, the popu- 
lation on which contributions are 
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une personne assurée se trouve tempo- 
rairement à l'étranger, change de travail, 
élit domicile dans une autre province 
participante ou prend sa retraite. En 
règle générale, les provinces limitent les 
montants payables pour des services 
médicaux rendus à l’extérieur de la 
province au montant qui aurait été payé 
pour les mêmes services dans la province 
de l’assuré. Certaines provinces exigent 
une approbation préalable avant d’assu- 
mer les frais de soins médicaux sollicités 
et dispensés à l’extérieur de cette pro- 
vince. 


(iv) Administration publique sans but 
lucratif — Chaque régime doit être admi- 
nistré sans but lucratif par un organisme 
public comptable au gouvernement pro- 
vincial de ses opérations financières. 


3. Formule de calcul 
du partage des coûts 


La formule de calcul du partage des 
coûts est conçue de manière à apporter 
une aide plus élevée aux provinces où le 
coût par habitant est inférieur à la 
moyenne nationale. Ainsi, la contribu- 
tion annuelle fédérale est un montant 
égal à 50% du coût par habitant des 
services assurés par l’ensemble du pro- 
gramme, au niveau national (à l’excep- 
tion des frais d'administration), multi- 
plié par le nombre de personnes assurées 
de la province. Le coût des services 
assurés représente les paiements réels 
versés par les régimes provinciaux au 
cours d’une année financière particulière 
sans égard au moment où les services en 
question ont été rendus. 


Aux termes de la Loi, la population 
sur laquelle portent les contributions 


made is, depending on the province, 
either (a) the population of the 
province on October 1 of that fiscal 
year, as certified by the Chief Stat- 
istician of Canada, less several ex- 
clusions or (b) an adjusted popu- 
lation, based on the provincial sys- 
tem of registration, which is arrived 
at through consultation between 
the federal and provincial authori- 
ties concerned. Those excluded are 
members of the Armed Forces, 
RCMP, and inmates of federal peni- 
tentiaries. 


Federal contributions are cal- 
culated on a fiscal year basis after 
the year is over, but there is provi- 
sion for advance payments to be 
made to the provinces. To expedite 
payments but to prevent overpay- 
ment, the formula for advance pro- 
vides for a 10% holdback. 


4. Provincial Funding 


The Medical Care Act allows 
considerable provincial flexibility in 
determining the means of financing. 
Premiums, sales tax, general pro- 
vincial revenue or a combination of 
methods are used in different parts 
of the country. Nor does federal 
legislation preclude utilization fees 
at the time of service, although they 
must not be applied in such a way 
as to impede or prevent reasonable 
access to necessary medical care. 


Ontario and Alberta finance part 
of the provincial share of the costs 
of their plans with combined hospi- 
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peut être selon la province, a) la popula- 
tion de cette province au premier octo- 
bre de cette année financière, telle que 
la certifiée le Statisticien en chef du 
Canada, sauf certaines exclusions ou b) 
une population ajustée, calculée en 
fonction de la méthode d’enregistre- 


ment provinciale, et à laquelle on est : 


arrivé après consultation entre les auto- 
rités provinciales et fédérales concer- 
nées. Les personnes exclues du compte 
de cette population sont les membres de 
la Gendarmerie royale du Canada, les 
membres des Forces armées canadiennes 
et les prisionniers purgeant une peine 
dans un pénitencier fédéral. 


Les contributions fédérales sont cal- 
culées sur l’année financière écoulée 
mais des mesures prévoient des verse- 
ments anticipés aux provinces. Pour hâter 
les paiements tout en évitant les verse- 
ments en trop, la province ne reçoit, en 
versement anticipé, que 90 % du mon- 
tant total estimatif de la contribution 
fédérale. 


4. Financement au niveau provincial 


La Loi sur les soins médicaux laisse 
aux provinces une très grande liberté 
dans le choix du mode de financement 
de leur régime. Primes, taxes de vente, 
recettes générales ou combinaison de 
diverses méthodes sont autant de 
moyens de financement utilisés dans les 
différentes provinces du pays. La loi 
fédérale permet même de faire payer les 
frais d’utilisation au moment du recours 
à un service, pourvu que cela n’empéche 
ni ne restreigne l’accessibilité aux soins 
médicaux nécessaires. 


L’Ontario et l’Alberta financent une 
partie des coûts de leurs régimes au 
moyen de primes s’applicant à la fois à 
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tal and medical premiums. But they 
are waived for any person 65 or 
older and his or her spouse and 
dependents, provided they live to- 


- gether and constitute one premium 


unit. Coverage in Ontario is com- 
pulsory for members of employee 
groups with at least 15 employees, 
and their dependents; other resi- 
dents may pay the requisite 
monthly premiums (single — $11.00; 
couple or family — $22.00) on a 
voluntary basis. All eligible residents 
of Alberta are required to be regis- 
tered with the Commission, al- 
though they may opt out each year. 
Premium payments are $5.75 a 
month for a single person, and 
$11.50 for a couple or family. 


The British Columbia and 
Yukon plans are also partially fi- 
nanced by premiums, while the 
remainder of the cost is paid from 
general provincial revenues. In Brit- 
ish Columbia, monthly premiums 
are $5.00 for a single person, 
$10.00 for a couple, and $12.50 for 
a family. The corresponding rates in 
the Yukon are $4.75, $9.25, and 
$11.00. Residents 65 and over are 
premium exempt in the Yukon, but 
the exemption is not for the family 
as a whole. 


Premium assistance to persons of 
limited income is available, al- 
though provisions vary from prov- 
ince to province. 


In Quebec, no premiums are 
charged for coverage but there is a 
special income tax surcharge. Mar- 
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l’assurance-maladie et à l’assurance-hos- 
pitalisation. Toutefois, les personnes de 
65 ans et plus ainsi que leurs conjoints 
et les personnes à leur charge en sont 
dispensés à condition qu’ils vivent tous 
ensemble, formant ainsi une unité assu- 
rable. En Ontario, la participation au 
régime est obligatoire pour les membres 
(y compris leurs personnes à charge) de 
groupes d’employés de plus de quinze 
personnes; elle est facultative pour les 
autres résidents (primes mensuelles: per- 
sonne seule: $11.00; couple ou famille: 
$22.00). En Alberta, tous les résidents 
admissibles sont tenus de s'inscrire à la 
Commission, bien qu’ils puissent se reti- 
rer du régime chaque année. La prime 
mensuelle est de $5.75 pour une person- 
ne seule et de $11.50 pour un couple ou 
une famille. 


En Colombie-Britannique et au 
Yukon, les régimes sont également fi- 
nancés partiellement par des primes et le 
reste du coût est assumé à même les 
recettes générales de la province ou du 
territoire. En Colombie-Britannique, les 
primes mensuelles sont de $5.00 pour 
une personne seule, de $10.00 pour un 
couple et de $12.50 pour une famille. 
Les primes correspondantes au Yukon 
sont respectivement de $4.75, $9.25 et 
$11.00. Dans ce territoire, les résidents 
de 65 ans et plus sont exemptés des 
primes mais cette exemption est in- 
dividuelle et ne vaut pas pour toute la 
famille. 


Une aide financiére pour le paiement 
des primes peut étre accordée aux per- 
sonnes à faible revenu, mais les disposi- 
tions à cet égard varient selon ia pro- 
vince. 


Au Québec, il ny a pas de primes 
d’assurance à verser, mais l’impôt sur le 
revenu comporte un supplément à cette 


ried people whose net income ex- 
ceeds $5,957 and single people with 
a net income exceeding $3,931, pay 
0.8% of their net income. The 
maximum annual contribution is 
$125 for tax-paying employees who 
derive at least three-quarters of 
their incomes from salaries or 
wages, and $200 in other cases. 
There is also a 0.8 % payroll sur- 
charge payable by employers. 


General provincial revenues 
finance the provincial share of the 
costs of the plans in Newfoundland, 
Prince Edward Island, Nova Scotia, 
New Brunswick, Manitoba, Saskat- 
chewan and the Northwest Terri- 
tories. 


5. Medicare and its Relationship 
to Doctors and Patients 


Under Medicare, every patient is 
free to consult any doctor, just as 
the doctor is free to accept patients. 
Doctors can choose the province 
and community where they will 
practise, and the type of practice 
they will undertake, provided pro- 
vincial licensing requirements are 
met. However, some provinces do 
offer financial incentives to doctors 
willing to locate in areas where 
there is an under-supply. These 
additional costs are usually recog- 
nized by the federal government in 
calculating contributions to a prov- 
ince, 


Payments to doctors for insured 
Services are generally based on a 
provincial schedule of fees, and so 
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fin. Les personnes mariées dont le reve- 
nu net dépasse $5,957 et les personnes 
seules dont le revenu net dépasse $3,931 
paient 0.8% de leur revenu net. La 
contribution annuelle maximum est de 
$125 pour les contribuables salariés 
dont au moins les trois quarts des revenus 
proviennent de salaires ou de traite- 
ments, et de $200 dans les autres cas. 
De plus, l’employeur doit verser une 
quote-part de 0.8 % des rémunérations. 


Terre-Neuve, l’Île-du-Prince-Édouard, 
la Nouvelle-Écosse, le  Nouveau- 
Brunswick, le Manitoba, la Saskat- 
chewan et les Territoires du Nord-Ouest 
financent leur quote-part des coûts de 
leurs régimes à partir de leurs recettes 
budgétaires générales. 


5. L’assurance-maladie et son rôle 
vis-à-vis des médecins 
et de leurs patients 


En vertu de la Loi sur l’assurance-ma- 
ladie, chaque malade est libre de consul- 
ter le médecin de son choix, de même 
que le médecin est libre d’accepter ou 
non des malades. Les médecins sont 
libres de choisir la province et la collec- 
tivité locale dans laquelle ils veulent 
exercer ainsi que le type de pratique à 
condition de satisfaire aux exigences 
provinciales de pratique. Toutefois, cer- 
taines provinces offrent des avantages 
financiers aux médecins qui acceptent 
d'aller exercer dans des régions où le 
personnel médical manque. Ces coûts 
supplémentaires sont généralement pris 
en considération par le fédéral au mo- 
ment du calcul des contributions aux 
provinces en cause. 


En général, les paiements versés aux 
médecins pour les services assurés sont 
basés sur une échelle de frais provinciale 


far the prevailing method of pay- 
ment has been fee-for-service. The 
federal legislation allows provinces 
to use other mechanisms to re- 
 munerate doctors: full-time or 
part-time salaries, sessional fees, 
capitation or other contractual ar- 
rangements. These types of pay- 
ment are most likely when services 
are provided through organized gov- 
ernmental or institutional pro- 
grams. 


The Act allows physicians to opt 
out of the plan and bill patients 
directly rather than through the 
public authority. Patients may sub- 
mit these bills for reimbursement 
under Medicare. But since charges 
may be greater than benefits pay- 
able under the plan, repayment may 
not necessarily be complete. The 
proportion of doctors who have 
opted out comprise less than 5% for 
the country as a whole, with the 
corresponding percentage being 
somewhat higher in Ontario. 


Quebec is the only province 
where the services of non-partici- 
pating medical practitioners are not 
covered by the program. However, 
these doctors are few in number, 
many being semi-retired, and in an 
emergency their services are in- 
sured. 


6. Coverage 


Medicare covers over 99% of 
Canadians. Virtually all residents 
of the non-premium provinces are 
insured, as coverage is automatic 
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et jusqu’a présent, le mode de paiement 
le plus utilisé est le paiement à l’acte. La 
loi fédérale permet aux provinces d’uti- 
liser d’autres méthodes de rémunération 
des médecins: traitements a plein temps 
ou a temps partiel; paiements 4 la 
séance; paiement par le systéme de la 
capitation ou autres arrangements con- 
tractuels. Ces modes de rémunération 
sont plus courants lorsqu'il s’agit de 
services fournis dans le cadre de pro- 
grammes institués par un établissement 
ou par les autorités publiques. 


La Loi permet aux médecins de ne 
pas participer au régime et de présenter 
directement leur note dhonoraires à 
leurs patients. Ceux-ci se font ensuite 
rembourser en présentant cette note aux 
services de l’assurance-maladie. Cepen- 
dant, étant donné que le montant de ces 
honoraires peut être supérieur aux pres- 
tations payables a l’égard des services en 
question par le régime, le rembourse- 
ment peut ne pas toujours étre intégral. 
Les médecins qui choisissent cette façon 
de procéder représentent moins de 5 % 
du corps médical à l’échelle nationale, 
quoique cette proportion soit quelque 
peu supérieure en Ontario. 


Le Québec est la seule province ot 
les services rendus par des médecins ne 
participant pas au régime ne sont pas 
couverts par l’assurance-maladie. Cepen- 
dant, ces médecins sont peu nombreux, 
beaucoup sont semi-retraités, et, en cas 
d’urgence, leurs services sont assurés. 


6. Couverture 


Plus de 99 % des Canadiens sont cou- 
verts par l’assurance-maladie. En fait, 
dans le cas des régimes sans prime, pra- 
tiquement tous les résidents de la prov- 


for eligible residents. In Ontario, 
combined hospital and medical in- 
surance is obligatory only for em- 
ployee groups of 15 or more; 
Alberta residents may opt out of 
combined coverage on a yearly ba- 
sis (but only a few hundred do); 
British Columbia’s plan is totally 
voluntary, and in the Yukon, cover- 
age depends on residency status 
rather than payment of premiums. 
Nevertheless, with the previously 
noted exceptions of those who re- 
ceive similar protection under other 
legislation, almost all residents of 
Canada are covered by Medicare. 


Although benefits are portable 
between provinces, there is a 
waiting period of up to three months 
before new residents are insured: 
during this period, coverage from 
the previous province of residence 
is extended. However, all provinces 
provide first day coverage to “bona 
fide” residents who have had no 
immediate previous opportunity to 
acquire coverage such as newborns, 
non-Canadian spouses (of Canadian 
residents) assuming residence in 
Canada for the first time, members 
of the Armed Forces and RCMP 
(on discharge or release), and in- 
mates of federal penitentiaries (on 
release). In addition, every prov- 
ince, except British Columbia, 
waives the waiting period for 
landed immigrants, repatriated and 
returning Canadians, returning 
landed immigrants, and Canadian 
citizens establishing residence in 
Canada for the first time. Typically, 
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ince sont assurés étant donné que l’as- 
surance s’étend automatiquement à tous 
les résidents admissibles. En Ontario, 
l’assurance-maladie et l’assurance-hospi- 
talisation combinées ne sont obligatoires 
que pour les membres de groupes d’em- 
ployés de 15 personnes ou plus; en 
Alberta, les résidents peuvent se retirer 
du régime combiné sur une base annuelle 
(ce que ne font que quelques centaines 
de personnes); le régime est entièrement 
facultatif en Colombie-Britannique; et 
au Yukon, la participation au régime 
dépend du statut de résident et non du 
paiement des primes. Néanmoins, à 
l'exception de ceux qui reçoivent les 
mêmes services en vertu d’une autre 
législation comme il a été mentionné 
plus haut, presque tous les résidents du 
Canada sont couverts par l’assurance- 
maladie. 


Bien que les avantages acquis soient 
transférables d’une province à l’autre, 
les nouveaux résidents doivent attendre 
trois mois avant d’être effectivement 
assurés: au cours de cette période, l’as- 
surance est fournie par la province de 
résidence précédente. Cependant, toutes 
les provinces font bénéficier du régime, 
dès le premier jour, les résidents de 
“bonne foi” qui de toute évidence ne 
pouvaient pas être assurés avant, comme 
les nouveaux-nés, les épouses non cana- 
diennes de résidents canadiens venant 
habiter au Canada pour la première fois, 
les membres des Forces armées et de la 
Gendarmerie royale du Canada (démo- 
bilisés ou libérés) et les prisonniers des 
pénitenciers fédéraux lors de leur élar- 
gissement. De plus, toutes les provinces 
sauf la Colombie-Britannique, dispen- 
sent du “délai de carence” les immi- 
grants reçus, les Canadiens rapatriés et 
qui reviennent au pays, les immigrants 
reçus qui reviennent au Canada et les 
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citoyens canadiens qui s’établissent pour 


waivers also apply to persons with 
student visas. 


7. Administration 


Administration of the federal 
part of Medicare is the responsibili- 
ty of the Department of National 
Health and Welfare through its 
Health Insurance Directorate. 


At the provincial level, each plan 
is administered by a public authori- 
ty established by the provincial 
government or by the government 
itself. Yet the Act does not prevent 
provinces from using a carrier (e.g., 
a doctor-sponsored insurance plan 
or a private company) as part of the 
provincial authority or as its desig- 
nated agency. Such carriers are 
utilized at this time on a non-profit 
basis by Nova Scotia and the 
Yukon. 


8. Statistics 


Earlier Years 


The federal grant-in-aid pro- 
gram for medical care insurance has 
operated since 1968-69, but the 
figures have been comparable only 
since 1971-72. By then all prov- 
inces and territories except the 
Yukon were participating. That 
territory joined on April 1, 1972. 


Number of Persons Insured 


Table 1 shows that in October 
1974 22,498,800 persons were 
covered by a provincial or a territo- 
rial medical care insurance plan. 
These insured population figures 
should not be related to the total 
population given in Table 2 in order 
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la, première fois au Canada. Cette dis- 
pense s’applique également aux étrangers 
ayant un visa d’étudiant. 


7. Administration 


L’administration. de la partie fédérale 
du régime de l’assurance-maladie relève 
du ministére de la Santé nationale et du 
Bien-être social, plus précisément de la 
Direction générale de l’assurance-santé. 


Au niveau provincial, chaque régime 
est administré soit par un organisme 
public instauré par le gouvernement 
provincial soit par ce gouvernement 
lui-même. Cependant, la loi n’empéche 
nullement les provinces de recourir aux 
services d’un assureur privé (régime d’as- 
surance organisé par des médecins ou 
société privée d’assurances) comme in- 
termédiaire. C’est le cas actuellement 
pour la Nouvelle-Écosse et le Yukon, 
qui font appel à ce genre de services sur 
une base non lucrative. 


8. Statistiques 


Premières années 


Le programme fédéral de subventions 
à l’assurance-maladie est en vigueur 
depuis 1968 - 69, mais les chiffres ne 
sont comparables que depuis 1971 - 72. 
À cette époque, toutes les provinces et 
les territoires avaient adhéré au pro- 
gramme, sauf le Yukon qui y a adhéré le 
1€T avril 1972. 


Nombre de personnes assurées 


D’après le tableau 1, 22,498,800 per- 
sonnes étaient couvertes par un régime 
provincial ou territorial d’assurance- 
maladie en octobre 1974. Ces chiffres 
sur la population assurée ne doivent pas 
être comparés avec ceux de la popula- 
tion totale figurant au tableau 2 si l’on 


si 


to obtain a participation or cover- veut obtenir un taux de participation ou 
age ratio. The population figures of de couverture, car les chiffres sur la po- 
Table 2 refer to June. Since there is pulation de ce dernier tableau se rappor- 
a small population increase between tent au mois de juin. Etant donné le lé- 
June and October, relating the ger accroissement de la population de 
22,498,800 to the population fig- juin à octobre, le rapport entre la popu- 
ure of 22,446,300 yields 100.2%. lation assurée (22,498,800) et la popula- 


tion totale (22,446,300) est de 100.2 %. 


TABLE A. Population Covered by Medical Care Insurance, 
as Percentage of Total Population, for Canada, October 1968 to October 1974 


TABLEAU A. Population couverte par l’assurance-maladie, en pourcentage 
de la population totale, Canada, octobre 1968 à octobre 1974 


Insured 


Total Insured population 
population population! as % of total 
Year Population Population Population 
+ totale assurée assurée en % 
Année de la popula- 
tion totale 
— 
(2) 
1 2 = ( 
ER RS ee | 
000 | No. nomb. % 
US GS ie tin nyse ce ooh ot e cr eee 20,814 2,790,243 13.4 
DOGORAE EEE a hele CR CT A ae Dll 9,930,482 47.0 
RO TOM RAR cae CL ee ne 21,400 16,945,095 79.2 
DO EAT en RE Sergei e/a 21,665 21,466,008 99.1 
LOTO ARE MOT LO). te D 212912 21,869,511 99.8 
LOT RP ER Saeee 222017 22427500 99.8 


22,574 22,498,800 


1 Preliminary. — Chiffres préliminaires. 

2 No special significance should be attached to the drop of 1/10 of 1 percentage point 
from the previous year. The total population is an inter-censal estimate, subject to revision, 
and the insured population includes an estimated component. — On ne doit pas attacher une 
trop grande importance a la diminution d’un dixième d’un pourcentage de point de l’année 
précédente. Les chiffres sur la population totale proviennent d’estimations intercensitaires et 
sont sujets à révision et ceux sur la population assurée comprennent une partie estimative. 


| Note: At the present time, almost all of the population not covered by medical care 
insurance are looked after under other programs such as those for RCMP and Armed Forces 
personne] and those for inmates of penitentiaries. — Nota: Actuellement, la presque totalité 
de la population non protégée par l’assurance-maladie est couverte par d’autres programmes 
comme ceux de la G.R.C., du personnel des Forces armées et des détenus dans les établisse- 
ments de détention. 
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Medical Care Insurance Expenditures (1), Canada, 1968-69 to 1974-75 
En 2 1m M nS OO dd 
Dépenses au titre de l’assurance-maladie (1), Canada, 1968-69 à 1974-75 


% Related to GNP (2) 
Tes Par rapport au P.N.B.(2) 


NS 


1968-69 1969-70 1970-71 1971-72 1972-73 1973-74 1974-75 


Cost per member of labour force 


$ Coût par membre de la population active $ 
200 — — 200 
150 


100 


50 


1968-69 1969-70 1970-71 1971-72 1972773 1973-74 1974-75 


(1) Shared expenditures only. — Dépenses partagées seulement. 
(2) Of year preceding the hyphen. — De l'année civile précédant le tiret. 


Note: Figures for 1971-72 and earlier are not comparable with those for later Years because all 
provinces and territories were not participating in the cost-sharing arrangement until 
April 1972. — Les chiffres pour 1971-72 et les années antérieures ne sont pas comparables 
A'sotlcdacannasceltiantas marno niia triitac loc mrnuvimnac at falic lac tarrifairoc ne 


In Table A, October figures for 
the insured population are related 
to the October figures for total 
population. 


Total Shared Cost 


Table 1 indicates that the total 
shared cost for medical care insur- 
ance in 1974-75 ‘came to 
$1,461,920,000, representing an 
average expenditure of $64.98 per 
capita of the insured population. In 
terms of the implied cost to the 
economy, this constituted 1.0% of 
GNP, or again as shown in Table 2, 
an average burden of $151 per 
capita of the labour force. 


Transfer of Funding Responsibility 


Responsibility for administering 
and financing certain radiological 
and laboratory services was trans- 
ferred from the medical care to the 
hospital insurance program in sever- 
al provinces between 1971 - 72 and 
1974-75, making the medicare 
figures for these and subsequent 
years somewhat smaller, and the 
hospital insurance figures somewhat 
larger than they would otherwise 
have been. 


Table B shows the provinces 
where the transfers took place, the 
fiscal years in which the changes 
were effective, and the amounts 
(approximate for 1974-75). 


Because of these transfers, it is 
useful for certain analytical pur- 
poses to consider payments under 
the two programs, hospital insurance 
and medicare, together, as in Table 
cs 
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Le tableau A donne le rapport entre 
la population assurée et la population 
totale pour le mois d’octobre. 


Coût total partagé 


Selon le tableau 1, le coût total par- 
tagé au titre de l’assurance-maladie en 
1974-75 s’est élevé à $1,461,920,000, 
ce qui représente une dépense moyenne 
de $64.98 par personne assurée. En ter- 
mes de coût implicite pour l’économie, 
ceci constituait 1.0% du P.N.B. ou 
encore, comme l'indique le tableau 2, 
une charge moyenne de $151 par per- 
sonne active. 


Transfert de la source de financement 


L'administration et le financement 
de certains services de radiologie et de 
laboratoires ont été transférés du pro- 
gramme d’assurance-maladie au pro- 
gramme d’assurance-hospitalisation dans 
plusieurs provinces entre 1971 - 72 et 
1974-75, rendant ainsi, pour ces an- 
nées et les années suivantes, les chiffres 
de l’assurance-maladie quelque peu infé- 
rieurs et ceux de l’assurance-hospitalisa- 
tion quelque peu supérieurs a ce qu’ils 
auraient été si ces transferts n’avaient 
pas eu lieu. 


Le tableau B donne la liste des pro- 
vinces ou le transfert a eu lieu, l’année 
financière où il a été effectué, et les 
sommes transférées (chiffres approxima- 
tifs pour 1974-75). 


En raison de ces transferts, il est utile 
de considérer l’ensemble des versements 
au titre de ces deux programmes, soit 
Passurance-hospitalisation et l’assu- 
rance-maladie (tableau C). 
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Coût total partagé de i’assurance-maladie et de l’assurance-hos 
Canada, 1971 à 1974(2) 


(A) 

$'000,000 
14,000 — 
12,000 — 
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Comparison of growth rates 
Comparaison des taux d‘accroissement 
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3,000 — Assurance-maladie et 


assurance-hospitalisation (1) 


2,000 
1971 1972 1973 


$'000.000 Respective share of the two programs 
B 000 — Part respective des programmes 


5,000 


0 
1971 1972 1973 


As percentage of GNP 
Pourcentage du P.N.B. 


1971 
3.8% 


(1) Including diagnostic services. — Y compris les services diagnostiques. 
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Medical Care and Hospital 1) Insurance 
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| Total Shared Cost of Medical Care and Hospital Insurance (1) , Canada, 1971 to 1974(2) 
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TABLE B. Amounts Transferred From Medical Care to Hospital Insurance, 
by Province, 1971-72 to 1974-75 


TABLEAU B. Sommes transférées de l’assurance-maladie à 
l’assurance-hospitalisation, par province, 1971 - 72 à 1974-75 


Year and province Amount 
Année et province Somme 
$’000,000 

VOTE Ontario CL iMacs a. 3.6 Fr OO TRE 14.2 
OT TS EMANILODAN EEE MSC ME 0 CR OCR ae 9.1 
1973-74 Saskatchewan ee LCR ace eee 1.6 
LITASIS ONMATONSS RAS PRE cemen © ts1.s te eee 80.0 
1974-75 — British Columbia — Colombie-Britannique ...... 27.01 


! Preliminary. — Chiffre préliminaire. 


Note: This table shows amounts transferred in the fiscal years indicated, although 
the amounts were not necessarily incurred in those fiscal years. The Hospital Insurance pro- 
gram is administered on a calendar year basis and the amounts may not have been included in 
total in any one calendar year. — Nota: Le tableau montre les sommes transférées durant les 
années financières indiquées, bien que les sommes ne furent pas nécessairement engagées 
durant ces années financiéres. Le programme d’assurance-hospitalisation est administré selon 


l’année civile et les sommes peuvent ne pas avoir été incluses en totalité dans chaque année 
civile. 


TABLE C. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Medical Care Insurance 
as a Percentage of GNP,! for Canada, 1971 - 72 to 1974-75 


TABLEAU C. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation et 
de l’assurance-maladie, en pourcentage du P.N.B.1, Canada, 1971 - 72 à 1974-75 


1972-73 | 1973-74 


25 2.5 21 
1.2 et 1.0 


Program — Programme 1971-72 1974-75 


Hospital insurance!,2 — Assurance-hospitali- 
sation 1,2 


Medical care insurance — Assurance-maladie 


Both programs — Les deux programmes . 


1 1 Calendar year before the hyphen for GNP and hospital insurance. — Année civile pré- 
cédant le tiret dans le cas du P.N.B. et l’assurance-hospitalisation. 

2 Includes total federal contributions through the Hospital Insurance and Diagnostic 
Services Act and the Established Programs (Interim Arrangements) Act, as well as the provin- 


cial or territorial share for all provinces and territories. — Comprend les contributions totales 
du gouvernement fédéral en vertu de la Loi sur l’assurance-hospitalisation et les services diag- 


nostiques et de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires), ainsi que la part 
de l’ensemble des provinces et territoires. 


Federal Contributions 


As shown in Tables 1 and 2, the 
federal government provides exact- 
ly one-half of the shareable cost of 
medical care insurance for Canada 
as a whole. However, as shown 
in Chapter 2, the proportion of the 
shareable cost constituted by feder- 
al contributions differs and some- 
times quite significantly by prov- 
ince. The reason for this is that the 
federal subsidy per capita is fixed at 
the national average, whereas the 
provincial cost per capita differs 
from province to province. 
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Contributions fédérales 


Comme lindique les tableaux 1 et a 
le gouvernement fédéral fournit exacte- 
ment la moitié du cofit partageable de 
Passurance-maladie pour l’ensemble du 
Canada. Cependant, comme il est montré 
au chapitre 2, la proportion du coût 
partageable assumée par le gouverne- 
ment fédéral varie, parfois considérable- 
ment, d’une province à l’autre. La raison 
en est que la contribution fédérale par 
personne est basée sur une moyenne na- 
tionale alors que le coût par personne 
varie entre les provinces. 


Federal Contributions to Medical Care Insurance, Canada, 1968-69 to 1974-75 
EE RSR LR ARR REP LPS 
Contributions fédérales au titre de l'assurance-maladie, Canada, 1968-69 à 1974-75 


$'000,000 Total 


$'000,000 
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1968-69 1969-70 1970-71 


1971-72 1972-73 1973-74 1974-75 


Note: Figures for 1971-72 and earlier are not comparable with those for later years because all 
Provinces and territories were not participating in the cost-sharing arrangement until 
April 1972. — Les chiffres pour 1971-72 et les années antérieures ne sont pas comparables 
à ceux des années suivantes, parce que toutes les provinces et tous les territoires ne 
participaient pas au régime de partage des coûts jusqu'au mois d'avril 1972. 
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TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance, by Source of Funds, and Related to 
(a) Gross National Product, (b) Total Expenditures for Health by Three Levels of Government, 
and (c) Insured Population, for Canada, 1968 - 69 to 1974-75 


Selected 
Source of funds data 
Source GS fonds Certaines 
données 
Total F 
shared cost1,2 | 
Year Coût total Federal Provincial 
a partagé!,2 contributions share GNP3 
Année = = == 
Contributions Part de P.N.B.3 
fédérales la province 
= 
() (2) (3) 3 (4) 
No. iE 
ait Z| § % $°000,000 
UE OGS=69 Oo ce eee 67,935,812 50.0 50.0 72,586 
2 OGC TO TER NE ae 376,823,386 50.0 50.0 79,815 
SUT 0 l= ikon See are oe 848,409,545 50.0 50.0 85,685 
ANTOTTETOIME TRE 1,172,335,652 50.0 50.0 93,307 
Sa Oe sLO eae ee 1,280,363,649 50.0 50.0 103,493 
GANOTÉE TARA 1,372,941,490 50.0 50.0 118,902 
TN VOUT So eet NUE 1,461,920,00011 50.0 Pree 140,880 
paces Mle 2 Es he 


1 April to March. 
2 Total shared costs include all payments for insured services made by provinces during the fiscal year. 


3 For the calendar year preceding the hyphen. 


4 Expenditures are net of duplication. For definition See Statistics Canada, The Canadian System of 
Government Financial Management Statistics, (Catalogue 68-500) (Occasional), 


5 The insured population, which is, depending on the province, either (a) a population as of October 1 of 
each year, certified by the Chief Statistician of Canada, excluding members of the RCMP, Canadian Forces, and 
inmates of penitentiaries, or (b) an adjusted population, based on the provincial system of registration, which is 
arrived at through consultations between the federal and provincial authorities concerned. 


6 The program began on July 1, 1968. Saskatchewan and British Columbia were the first two provinces to 
join the plan. 


7 Newfoundland, Nova Scotia, and Manitoba joined the plan on April 1, 1969, Alberta on July 1, and 
Ontario on October 1. 
8 Quebec joined the plan on November 1, 1970 and Prince Edward Island on December 1. 
New Brunswick joined the plan on January 1, 1971, and the Northwest Territories on April 1. 
10 The Yukon joined the plan on April 1, 1972, 
11 Preliminary. 


Note: Responsibility for certain tadiology and laboratory services was transferred for purposes of federal- 
provincial cost-sharing from the medical care to the hospital insurance program in several provinces from 1971-72 
to 1974-75 making figures for these years and subsequent years somewhat smaller than they would have been if 
the transfer had not taken place. 

Shown below in tabular form are the provinces in which the transfer took place, the years to which 
the amounts were charged for record purposes and the amounts (approximate for the latest year). 


Year Province Amount 
$000,000 

HOTTE? Ontario 14.2 
1972-73 Manitoba 91 
1973-74 Saskatchewan 1.6 
1974-75 Ontario 80.0 
British Columbia 2720 


Source: (a) Columns 1, 2, 3 and 6, Department of National Health and Welfare. (b) Column 4, Statistics 
Canada, Gross National. Product Division. (c) Column 5, Statistics Canada, Public Finance Division. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé de l’assurance-maladie, par source de fonds, et par rapport 
a) au produit national brut b) aux dépenses des trois niveaux d'administration au titre de la santé, et 
c) à la population assurée, pour le Canada, 1968 - 69 à 1974-75 


Selected 
data Total shared cost related to selected data 
Certaines Coût total partagé par rapport à certaines données 
données 
Total expenditures Total expenditures Size of insured 
for health by Size of for health by population 
three levels of insured three levels of (per capita 
government L,4 populations GNP government expenditures) 
Total des dépenses Taille de P.N.B. Total des dépenses Taille de 
des trois niveaux la population des trois niveaux la population 
d'administration au assurées d'administration au assurée 
titre de la santé1,4 titre de la santé (coût par membre) 
(1) (1) : 
(S) (6) C= xa OO (8) = — x 100 (9) = (1 = 6) 
(4) (S) 
#Æ — — — Ng 
$ 000,000 No. — nomb. % $ 
259182 2,790,243 24.35 1 
3,386.1 9,930,482 37.95 2 
4,224.0 16,945,095 24 5 Ae 50.07 3 
4,842.7 21,466,008 eS 2 54.61 4 
5,478.0 21,869,511 1.2 23 58.55 5 
22,172,500 il 4! 61.92 | 6 
22,498,80011 1.0 64.98 | 7 


1 D’avril à mars. 

2 Le coût total partagé comprend tous les versements effectués par les provinces au cours de l’année finan- 
cière pour des services assurés. 

3 Pour l’année civile précédant le tiret. 

4 {1 n’y a aucun double compte des dépenses. Pour une définition, consulter la publication de Statistique 
Canada, Le système canadien des statistiques de la gestion financière des administrations publiques (n° 68-500 au 
catalogue) (hors série). 

5 La population assurée est, selon la province, a) la population au 1€T octobre de chaque année, telle que l’a 
certifiée le Statisticien en chef du Canada, exception faite des membres des Forces armées canadiennes, des mem- 
bres de la Gendarmerie royale du Canada et des prisonniers purgeant une peine dans un pénitencier fédéral, ou b) 
une population ajustée, calculée suivant la méthode d’enregistrement provinciale, et à laquelle on est arrivé après 
consultation entre les autorités provinciales et fédérales concernées. 

6 Le programme est en vigueur depuis le 1°! juillet 1968. La Saskatchewan et la Colombie-Britannique ont 
été les deux premières provinces à adhérer au régime. 

7 Terre-Neuve, la Nouvelle-Ecosse et le Manitoba ont adhéré au régime le 1€T avril 1969, l'Alberta le 1° juillet 
et Ontario le 127 octobre. 2 

8 Le Québec a adhéré au régime le 127 novembre 1970 et l’Île-du-Prince-Édouard le 197 décembre. 

9 Le Nouveau-Brunswick a adhéré au régime le 1€T janvier 1971 et les Territoires du Nord-Ouest le 1° avril. 

10 Le Yukon a adhéré au régime le 1° avril 1972. 
11 Données préliminaires. 


Nota: Aux fins de partage des coûts, certains services de radiologie et de laboratoire ont été transférés du 
régime d’assurance-maladie au régime d’assurance-hospitalisation dans plusieurs provinces entre 1971-72 et 1974- 
75, ce qui a réduit les chiffres pour ces années et les années ultérieures par rapport à ce qu’ils auraient été si ce trans- 
fert n’avait pas eu lieu. 3 
Le tableau ci-dessous indique dans quelles provinces ce transfert a eu lieu, les années pour les - 
quelles ces montants ont été facturés dans les registres et les montants en question (approximations seulement pour 
la dernière année). 


Année Province Montant 
$’000,000 

1971-72 Ontario 14.2 
1972-73 Manitoba 9.1 
1973-74 Saskatchewan 1.6 
1974-75 Ontario 80.0 
Colombie-Britannique 27.0 


Source: a) Colonnes 1, 2, 3 et 6, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. b) Colonne 4, Division 
du produit national brut, Statistique Canada. c) Colonne 5, Division des finances publiques, Statistique Canada. 
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TABLE 2. Total Shared Cost of Medical Care Insurance, by Source of Funds, and Related to 
(a) Total Population, (b) Population 18 to 64, and (c) Labour Force, 
for Canada, 1968 - 69 to 1974-75 
TABLEAU 2. Coût total partagé de l’assurance-maladie, par source de fonds, 


et en fonction de a) la population totale, b) la population de 18 à 64 ans et 
c) la population active, pour le Canada, 1968 -69 à 1974-75 


Selected 
Source of funds population data Implied cost per capita of 
Source de fonds Certaines données Coût par membre de la 
Total démographiques 
shared ili 
Year cost! 
= = Federal Total 
Année Coit contri- | Provincial | popu- | bn. | Labour Total Labour 
Be butions share lation? lation? force? population Population force 
Contri- Part de Popu- apis e Popu- | Population 18 to/a 64 Population 
butions | la province | lation lation totale active 
fédé- totale2 active 
rales 
-——————_—_ + | 
DES) 2) (3) (4) (5) (6) (7) = (1 +4)}(8) = (1 +5)} 9) = +6) 
si lis L 
$’000,000 "000 $ 

ASGSE CORRE as 67.9 34.0 34.0 1|20,701.0111,326.5| 7,919 

LOGOS Ose eee 376.8 188.4 188.4 121,001.0111,603.7| 8,162 

LOTO TEA NE 848.4 424,2 424.2 |21,297.0|11,884.0| 8,374 
BC Yl 7 Paths EE. 1517223 586.2 586.2 |21,568.3|12,128.0| 8,631 54 97 136 
197 212073 Oe ere teat 1,280.4 640.2 640.2 |21,820.5|12,408.2| 8,891 59 103 144 
173 TA ER EC EE € 133729 686.5 686.5 | 22,094.7) 12,717.0| 9,279 62 108 148 
AITA TS PETER 1,461.99 | 731,09 731.09 | 22,446,3| 13,087.0] 9,662 65 112 151 


1 April to March. — D’avril à mars. 
2 As of June of the year preceding the hyphen. — Au mois de juin de l’année précédant le tiret. | 
3 Twelve month average for the year preceding hyphen. — Moyenne sur douze mois pour l’année précédant le tiret. 
The program began on July 1, 1968. Saskatchewan and British Columbia were the first two provinces to join the plan. — Le 
programme est en vigueur depuis le 1€T juillet 1968. La Saskatchewan et la Colombie-Britannique ont été les deux premières provinces 
à adhérer au régime, 
5 Newfoundland, Nova Scotia, and Manitoba joined the plan on April 1, 1969, Alberta on July 1, and Ontario on October 1. 
_ it ae A la Nouvelle-Ecosse, et le Manitoba ont adhéré au régime le 1€! avril 1969, l'Alberta le 1€T juillet et l'Ontario le 1€T 
octobre. 


6 Quebec joined the plan on November 1, 1970 and Prince Edward Island on December 1. — Le Québec a adhéré au régime 
le 197 novembre 1970 et I’fle-du-Prince-Edouard le 127 décembre, 
New Brunswick joined the plan on January 1, 1971 and the Northwest Territories joined the plan on April 1. — Le Nouveau- 
Brunswick a adhéré au régime le 121 janvier 1971 et les Territoires du Nord-Ouest le 1€T avril. 
8 The Yukon joined the plan on April 1, 1972, — Le Yukon a adhéré au régime le 1€7 avril 1972. | 
9 Preliminary. — Données préliminaires. | 
Note: See Table 1, Note. — Nota: Voir Tableau 1, Nota. 


Source: (a) Columns 1, 2 and 3, Department of National Health and Welfare. (b) Columns 4 and 5, Statistics Canada, 
Census Field. (c) Column 6, Statistics Canada, Labour Force Survey Division. — a) Colonnes 1, 2 et 3. ministère de la Santé nationa- 


le et du Bien-être social. b) Colonnes 4 et 5, Secteur du recensement, Statistique Canada. c) Colonne 6, Division de Penquéte sur la 
population active, Statistique Canada. 
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HOSPITAL INSURANCE AND 
DIAGNOSTIC SERVICES 


1. Overview 


In 1946, Saskatchewan became 
the first Canadian province to intro- 
duce a universal, compulsory, go- 
vernment-sponsored program of hos- 
pital insurance. About nine years 
later, the possibility of federal 
involvement was discussed at a fed- 
eral-provincial conference, and in 
1957 Parliament passed the Hospi- 
tal Insurance and Diagnostic Serv- 
ices Act. A year later, the four 
provinces that were already oper- 
ating hospital insurance plans — 
Newfoundland, Saskatchewan, 
Alberta, and British Columbia — as 
well as Manitoba, entered into fed- 
eral cost-sharing agreements. Prince 
Edward Island, Nova Scotia, New 
Brunswick, and Ontario joined the 
next year; the Yukon and the 
Northwest Territories in 1960, and 
Quebec in 1961. 


Under the Act, the federal gov- 
ernment shares with the provinces 
the cost of providing insured per- 
sons with specified hospital serv- 
ices. These consist of mandatory 
in-patient care which meets feder- 
ally prescribed standards and out- 
patient services which vary at the 
option of each province, and they 
may include diagnostic services in 
non-hospital facilities. To qualify 
for federal funds, each province 
must enter into an agreement under 
the Act setting forth stipulated cri- 


ASSURANCE HOSPITALISATION 
ET SERVICES DIAGNOSTIQUES 


1. Aperçu général 


La Saskatchewan fut la première 
province canadienne 4 mettre sur pied 
en 1946, un programme d’assurance- 
hospitalisation obligatoire et universel, 
subventionné par le gouvernement. C’est 
environ neuf ans plus tard lors d’une 
conférence fédérale-provinciale qu’on 
envisage pour la première fois la possibi- 
lité d’une participation financière du 
gouvernement fédéral. Et en 1957, le 
Parlement adoptait la Loi sur l’assuran- 
ce-hospitalisation et les services diagnos- 
tiques. Un an plus tard, les quatre pro- 
vinces qui s'étaient déjà dotées d’un 
régime d’assurance-hospitalisation (Ter- 
re-Neuve, la Saskatchewan, l’Alberta et 
la Colombie-Britannique) ainsi que le 
Manitoba concluaient une entente por- 
tant sur le partage des coûts avec le 
gouvernement fédéral. L’Île-du-Prince- 
Édouard, la Nouvelle-Écosse, le Nou- 
veau-Brunswick et l'Ontario adhérérent 
à ce nouveau régime l’année suivante: 
le Yukon et les Territoires du Nord- 
Ouest y adhérèrent en 1960 et le 
Québec en 1961. 


En vertu de cette loi, le gouverne- 
ment fédéral partage avec les provinces 
le coût de certains services hospitaliers, 
spécifiés dans la Loi, lorsqu'ils sont four 
nis à des assurés. Il s’agit des services 
d’hospitalisation obligatoires, répondant 
à des critères établis par le gouverne- 
ment fédéral, et de certains services de 
consultation externe variant selon la 
province. Ces services peuvent égale- 
ment comprendre des services diagnosti- 
ques dispensés par des établissements 
autres que des établissements hospita- 
liers. Pour que les services provinciaux 


teria with regard to comprehensive- 
ness of insured in-patient services, 
universality of coverage, portability 
of benefits, and public, non-profit 
administration. 


Administration at the federal 
level is handled by the Department 
of National Health and Welfare 
through its Health Insurance Direc- 
torate. 


At the provincial level, each 
province and territory has set up its 
own agency to administer its pro- 
gram. Payments to hospitals are 
made by these provincial authori- 
ties. In several provinces the ad- 
ministration of the Hospital Insur- 
ance and the Medical Care Acts is 
combined under one authority. 


2. Shareable Costs 


Certain hospitals receive pay- 
ments from the provincial authori- 
ties for services defined as “‘share- 
able” in the legislation, and because 
they are listed in the Agreements, 
they are referred to as “listed” 
hospitals. They provide general, 
chronic or convalescent care. Hospi- 
tals for the mentally ill and tuber- 
culosis sanatoria are specifically ex- 
cluded under the Act as also are 
institutions whose primary function 
is the provision of custodial care. 


Operating costs (as defined in 
the Hospital Insurance Regula- 
tions) of “listed” hospitals are 
shared by the federal and provincial 


DTA 


fassent l’objet d’un partage des coûts, la 
province doit signer un accord dans le 
cadre de la Loi en vertu duquel elle 
s'engage à respecter 4 principes fonda- 
mentaux: l’intégralité des soins en éta- 
blissement, une couverture universelle, 
la transférabilité des prestations et l’ad- 
ministration du régime par un organisme 
public sans but lucratif. 


Au niveau fédéral, c’est le ministère 
de la Santé nationale et du Bien-être 
social qui est chargé de l’administration 
du programme par l’entremise de la Di- 
rection générale de l’assurance-santé. 


À échelle provinciale, chaque pro- 
vince ainsi que chaque territoire a créé 
un organisme chargé de la gestion du 
régime. Ce sont ces organismes qui 
paient aux hôpitaux les services assurés. 
Dans plusieurs provinces, l’application 
de la Loi sur l’assurance-hospitalisation 
et de la Loi sur les soins médicaux relève 
de la même autorité. 


2. Partage des coûts 


Les gouvernements provinciaux 
paient à certains hôpitaux (dits ‘“hô- 
pitaux inscrits” parce que leur nom 
figure dans les Accords) les services 
“à frais partageables” mentionnés dans 
la Loi. Ces hôpitaux dispensent des 
soins généraux, des soins pour malades 
chroniques ou pour convalescents. Les 
hôpitaux pour malades mentaux et les 
sanatoriums antituberculeux sont spécifi- 
quement exclus par la Loi, de même que 
les établissements dont la fonction pre- 
miére est de fournir des soins de garde. 


Les gouvernements fédéral et provin- 
ciaux partagent les frais de fonctionne- 
ment des “hôpitaux inscrits”. Ces frais 
sont définis dans les règlements relatifs 


governments. However, federal con- 
tributions are contingent upon 
maintenance of minimum criteria 


_ of in-patient care. Included among 


in-patient services are the following, 
which are insured and mandatory: 


accommodation and meals at the 
standard or public ward level; 

necessary nursing service; 

laboratory, radiological, and oth- 
er diagnostic procedures togeth- 
er with the necessary interpre- 
tations; 

drugs, biologicals, and related 
preparations, as provided in the 
Agreement, when administered 
in a hospital; 


use of operating room, case room, 
anaesthetic facilities, and the 
necessary equipment and supp- 
lies; 


routine surgical supplies; 

use of radiotherapy and physio- 
therapy facilities where avail- 
able, and 

other services specified in the 
Agreement. 


In addition, a wide range of 
out-patient services can be covered 
under the Act. 


Included among costs which are 
not shared are amounts spent on 
land, buildings and physical plant 
(except furniture and moveable 
equipment, which are covered), pay- 
ment of capital debt or interest 
related to it, payment of debt 
incurred before the Agreement and 
related interest, and provision for 
the depreciation in value of land, 
buildings, and physical plant. 
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à l’assurance-hospitalisation. Toutefois, 
la contribution du gouvernement fédéral 
dépend de l’application de critères fon- 
damentaux dans les soins hospitaliers. 
Voici quelques-uns des services hospita- 
liers qui sont assurés et obligatoires: 


le logement et les repas à l'échelon de 
la salle ordinaire ou publique; 

les soins infirmiers nécessaires; 

les travaux de laboratoire, les examens 
radiologiques et autres procédés dia- 
gnostiques, y compris les interpréta- 
tions nécessaires; 

les produits pharmaceutiques, les sub- 
stances biologiques et les prépara- 
tions connexes ainsi qu’il est prévu 
dans l’Accord, lorsqu'ils sont admi- 
nistrés à l’hôpital; 

Pusage des salles d’opération et des 
salles d'accouchement ainsi que des 
services d’anesthésie, y compris l’ap- 
pareillage et les fournitures nécessai- 
res; 

les fournitures de chirurgie ordinaires; 

Putilisation des services de radiothéra- 
pie et de physiothérapie lorsqu'ils 
sont disponibles, et 

d’autres services précisés dans l’Ac- 
cord. 


De plus, une vaste gamme de services 
externes peuvent être couverts en vertu 
de la Loi. 


Au nombre des frais non partageables 
figurent les sommes dépensées au titre 
des terrains, des constructions ou des 
installations matérielles (à l’exception 
des meubles et du matériel non fixe, qui 
sont compris dans les frais partageables), 
les versements au titre de dettes en 
capital ou d’intérêts s’y rattachant, les 
remboursements de dettes contractées 
avant l’entrée en vigueur de l’Accord et 
les intérêts s’y rattachant, les sommes 
mises de côté pour l’amortissement des 
terrains, des constructions et des instal- 
lations matérielles. 


3. Cost-sharing Formula 


Under the Act, the federal and 
provincial governments each pay 
about half the shareable cost of 
insured services rendered by listed 
hospitals. The federal contribution 
formula has been devised so that a 
higher percentage of assistance is 
given to provinces where the cost of 
hospital care per capita of the 
insured population is lower than 
the national average; provinces in 
which the per capita cost exceeds 
the national average receive a lower 
percentage of federal sharing. 


For in-patient services, the fed- 
eral contribution to each province 
consists of 25% of the national per 
capita cost, plus 25% of the pro- 
vincial per capita cost, less 25% of 
the per capita amount of author- 
ized charges (in provinces where 
they are levied — Alberta, British 
Columbia, and the Northwest Terri- 
tories), multiplied by the average 
number of insured persons in the 
province that year. An equivalent 
percentage contribution is made to 
cover the cost of insured out-pa- 
tient services. 


Federal contributions are calcu- 
lated on a calendar year basis after 
the year is over, but regulations 
provide for advance payments to be 
made to the provinces on the basis 
of approved estimates. To prevent 
overpayment, the formula for ad- 
vance contains a 3% holdback. 


= I) = 


3. Formule de partage des cotts 


En vertu de la Loi, les gouvernements 
fédéral et provinciaux assument chacun 
environ la moitié des coûts des services à 
frais partageables fournis par les hôpi- 
taux inscrits. La formule de calcul de la 
contribution fédérale a été établie de 
façon à fournir une aide fédérale plus 
importante aux provinces où le coût des 
soins hospitaliers par personne est moins 
élevé. Les provinces où le coût par 
habitant dépasse la moyenne nationale 
reçoivent une contribution proportion- 
nellement moins grande du gouverne- 
ment fédéral. 


En ce qui concerne les soins aux 
malades hospitalisés, la contribution que 
fournit le gouvernement fédéral à cha- 
que province s’éléve à 25 % du coût au 
niveau national par habitant, plus 25 % 
du coût au niveau provincial par habi- 
tant, moins 25 % du montant des frais 
facturés autorisés par habitant (dans les 
provinces où ces frais sont perçus soit 
l'Alberta, la Colombie-Britannique, et 
les Territoires du Nord-Ouest), multiplié 
par le nombre moyen de personnes 


assurées dans la province cette année-là. 


Une contribution équivalente en pour- 
centage est versée pour couvrir les coûts 
des services de consultation externe 
assurés. 


Les montants de la contribution fé- 
dérale sont calculés sur l’année civile 
écoulée, mais les règlements prévoient 
des versements anticipés aux provinces, 
versements qui sont calculés en fonction 
d’estimations approuvées. Afin d'éviter 
des versements en trop, la province ne 
reçoit en versement anticipé que 97 % 
du montant total estimatif de la contri- 
bution fédérale. 


Effective January 1, 1965 the 
Province of Quebec elected to re- 
ceive payments for hospital insur- 
_ ance through tax abatements under 
the Established Programs (Interim 
Arrangements) Act. The amount 
payable to the province is neverthe- 
less calculated according to the 
Hospital Insurance formula and all 
other covenants in the Agreement 
under the Hospital Insurance Act 
remain in force. 


4. Sources of Provincial Funds 


The Hospital Insurance and Di- 
agnostic Services Act left each pro- 
vince free to decide how its share of 
the cost of the plan would be 
financed. As a result, means of 
financing include general provincial 
revenues, premiums, authorized 
charges, a special tax or a combi- 
nation of methods. The financing 
of the provincial share has changed 
during the years, but currently all 
provinces finance their plans, at 
least in part, from consolidated 
revenue funds. 


Ontario partly finances its plan 
through a premium system, but 
premium assistance is available to 
low-income groups. Persons 65 and 
over receive free coverage. 


Nova Scotia levies a special 
health services tax to assist the 
financing of its program. 


Authorized charges (minimal 
sums levied directly on patients for 
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Le 1€T janvier 1965, le gouvernement 
de la province de Québec a décidé de 
recouvrer les frais de l’assurance-hospita- 
lisation sous forme de dégrévement d’im- 
pôt, en vertu de la Loi sur les programmes 
établis (Arrangements provisoires). La 
somme payable à la province est néan- 
moins calculée conformément à la 
formule de l’assurance-hospitalisation et 
tous les autres termes de l’accord signé 
en vertu de la Loi sur l’assurance-hospi- 
talisation restent en vigueur. 


4. Financement des provinces 


La Loi sur l’assurance-hospitalisation 
et les services diagnostiques laisse aux 
provinces une trés grande liberté dans le 
choix du mode de financement de leur 
régime. En conséquence, les régimes 
peuvent être financés à partir des recet- 
tes budgétaires générales, ou au moyen 
de primes, de frais facturés autorisés, 
d’un impôt spécial ou d’une combinai- 
son de ces méthodes. Le mode de finance- 
ment de la contribution provinciale a va- 
rié au cours des années mais actuellement 
toutes les provinces financent leur ré- 
gime, du moins en partie, au moyen d’un 
fonds de revenu consolidé. 


L’Ontario finance en partie son régi- 
me grâce à un système de primes mais 
une aide peut être apportée aux groupes 
à faible revenu. Les personnes âgées de 
65 ans et plus sont exemptées des 
primes. 


Pour sa part, la Nouvelle-Écosse pré- 
lève un impôt spécial pour le finance- 
ment des services de santé, et entre 
autres de son régime d’assurance-hospi- 
talisation. 


L’Alberta, la Colombie-Britannique 
et les Territoires du Nord-Ouest appli- 


insured services) apply to the plans 
in Alberta, British Columbia, and 
the Northwest Territories. 


In-patients (except new-born ba- 
bies) in Alberta’s general hospitals 
pay $5.00 for their first day. Pa- 
tients admitted to auxiliary hospi- 
tals in Alberta are charged $3.00 a 
day after 120 days. 


The authorized charge for in-pa- 
tients in British Columbia is $1.00 a 
day. Out-patients in that province 
pay $1.00 a day for cancer therapy, 
physiotherapy, diabetic treatment, 
psychiatric care, and rehabilitation 
services, and $2.00 a day for day- 
care surgical services, emergency 
services, and minor surgery. 


In the Northwest Territories, all 
in-patients are charged $1.50 a day. 


The provincial authority initially 
pays the cost of insured services for 
any insured person who has suf- 
fered an injury or disability for 
which he is legally entitled to re- 
cover damages from another per- 
son. But action is taken by the 
provincial authority to recover the 
cost of these services from the 
responsible third party. 


5. Coverage 


Virtually all residents of Canada 
are eligible for coverage by one of 
the provincial or territorial plans 
established under the Act. An esti- 
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quent un systéme de facturation des 
frais autorisés (sommes minimales récla- 
mées directement aux patients pour les 
services assurés). 


En Alberta, les malades hospitalisés 
dans les hôpitaux généraux (sauf les 
nouveaux-nés) paient $5 pour la pre- 
mière journée d’hospitalisation, tandis 
que les malades qui reçoivent des soins 
dans des hôpitaux auxiliaires paient $3 
par journée d’hospitalisation à partir de 
la 121€ journée. 


En Colombie-Britannique, les mala- 
des hospitalisés paient $1 par jour et les 
malades soignés en consultation externe 
paient $1 par jour pour les traitements 
du cancer ou du diabète, la physiothé- 
rapie, les soins psychiatriques et les 
services de réadaptation. Ils paient $2 
par jour pour les soins donnés en chi- 
rurgie externe, les services d’urgen- 
ce et les soins de petite chirurgie. 


Dans les Territoires du Nord-Ouest, 
tous les malades hospitalisés doivent | 


débourser $1.50 par jour. 


Le gouvernement provincial défraie 
lui-même le coût initial des services 


assurés pour toute personne assurée qui | 
a été victime d’une blessure ou d’une | 


incapacité pour laquelle elle est légale- 
ment autorisée à être indemnisée par 


une autre personne. Toutefois, une ac- | 
tion est intentée par le gouvernement | 


provincial pour recouvrer le coût de ces 
services auprès de la tierce personne. 


5. Personnes assurées 


En théorie, tous les résidents du 


Canada sont couverts par l’un des régi- | 


mes provinciaux ou territoriaux établis 


en vertu de la Loi. En fait, environ 99 % 


mated 99% of the population is 
insured. Coverage cannot be denied 
on grounds of nationality, age, in- 
come or pre-existing health condi- 
tions, and in most provinces it is 
automatic and compulsory. Only 
those persons who receive similar 
benefits from other provincial or 
federal legislation are not eligible. 


The individual may select the 
hospital in which he is treated 
provided his physician has admit- 
ting privileges. The only limit on 
the extent of insured services is that 
dictated by medical necessity. 
Moreover, during a temporary ab- 
sence, coverage is portable any- 
where in the world, although such 
benefits are subject to a provincial- 
ly regulated maximum. 


Benefits are portable between 
provinces as persons insured in one 
province remain beneficiaries of 
that province until they are covered 
by their new province of residence. 
There is generally a three-month 
waiting period before new residents 
are insured. However, all provinces 
provide first day coverage to new- 
borns, non-Canadian spouses (of 
Canadian residents) assuming resi- 
dence in Canada, members of the 
Armed Forces and Royal Canadian 
Mounted Police (on discharge), and 
inmates of federal penitentiaries 
(on release). In addition, every 
province except British Columbia 
waives the waiting period for 
landed immigrants, repatriated and 
returning Canadians, returning 
landed immigrants, and Canadian 
citizens establishing residence in 
Canada for the first time. 
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de la population est assurée. L’assurance 
ne peut être refusée pour des raisons de 
nationalité, d’âge, de revenu ou à cause 
de l’état de santé antérieur, et dans la 
plupart des provinces, le régime est 
automatique et obligatoire. Seules les 
personnes bénéficiant d’un régime ana- 
logue d’une autre province ou d’un autre 
régime fédéral ne peuvent être couvertes. 


Un particulier peut choisir l'hôpital 
dans lequel il veut étre traité à condition 
que son médecin soit autorisé à prati- 
quer dans cet hôpital. Seuls les impéra- 
tifs médicaux peuvent limiter l'étendue 
des services assurés. De plus, en cas 
d’absence temporaire, la couverture est 
valide n’importe où dans le monde 
quoique le montant remboursable soit 
soumis à un maximum établi par la loi 
provinciale. 


La couverture est aussi transférable 
d’une province à l’autre c’est-à-dire que 
les personnes assurées dans une province 
restent couvertes par cette province 
jusqu’à ce qu’elles bénéficient de la pro- 
tection du régime de leur nouvelle pro- 
vince de résidence. Les nouveaux rési- 
dents doivent généralement attendre 
trois mois avant d’être couverts par le ré- 
gime. Toutefois, toutes les provinces 
couvrent dès le premier jour, les nou- 
veaux-nés, les épouses des résidents cana- 
diens qui viennent d’autres pays et qui 
résideront au Canada, les membres (dé- 
mobilisés) des Forces Armées et de la 
Gendarmerie royale, et les détenus des 
pénitenciers fédéraux à leur libération. 
De plus, toutes les provinces à l’excep- 
tion de la Colombie-Britannique dis- 
pensent du “délai de carence” les immi- 
grants reçus, les Canadiens rapatriés et 
ceux qui reviennent résider au Canada, 
les immigrants reçus revenant au Canada 
et les citoyens canadiens qui s’établis- 
sent au Canada pour la première fois. 


6. Statistics 


Earlier Years 


Although the federal grant-in-aid 
program for hospital insurance has 
been in operation since 1958, only 
the figures since 1961 are compara- 
ble. The provinces and territories 
joined at different times, Quebec 
being the last on January 1, 1961. 


Number of Persons Insured 


Table 2 shows that in June 
1974, 22,407,000 persons were 
covered by a provincial or a territo- 
rial hospital insurance plan. Related 
to the June 1974 population, shown 
in Table 3, this represents 99.8%. 
Similar percentages prevailed in 
other years since 1961, although 
there has been a gradual increase 
from 97.3%. Percentages for earlier 
years were much lower at 28.6% in 
1958, 64.2% in 1959, and 67.7% in 
1960. This pattern reflects the fact 
that all provinces and territories did 
not join the federal program until 
1961: 


Total Shared Cost 


Only the operating costs (as de- 
fined in the Hospital Insurance 
Regulations) of hospitals listed in 
the federal-provincial agreements 
are shared. Table 2 indicates that 
the total shared cost in 1974 came 
to $3,747,669,000, representing an 
average expenditure of $167.25 per 
capita of the insured population. 


In terms of implied cost to the 
economy, the total shared cost in 
1974 constituted 2.7% of the GNP, 
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6. Statistiques 


Premiéres années 


Bien que le programme fédéral de 
subventions à l’assurance-hospitalisation 
ait été en vigueur depuis 1958, les chif- 
fres ne sont comparables que depuis 
1961, les provinces et territoires ayant 
adhéré à différentes dates. La dernière 


adhésion fut celle du Québec en janvier 


1961. 


Nombre de personnes assurées 


Selon le tableau 2, 22,407,000 per- 
sonnes étaient couvertes par un régime 
provincial ou territorial d’assurance- 
hospitalisation en juin 1974. Par rapport 
à la population de juin 1974 indiquée au 
tableau 3, ceci représente une propor- 
tion de 99.8 %. Depuis 1961 (97.3 %), 
le taux s’est plutôt maintenu et a même 
montré une légère progression. Les 
pourcentages des années antérieures 
étaient beaucoup plus faibles, soit 
28.6% en 1958, 64.2% en 1959 et 
67.7 % en 1960. Cette évolution tient 
au fait que le programme fédéral ne cou- 
vre l’ensemble des provinces et territoi- 
res que depuis 1961. 


Coit total partagé 


Seuls les coûts d’exploitation (définis 
dans le Règlement sur l’assurance- 
hospitalisation) des hôpitaux inscrits 
dans les accords fédéraux-provinciaux 
sont partagés. Selon le tableau 2, le coût 
total partagé en 1974 s’est établi à 
$3,747,669,000, ce qui représente une 
dépense moyenne de $167.25 par per- 
sonne assurée. 


En termes de coût implicite pour 
l’économie, le coût total partagé en 
1974 constituait 2.7% du P.N.B., ou, 
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1.B.—1 
Hospital Insurance Expenditures (1), Canada, 1958 to 1974 


Dépenses au titre de l'assurance-hospitalisation (1), Canada, 1958 à 1974 


Related to GNP 


% etree % 
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Cost per member of labour force 


$ Coût par membre de la population active $ 
400 — — 400 
S00— — 300 
200) == 200 
100 — 00 
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(1) Shared expenditures only; including diagnostic services. — Dépenses 

partagées seulement; y compris les services diagnostiques. 

Note: Figures for 1960 and earlier are not comparable with those for later years because all 
provinces and territories were not participating in the cost-sharing arrangement until 
January 1961. — Les chiffres pour 1960 et les années antérieures ne sont pas comparables 
a ceux des années suivantes, parce que toutes les provinces et tous les territoires ne 
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or as shown in Table 3, an average 
burden of $388 per member of the 
labour force. 


Transfer of Funding Responsibility 


For purposes of federal-provin- 
cial cost-sharing, responsibility for 
certain radiological and laboratory 
services was transferred from the 
medical care to the hospital insur- 
ance program in several provinces 
between 1971-72 and 1974-75. 
Thus the medicare figures for these 
and subsequent years are somewhat 
smaller, and the hospital insurance 
figures somewhat larger than they 
would have been if the transfers 
had not taken place. 


SE 


comme l’indique le tableau 3, une char- 
ge moyenne de $388 par personne acti- 
ve. 


Transfert de la source de financement 


Aux fins du partage des coûts entre 
le gouvernement fédéral et les provinces, 
le financement de certains services de ra- 
diologie et de laboratoire a été transféré 


du régime d’assurance-maladie au régime - 


d’assurance-hospitalisation dans plusieurs 
provinces entre 1971 - 72 et 1974 - 75. 
Ainsi, pour ces années et les années sui- 
vantes, les chiffres de l’assurance-maladie 
sont quelque peu inférieurs et ceux de 
l’assurance-hospitalisation quelque peu 
supérieurs à ce qu'ils auraient été si les 
transferts n’avaient pas eu lieu. 


TABLE A. Amounts Transferred from Medical Care to Hospital Insurance, 
by Province, 1971 - 72 to 1974-75 


TABLEAU A. Sommes transférées de l’assurance-maladie à 
l’assurance-hospitalisation, par province, 1971 - 72 à 1974 - 75 


Année et province 


Year and province 


Amount 


Somme 


NOR AGE dr 14.2 


! Preliminary. — Chiffre préliminaire. 


$000,000 


Note: This table shows amounts transferred in the fiscal years indicated, although 


the amounts were not necessarily incurred 


in those fiscal years. The Hospital Insurance pro- 


gram is administered on a calendar year basis and the amounts may not have been included in 
total in any one calendar year. — Nota: Le tableau montre les sommes transférées durant les 
annees financiéres indiquées, bien que les sommes ne furent pas nécessairement en agées 
durant ces années financières. Le programme d’assurance-hospitalisation est administré selon 
l’année civile et les sommes peuvent ne pas avoir été incluses en totalité dans chaque année 


civile. 


Table A shows the provinces 
where transters took place, the 
fiscal years in which the changes 


were effective and the amounts 


(approximate for 1974-75). 


Because of these transfers, it is 
expedient to consider the payments 
under the two programs, hospital 
insurance and medical care together 
as in Table B. 


= 83 — 


Le tableau A donne la liste des pro- 
vinces où les transferts ont eu lieu, l’an- 
née financière où le transfert est entré 
en vigeur et les sommes transférées 
(chiffres approximatifs pour 1974-75). 


En raison de ces transferts, il con- 
vient de considérer ensemble les verse- 
ments au titre des deux régimes, soit 
Passurance-hospitalisation et l’assurance- 
maladie, comme dans le tableau B. 


TABLE B. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Medical Care Insurance 
as a Percentage of GNP,! for Canada, 1971 - 72 to 1974-75 


TABLEAU B. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation et 
de l’assurance-maladie, en pourcentage du P.N.B.1, Canada, 1971 - 72 à 1974-75 


Program — Programme 


Hospital insurancel;2— Assurance-hospitali- 


sation!,2 


Medical care insurance — Assurance-maladie 


1971-72 


oa retire! -« le) ete ae) ene, (6 67 sa les, ste ee 


Both programs — Les deux régimes ... . 


1970 ES 1974 -75 


1973 -74 


PAS 
1.0 


AE 1 Calendar year before the hyphen for GNP and hospital insurance. — Année civile 
précédant le tiret dans le cas du P.N.B. et de l’assurance-hospitalisation. 
2 Includes total federal contributions through the Hospital Insurance and Diagnostic 


Services Act and the Established Programs (Interim Arrangements) Act, as well as the provin- 
cial or territorial share for all provinces and territories. — Comprend les contributions totales du 
gouvernement fédéral en vertu de la Loi sur l’assurance-hospitalisation et les services diagnos- 
tiques et de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires), ainsi que la part de 


Pensemble des provinces et territoires. 


Federal Contributions 


Federal contributions to prov- 
inces for hospital insurance are 
mainly made under the Hospital 
Insurance and Diagnostic Services 
Act, but in the case of Quebec since 
1965 through tax abatements under 
the Established Programs (Interim 
Arrangements) Act. The amount 
payable to the Province of Quebec 


Contributions fédérales 


Les contributions du gouvernement 
fédéral a l’égard des provinces au titre 
de l’assurance-hospitalisation se font 
principalement en vertu de la Loi sur 
l’assurance-hospitalisation et les services 
diagnostiques; mais, dans le cas du 
Québec, depuis 1965, cela se fait au 
moyen d’abattements d'impôt en vertu 
de la Loi sur les programmes établis (Ar- 


is nevertheless calculated according 
to the Hospital Insurance Regula- 
tions and all other provisions of the 
Hospital Insurance and Diagnostic 
Services Act are applicable. 
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Federal Contributions to Hospital Insurance (1), Canada, 1958 to 1974 
Contributions fédérales a l’assurance-hospitalisation (1), Canada, 1958 à 1974 


$'009,000 Total $’000,000 
2,000 2,000 


1,600 Tr 1,600 
1,200 1,200 
800 De Ca ao AS 800 

(2 


1958 1960 1962 1964 1966 1968 1970 1972 1974 


(1) Including diagnostic services. — Y compris les services diagnostiques. 


Note: Figures for 1960 and earlier are not comparable with those for later years because all 
provinces and territories were not participating in the cost-sharing arrangement until 
January 1961. — Les chiffres pour 1960 et les années antérieures ne sont pas comparables 
à ceux des années suivantes, parce que toutes les provinces et tous les territoires ne 
participaient pas au régime de partage des coûts jusqu'au mois de janvier 1961. 
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TABLE 1. Federal Government Contributions to Provinces for Hospital Insurance and Diagnostic Services, 
for Canada, 1958 to 1974 


TABLEAU 1. Versements de l’administration fédérale aux provinces au titre de 
l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 
pour le Canada, 1958 a 1974 


Established 
Hospital Insurance Programs 
and Diagnostic (Interim 
Services Act Arrangements) Act2 
1 Total - = 
Year Loi sur l’assurance- Loi sur les 
+ hospitalisation et programmes établis 
Année! les services (arrangements 
L | diagnostiques provisoires)? 
GI E2e 3) (2) (3) 
——} 
$000,000 
JOSÉ PACE ENTRE PR RER PERTE 24 fi) 
DOS RS EE ae de ours 149.2 149.2 
AGISDES. SO Re SRE RQ PE 180.7 180.7 
SIU: 5e nes te MT la 284.6 284.6 
LOG RE ne eee ln ps 325.6 325.6 
ICCB nS a RES RES SR NP EE PE 372.0 372.0 
TORS UT aca PRET CN NOR LEE Ce VOUS 420.1 420.1 2 
DOG a ATEN PL PR hata eee, 476.6 336.1 140.5 
SOLS ANR RTS RO MO LE 558.9 390.0 168.8 
ROGERS CE Cl RO nee ule ane 647.1 453.5 193.6 
GC FLE TOR nae EURE RR ae 2 783.1 545.6 Pag he 
OGD ad tire cee date A tee ca: cosine oo SAR 897.3 624.3 273.0 
LSID a» fate nr ne Ce de: 1,020.3 716.1 304.2 
RO RE od RO à ur eee LATS, 829.9 347.7 
BSA geen. en ey CMR Mas | oN ANSE. 1,301.4 919.6 381.8 
IL Shy SRE SS HSE ERs Pe 1,466.47 1,036.6 429.8 
WOOP A Ge ba te ts ABRs. : REA. 1,882.27 1,356.2 | 526.0 


1 Calendar year. — Année civile. 

Since 1965, direct contributions to Quebec under the Hospital Insurance and Diagnostic Services Act have been 
replaced by tax abatements and adjustments under the Established Programs (Interim Arrangements) Act to equal the 
amount that the federal government would have paid under the former act. The amounts contributed to Quebec under the 
Established Programs (Interim Arrangements) Act are included in order to provide a complete picture of federal government 
involvement in the financing of provincially administered hospital insurance. — Depuis 1965, les contributions directes à la 
province de Québec en vertu de la Loi sur l’assurance-hospitalisation et les services diagnostiques ont été remplacées par des 
dégrèvements d'impôt et des ajustements en vertu de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires) afin d’en 
arriver à la somme que le gouvernement fédéral aurait versée en vertu de la première de ces deux lois. Les versements effec- 
tués au Québec en vertu de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires) figurent dans le présent tableau afin 
d'indiquer de façon complète la participation du gouvernement fédéral au financement de 1 assurance-hospitalisation adminis- 
trée par les provinces. 

3 The program began on July 1, 1958. The provinces of Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan, Alberta, and British 
Columbia participated at that time. — Le programme est en vigueur depuis le 1T juillet 1958, date à laquelle Terre-Neuve, 
le Manitoba, la Saskatchewan, |’ Alberta et la Colombie-Britannique y ont adhéré. | 

Nova Scotia and Ontario joined the plan on January 1, 1959, New Brunswick joined on July 1, and Prince Edward 
Island on October 1. — La Nouvelle-Écosse et l'Ontario ont adhéré au programme le 1€T janvier 1959, le Nouveau-Brunswick 
le 1€T juillet et l’Île-du-Prince-Édouard le 1€r octobre de la même année. 

5 The Northwest Territories joined the plan on April 1, 1960, the Yukon on July 1. — Les Territoires du Nord-Ouest 
ont adhéré au programme le 1€! avril 1960 et le Yukon-le 10r juillet de la méme année. 

6 Quebec joined the plan on January 1, 1961. — Le Québec a adhéré au programme le 17 janvier 1961. ; 

7 Estimated contributions to be finalized in 1976 and 1977. — Contributions estimatives qui seront finalisées en 1976 
et en 1977. 


Source: Department of National Health and Welfare. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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TABLE 2. Total Shared Cost of Hospital Insurance and Diagnostic Services, by Source of Funds, 
and Related to (a) Gross National Product, (b) Total Expenditures for Health 

by Three Levels of Goyernment, and (c) Insured Population, 

for Canada, 1958 to 1974 


A | 4 6 lo NS San 
Source of funds3 Selected data 
Source de fonds3 Données choisies 
Total i= 
shared cost1;2 
Year Cout es Federal Provincial 
He partage” contributions share GNP1 
I — + i 
Contributions Part de la P.N.B.1 
fédérales province 
Le 
(1) (2) (3) (4) 
No. LE | 
| $ % $’000,000 

MOSS OR RE PRE Pt ee 120,507,128 23.0 77.0 34,777 
DAVIS SO TR ER RE EE yy 329,077,621 45.3 54.7 36,846 
SHOGO Ses. ee wa ee ES MEET e 389,691,074 46.4 53.6 38,359 
ASO GI Rte A tac hot EE Peg ke 577,009,395 49.3 50.7 39,646 
SAND OO sins cen aN AN oS, SEE 656,645,987 49.6 50.4 42,927 
Gy MOOS ve Severo nck aie ew nn 746,380,559 49.8 50.2 45,978 
Tg LO CAR PT NN eee ee RE 841,022,229 $0.0 50.0 50,280 
OTD O Sage) Cru et PRET sum tae 952,901,374 50.0 50.0 55,364 
ONCE ore Jot.) RER en 1,118,152,865 50.0 50.0 61,828 
LOTO GTR ES MR EN en ER ae 1,295,566,314 49,9 SU 66,409 
IU POL ST MERE ee ae En 1,568,524 ,328 49.9 50.1 72,586 
MDD GO isan su RE PRE UE 1,797,027,425 49.9 50.1 79,815 
US LOM OE tec, carseat OR eee 2,043,490,409 49,9 50.1 85,685 
TAROT en RE eset 2,345,796,781 50.2 49.8 93,307 
US aT DE Ase i eee Anes 6 2,594,263 ,642 50.2 49.8 103,493 
LONDON ECS mec eae be DE 2,922,747,00010 50.2 49.8 118,902 
LSA OTA NEA RAR 2e. 3,747,669.00010 50.2 49.8 140,880 


1 Calendar year. 
2 Generally speaking, shared costs are operating costs which have been approved by provincial authorities in respect 
to hospitals listed in federal-provincial agreements. Capital costs and debts incurred before the agreements came into force 


and depreciation on buildings are not shareable with the federal government. Costs for Quebec are included. Costs for 1973 
and 1974 are preliminary. 


3 The percentages shown in columns 2 and 3 have been calculated using unrounded numbers. 
4 Total expenditures net of duplication for fiscal year ending nearest December 31. 


5 The population excluding members of the R.C.M.P., the Armed Forces, inmates of penitentiaries and a few people 
who are not insured for other reasons under the Act, as of June. 


6 The program began on July 1, 
British Columbia participated at that time. 

7 Nova Scotia and Ontario joined the plan on January 1, 1959. New Brunswick joined on July 1, and Prince Edward 
Island on October 1 of the same year. 


8 The Northwest Territories joined the plan on April 1, 1960, the Yukon on July 1, 1960. 


9 Quebec joined the plan on January 1, 1961. Payments to Quebec since 1965 have been made under the Established 
Programs (Interim Arrangements) Act, but they are based on the formula and other provisions of the Hospital Insurance 
Act. Payments are made by means of adjustments in personal income taxes of residents of that province and supplemented 
by an equalization payment. Before this Act was passed payments were made directly. 


10 Preliminary. 


Note: Figures for 1958 to 1960 are not shown 
would not be comparable with those for later years. 


Source: Columns 1 and 6, Department of National 
by the Department of National Health and Welfare. Colum 
5, Statistics Canada, Public Finance Division. 


in columns. 7 to 9 since the percentages derivable for those years 


Health and Welfare, Columns 2 and 3, based on figures provided 


1958. The provinces of Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan, Alberta and | 


n 4, Statistics Canada, Gross National Product Division. Column | 


| 
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TABLEAU 2. Coit total partagé de l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 
par source de fonds et par rapport a) au produit national brut 
b) au total des dépenses des trois niveaux d’administration au titre de la santé, 
et c) à la population assurée, pour le Canada, 1958 à 1974 


o__—rrwxvn OSS 


Total shared cost 
Selected data related to selected data 
Données choisies Coût total partagé 
par rapport aux données choisies 
Tr fj 
Total expenditures ; Total expenditures Size of insured 
for health Size of for health population 
by three levels insured by three levels (per capita 
of government populations GNP of government expenditures) 
Total des dépenses Taille de la PNB, Total des dépenses Taille de la 
des trois niveaux population des trois niveaux population assurée 
d’administration assurée> d’administration (cout par 
au titre de la santé4 au titre de la santé membre) 
4 = = 
(1) ] 
(5) (6) (D = x 100 (8) = x 100 (9) = (1 +6) 
(4) (S) 
No 
$000,000 No. — nomb. % $ 
535.0 4,889,787 1 
7824 11,219,789 2 
841.4 12,103,098 3 
1,032.1 17,752,005 155 55.9 32.50 4 
1015322 ; 18,170,031 ies 56.9 36.14 5 
1,239.0 18,580,143 1.6 60.2 40.17 6 
1,413.8 18,986,789 Leu 59.5 44.30 7 
1,569.5 19,356,063 1,7 60.7 49.23 8 
1,903.0 19,787,974 1.8 58.8 56.51 9 
2,275.8 20,166,228 2.0 56.9 64.24 | 10 
25912 20,459,971 222 60.5 76.66 | 11 
3,386.1 20,776,343 2:3 53.) 86.49 | 12 
4,224.0 21,124,000 2.4 48.4 96.74 | 13 
4,842.7 21,488,691 2:5 48.4 109.16 | 14 
5,478.0 21,767,000 2.5 47.4 11918 NS 
7% 22,041,000 PMS) Ke IS2Z:60 Lo 
22,407,000 Pee | 167.25 | 17 


1 Année civile. 

2 En général, les coûts partagés sont des frais d'exploitation gui ont été approuvés par les autorités provinciales 
au titre des hôpitaux dont les noms sont indiqués dans les accords fédéraux-provinciaux. Les dépenses d’investissements et 
les dettes contractées avant que les accords n’entrent en vigueur ainsi que l’amortissement des immeubles ne sont pas parta- 
gés avec le gouvernement fédéral. Les coûts pour le Québec figurent dans le présent tableau. Les coûts pour 1973 et 1974 
sont des chiffres préliminaires. 

Les pourcentages qui figurent aux colonnes 2 et 3 ont été calculés au moyen de chiffres non arrondis. 

4 Dépenses totales sans aucun double compte pour l’année financière se terminant le plus près du 31 décembre. 

5 La population, à l'exception des membres de la Gendarmerie royale du Canada, des membres des Forces armées ou 
des détenus purgeant une peine d'emprisonnement et de quelques personnes qui ne sont pas assurées pour d’autres raisons en 
vertu de la Loi; au mois de juin. 

Le programme est entré en vigueur le 1°! juillet 1958, et y ont alors adhéré Terre-Neuve, le Manitoba, la 
Saskatchewan, l'Alberta et la Colombie-Britannique. 
. 7 La Nouyelle-Ecosse et l'Ontario ont adhéré au programme le 1€T janvier 1959, le Nouveau-Brunswick le 1€T juillet 
et l’Ile-du-Prince-Edouard le 127 octobre de la même année. 
; 8 Les Territoires du Nord-Ouest ont adhéré au programme le 1€7 avril 1960 et le Yukon le 1° juillet de la même 
année. 

9 Le Québec a adhéré au programme le 1€ janvier 1961. Depuis 1965, les versements au Québec ont été effectués en 
vertu de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires), mais ils sont calculés d’après la formule de partage des 
coûts et d’autres dispositions de la Loi sur l’assurance-hospitalisation. Les versements sont effectués au moyen d’ajustements 
des impôts personnels sur le revenu des résidents de cette province et sont complétés par un paiement de péréquation. Avant 
l’adoption de cette loi, les versements étaient effectués directement. 

10 Données préliminaires. 
Nota: Les chiffres pour 1958 à 1960 ne figurent pas dans les colonnes 7 à 9 car les pourcentages que l’on peut 
obtenir pour ces années ne sont pas comparables à ceux des années suivantes. 


Source: Colonnes 1 et 6, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. Colonnes 2 et 3, d’après des chiffres du 
ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. Colonne 4, Statistique Canada, Division du produit national brut. 
Colonne 5, Statistique Canada, Division des finances publiques. 
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TABLE 3. Total Shared Cost of Hospital Insurance and Diagnostic Services by Source of Funds 
and Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64, and (c) Labour Force, 
for Canada, 1958 to 1974 


Selected 
Source of funds population data 
Source de fonds Données 
Total démographiques 
shared cost!,2 choisies 
Year Coût total « 
7e partagé 12 Federal Provincial Total 
Année contributions share population 
Contributions Part de la Population 
fédérales3 province totale+ 
(EEE) (2) (3) (4) 
No. 
$000,000 000 
HMITOSS Oe 2 on che CET one 120.5 27.7 92.8 17,080.0 
QUIROS OR RE Ae es 329% 149.2 1799 17,483.0 
GAILOGO BE A RE ER Bae Bea 389.7 180.7 209.0 17,870.0 
AUTO GTA Sr ae ae 577.0 | 284.6 292.4 18,238.3 
Sl LA oy a re eee tr 656.6 325.6 33/1:0 18,583.0 
GeO GSM ax Tr ERA 2, 746.4 372.0 374.4 18,931.0 
Wh Uo RENE Die LA 841.0 420.1 420.9 1952940 
to] ASS) EEE PS OP à Ole SLA 9529 476.6 476.3 19,644.0 
OT SOG eb tee SE D RME Le 1,118.2 558.9 5598 20,014.9 
MO Oke EE EN A, ot 27 1,295.6 647.1 648.5 20,378.0 
IM PURO Orso are, i te 2a) De » 0 0 1,568.5 783.1 785.4 20,701.0 
IA ÉTÉ Mae ae ermine LRO 897.3 899,7 21,001.0 
Se ROTO eau dot ce 2,043.5 1,020.3 1,023.2 21,297.0 
AD DUO ee MERE PAU aey cles tes 2,345.8 11778 1,168.3 21,568.3 
SMIC | MORE AR RER ER 2,594.3 1,301.4 129279 21,820.5 
IGS ee nt cer kee eee 229224 1,466.410 1,456.3 22,094.7 
AIS TERRA oe sox as’ fa Waa 3,747.7 1,882,210 1,865.4 22,446.3 


to hospitals listed in federal-p 
and depreciation on buildings 


l Calendar year. 


Generally speaking, shared costs are operating costs which have been approved by provincial authorities in respect 


and 1974 are preliminary. 


since 1965, tax abatements and adjustments under the E 


amount that the federal government would have paid unde 


rovincial agreements. Capital costs and debts incurred before the agreements came into force 
are not shareable with the federal government. Costs for Quebec are included. Costs for 1973 


3 Includes contributions to Quebec under the Hospital Insurance and Diagnostic Services Act for earlier years, and 


4 As of June. 
5 Average for the year. 


stablished Programs (Interim Arrangements) Act which equal the 
r the former act. 


6 The program began on July 1, 1958. The provinces of Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan, Alberta and British 


Columbia participated at that time. 
7 Nova Scotia and Ontario joined the plan on January 1, 1959. New Brunswick joined on July 1, and Prince Edward 
Island on October 1 of the same year. 


8 The Northwest Territories joined the plan on April 1, 1960, the Yukon on July 1, 1960. 


9 Quebec joined the plan on January 1, 1961. Since 1965, direct contributions to Quebec under the Hospital Insur- 
ance and Diagnostic Services Act have been replaced by tax abatements and adjustments under the Established Programs 
(Interim Arrangements) Act to equal the amount the federal government would have paid to Quebec under the former act. 

10 Estimated contributions to be finalized in 1976 and 1977. 


Note: Figures for 1958 to 1960 are not shown in columns 7, 8 and 9 since the percentages derivable for those 
years would not be comparable with those for later years. 


Source: Columns Il 2 and 3, Department of National Health and Welfare. Columns 4 and 5, Statistics Canada, 
Census Field. Column 6, Statistics Canada, Labour Force Survey Division. 
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TABLEAU 3. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 
par source de fonds, en fonction de a) la population totale, b) la population de 
18 a 64 ans et c) la population active, pour le Canada, 1958 à 1974 


—_——_————…—……—.——— .— 


Selected population data Implied cost per capita of 
Données démographiques choisies Coût par membre de la 
ro Total Labour 
RARES LS porns Population ee 
18 to/à 64 Population Population 18 to/à 64 Population 
actives totale active 
(5) (6) (7) = (1 +4) (8) = (1 +5) 9) =( =6) 
No 
000 rs dollars l | 
9,310.8 6,137 1 
9,473.0 6,242 | | 2 
9,618.6 6,411 | 3 
CES 6,521 32 59 88| 4 
9,895.8 6,615 35 66 99| 5 
10,052.2 6,748 | 39 74 | 111 6 
10,248.8 6,933 44 82 YA) 07 
10,471.8 7,141 49 91 | 133| 8 
10,739.4 7,420 56 104 151) 9 
11,038.9 7,694 64 17 168 | 10 
11,326.5 7,919 76 138 198 | 11 
11,603.7 8,162 86 155 220112 
11,884.0 8,374 96 172 244 | 13 
12,128.0 8,631 109 193 272 | 14 
12,408.2 8,891 119 209 292) 15 
12/7170 9279 132 230 315 | 16 
13,087.0 9,662 167 286 388 | 17 


1 Année civile. 

2 En général, les coûts partagés sont des frais d'exploitation qui ont été approuvés par les autorités provinciales en 
ce qui concerne les “hôpitaux inscrits” dans les accords fédéraux-provinciaux. Les dépenses d’investissements et les dettes 
contractées avant l'entrée en vigueur des accords ainsi que l’amortissement des immeubles ne sont pas partagés avec le gou- 
vernement fédéral. Les coûts pour le Québec figurent dans le présent tableau. Les coûts pour 1973 et 1974 sont des chiffres 
préliminaires. 

3 Comprend les versements à la province de Québec en vertu de la Loi sur l’assurance-hospitalisation et les services 
diagnostiques pour les années de 1961 à 1964 et, depuis 1965, les dégrèvements d'impôt et les ajustements en vertu de la Loi 
sur les programmes établis (Arrangements provisoires) qui correspondent aux contributions que le gouvernement fédéral 
aurait versées en vertu de la première de ces deux lois. 

Pour juin. 

5 Moyenne établie pour l’année. 

6 Le programme est entré en vigueur le 1€T juillet 1958, et y ont alors adhéré Terre-Neuve, le Manitoba, la 
Saskatchewan, l'Alberta et la Colombie-Britannique. 

. T La Nouvelle-Écosse et l'Ontario ont adhéré au programme le 1°! janvier 1959, le Nouveau-Brunswick le 1€T juillet 
et l’Ile-du-Prince-Édouard le 1€T octobre de la même année. 

; 8 Les Territoires du Nord-Ouest ont adhéré au programme le 1€T avril 1960 et le Yukon le 1°! juillet de la même 
année. 

9 Le Québec a adhéré au programme le 1€T janvier 1961. Depuis 1965, les versements au Québec ont été effectués en 
vertu de la Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires) qui prévoit des dégrévements d'impôt et des ajuste- 
ments équivalents aux contributions que le gouvernement fédéral aurait versées au Québec en vertu de l’ancienne loi. 

10 Contributions estimatives qui seront finalisées en 1976 et en 1977. 


Nota: Les chiffres pour 1958 à 1960 ne figurent pas dans les colonnes 7, 8 et 9 car les pourcentages que l’on peut 
obtenir pour ces années ne sont pas comparables à ceux des années suivantes. 


Source: Colonnes 1, 2 et 3, ministère de la Santé nationale et du Bientre social. Colonnes 4 et 5, Statistique 
Canada, Secteur du recensement, Colonne 6, Statistique Canada, Division de l’enquête sur la population active. 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE 
1. Overview 


As a result of widespread unem- 
ployment, the first steps to estab- 
lish a national program of unem- 
ployment insurance were taken in 
1935 with passage of the Em- 
ployment and Social Insurance Act. 
But in 1937 the Supreme Court 
declared the act ultra vires of the 
federal Parliament; unemployment 
insurance was declared to be under 
provincial jurisdiction. The federal 
government asked the provinces to 
waive their rights in this matter, and 
by June 1940, all had done so. The 
British North America Act was 
amended accordingly, and on 
August 7 of the same year, the 
Unemployment Insurance Act be- 
came law. Its purpose was to pro- 
vide financial assistance to lower- 
income workers during periods of 
temporary unemployment. Contri- 
butions were first payable in July 
1941, and by February 1942, 
claimants were receiving benefits. 


For about 30 years, the basic 
concepts of the Act were main- 
tained, although contribution and 
benefit rates were revised in 
keeping with wage levels; also, 
amendments brought new cate- 
gories of workers into the plan. In 
1968, Parliament initiated a full- 
scale review of the Act. In 1970, as 
part of a comprehensive re-exami- 
nation of social policy, the federal 
government issued the White Paper 
on Unemployment Insurance; 
shortly after that, the Unem- 
ployment Insurance Act of 1971 
was enacted. 


ASSURANCE-CHOMAGE 
1. Historique 


Les premiers efforts pour établir un 
programme national d’assurance-chô- 
mage au Canada remontent à l’année 
1935 où, devant l'étendue du chômage 
qui règne à l’époque, le Parlement vote 
une loi sur l’emploiet l'assurance sociale; 
en 1937, cependant, la Cour suprême 
déclare qu’en ce faisant le Parlement 
fédéral outrepasse ses droits, l’assurance- 
chômage relevant, selon elle, des admi- 
nistrations provinciales. L’administra- 
tion fédérale demande alors aux pro- 
vinces de se désister de leurs droits en la 
matière et, en juin 1940, elles auront 
toutes accédé à cette demande. L’Acte 
de l'Amérique du Nord britannique est 
modifié en conséquence et, le 7 août 
1940, entre en vigueur la Loi sur l’assu- 
rance-chômage qui a pour objet d’aider 
financièrement les travailleurs à faible 
revenu pendant les périodes de chômage 
temporaire qu'ils traversent. Les cotisa- 
tions sont exigées à partir de juillet 
1941 et, déjà en février 1942, les 
premiers prestataires commencent à en 
bénéficier. 


Pendant 30 ans environ, les concepts 
fondamentaux de la Loi vont demeurer 
inchangés; seuls les taux des cotisations 
et des prestations sont révisés en fonc- 
tion des échelles salariales; en outre, des 
amendements permettent d’appliquer le 
régime à de nouvelles catégories de 
travailleurs. En 1968, le Parlement en- 
treprend de réviser la Loi de fond en 
comble. En 1970, dans le cadre d’un 
réexamen complet de la politique so- 
ciale, l’administration fédérale publie le 
Livre blanc sur l’assurance-chômage; peu 
après, la Loi de 1971 sur l’assurance- 
chômage entre en vigueur. 


2. The New Plan 


The new plan is founded on the 
premise that for all wage-earners, 
social insurance should be a first 
line of defence against unforeseen 
losses of income. Hence, a major 
objective is to provide insurance to 
cope with an interruption of earn- 
ings resulting from unemployment, 
illness or pregnancy. Benefits are 
higher than under the old system, 
more related to earnings and econo- 
mic conditions, and not determined 
exclusively by length of time in the 
work force. A second objective is to 
co-operate with other agencies en- 
gaged in social development. There 
is an attempt to channel claimants 
not only to manpower programs 
and other services that improve 
employment potential, but also to 
agencies that can give further social 
or economic support. 


3. Coverage 


Coverage under the 1940 Unem- 
ployment Insurance Act, despite 
revisions and extensions over the 
years, protected mainly middle and 
low income workers, who consti- 
tuted about 80% of the paid 
workers in the labour force. Just 
before the new plan came into 
effect, unemployment insurance 
was available to persons earning less 
than $7,800 a year, or whose wages 
were calculated hourly, regardless 
of their annual income. Certain 
groups were excluded although their 
earnings might be below the speci- 
fied level: teachers, the armed 
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2. Le nouveau régime 


Le nouveau régime se fonde essentiel- 
lement sur le principe que pour tous les 
salariés, l’assurance sociale doit servir de 
premier rempart contre les pertes im- 
prévues de revenu. Il s'ensuit qu’un 
des principaux objectifs est d’établir 
un système d’assurance qui permet de 
faire face à une interruption de la rému- 
nération causée par le chômage, la mala- 
die ou une grossesse. Les prestations 
sont plus élevées que celles du régime 
précédent; elles sont liées davantage à la 
rémunération et aux conditions écono- 
miques et non plus uniquement à la 
durée de l’emploi. Un second objectif 
est de collaborer avec les divers orga- 
nismes qui s'occupent de dévelop- 
pement social. On essaye de diriger les 
personnes ayant fait une demande de 
prestations non seulement vers les pro- 
grammes de main-d'oeuvre et les autres 
services qui favorisent la possibilité 
d'emploi mais également vers les orga- 
nismes qui peuvent apporter une aide 
sociale ou économique supplémentaire. 


3. Champ d’application 


Dans la Loi de 1940 sur l’assurance- 
chômage, malgré les révisions et les 
élargissements apportés au cours des 
années, seuls étaient protégés les travail- 
leurs à revenu faible et moyen qui 
constituaient environ 80 % des travail- 
leurs rémunérés de la population active. 
Juste avant l’adoption du nouveau ré- 
gime, les prestations  d’assurance- 
chômage étaient versées aux personnes 
gagnant moins de $7,800 par année ou à 
celles qui étaient rémunérées à l’heure, 
quel que fût leur revenu annuel. 
Certains groupes étaient exclus, même si 
leur rémunération était inférieure au 
seuil d'acceptation; il s’agissait des ensei- 
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forces, professional athletes, do- 
mestics, and most hospital workers 
and public servants. 


The new Act, effective June 27, 
1971, made coverage almost uni- 
versal commencing January 1972. 
Regular members of the civilian 
labour force for whom there exists 
an employer-employee relationship 
(about 96%) and the Armed Forces 
are included, whatever their annual 
earnings. 


A small number of workers are 
not covered: 


(a) Employees working in in- 
considerable employment 
(very low-paid work); 


(b) The  self-employed other 
than self-employed  fisher- 
men (it is expected that 
coverage will continue for 
fishermen until the federal 
government devises a special 
program for them); and 


(c) Persons employed in casual 
jobs not pertinent to their 
employer’s regular trade or 
business (e.g., cutting grass, 
shovelling snow), the spouse 
of an employer, and employ- 
ees of a foreign government 
or an international agency, 
unless that country or agency 
consents. 


Coverage, contributions, and 
benefit entitlements cease at age 
70, or when the Canada or Quebec 
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gnants, des membres des forces armées, 
des athlétes professionnels, des domes- 
tiques ainsi que de la plupart des travail- 
leurs des hôpitaux et de la fonction 
publique. 


Le champ d’application de la nou- 
velle Loi, entrée en vigueur le 27 juin 
1971, a été étendu depuis janvier 1972 a 
la quasi-totalité des travailleurs. Tous 
les membres habituels de la population 
active civile qui sont rémunérés par 
un employeur (environ 96 %) et des 
forces armées sont inclus, quelle que 
soit leur rémunération annuelle. 


Un petit nombre de travailleurs ne 
sont pas assurés: 


a) Les salariés dont l’emploi ne peut 
être pris en considération du fait 
de la faible rémunération qu’ils en 
tirent; 

b) Les travailleurs autonomes autres 
que les pécheurs autonomes. (Il 
est prévu que les pêcheurs conti- 
nueront d’être protégés par le ré- 
gime d’assurance-chômage jusqu’à 
ce que l'administration fédérale 
établisse un programme spécial à 
leur intention); 


c) Les personnes exécutant des tra- 
vaux occasionnels qui ne sont pas 
liés aux affaires ou aux activités de 
leur employeur (par ex. tondre 
l'herbe, pelleter la neige), le con- 
joint d’un employeur ainsi que les 
employés d’un gouvernement 
étranger ou d’un organisme inter- 
national, à moins que le pays ou 
l’organisme concerné ne donne son 
consentement. 


Les personnes assurées cessent de 
payer des cotisations et d’avoir droit 
aux prestations lorsqu’elles atteignent 


Pension Plan retirement pension be- 
comes payable. 


4. Funding and Administration 


Until 1972, employers and em- 
ployees paid equal shares, while the 
federal government added an 
amount equivalent to 20% of their 
combined contribution, plus ad- 
ministrative costs. Just before the 
new Act came into effect, em- 
ployees contributed on the first 
$100 of their weekly earnings. This 
was $1.40 a week for employees 
contributing at the maximum rate. 


Under the new plan, employers 
and employees absorb the full cost 
of initial benefits and administra- 
tion. The Act raised the ceiling on 
insurable earnings to $150 a week. 
Each year since, the maximum has 
been multiplied by an annual 
Earnings Index determined by the 
average of wages and salaries paid 
to employees in Canada. By 1974, 
the ceiling had reached $170. 


The employee’s premium rate in 
1974 was 1.40% of weekly in- 
surable earnings; the employer’s, 
1.96%. Rates are adjusted annually, 
taking into account benefits paid 
and changes in average income. 


The federal government assumes 
the full cost of extended benefits, 
and under special circumstances, 
part of the cost of initial benefits. 
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l’âge de 70 ans ou aussitôt que peut leur 
être versée la pension de retraite des 
Régimes de pensions du Canada ou du 
Québec. 


4, Financement et administration 


Jusqu'en 1972, les employeurs et les 
employés payaient une part égale de la 
cotisation et l’administration fédérale 
ajoutait un montant équivalent à 20 % 
de la somme ainsi obtenue tout en se 
chargeant des frais d’administration. 
Juste avant la mise en vigueur de la nou- 
velle loi, les employés versaient des 
cotisations pour les premiers $100 de 
leur rémunération hebdomadaire, cotisa- 
tions qui s’élevaient à $1.40 par semaine 
pour les employés astreints au taux 
maximum. 


Aux termes du nouveau régime, les 
employeurs et les employés assument 
tout le coût des prestations initiales et 
des frais d'administration. La loi a porté 
le maximum de la rémunération assu- 
rable à $150 par semaine. Ce maximum 
a été multiplié, au cours des années qui 
ont suivi l’adoption de la loi, par un 
indice annuel de rémunération établi en 
fonction de la moyenne des traitements 
et salaires au Canada. En 1974, il avait 
atteint $170. 


Toujours en 1974, le taux des cotisa- 
tions était de 1.40 % de la rémunération 
hebdomadaire assurable pour les em- 
ployés et de 1.96% pour les em- 
ployeurs. Le taux est rectifié tous les 
ans en fonction des prestations versées et 
des variations du revenu moyen. 


L'administration fédérale assume la 
totalité du coût de la prolongation des 
prestations et, dans certains cas spé- 
ciaux, une partie du coût des prestations 
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Should national unemployment 
exceed 4%, a benchmark based on 
long-term averages, additional costs 
of initial benefits above this rate are 
paid by the federal government. 


The Department of National 
Revenue collects contributions. 
Benefit payments and administra- 
tion are handled’ by the 
Unemployment Insurance Com- 
mission. 


5. Benefits 


(i) Claimants — All insured per- 
sons who apply for or receive 
benefits are claimants. Under the 
new Act, they are divided into two 
groups according to the length of 
time they were attached to the 
labour force. “Minor attachment” 
claimants have contributed for eight 
to 19 weeks during the 52 weeks 
preceding their application; “major 
attachment” claimants, for 20 or 
more weeks. Designation as one 
type or another means that the 
applicant is entitled to some or all 
phases of the benefit structure, for 
varying durations. 


(ii) Entitlement — Under the old 
plan, insured persons were entitled 
to benefits if they: (1) experienced 
an interruption of employment and 
were, therefore, unemployed; (2) 
were capable and available for 
work, and (3) were unable to find 
suitable employment. 


Prior to the new Act, to be 
eligible for unemployment  in- 
surance, it was also necessary to 
have made 30 weekly contributions 
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initiales. Lorsque le chômage au pays 
dépasse 4 %, point repère qui se fonde 
sur des moyennes à long terme, c’est 
également l’administration fédérale qui 
supporte les coûts supplémentaires des 
prestations initiales qui en résultent. 


Les cotisations sont versées au mi- 
nistère du Revenu national, mais c’est la 
Commission de l’assurance-chômage qui 
se charge de payer les prestations et qui 
administre le régime. 


5. Prestations 


(i) Prestataires — Aux fins de la Loi 
(1971) “prestataire désigne un assuré 
qui est demandeur ou bénéficiaire de 
prestations”. Les prestataires sont ré- 
partis en deux catégories selon la durée 
de leur emploi. Les prestataires de “la 
première catégorie” doivent avoir versé 
20 semaines ou plus de cotisations au 
cours des 52 semaines antérieures à leur 
demande de prestation; ceux de ‘la 
deuxième catégorie” doivent avoir versé 
de huit à 19 semaines de cotisations. Se- 
lon qu’il est classé dans l’une ou l’autre 
de ces catégories, le demandeur a droit à 
certaines ou à toutes les prestations, 


pendant des périodes de diverses 
longueurs. 
(ii) Admissibilité — Aux termes de 


l'ancien régime, les assurés pouvaient 
recevoir des prestations: (1) si leur 
emploi était interrompu et que, partant, 
ils étaient en chômage; (2) s'ils étaient 
capables de travailler et disponibles; et 
(3) s’ils étaient incapables de trouver un 
emploi adéquat. 


Avant l’adoption de la nouvelle loi, 
pour avoir droit aux prestations, il 
fallait avoir versé 30 semaines de cotisa- 
tions au cours des deux années précé- 


in the previous two years; of these 
contributions, eight had to be in 
the past year. There was a special 
provision for “seasonal benefits” 
permitting regular contribution re- 
quirements to be relaxed during the 
51/2 months beginning with the 
first week of December. Claimants 
drew a “seasonal benefit” if they 
had at least 15 contribution weeks 
since April 1 of that year, or if they 
had terminated a regular benefit 
since the previous mid-May. 


The new plan considerably re- 
duced the base period of qualifica- 
tion for unemployment insurance to 
a minimum of eight weeks of insur- 
able employment in the previous 52 
weeks. Hence, “seasonal benefits” 
have been eliminated except for fish- 
ing claimants. The 1971 Act, more- 
over, broadened the concept of an 
interruption of earnings to include 
sickness, maternity and retirement. 


However, the three conditions 
mentioned earlier for entitlement 
still remain under the new Act. 
Claimants, other than those who 
are sick, pregnant or entering re- 
tirement, may be disqualified for 
any working day that they fail to 
prove they were capable and avail- 
able for work. Those who experi- 
ence an interruption of earnings 
due to misconduct, or who volun- 
tarily leave their employment with- 
out just cause may be disqualified 
from receiving payments for a maxi- 
mum of three weeks. 
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dentes dont huit pendant la dernière an- 
née. Il existait une disposition spéciale 
pour les “prestations saisonnières”. Aux 
termes de celle-ci, les exigences habi- 
tuelles quant au nombre de semaines de 
cotisations requises n'étaient pas respec- 
tées pendant les 5 1/2 mois commençant 
avec la première semaine de décembre. 
Les assurés recevaient des “prestations 
saisonnières” s ils pouvaient justifier de 
15 cotisations hebdomadaires depuis le 
ler avril de l’année en cause ou si leur 
période de prestations normale s'était 
achevée depuis la mi-mai précédente. 


Dans le nouveau régime, la période 
d'emploi de base donnant droit aux 
prestations a été considérablement ré- 
duite et n’est plus que de huit semaines 
d'emploi assurable au cours des 52 se- 
maines précédentes. Si l’on excepte le 
cas des pêcheurs, ceci a permis d’éliminer 
la notion de prestations saisonnières. En 
outre, la Loi de 1971 a élargi le concept 
de chômage à la simple cessation de la 
rémunération, ce qui englobe les mala- 
dies, les grossesses et la retraite. 


Toutefois, les trois conditions d’ad- 
missibilité susmentionnées sont encore 
en vigueur dans la nouvelle loi. Les 
personnes qui demandent des presta- 
tions et qui ne sont ni malades, ni 
enceintes ni à la retraite peuvent se voir 
refuser des prestations pour toute 
journée pour laquelle elles ne peuvent 
prouver qu’elles étaient capables de tra- 
vailler et disponibles. Celles qui ne 
reçoivent plus de rémunération en 
raison de mauvaise conduite ou qui 
quittent leur emploi de leur propre gré 
et Sans raison valable peuvent se voir re- 
fuser les prestations pour un maximum 
de trois semaines suivant immédiatement 
la cessation d’emploi. 


Rene 


(iii) Benefit periods — The old 
Act related the duration of a bene- 
fit to the claimant’s labour force 
attachment in the two years before 
the claim. The basic formula was 
one week of benefit for every two 
weeks of insurable employment. 


Under the new Act, an initial 
benefit period of 18 to 29 weeks is 
established for claimants, according 
to the number of weeks of insurable 
employment accumulated in the pre- 
ceding 12 months. Benefits are pay- 
able for eight to 15 weeks within 
this benefit period. If the claimant is 
still unemployed after that time, 
the benefit period is re-established 
for ten more weeks in which pay- 
ments may be payable. These ten 
weeks are referred to technically 
as the re-established initial benefit 
period. 


Claimants still unemployed after 
the ten additional weeks have ex- 
pired enter an extended benefit 
period. It consists of three phases: 


The first phase involves only 
major attachment claimants — those 
who have contributed for 20 weeks 
or more during the preceding 52 
weeks. It lasts two weeks, plus one 
week for every two insured weeks 
inexcess of 20. The maximum dura- 
tion is 18 weeks. 


Major attachment claimants who 
have completed the first phase and 
minor attachment claimants (those 
who have contributed for eight to 
19 weeks during the preceding 52 
weeks) whose re-established initial 
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(iii) Périodes de prestations — Dans 
l’ancienne loi, la durée des prestations 
était fonction de la durée de l’activité de 
l'assuré au cours des deux années précé- 
dant la demande de prestations. Selon la 
formule de base, l’assuré avait droit à 
une semaine de prestations par deux 
semaines d’activité assurable. 


Aux termes de la nouvelle loi, on 
établit une période initiale de presta- 
tions de 18 à 29 semaines selon le 
nombre de semaines d'emploi assurable 
au cours des 12 mois précédents. Les 
prestations sont versées pour huit à 15 
semaines pendant cette période. Si le 
prestataire est encore chômeur après 
cela, il peut avoir droit à une période de 
prestations complémentaire de dix se- 
maines. C’est ce qu’on appelle le complé- 
ment de la période initiale de prestations. 


Les prestataires qui sont toujours en 
chômage au bout des dix semaines sup- 
plémentaires entrent dans une période 
appelée la période de prolongation des 
prestations. Elle comprend trois étapes: 


La première étape porte uniquement 
sur les prestataires de la première caté- 
gorie ou sur les personnes qui ont versé 
20 semaines de cotisations ou plus 
pendant les 52 semaines précédentes. 
Elle dure deux semaines, plus une se- 
maine par deux semaines de cotisations 
au-delà des 20 premières. Sa durée 
maximum est de 18 semaines. 


Les prestataires de la première caté- 
gorie dont la première étape est ter- 
minée et ceux de la deuxième catégorie 
(c’est-à-dire ceux quiont payé de huit à 
19 semaines de cotisation pendant les 
52 semaines précédentes) dont le com- 


benefit period has run out, may 
enter the second phase of extended 
benefits. This phase operates only if 
the national rate of unemployment 
(seasonally-adjusted three month 
moving average) is greater than 4%. 
A rate between 4.1% and 5% entitles 
claimants to four weeks of benefits; 
should the rate be more than 5%, 
eight weeks. 


The third phase of the extended 
benefit period is contingent upon 
regional unemployment. For this 
purpose, Canada has been divided 
into 16 regions. Benefits are pay- 
able in a region where the rate of 
unemployment exceeds 4% and sur- 
passes the national rate by more 
than 1%. If the difference between 
the two rates is less than or equal to 
2%, claimants receive six weeks of 
benefits. They are entitled to 12 
weeks if the difference is between 
2% and 3%, and 18 weeks if re- 
gional unemployment is more than 
3% higher than national. Both rates 
are computed monthly. 


(iv) Benefit rates — The rate of 
benefit is a function of average 
weekly insurable earnings, normally 
two-thirds of the average. With in- 
troduction of the new Act, the maxi- 
mum weekly benefit was increased 
from $58 to $100 in mid 197] (and 
subsequently to $107 in 1973, and 
$113 in 1974). 


(v) Sickness and maternity bene- 
fits — Formerly, if loss of em- 
ployment was caused by illness, no 
unemployment insurance could be 
collected. Now, a maximum of 15 
weeks of benefits are available if 
earnings are interrupted by illness, 
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plément de la période initiale de presta- 
tions s’est écoulé peuvent entrer dans la 
deuxiéme étape de la période de prolon- 
gation des prestations. Cette étape n’est 
en vigueur que si le taux national du 
chômage (moyenne trimestrielle mobile 
désaisonnalisée) est supérieur à 4 %. Si 
le taux s'établit entre 4.1 % et 5 %, les 
prestataires ont droit à quatre semaines 
de prestations. S’il est supérieur à 5 %, ils 
ont droit à huit semaines de prestations. 


La troisième étape de la période de 
prolongation des prestations est fonc- 
tion du chômage au niveau régional. À 
cette fin, on a divisé le Canada en 16 
régions. Les prestations sont versées 
dans les régions où le taux du chômage 
est supérieur à 4 % et dépasse le taux 
national de plus de 1 %. Si l’écart entre 
les deux taux est inférieur ou égal à 2 %, 
les prestataires ont droit à six semaines 
de prestations. Ils peuvent avoir droit à 
12 semaines de prestations si l’écart est 
de 2% à 3 % et à 18 semaines si le taux 
régional de chômage est de 3 % supé- 
rieur au taux national. Ces deux taux 
sont calculés tous les mois. 


(iv) Taux des prestations — Le taux 
des prestations est fonction de la rému- 
nération hebdomadaire assurable moyen- 
ne, généralement les deux tiers de cette 
moyenne. Après l’adoption de la nou- 
velle Loi, le taux hebdomadaire maxi- 
mum est passé de $58 à $100 au milieu 
de 1971 (puis à $107 en 1973 et à $113 
en 1974). 


(v) Prestations de maladie et de ma- 
ternité — Auparavant, en cas de perte 
d'emploi pour cause de maladie, on 
n’avait pas droit aux prestations d’assu- 
rance-chômage. Maintenant, on peut ob- 
tenir jusqu’à 15 semaines de prestations 
en cas de cessation d’emploi en raison 


injury or quarantine (excluding 
workmen’s compensation). Women 
are entitled to maternity benefits 
that extend over the eight weeks 
before confinement, the week of 
confinement, and the next six 
weeks. 


(vi) Retirement benefits — The 
old plan gave unemployment in- 
surance coverage to retired persons 
as long as they met the qualifying 
conditions. Today, contributions, 
benefits, and entitlement cease 
when a worker reaches 70, or when 
a retirement pension under the 
Canada or Quebec Pension Plan has 
become payable, whereupon the 
present unemployment insurance 
scheme provides an immediate 
lump sum payment amounting to 
three weeks of benefits. This benefit 
is designed to fill the gap between 
the time employment ends and one 
of the two pension plans starts to 


pay. 


(vii) Unemployment insurance 
benefits and income tax — Effective 
January 1, 1972, all benefits be- 
came taxable income, subject to 
deduction at source. But at the 
same time, contributions were con- 
sidered allowable deductions for 
income tax purposes. 


(viii) Deductions for earnings — 
Work earnings during the waiting 
period are deductible from the first 
benefit payment, as are all work 
earnings concurrent with sickness 
and maternity benefits. While on 
regular claim, weekly earnings in 
excess of 25% of the benefit are de- 
ducted. This differs from the former 
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d’une maladie, d’une blessure ou de 
mise en quarantaine (sauf pour les acci- 
dents du travail). Les femmes reçoivent 
des prestations de maternité pour les 
huit semaines avant Paccouchement, la 
semaine de l’accouchement et les six 
semaines suivant l’accouchement. 


(vi) Prestations de retraite — L’ancien 
régime d’assurance-chômage accordait 
des prestations aux personnes à la re- 
traite dans la mesure où elles satisfai- 
saient aux conditions d'admissibilité. 
Aujourd’hui, le versement des cotisa- 
tions et des prestations ainsi que l’ad- 
missibilité au régime cessent lorsque le 
travailleur atteint l’âge de 70 ans ou 
lorsqu'il est en droit de recevoir des 
prestations de pension de retraite selon 
le Régime de pensions du Canada ou celui 
du Québec; dans ce cas, la loi prévoit le 
versement d’une somme globale égale à 
trois semaines de prestations. Ce ver- 
sement vise à combler l'intervalle entre 
la cessation de l'emploi et le premier 
versement de la pension. 


(vii) Les prestations  d’assurance- 
chômage et l’impôt sur le revenu — De- 
puis le 1€T janvier 1972, toutes les 
prestations d’assurance-chômage font 
partie du revenu imposable et font 
l’objet de déductions à la source. Toute- 
fois, les cotisations sont déductibles aux 
fins de l’impôt sur le revenu. 


(viii) Déductions pour les rémunéra- 
tions — Les rémunérations pour un tra- 
vail obtenues pendant le délai de carence 
sont déduites du premier versement de 
prestations, de méme que le sont toutes 
les rémunérations pour un travail ob- 
tenues pendant une période de maladie 
ou de maternité pour laquelle l’assuré 
recoit des prestations. Pendant la période 


system which permitted earnings up 
to 50% of the payment. 


6. Statistics 


Claimant Statistics 


(i)Who is a claimant — An 
Unemployment Insurance claimant 
is an insured person who applies 
for or is in receipt of benefit. 


Not all claimants receive bene- 
fits; some may be serving the two- 
week waiting period; some may be 
disqualified for a short period; 
others may be disentitled altogeth- 
er. The figures of Table 3 suggest 
that as a percentage of all claim- 
ants, the proportion refused pay- 
ments, either temporarily or indefi- 
nitely, was 9% in 1972, 12% in 
1973, and 15% in 1974. 


It may be argued that difficulties 
preventing a claimant from be- 
coming a beneficiary will probably 
be resolved during the first few 
weeks, and that surely most claim- 
ants will draw benefits by about the 
fourth or fifth week. However, 
during a labour dispute, claimants 
are disqualified indefinitely. But in 
the three years (1972 to 1974) 
for which disqualification and 
disentitlement figures are shown in 
Table 3, such claimants have repre- 
sented about 2% of the total. 


— 106 — 


de prestations normale, les rémunéra- 
tions hebdomadaires supérieures 4 25 % 
de la prestation sont déduites de cette 
dernière, alors que, selon l’ancien régime, 
on ne déduisait que les rémunérations 
supérieures à 50 % de la prestation. 


6. Statistiques 


Statistique des prestataires 


(i) Qui est prestataire — Un presta- 
taire d’assurance-chômage est un assuré 
demandeur ou bénéficiaire de presta- 
tions. 


Les prestataires ne reçoivent pas tous 
des prestations; certains sont assujettis 
au délai de carence d’une durée de deux 
semaines; certains sont exclus du béné- 
fice de prestations pendant une courte 
durée; d’autres peuvent être entièrement 
inadmissibles à toute prestation. D’après 
les chiffres du tableau 3, par rapport à 
l'ensemble des demandes, le pourcen- 
tage des prestations refusées soit tempo- 
rairement, soit indéfiniment, était de 
9% en 1972, de 12% en 1973, et de 
15 % en 1974. 


On peut présumer que les difficultés 
empéchant un prestataire de devenir bé- 
néficiaire s’aplaniront au cours des pre- 
mières semaines et que la majorité des 
prestataires recevront indubitablement 
des prestations au bout de la quatrième 
ou cinquiéme semaine. Toutefois, pen- 
dant un conflit du travail, les prestatai- 
res sont inadmissibles indéfiniment. 
Dans le tableau 3, les chiffres relatifs à 
l'exclusion du bénéfice de prestations et 
à l’inadmissibilité portant sur trois ans 
(1972 à 1974) indiquent que cette caté- 


gorie de prestataires est intervenue pour | 


environ 2% de l’ensemble des presta- 
taires. 


A more serious drawback to 
using claimant statistics to obtain a 
picture of beneficiaries is that 
claimants who start working, and 
therefore stop drawing benefits, 
may remain on file for five weeks, 
if they fail to report. The extent to 
which this overstates the number of 
actual claimants is difficult to as- 
sess. 


(ii) Number of claimants — For 
the reasons just explained, the 
number of claimants should not be 
confused with the number of bene- 
ficiaries of Unemployment Insur- 
ance benefits. For example, Table 
1A shows that the average monthly 
number of claimants in 1974 was 
about 827,700. To estimate the 
average number of beneficiaries this 
figure would have to be reduced for 
disqualifications and  disentitle- 
ment, but not by the full amount 
suggested in Table 3, since many 
disqualifications were temporary. A 
further reduction would be needed 
to account for those no longer 
drawing benefits but remaining on 
the files as claimants for a further 
five weeks. Despite these draw- 
backs, in the absence of beneficiary 
statistics,1 claimant statistics pro- 
vide some useful insights into the 
operation of the Unemployment 
Insurance program. 


(a) Related to the average number 
of persons in the labour force, 
applicants for Unemployment 


1 Beneficiary statistics are becoming 
available, commencing with data for July 
1975: 
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Il existe une autre réserve plus sérieu- 
se à l'égard de l’utilisation des statisti- 
ques sur les prestataires pour obtenir des 
données sur les bénéficiaires. En effet, il 
peut s’écouler cinq semaines avant que 
les prestataires qui commencent à tra- 
vailler et par conséquent cessent de tou- 
cher des prestations soient retranchés du 
nombre total de prestataires, s’ils ne dé- 
clarent pas qu’ils ont recommencé à tra- 
vailler. Il est difficile d’évaluer dans 
quelle mesure cela gonfle le nombre des 
prestataires réels. 


(ii) Nombre de prestataires — Comme 
nous venons de le voir, il ne faut pas 
confondre le nombre de prestataires 
avec le nombre de bénéficiaires de pres- 
tations d’assurance-chômage. Ainsi, le 
tableau 1A indique que le nombre men- 
suel moyen de prestataires en 1974 était 
d'environ 827,700. Pour estimer le nom- 
bre moyen de bénéficiaires, il faudrait 
soustraire de ce chiffre le nombre de 
personnes exclues ou inadmissibles, mais 
non pas le nombre total figurant au ta- 
bleau 3, car bon nombre de personnes 
étaient exclues de façon temporaire. II 
faudrait faire une autre soustraction 
pour prendre en compte le nombre de 
personnes qui ne touchent plus de pres- 
tations mais qui conservent leur statut 
de prestataires pendant encore cinq se- 
maines. Malgré ces réserves, puisqu'il 
n’existe pas de statistiques! sur les béné- 
ficiaires, la statistique des prestataires 
jette tout de méme un peu de lumiére 
sur le fonctionnement du programme 
d’assurance-chômage. 


a) Par rapport au nombre moyen de 
personnes actives, le pourcentage de 
demandeurs de l’assurance-chômage 


1 On dispose de statistiques sur les béné- 
ficiaires à compter de juillet 1975. 
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1.C.—1 
Number of Unemployment Insurance Claimants and Number of Unemployed 
Persons Related to Labour Force, Canada, 1956 to 1974 
Nombre de prestataires d’assurance-chémage et nombre de chômeurs 
en fonction de la population active, Canada, 1956 à 1974 
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Insurance benefits have tradi- 
tionally comprised percentages 
close to the unemployment rate. 
With the introduction of the 
new act, this pattern has 
changed, with the percentages 
obtained by relating claimants to 
labour force rising noticeably 
above the unemployment rate. 


(b) Figures are currently not availa- 


ble on the average number of 
weeks on claim, but the per- 
centages of Table 1B, suggest 
that the average duration in- 
creased in the 1970s. For exam- 
ple, the percentage on claim for 
five weeks or more was about 
60% of all claimants in most 
years under review, but rose to 
66.5% in 1970, 68.7% in 1971, 
75.6% in 1972, 77.2% in 1973, 
and 74.3% in 1974. 


(c) The new act of 1971 introduced 


sickness and maternity benefits. 
Table 2 shows that the propor- 
tion of these claims has in- 
creased over the three years 
(1972 to 1974) for which statis- 
tics are provided. The propor- 
tion of male sickness claimants 
increased from 3.0% in 1972 to 
3.7% and 4.2% in the next two 
years. The increase of females 
claiming sickness benefits was 
from 3.4% in 1972 to 4.2% and 
5.0%; the proportion applying 
for maternity benefits increased 
from 4.7% in 1972 to 6.4% and 
to 7.2%. 


(d) However, examination of the 


percentages shown in Table 2 as 
“relationship to labour force” 
together with the comparable 
percentages in Table 1C, indi- 
cates that the recent increase in 
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était habituellement très près du taux 
de chômage. L'introduction de la 
nouvelle loi a modifié cette tendance. 
Le pourcentage de demandeurs par 
rapport à la population active a grimpé 
et s’est élevé au-dessus du taux de 
chômage de façon sensible. 


Il n’existe pas encore de chiffres 
en ce qui a trait au nombre de semai- 
nes écoulées de la période de demande, 
mais d’après le tableau 1B. la 
durée moyenne a augmenté dans les 
années 1970. Ainsi. environ 60 % de 
l’ensemble des prestataires ont de- 
mandé des prestations pendant cinq 
semaines et plus au cours de la plupart 
des années que nous étudions, mais 
cette proportion est passée à 66.5 % 
en 1970, à 68.7 % en 1971, à 75.6 % 
ef O72 Pw 7752 $60 eH 81973) et A 
74.3 % en 1974, 


La nouvelle loi de 1971 a introduit 
des prestations de maladie et de ma- 
ternité. Le tableau 2 indique que la 
proportion de demandes pour ces pre- 
Stations a augmenté au cours de la 
période étudiée (1972 à 1974). La 
proportion de prestataires masculins 
demandant des prestations de maladie 
a augmenté, passant de 3.0 % en 1972 
à 3.7 % et 4.2% au cours des deux 
années suivantes. La proportion des 
femmes demandant des prestations de 
maladie est passée de 3.4 % en 1972 
à 42% et 50%. La proportion 
d’entre elles demandant des presta- 
tions de maternité est passée de 4.7 % 
en 1972 à 6.4 %et 7.2 %. 


Toutefois, si l’on compare le pour- 
centage par rapport “a la population 
active” figurant au tableau 2 avec le 
pourcentage correspondant indiqué 
au tableau 1C, on peut constater que 
Paugmentation récente de la propor- 
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1.C.—2 
Unemployment Insurance Claimants, Canada, 1956 to 1974 
Prestataires d'assurance-chômage, Canada, 1956 à 1974 
Claimants as a % of labour force 
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the proportion of claimants 
from the labour force is attri- 
butable mainly to the increase in 
“regular” claimants who are 
claiming, as in the old program, 
because of unemployment. The 
contribution of sickness and 
maternity claimants to the high 
rates of recent years was 0.5% 
in 1972, 0.6% in 1973 and 0.7% 
in 1974. 


(e) The percentages in Table 1C, 
which have been derived by 
relating the number of claim- 
ants by sex to the labour force, 
show that male-female differ- 
ences were negligible in the 
past. However, with introduc- 
tion of the new act, the propor- 
tion for females has jumped to a 
level which in 1974 was 4 per- 
centage points above that of 
males: 11.2% compared with 
7.2%. However, Table 2 shows 
that maternity benefits account- 
ed only for 0.8% of this differ- 
ence, and sickness 0.3%. 


Benefits Paid 


Tables 5 and 6 show total pay- 
ments and relate them to various 
socio-economic data in order to 
assess the significance of the dollar 
values which are shown. For exam- 
ple, Unemployment Insurance 
payments came to $99 million in 
1950; and this represented a trans- 
fer to the beneficiary population of 
a gross claim on available goods and 
services equivalent in dollar value to 
0.5% of the 1950 GNP. The corre- 
sponding percentage in 1974, by 
which time payments had risen to 
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tion de prestataires venant de la po- 
pulation active est attribuable surtout 
a augmentation de prestataires “or- 
dinaires” qui font une demande con- 
formément à l’ancien programme, en 
raison du chômage. Les demandes de 
prestations de maladie et de maternité 
ont contribué à l’augmentation élevée 
des taux enregistrés ces dernières 
années dans une proportion de 0.5 % 
en 1972, 0.6 % en 1973 et 0.7% en 
1974, 


e) Les pourcentages figurant au tableau 
1C qui ont été calculés selon le nom- 
bre de prestataires par sexe par rap- 
port a la population active, indiquent 
que l’écart entre le nombre de presta- 
taires masculins et féminins était mi- 
nime au cours des années passées. 
Toutefois, avec l’entrée en vigueur de 
la nouvelle loi, la proportion des pres- 
tataires féminins a grimpé à un ni- 
veau, qui en 1974, dépassait de 4 
points celui des prestataires mascu- 
lins, soit 11.2 % contre 7.2 %. En re- 
vanche, le tableau 2 indique que les 
demandes de prestations de maternité 
sont intervenues pour seulement 
0.8 % de cet écart et les demandes de 
prestations de maladie, pour 0.3 %. 


Prestations versées 


Les tableaux 5 et 6 indiquent le total 
des versements ainsi que certaines don- 
nées socio-économiques qui permettent 
d'évaluer la portée des montants indi- 
qués. Ainsi, les prestations d’assurance- 
chômage versées en 1950 ont atteint 
$99 millions, ce qui représentait un 
transfert à la population bénéficiaire 
d’une demande brute de biens et ser- 
vices disponibles, monétairement équiva- 
lente à 0.5% du P.N.B. de 1950. Le 
pourcentage correspondant en 1974, 
s’établissait à 1.5% alors que les 
prestations étaient passées à $2,119.2 
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1.C.—3 
Total Unemployment Insurance Payments, 1950 to 1974, and Cost Per Member 


of Labour Force, Canada, Selected Years, 1951 to 1974 

Total des prestations d’assurance-chémage, 1950 à 1974, et coût par membre 

de la population active, Canada, certaines années entre 1951 et 1974 
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$2,119.2 million was 1.5%. Table 5 
shows that the implied cost of the 
program to members of the labour 
force was $19 per member in 1950, 
but $219 by 1974. 


Table 7 displays payments from 
1972 to 1974 by type of benefit. 
Maternity benefits came to $82 
million in 1974 or 3.8% of the to- 
tal; sickness benefits accounted for 
$98 million or 4.6%, and regular 
benefits amounted to $1,924.5 
million or 90.8%. 


In Table 8 average weekly bene- 
fit payments are analysed in rela- 
tion to (a) the Consumer Price 
Index and (b) all industry wages 
and salaries. The average weekly 
payment in 1974 was $74.89. Ex- 
pressed in 1974 dollars, the $13.47 
weekly benefit paid on average in 
1949 was $29.03. Column 7 of 
Table 8 shows that average weekly 
payments were about 30% of 
average weekly wages and salaries 
during most years from 1949 to the 
early 1960s. After that, the percen- 
tage fell to 24% in 1968, then rose 
somewhat to 29% by 1971, but 
with the introduction of the new 
act, it jumped to more than 40% in 
1972, 1973, and 1974. Of course, 
Unemployment Insurance has 
become taxable, whereas under the 
old act it was not. 


The Fund 


Table 4 shows revenue and ex- 
penditures on the Unemployment 
Insurance program since 1960 - 61. 
Unlike the Canada and Quebec 
Pension Plans, the Unemployment 
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millions. D’après le tableau 5, le coût du 
programme en 1950 a été de $19 par 
membre de la population active et de 
$219 en 1974. 


Le tableau 7 présente les prestations 
versées de 1972 à 1974 selon le genre. 
Les prestations de maternité se chif- 
fraient a $82 millions en 1974, soit 
3.8 % du total; les prestations de mala- 
die sont intervenues pour $98 millions 
(4.6 %), et les prestations ordinaires ont 
atteint $1,924.5 millions (90.8 %). 


Dans le tableau 8, on analyse les pres- 
tations hebdomadaires moyennes en 
fonction de a) indice des prix à la con- 
sommation et b) l’ensemble des salaires 
et traitements dans l’industrie. En 1974, 
la prestation hebdomadaire moyenne 
s’établissait à $74.89. La prestation heb- 
domadaire moyenne de $13.47 de 1949 
équivaut, en dollars de 1974, à $29.03. 
La colonne 7 indique que les prestations 
hebdomadaires moyennes étaient d’envi- 
ron 30% de la moyenne des salaires et 
traitements hebdomadaires pour la plu- 
part des années entre 1949 et le début 
des années 60. Après cette période, ce 
pourcentage a baissé pour s'établir à 
24 % en 1968, puis a augmenté quelque 
peu pour passer à 29% en 1971, mais 
avec l’entrée en vigueur de la nouvelle 
loi, il a dépassé 40 % en 1972, 1973 et 
1974. Les prestations d’assurance- 
chômage sont évidemment devenues im- 
posables alors qu’elles ne l’étaient pas 
auparavant. 


Le fonds 


Le tableau 4 fait état des recettes et 
des dépenses du programme d’assu- 
rance-chômage à partir de 1960-61. 
Contrairement au Régime de pensions 
du Canada et au Régime de rentes du 


Insurance program has not been 
self-funding. Deficits occurred in 
most years shown in the table with 
surpluses in only four out of a total 
of 14 fiscal years. 
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by Sex and Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 


TABLEAU 1 A. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage! 
selon le sexe et le nombre de semaines de prestations? , 
pour le Canada, 1956 à 1974 


Weeks on claim? 


— 119 — 
| TABLE 1 A. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! 
| 
| 
| 


Semaines de prestations? 
5 and more 
Sex and year3 pos otis 
Sexe et année3 pe 27 
Sub-total and more 
= 5-13 14-26 ~ 
| | Total partiel | et plus 
(NE (2208) (2) (3) =(4+5 +6) (4) (S) (6) 
numerical distribution — répartition numérique 
Both sexes — Deux sexes: 

HOS Ode aera et sigs eon: Tee elle e 272,349 | 120,323 152,026 
ESS TR be à ase dr ete race 380,178 | 172,036 208,142 
OS Re rs seen 2 551,508 
IO ie ite te MATE tact PO UPAS Lemna 454,167 
OOO) Feats Gee ect ss da 518,236 | 199,335 318,901 
NS Obert ft ep ces ae re 487,363 | 177,187 310,176 
ODM wonder ECO Se RCE at 413,840 | 161,238 252,602 
OCR ur se ar ote statics 401,518] 156,521 244,996 |146,176 | 72,284 | 26,536 
DOC EN CT eee re te 356,750 | 143,705 213,045 |126,479 | 62,738 23,828 
LOGS RTE RARE ote eer ea hare 322,194) 130519 190,676 |110,806 | 56,981 22,889 
GOMES ATEN RENE BI S98 eo wow: 178,635)|LOI202 155,785 21,698 
OCT Sareea A ta cue 367,379 | 158,250 209,129 |113,861 | 68,095 PENA: 
LOGS er aan Ps Soir RP tr 423,236 | 163,689 259,547 |133,615 | 87,825 38,107 
WC etat Haras loc ee 410,115 | 159,325 250,790 |129,847 | 80,916 40,027 
OO ER ne 540,597 | 181,185 359,412 |165,180 |117,442 76,790 
NO pets ET e a esiacb ines Pt 603,254 | 188,878 414,375 [194,065 |147,119 73,191 
IP ee tete nca ee 803,794 | 195,848 607,945 |254,688 |220,553 132,705 
NOÉ nas ste alicia Hamas anos une 828,287 | 188,743 639,544 |266,620 |225,207 147,717 
NOTA pe EL 827,740 | 212,380 615,360 {271,854 218,421 125,085 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 
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TABLE 1 A. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants, 1 
by Sex and Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1 A. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage! 
selon le sexe et le nombre de semaines de prestations? , 
pour le Canada, 1956 a 1974 — suite 
—_— SS 


Weeks on claim2 
Semaines de prestations2 
S and more 
Ga. . Total et plus 
ex ae year 12 ioe i‘ 
Sexe et années Sub-total and more 
- Se lS 14 =26 = 
Total partiel et plus 
4 | pa 5 
ES) (2) G)= GES +6) (4) (S) (6) 
| 
numerical distribution — répartition | 
Male — Hommes: 
(Oe) Le, eee ee | 204,873) 94,055 110,818 
INST PME Re an score ian ns eat 296,718 | 138,378 | 158,340 
LEC Bs). eho ESC Cosa dm rl te 424,836 
POS OR cage ise. EL EE a 339,052 | 
LO GONE RARE EEE | 2er 390,009 | 155,901 234,108 
LOGE PAT NS TE LE RUE ra 369,637 | 138,771 230,866 
1S) G2 Ren RE sy Mitek 5 as Me 309,803 | 125,062 184,741 
WO GSS CE Et 1 Shap tas tek a 300,157 | 120,954 179,203 |112,117 | 50,954 161142 
WO GAs ens arias Ertrwrs la : 259,867 | 109,142 150,725 | 94,750 | 42,480 13,495 
SSS) ages? ot Sedat ee eee 221,283) 9747 2 129,812 | 80,885 | 36,715 12212 
OST Fou Que Ree Peat: Ce aa 219,025 | 100,171 118,855 | 72,566 | 35,041 11,248 
LLM ee et ort oe EERE ee 252,987 | 116,780 136,207 | 80,176 | 42,090 13,941 
LCA anh ARS oS. hea eee ee Reena 288,093 | 119,265 168,828 | 93,895 | 55,270 19,663 
ECO aaa ee Os ee ee eee ae 274,859 | 115,173 159,686 | 90,132 | 49,261 20,293 
SAG) Sean aed oe Seal Ast eee 365,709 | 132,360 233,349 |115,579 | 75,725 | 42,045 
1er LE ere feet gob 388,760 | 130,957 257,802 |130,687 | 89,777 | 37,338 
CR ES eee hte ee TS 485,442 | 124,006 361,435 |160,234 |133,056 | 68,146 
ICE SR OR ANRT PE | 462,444 | 100,095 362,349 |159,015 |128,397 | 74,937 
OMR SO TRE 2e oer ne tee em ee 457,069 | 108,106 348,963 |160,163 |123,278 | 65,522 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 
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TABLE 1 A. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants, 1 
by Sex and Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 1 A. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage1 
selon le sexe et le nombre de semaines de prestations2, 
pour le Canada, 1956 à 1974 — fin 


Weeks on claim2 


| 7 
Semaines de prestations2 
t + 
; 5 and more 
Total 
et plus 
Sex and year3 | : 
RE) Met 27 
Sexe et année Subtotal Me 
= 5-13 14-2 = 
| Total partiel et plus 
Ge) (2) (3)=(4+5+6) (4) (5) (6) 
| | | dl 
numerical distribution — répartition numérique 
Female — Femmes: 
DIS CR NE pea te. eh e. 67,476 | 26,268 41,208 | | 
OS Ne Eve 83,460 | 33,658 49,802 
SSSR RAM EE ee 126,672 | 
LOSS Mar eathy sei dcy o-~ BC ogee, N bate RUSS 
ROCOS AMEN RU Er 128,227 | 43,434 84,793 
HOSTILE wee 117,726 | 38,416 79,310 
ICRA TETE See 104,037 | 36,176 67,861 
NOOB te en le Eat ses 101,361 | 35,567 65,793 | 34,059 | 21,330 10,404 
GIST RER SR LE 96,883 | 34,563 62,320 | 31,729 | 20,258 10,333 
TES op eg ee TE eee 94,911 | 34,047 60,864 | 29,921 | 20,266 10,677 
SINS Seger PEER SR 95,568 | 35,788 59,780 | 28,636 | 20,694 10,450 
LOGS EE PE PES CR 114,392 | 41,470 72,922 |. 33,685 | 26,005 15722 
LOS Re RE SORA 135,143 | 44,424 J0 719 S9720102/555 18,444 
CYS SPS AE RP RE A RE ER 135,256 | 44,152 91,104 | 39,715 | 31,655 19,734 
DVO RP HE IAE Per 174,888 | 48,825 126,063 | 49,601 | 41,717 34,745 
LÉFAT RERO NE By Sk 214,494 | 57,921 15657341 635378 1957,.342 35,853 
OMR SHARE RARE NO RER TA 318,352 | 71,842 246,510 | 94,454 | 87,497 64,559 
OR iii aa het: ac Mate 365,843 | 88,648 277,195 | 107,605 | 96,810 72,780 
OTC Satie RUE. | 370,670 |104,274 [ 266,396 | 111,691 | 95,143 59,563 
Lies | 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 
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TABLE 1 B. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants, 1 
by Sex and Percentage Distribution by Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 


TABLEAU 1 B. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage! 
selon le sexe, et répartition en pourcentage selon le nombre de semaines de prestations2 
pour le Canada, 1956 à 1974 


Weeks on claim2 


CA 


Semaines de prestations2 
| 5 and more 
te et plus 
Sex and year3 ii a ra 
Sexe et année3 Sub-total and more 
~ 5-13 14-26 - 
Total partiel et plus 
(1) (2) de (4) (S) (6) 
JE 1 1 
No. — nomb. total = 100.0% 
Both sexes — Deux sexes: 
ISO feo act oo ate had a SE 272,349 44.2 55.8 
LIDS Hiatt Reeth Rian A ER ER - à 380,178 45.3 54.7 
LOS Beene A RE EE hee 551,508 
ISO ENS 1 es 454,167 
LOGO ENS ER LR 518,236 38.5 61.5 
UO Gi) ERA ER Aer eue à 487,363 36.4 63.6 
OCDE EE SEM Rire SE 413,840 39.0 61.0 
NS re ur SE ane ee 401,518 39.0 61.0 36.4 18.0 6.6 
PMR Se RCE ES 356,750 40.3 597 35.4 17.6 6.7 
WS GSS LP TR eo ace 322,194 40.8 | 59.2 34.4 ET ie 
ACY CY cr IT ee 2 a 314,593 43.2 56.8 3292 ey) 6.9 
OCT peta eus le ote 367,379 43.1 56.9 31.0 18.5 7.4 
MORE ce rene 423,236 38.7 61.3 31.6 20.7 | 9.0 
UO CO Mar MA ey ome. Ae oo ee SSS 410,115 38.8 el 347 19.7 | 9.8 
DOTE tue en tee a arte 540,597 835 66.5 30.6 2187 14.2 
INSTAL GE RTS er 2 603,254 31178 68.7 3272 24.4 12°1 
OT as ae 803,794 24.4 : 1526 3107 27.4 16.5 
INTEL À ASE CURE Rte 828,287 22.8 722 527 Deed 17.8 
NOE eee 827,740 25.6 74.3 32.8 26.4 15.1 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 
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TABLE 1 B. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants, 1 
by Sex and Percentage Distribution by Weeks on Claim ,2 
for Canada, 1956 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1 B. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage! 
selon le sexe, et répartition en pourcentage selon le nombre de semaines de prestations2 , 
pour le Canada, 1956 4 1974 — suite 


| Weeks on claim2 


Semaines de prestations? 
[ 5 and more 
Total et plus 
Sex and year3 — 
eee + 27 
Sexe et année3 Sib toul Baers 
= Bicol les} 14 -26 - 
Total partiel et plus 
Le dl ah 
(1) (2) (3) = (4+5 +6) (4) (S) (6) 
| He 1! 
No. — nomb. total = 100.0% 
Male — Hommes: 

EST ek ey eee 204,873 45.9 54.1 
MO Sie eda wes steer vane abe cae 296,718 46.6 53.4 
Toa ee or MR | 424,836 
OS SANs da shea og em he 339,052 8 
TEXTURE ME ER TS APR 390,009 40.0 60.0 
EX NE MR ot 369,637 | 37.5 | 62.5 
ILES ANSE PACS TRE 309,803 40.4 59.6 hel 
OG Te eke SES hee OO he 300,157 40.3 S94) 279 17.0 5.4 
OO be tensa) DR LS 259,867 42.0 58.0 36.5 16.3 | 572 
ICS sR ERS: Fare PM ie eae 227,283 42.9 Sal 35.6 16.1 5.4 
GONE SR HUAI le, Re ead 219,025 45.7 54.3 39321 16.0 | 9.1 
COUR She a ee ER 252,987 46.2 53.8 2167 16.6 5.5 
LOG Sie acheter). Lae oe ok 288,093 41.4 58.6 32.6 192 6.8 
LOGEMENT ORNE SRE 274,859 41.9 58.1 32.8 1729 7.4 
STORE. Lee LE 365,709 36.2 63.8 31.6 20.7 125 
CH AUMRPSEAET ARPRQU ESS 388,760 8327 66.3 33.6 23.1 9.6 
OPA DRE EN. ee 485,442 255 74.5 33.0 27.4 14.0 
OO RS Se AE SRE à 462,444 21.6 78.4 34.4 27.8 16.2 
WOU Re cera vot, tema: 6 Rs a oF. 457,069 23.7 76.3 35.0 27.0 14.3 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 


TABLE 1 B. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants, ! 
by Sex and Percentage Distribution by Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 1 B. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage! 
selon le sexe, et répartition en pourcentage selon le nombre de semaines de prestations? , 
pour le Canada, 1956 à 1974 — fin 


148 


EL CEE 


Weeks on claim2 k. 
Semaines de prestations f 
| 5 and more > 
Total et plus 
Sex and year3 Th 
= 154 27 
Sexe et année Sub-total and more 
- Bolts 14-26 — 
| Total partiel et plus 
LS | 2 
(1) 2) |G) 456) (4) (S) (6) 
No. — nomb. total = oe 
Female — Femmes: 
ISO Te Gswiss dons ele de 67,476 38.9 61.1 
MOST AE eee Lens pis rae 83,460 40.3 59.7 
EDS SE ee mr mener chi à 126,672 
MOS ee te ee moto ie LES aS | 
ICO M ashe hci et sae 128,227 33.9 66.1 
GI EM NE here o> oles coal sg 1175726 32.6 67.4 
OGD Perera RARES eer cuatiate ate 104,037 34.8 65.2 
ICS EN AE PEER sie Hees 101,361 35.1 64.9 33.6 | 21.0 10.3 
MOG EN ot SS co 8 Me se 96,883 ST 64.3 827 20.9 10.7 
ISA EREPAT Se 0. 94,911 35:9 64.1 Ss 21.4 12) 
ETES EE REC PERLE 95,568 37.4 62.6 30.0 217 10.9 
TESTÉES EE TRE 114,392 | | 363 63.7 29.4 | 22.7 11.6 
DOCS ATARI. ce OR Se 135,143 529 67.1 29.4 24.1 13.6 | 
LOGOS ENS. Cr: nee 135,256 32.6 67.4 29.4 234 | 14.6 | 
LÉO EE: MORE CARRE 174,888 27.9 72.1 28.4 23.8 8979 
OPERA RE de 214,494 27.0 73.0 29.6 26.7 16.7 
OT R PRE FR dy 318,352 22.6 77.4 2957 27.5 20.3 | 
TELE Or SEE ene 365,843 24.2 75.8 29.4 26.5 1939 
MU ee. am oe 370,670] 281] 71.9] 302 25.7 | 16.0 


See footnote(s) at end of Table 1C. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau 1C. 
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TABLE 1 C. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants! 
Related to Labour F orce, by Sex and Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 


TABLEAU 1 C. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chémage! 
par rapport à la population active selon le sexe et le nombre de semaines de prestations2 ; 
pour le Canada, 1956 à 1974 


Weeks on claim2 
Semaines de prestations? 

[ 5 and more | ae ae 

Sex and year3 ee SE i a —— aa 

Sexe et année3 shot mtd s 9 active4 

- 5-13 14 -26 ~ 
Total partiel et plus 
% = = T T 
DEC + 3) (2) (3)=(4+5+6) (4) (S) (6) (7) 
Peas à 
related to labour force — % — par rapport à la population active 000 
Both sexes — Deux sexes: 

DSC IT. de 4.7 2.1 2.6 5,782 
ITNOSVA Res PR Le 6.3 2.9 3.5 6,008 
BOS SB. 2 ese ecatieia es, «- ctts 9.0 an “A 6,137 
OSD) See PR PE 73 7 | 6,242 
LOC SAR PE 8.1 3.1 5.0 | 6,411 
MSGi As Sos Ske oe Ae TED) 27 4.8 6,521 
SS ON Sok eee nC TE 6.2 2.4 3.8 si 5 as 6,615 
LOSS) Sa ep at RARE ae 5.9 2.3 3.6 2.2 1.1 0.4! 6,748 
COR ASTON Se SL 2 Shh 1.8 0.9 | 0.3| 6,933 
DGSE RE EE Pen 4.5 1.8 2,7 1.6 0.8 0.3; 7,141 
196 Ot depeche G 4.2 1.8 2.4 1.4 0.7 | 0.3] 7,420 
OST Rew, RE" 2 4.8 241 2,7 1-5 0.9 0.3] 7,694 
SISSY CPE. . If. Aya! al 5 Si) il 0.5| 7,919 
OX PRET ARR Re 5.0 ee) 341 1.6 1.0 0.5] 8,162 
BORO Hh Mes. sa lea des 6.5 22 4.3 2.0 1.4 0.9| 8,374 
ICONE SRE PR TT 7.0 22 4.8 222. 14 0.8| 8,631 
LS 2G eee Basie 9.0 2.2 6.8 229 25 1.5| 8,891 
HOTS Andes cel stews 8.9 2.0 6.9 229 2.4 126), 9,279 
NOH A ie ca ER ER ET 8.6 22 6.4 2.8 275 1:31 95662 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1 C. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants! 
Related to Labour Force, by Sex and Weeks on Claim,? 
for Canada, 1956 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1 C. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage!1 
par rapport à la population active selon le sexe et le nombre de semaines de prestations? , 
pour le Canada, 1956 a 1974 — suite 


| Weeks on claim? 
Semaines de prestations2 el 
5 and more a 
Rs Total [En et plus Popur 
ne et année3 os Sub-total and ee “att 
- SES 14-26 — 
Total partiel | et plus 
ae 
@)=@2+3)| @ |@=4+5+6 | @ | © (6) (1) 
on 1 4 
related to labour force — % — par rapport a la population active 000 
Male — Hommes: 
OS Gen eit sas tia oy SRE 4.6 Det 2.5 4,437 
HOS TE sue, creas ia ses) choi 6.5 3.0 3.5 4,573 
MOSSE es ey es en 922 4,641 
HOS ON eran eee 5 es ee? 4,687 
LOGO NS EE 8.2 5e; 4.9 4,754 
OIA RE et une Teh 29 4.8 4,782 
NOG) a ER rase 6.4 2.6 3.8 4,819 
LOGE AR coats at 6.2 25 3-7 233 1.0 0.3 | 4,879 
WOOT ee sedan = as mt Sy) 22 3.0 1.9 0.8 0.3 | 4,961 
OGM ERP 00 4.5 I, 2.6 1.6 0.7 0241506 
HER &. cen oméga 4.2 19 2.3 1.4 0.7 0221155185 
LIGA 6) si es OME Die 4.7 272 2.6 ics 0.8 0.3 5,329 
TOG Seow eee nr ee 5:3 2,2) Sel hey) 1.0 0.4 5,443 
OOO RE ue re 4.9 Dol 2.9 1.6 0.9 0.4 5,560 
MOTOS ee ee ere 6.4 2.3 4.1 2.0 123 0.7 5,684 
MO MR Re le ales re 6.7 25 4.4 2.3 15 0.6 | 5,800 
OT 2) eer eee € 8.2 2.1 6.1 2.7 212 ied 5,938 
NOT MN A PTS RC Hes) 1.6 5-9 2.6 2.1 122\M6127 
OPA RS dct ck Cones Gaay otoee 2 107 SF ZS 129 1.0 | 6,338 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1 C. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants! 
Related to Labour Force, by Sex and Weeks on Claim,2 
for Canada, 1956 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 1 C. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage! 
par rapport à la population active selon le sexe et le nombre de semaines de prestations? 
pour le Canada, 1956 à 1974 - fin 


Weeks on claim2 — Semaines de prestations2 
Labour 
5 and more — et plus force4 
Sex and year3 Total il 
Ti ts ee Sub-total rere eee 
Sexe et année =. 5-13 14-26 à actives 
Total partiel et plus 
! { 
WF CFs) | (2) (3) = (4+5+6) (4) Il (S) | (6) à (7) 
related to labour force — % — par rapport à la population active 000 
Female — Femmes: 
OS CM Re ne oh 5.0 1:9 3:1 1,346 
SS Tenues à ch 5.8 225 ss 1,435 
LOS re ere sR Oe 8.5 He Ps 1,496 
OD be Le aviv 82 7.4 So at 1,554 
OG OBS Ais chs asic cme, obs hey 2.6 Dal 1,657 
NOIR EMEA PNR 6.8 Xe) 4.6 1,739 
BREST 5.8 2.0 3.8 7 = = 1797 
ISS eg RENE 5.4 1.9 5 1.8 En 0.6 1,870 
ICE NS PA 4.9 17 32 1.6 1.0 0.5 1,972 
ETS) ee I ee D'OR À 4.6 1.6 2.9 1.4 1.0 0.5 2,076 
IGOR. LEE. 65. 4.3 1.6 27 15 0.9 0.5 2,221 
LOST RES SPA E 4.8 167 sil 1.4 Le 0.6 2,365 
MOO Sater SERRE E =p) 1.8 Sil 1.6 13 0.7 2,476 
OX PRES AR RE © Sez. Ry 3.5 1.5 1.2 0.8 2,602 
Chan ES ote à 6.5 1.8 4.7 1.8 1.6 es) 2,690 
POLAR Sale a eae. © 7.6 2.0 5.5 2.2 2.0 13 2,831 
ICE ENTRER 10.8 2.4 8.3 52 3.0 2,2 2,933 
ICT FRE 11.6 2.8 8.8 3.4 Si) 23 3,152 
PUR tEAE 110 31 8. | 3.4 2 | 18| 3,324 
À kms | | | É 


! A claimant is an insured person who applies for or is in receipt of benefit; the figures shown are 12 month 
averages of claimants as of the last working day of each month. — Un prestataire est un assuré qui demande ou 
reçoit des prestations; les chiffres indiqués constitutent des moyennes sur 12 mois du nombre de prestataires au 
Remnict jour de travail de chaque mois. 

The cumulative number of weeks during which a claimant has reported in order to prove unemployment 
during the current period on claim. — Nombre cumulatif de semaines pendant lesquelles un prestataire a prouvé qu'il 
était en chômage pendant la période pour laquelle il demande des prestations. 

3 Calendar year. — Année civile. 

4 The labour force consists of that portion of the civilian non-institutional population 14 years of age and 
over who, during the reference week, were either employed or unemployed and if unemployed looking for work 
and available for work if offered employment; the figures shown are 12 month averages. — On entend par population 
active les membres de la population civile hors-institutions, âgés de 14 ans et plus, qui, pendant la semaine de 
référence, étaient soit occupés soit en chômage et, dans ce cas, à la recherche d’un travail et prêts à travailler si 
on leur offrait un emploi. Les chiffres indiqués constituent des moyennes sur 12 mois. 


Note: The old Unemployment Insurance Act, effective August 7, 1940, provided an insurance scheme for 
people who had shown they were Willing and able to work, but temporarily unemployed for reasons beyond their 
control; it was a plan excluding persons in certain employments such as teachers, civil servants, members of the 
Armed Forces and salaried workers earning beyond a specified level. The new Act, effective June 27, 1971 (a) 
provides for almost universal coverage, and (b) extends the payment of benefits to situations in which interruption 
of earnings has been caused by sickness, pregnancy or retirement. — Nota: L’ancienne loi sur l’assurance-chômage, 
entrée en vigueur le 7 août 1940, limitait son champ d’application aux personnes désireuses et capables de travailler 
mais temporairement en chômage pour des raisons indépendantes de leur volonté; en outre, ce régime ne couvrait 
pas certaines catégories de travailleurs, notamment les enseignants, les fonctionnaires, les membres des forces 
armées et les salariés dont les gains étaient supérieurs à un niveau établi. La nouvelle loi, entrée en vigueur le 27 juin 
1971, étend son champ d’application a) à la quasi-totalité des salariés et b) aux personnes dont la rémunération a 
été interrompue pour cause de maladie, de grossesse ou de retraite. 

Source: (a) Number of claimants, Statistics Canada, Labour Division. (b) Labour force figures, Statistics 
Canada, Labour Force Survey Division. — a) Nombre de prestataires: Division du travail, Statistique Canada. b) Chif- 
fres de la population active: Division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada. 
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TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,1 by Sex, Showing: 
(a) Numerical and Percentage Distributions by Claim Type and (b) Relationship to Labour Force2 
by Claim Type, for Canada, 1972 to 1974 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chémage! , par sexe, indiquant: 


a) les répartitions numérique et en pourcentage selon le genre de prestation et b) le pourcentage par rapport | 


a la population active2 selon le genre de prestations, pour le Canada, 1972 a 1974 


Claim type — Genre de prestations 


L 
Total New act4 — Nouvelle loi4 
Sex and year3 Old act4,s 
Sexe Sauteed Reagan loi4,5 lé Sub-total RegularS | Sickness® | Maternity7 
i Total partie! Ordinaires Maladie6 Maternité? 
(DECS) (2) GAS EEE) (4) (5) (6) 
7 : 
| numerical distribution — répartition numérique 
Both sexes — Deux sexes: 
WP sa Ola ot Soe Oee in PAIE 803,794 21,524 782,269 | 735,687 25,355 14,906 
LOTIR Sip tye aa 828,287 Fc 828,287 | 766,821 32,234 23,498 
OTA RSR A Le 827,740 827,739 757,292 37,837 26,719 
Male — Hommes: 
OT RER ice 485,442 13,246 472,195 | 451,360 14,620 
LOTS bt od oes oe eae ome 462,444 Ae 462,444 | 439,894 16,933 
VOTRE MAS SES 457,069 457,069 | 432,102 19,243 
Female — Femmes: 
1:2 ae eM Re 318,352 8,278 310,074 | 284,327 10,735 14,906 
IÉTRREL A 2 Cie ee OT 365,843 Te 365,843 | 326,927 15,301 23,498 
DOTE toc O56) ere 370,670 370,670 | 325,190 18,594 26,719 
percentage distribution — répartition en pourcentage 
Both sexes — Deux sexes 
LOT Sec ae 100.0 Deli 97.4 CAES 32 179 
1973 MCE MR LA tu 100.0 oc 100.0 92.6 379 2.8 
1974 ERNENEL ye. pas Le 100.0 100.0 915 4.6 Sen 
Male — Hommes: 
Me Be aes ROG (yy ee eee 100.0 2,1 9723 93.0 3.0 
LOTIR SNS 100.0 er 100.0 Cal 3.7 
Ets OES 6 5 RER 100.0 100.0 94.5 4.2 
Female — Femmes: 
APA GE ER nc, soa Ne 100.0 2.6 97.4 89.3 3.4 4.7 
MOTS RER MR UN 8 100.0 ae 100.0 89.4 4.2 6.4 
OPA PR ence Roee 100.0 100.0 87.7 5.0 72 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


6,32 
5,73 
5,89 


6,21 
5,61 
5372 
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TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing: 
(a) Numerical and Percentage Distributions by Claim Type and (b) Relationship to Labour Force2 
by Claim Type, for Canada, 1972 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage! , par sexe, indiquant: 
a) les répartitions numérique et en pourcentage selon le genre de prestation et b) le pourcentage par rapport 
à la population active? selon le genre de prestations, pour le Canada, 1972 à 1974 — fin 


i —_————— 


Claim type — Genre de prestations 
Total | r 
Sex and years Out aa New act4 — Nouvelle loi4 
années cbse = 

ES Ancienne loi4,5 hiv Sub-total RegularS Tsickness6 Maternity? |Fishing8 
Total partiel OrdinaireS | Maladie6 | Maternité7 | Pêches 

= Ils: — à; 

on (2) (3)=@+5+6+7)| (4) (5) 6) (7) 
D L | 
relationship to labour force — % — par rapport a la population active 
Both sexes — Deux sexes: 
1972065 Lo 9.0 0.2 8.8 8.3 0.3 0.2 0.1 
CRETE de 5 Reece OI 8.9 Pen 8.9 8.3 0.3 0.3 0.1 
1974s RER ES coo ane re 8.6 8.6 7.8 0.4 0.3 0.1 
Male — Hommes: 
LH PS PL Saree ee ence 8.2 0.2 8.0 7.6 0.2 0.1 
19730227 pete bes ars 245 Ai IS) 7.2 0.3 0.1 
RO TA RE ete 7/2 722 6.8 0.3 0.1 
Female — Femmes: 
Ey PAM SSSR ER RENE 10.8 0.3 10.5 9.6 0.4 0.5 -- 
LOST ENT MS canine ne 11.6 Fe 11.6 10.4 0.5 0.7 -- 
LOTS eo 11.2 | 9.8 0.6 0.8 -- 
b pi Î (a | 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 

3 Calendar year. — Année civile. 

4 The old Unemployment Insurance Act, effective August 7, 1940, provided an insurance scheme for people who had 
shown they were willing and able to work, but temporarily unemployed for reasons beyond their control; it was a planexcluding 
persons in certain employments such as teachers, civil servants, members of the Armed Forces and salaried workers earning 
beyond a specified level. The new Act, effective June 27, 1971; (a) provides for almost universal coverage, and (b) extends the 
payment of benefits to situations in which interruption of earnings has been caused by sickness, pregnancy or retirement. — L’an- 
cienne loi sur l’assurance-chômage, entrée en vigueur le 7 août 1940, limitait son champ d’application aux personnes désireuses et 
capables de travailler mais temporairement en chômage pour des raisons indépendantes de leur volonté; en outre, ce régime ne 
couvrait pas certaines catégories de travailleurs, notamment les enseignants, les fonctionnaires, les membres des forces armées et 
les travailleurs dont les gains étaient supérieurs à un niveau établi. La nouvelle loi, entrée en vigueur le 27 juin 1971, étend son 
champ d’application a) à la quasi-totalité des salariés et b) aux personnes dont la rémunération a été interrompue pour cause 
de maladie, de grossesse ou de retraite. 

5 The duration of benefits under the old program was a function of the claimant’s employment history. Under the new 
program, duration is a function of the claimant’s employment history as well as prevailing economic conditions. — Aux termes 
de l’ancienne loi, la durée de la période de prestations était fonction de la durée de l'emploi de I’assuré. Dans le nouveau régime, 
elle est fonction tant de la durée de son emploi que des conditions économiques du moment. 

6 Sickness benefits, introduced with the new Act, are available for a maximum of 15 weeks to persons with major labour 
force attachment who have suffered an interruption of earnings due to illness, injury or quarantine. — Les prestations de maladie, 
prévues par la nouvelle loi, sont versées pendant 15 semaines au maximum aux prestataires ayant 20 semaines d’emploi ou plus et 
dont la rémunération a été suspendue pour cause de maladie, de blessure ou de mise en quarantaine. 

7 Maternity benefits, introduced with the new Act, are available for 8 weeks before confinement, the week of confinement 
and 6 weeks after, to women who are major attachment claimants (with 20 or more weeks of insurable employment in the quali- 
fying period). They must also have been attached to the labour force at least 10 of the 20 weeks prior to the 30th week before the 
expected date of confinement. — Les prestations de maternité prévues par la nouvelle loi, sont versées aux femmes enceintes 
ayant 20 semaines d’emploi ou plus, pour les 8 semaines antérieures à l’accouchement, la semaine de l’accouchement et les 6 
semaines postérieures à l’accouchement. Il faut cependant que la prestataire ait fait partie de la population active pendant au 
moins 10 des 20 semaines précédant la 30€ semaine avant la date prévue de l'accouchement. 

8 Available to fishermen qualifying as such nnder the Act. — Prestations versées aux pécheurs admissibles aux termes de la Loi. 


Source: Based on figures originating in Statistics Canada, Labour Division and Labour Force Survey Division. — Données 
provenant de la Division du travail et de la Division de l’enquête sur la population active de Statistique Canada. 


— 130 — 


TABLE 3. Average Monthly Number of Disqualifications and Disentitlements! 
from Receiving Unemployment Insurance Benefits, 
by Reason, for Canada, 1972 to 1974 


Reason — Motif 


hee 


Not 
unemployed 
or no Not capable Refusal of 
Total interruption or not Labour suitable 
Year2 of earnings available dispute3 work 
Année2 Non en Incapacité Conflit Refus d’un 
chômage ou in- du travail3 emploi 
ou pas disponibilité convenable 
d'arrêt de 
rémunération 
| —- 
(1)=(2+3...+10) (2) G) (4) | (5) 
I LE | | En | 


numerical distribution — répartition numérique 


LES OD» tac ctn Rate? eee 15:875 13,621 17,961 1,541 322 
DATES Re de 101,129 18,714 30,644 15732 1,146 
SE OPA meee. che pices 119,991 15,708 36,428 1,817 17992 


percentage distribution — répartition en pourcentage 


A AES TE net See sata 100.0 18.4 24.3 2:1 0.4 


SA OT SEM Le 28s et. 100.0 18.5 30.3 1.7 121 


ANT ÉTEND PEN NO 100.0 13.1 30.4 1.5 1.7 
DA ON Tl re | 


——|— 


1 A disqualification or a disentitlement is imposed because of circumstances surrounding the claim which 
render the claimant ineligible for the receipt of benefit, either for a stated period (for example, a maximum of three 
weeks D the 2. of refusal of suitable work) or so long as the condition causing the disqualification continues. 

Calendar year. 

3 A person who has lost his employment by reason of a stoppage of work due to a labour dispute is dis- 
qualified from receiving benefits unless he is not participating in or financing or directly interested in the labour 
dispute that caused the stoppage of work. 


4 À person may be disqualified from receiving benefits for a maximum of three weeks if he lost his employ- 
ment by reason of his own misconduct. 


> A person may be disqualified from receiving payments for a maximum of three weeks if he voluntarily 
leaves his employment without just cause. 


Note: Since a person can be disqualified under several categories, the figures shown in this table indicate the 
average monthly number of disqualifications, not the average monthly number of disqualified persons. 


Source: Statistics Canada, Labour Division. 


—_ 


Isle 


TABLEAU 3. Nombre mensuel moyen d’exclusions et inadmissibilités! aux prestations 
d’assurance-chômage, selon le motif, pour le Canada, 


1972 à 1974 


RTE PR CTI TETE CRETE ed 


Reason — Motif 
Fi Taal ees = T 
Failure to 
' 4 Voluntary Incomplete search 
Misconduct quits documentation for work Others 
Inconduite# Départ Documentation Non-recherche Autres 
volontaires incomplète de travail 
+ - _ … 
(6) (7) (8) (9) (10) 
| No 
| 
numerical distribution — répartition numérique 
2,357 21,264 9,654 yea toy: Bl 
2,404 19,761 13,672 13,057} 2 
2,699 22,153 18,238 7,761 13,196 | 3 
percentage distribution — répartition en pourcentage 
3.2 28.8 fei! ou 4 
2.4 19:5 13.5 12.9 5. 
22 18.5 152 eal 11.0 6 


1 Un assuré peut se voir refuser des prestations a cause des circonstances qui entourent sa demande, soit 
pendant une période établie (par exemple trois semaines au maximum s’il refuse un travail adéquat) soit aussi long- 
temps que durent ces circonstances. 


Année civile. Pe / 
3 Une personne qui se trouve sans emploi du fait d’un arrêt de travail dû à un conflit du travail est exclue 


du bénéfice des prestations, à moins qu’elle ne soit pas partie intéressée et ne participe pas au conflit ni ne le fin- 


ance. 
4 Une personne peut être exclue du bénéfice des prestations pendant un maximum de trois semaines si elle 


a perdu son emploi en raison de son inconduite. : À ‘ 4 
S Une personne peut être exclue du bénéfice des prestations pendant un maximum de trois semaines si elle 


quitte son emploi de son propre gré et sans raison valable. 


Nota: Comme une personne peut étre exclue du bénéfice des prestations pour plusieurs raisons, les 
chiffres de ce tableau indiquent le nombre mensuel moyen d’exclusions, et non le nombre mensuel moyen de per- 


sonnes exclues du bénéfice des prestations. 
Source: Division du travail de Statistique Canada. 
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TABLE 4. Unemployment Insurance Fund:1 Showing Statement of Revenue and Expenditures, 
for Canada, 1960 -61 to 1973-74 


(a) Revenue — a) Recettes 
te T 
Year? Net contri- Income 
x 20) bution from Government from Income 
noce employers and contri- invest- from 
employees3 butions3 ment4 penalties Other 
mis ee = = - Total 
Contribution | Contributions Revenu Revenu Autres 
nette des du de , de | 
employeurs et |gouvernement3 | placements4 |pénalisations 
des employés3 
L | a oe 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) = 
(HÉROS) 
No. 
JE L st — 
$°000,000 
IMITOGOS GI RE EE Re 275.3 551 2A, 0.1 ene) 333.2 
PACE RS ER 277.8 $5.6 6.2 0.1 "AS 339.7 
SaLSG 2 OSes Ar ne 286.4 ST 2,5 0.1 He 346.3 
ANUS OS GAME TE Ne, ene 296.6 59.3 tai 0.1 ..13 35721 
SAIT ES EME RP ET. 310.8 62.2 1.8 0.1 Pas 374.9 
CHMOGSECGE Lo ae er 328.3 65.7 4.7 0.1 ..13 398.8 
TRAD GES GTR Re 343.9 68.8 10.9 0.2 0.4 424.2 
SOC CRE PRO RE. 347.5 69.5 15.9 02 0.4 433.5 
2) DESIR ceets PS EP 433.1 86.6 18.9 0.2 0.5 $39.3 
LO) | G9'97 OMR PR See ee 491.8 98.4 27.6 0.2 0.5 618.5 
DTS 97 ONT wee ois ee eee ce 495.2 99.0 29.4 . 13 0.5 624.1 
MANOIR Buca Ree orc ake $69.3 92.1 TS SOU 0.4 677.3 
LAN TOME Tue TN Re TER 763.1 1,018.03 0.6 == ..13 1,781.7 
878.83 


See footnote(s) at end of table. 7 


TABLEAU 4. Assurance-chémage!: état des recettes et des dépenses, 
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pour le Canada, 1960-61 à 1973-74 


(b) Expenditures — b) Dépenses 


Benefit payments — Prestations 


Fraser ] + TE T- _— 
Sub-total 
Regular Agricul- Retire- for benefit 
benefits Fishing ture6 Seasonal7 Sickness8 | Maternity? | ment10 payments 
Prestations Pêches Agri- Prestations Maladie8 Maternité? | Retraite!9 | Total partiel 
ordinaires culture6 saisonnières 7 pour les 
prestations 
(7) (8) (9) (10) (11) i (12) (13) (14) = 
(Tit Sit ete 3) 
No 
ERA ES — = | Sie 
$000,000 
502.0 11.9 Avs (107.2)12 51329) 
443.2 11.5 gus. (102.4)12 454.7 2 
392.3 10.9 att (85.1)12 403-2103 
354.2 11.4 oats (78.1)12 365.6 4 
52273 1187 a ale: (69.4)12 335.0 5 
287.6 10.2 le (59.5)12 297.8 | 6 
296.2 10.8 1? (55.8)12 307080 7 
375.1 11.6 1.9 (72.2)12 388.6 8 
443.1 127$ 35 (85.2)12 459.019 
524.3 197 4.6 .13 542.1 |10 
783.7 13 414 13 As IS ..1S 783.7 |11 
118172 16.2 5 AE ..13 Poe sails 13 1,147.4 112 
1,880.3 207 5 oll’: . 16 ND 45.6 2.8 2,020.6 | 13 
1,837.2 21.4 an 16 84.0 69.6 3.8 2,016.0 | 14 
TES ER aes en 1 Sip ia + 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Unemployment Insurance Fund:! Showing Statement of Revenue 
and Expenditures, for Canada, 1960-61 to 1973 -74 — Concluded 


TABLEAU 4. Assurance-chômagel : état des recettes et des dépenses, 
pour le Canada, 1960-61 à 1973 -74 — fin 


(b) Expenditures — b) Dépenses 


Sa 
| (c) Excess or 
deficit 
; (revenue over 
Service by expenditures) | 
Ver other depart- Interest on = 
a Ml ments loan!1 c) Excédent 
FRANS Administration — = Total ou déficit 
Services Intérêts sur (recettes sur 
d’autres prêtsl1 dépenses) 
ministères : 
ie ll. + 
(15) (16) (17) (18) = (19) = (6 - 18) 
(14+15+16+17) 
| | ig 
$000,000 
OG Ole CIRE Gras 45.9 . 13 0.4 560.2 2270 
ROLE SA RES aa! chee 5 45.9 ..13 3.0 503.6 = eee) 
1062 63M Re 48.1 AR) a 451.3 ~ 105.0 
LOSS GAME EAN RE TRE 48.6 12 0.2 414.4 STE 
NOGA CORRE Pus Short vat 39.1 6.4 | 0.2 380.7 =) B58: 
US GOS Oba ce 39.0 6.6 | -- 343.4 55.4 
| 
lO66E GTS Lie 37.8 7.100 | 4: 351.9 723 
| 
VO GT OOmea Sven ance LEE 38.1 8.9 | =< 435.6 SQ. 
USC S56 OPM sks EE 39.3 8.7 -- 507.1 522 
NAGER ES ee 44.6 10.9 -- 597.6 20.9 
SAVER hl «2 eee ene | ane 65.1 Lies -- 860.1 236.0) 
AL /o) 0c ae SM 93.1 8.8 - -- 12493 5720 
TONER EE ARE 130.4 ..13 6.0 
LOTS AMP Mere eS 142.8 . 13 213 
ll 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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FOOTNOTES TO TABLE 4 — RENVOIS DU TABLEAU 4 


1 From 1972, the Unemployment Insurance Fund became an account in the Consolidated Revenue Fund; only the 
figures from columns 1 to 14 belonged to the Unemployment Insurance Fund. — Depuis 1972, la Caisse d’assurance- 
chômage constitue un compte du Fonds du revenu consolidé; seuls les chiffres des colonnes 1 à 14 se rapportent à la Caisse 
d’assurance-chômage. 

Fiscal year, April to March. — Année financière (d’avril à mars). 

3 Under the old Act, employers, employees and the federal government contributed to the Unemployment 
Insurance Fund. Insured workers and their employers made contributions accordingto a graded scale,but in the country as 
a whole, they paid equal contributions. The government added one-fifth of the total amount contributed by employees 
and employers. Under the 1971 Act, employers and employees absorb the cost for initial benefits as well as administration 
costs, with the employer rate being 1.4 times the employee rate. The government share is confined to the benefit cost for 
extended benefits as well as the excess cost for initial benefits due to the national unemployment rate being greater than 
4%. There is no fund, and employer and employee contributions are adjusted annually. — Aux termes de l’ancienne loi, les 
cotisations à la Caisse d’assurance-chômage provenaient de trois sources: les employeurs, les employés et le gouvernement 
fédéral. Les assurés et leurs employeurs versaient des cotisations en fonction d’une échelle établie, mais leurs cotisations 
étaient égales pour l’ensemble du pays. Le gouvernement fédéral ajoutait une somme égale à un cinquième du montant 
total des cotisations des employés et des employeurs. Aux termes de la Loi de 1971, les employeurs et les employés 
supportent le coût des prestations initiales ainsi que les coûts d'administration; les employeurs doivent cotiser 1.4 fois autant 
que leurs employés. Le gouvernement assume uniquement le coût des prolongations de prestations ainsi que l'excédent du 
coût des prestations initiales dû à un taux national.de chômage supérieur à 4 %. Il n'existe pas de caisse proprement dite et 
les taux des cotisations des employeurs et des employés sont rectifiés chaque année. 

4 Federal government securities. — Valeurs mobilières du gouvernement fédéral. 

5 Available to fishermen qualifying as such under the Act. — Prestations versées aux pêcheurs admissibles aux 
aux termes de la Loi. 

6 Available to agricultural workers qualifying as such under the Act. — Prestations versées aux travailleurs agricoles 
admissibles aux termes de la Loi. 

7 Under the old Act, contribution requirements were relaxed during the 5-1/2 months beginning with the first 
week of December. During this period, claimants drew ‘‘seasonal benefits if they had 15 contribution weeks over the fiscal 
year or if they had terminated a regular benefit since previous mid-May”. — Sous l’ancien régime, les exigences quant aux 
cotisations étaient atténuées pendant les 5 1/2 mois commençant la première semaine de décembre. Pendant cette période, 
les assurés recevaient des prestations saisonnières s’il pouvaient justifier de 15 semaines de cotisations au cours de l’année 
financière ou si leur période normale de prestations s'était achevée depuis la mi-mai. 

8 See Table 2, footnote 6. — Voir tableau 2, note 6. 

9 See Table 2, footnote 7. — Voir tableau 2, note 7. 

10 Retirement benefits, introdced with the new Act, are paid in a lump sum equivalent to 3 weeks of regular 
benefits. Claimants are eligible (a) if they are between 65 and 69 and have signified that they have left the labour force by 
having applied for Canada Pension Plan or Quebec Pension Plan retirement benefits or (b) if they have reached age 70. 
Claimants of the latter category are required to apply within 32 weeks of reaching their 70th birthday. — La prestation de 
retraite, prévue par la nouvelle loi, est un versement global équivalent a trois semaines de prestations normales. Y ont droit 
a) les prestataires âgés de 65 à 69 ans qui ont signifié leur sortie d’activité en présentant une demande de prestations de 
pension dans le cadre du Régime de pensions du Canada ou du Régime des rentes du Québec, et b) les assurés qui ont 
atteint l’âge de 70 ans. Ces derniers doivent présenter leur demande de prestations dans les 32 semaines qui suivent leur 70€ 
anniversaire, 

11 Interest paid on advances made to the Unemployment Insurance Fund from the Consolidated Revenue 
Fund. — Intérêt versé pour les sommes avancées par le Fonds du revenu consolidé à la Caisse d’assurance-chômage. 

The amounts shown separately for seasonal benefits have been included in the figures for regular benefits and 
should not be added to arrive at the sub-total. — Les montants indiqués séparément pour les prestations saisonnières ont 
été inclus dans les chiffres des prestations normales et ne devraient pas être ajoutés pour obtenir le total partiel. 

13 Not shown separately in source documents. — Les sources ne fournissent pas ces données séparément. 

14 Included under “regular benefits.” — Compris sous “prestations ordinaires”. 

15 Introduced with new Act of 1971. — Prestation prévue par la Loi de 1971. 
| 16 Became obsolete with introduction of new Act. — Concept supprimé par la Loi de 1971. 


Note: (i) Because the classification system is not always consistent from year to year in the source documents, 
figures are (a) in some instances not available for some years and (b) not necessarily comparable for all 
years. — i) Comme le système de classification n’est pas toujours uniforme d’une année à l’autre dans les 
sources, les chiffres ne sont a) pas disponibles pour certaines années et b) pas nécessairement 
comparables pour toutes les années. 

(ii) “Other” revenue shown in column 5 consists of payments for providing Social Insurance Numbers to 
the Canada and Quebec Pension Plans. — ii) Les “Autres” recettes figurant dans la colonne 5 
comprennent les paiements recus pour avoir fournit les numéros d’assurance sociale aux Regimes de 
pensions du Canada et de rentes du Québec. 


Source: The Public Accounts of Canada and annual reports of the Unemployment Insurance Commission. — 
Comptes publics du Canada et rapports annuels de la Commission d’assurance-chomage. 
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TABLE 5. Unemployment Insurance Benefit Payments and Relationship to Selected Population Data, 
for Canada, 1942 to 1974 


TABLEAU 5. Prestations d’assurance-chômage et relation avec certaines données démographiques, 
pour le Canada, 1942 à 1974 


Selected data Implied cost per capita of 
Certaines données Coûts par membre de la 
er 1 Total Lab | Total Labour 
payments ota où Otal 
ss ie 74 population? Population? force3,4 | population Population force 
A t = x = ss. à = 
ne ana Population | 18 t0/à 64 | Population | Population ee Population 
totale2 active3;4 totale active 
@) (2) | (3) (4) (5) = (1) + (2) |(6) = 1) = (3) |(7) = 1) = @) 
$°000,000 ; 000 - dollars 
1942 SERA LE Gus se 11,654.0 =e 
TEN Oe he eee CeCe 0.9 11,795.0 = 
LOS RTE ¢ 33 11,946.0 =< 
D945 LE 14.6 12,072.0 a 1 Si 
1946 ET SIN Se 12,292.0 4,829 4 11 
LATE fare Cees | 32.0 12;S51:0 4,942 3 6 
ROSE ees 40.3 12,823.0 a 4,988 5 8 
ISA ER es, 2 | 69.4 13,447.0 7,843.9 5,055 5; 9 14 
LOSO ea Tes mess à 99.0 13,712.0 7,945: 5,163 fh 19) 49 
IIS aaena 76.7 14,009.4 8,037.7 | 5,223 5 10 15 
1952 ice 118.8 14,459.0 8,237.7 5,324 8 14 22 
LISE ns CE 158.0 14,845.0 8,405.1 5,397 11 19 29 
chy ys EN eee 241.1 15,287.0| 8,589.7 5,493 16 28 44 
19S SM ih a ses Aho aes 229.1 15,698.0 8,748.7 5,610 15 26 41 
LOSC AMEN AVE 210.3 16,080.8 8,897.7 5,782 13 24 36 
LOST eae oes ee 305.1 16,610.0 9,135.5 6,008 18 | 33 $1 
POS RE eee She scam 492.9 17,080.0 9,310.8 6,137 29 53 80 
IAE etats 406.1 | 17,483.0 9,473.0 6,242 23 43 65 
TO GOT ENT sien tae te | 481.8 17,870.0 9,618.6 6,411 27 50 75 
WOGN as 2400 etchenayake 494.0 18,238.3 9 151.5 6,521 27 51 76 
1962 7 er: 409.2 18,583.0 9,895.8 6,615 22 41 62 
TOG 3 ek eee aye shone 394.2 18,931.0| 10,052.2 6,748 241 39 58 
LOGE eee 344.4 19,291.0| 10,248.8 6,933 18 34 50 
LOGS EP RS ES. 312.1 19,644.0; 10,471.8 7,141 16 30 44 
TOG Ge ere calles sl os 295.3 20,014.9| 10,739.4 7,420 15 27 40 
LOG Teen vansyerei ocubez 352.7 20,378.0| 11,038.9 7,694 17 32 46 
IRIS ER Re 438.1 20,701.0| 11,326.5 7,919 21 39 55 
196 Del os Sema ee 499.0 21,001.0| 11,603.7 8,162 24 43 61 
D710 LATE, 695.2 21,297.0| 11,884.0 8,374 33 58 83 
NLS MES Oi hee 890.6 21,568.3| 12,128.0 8,631 41 73 103 
1970 EN See 1,871.85) 21,820.5| 12,408.2 8,891 86 151 211 
DOT Sie a Wes in are rae 2,004.2 22,094.7| 12,717.0 9,279 91 158 216 
MO AF Er eee 2,119.2 22,446.3| 13,087.0 9,662 94 162 219 
has bell Lar oe RNA 


1 Payments only, does not include administration. — Versements seulement, coûts d’administration non compris. 
2 As of June. — Au mois de juin. 

3 Twelve month average. — Moyenne sur 12 mois. 

4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. “ 

: 5 The increase in payments may be attributed to a number of factors, among others: (a) the higher benefit rates 
being paid since 1971, (b) the reduction in the qualifying period to 8 weeks, which made a larger number of unemployed 
persons eligible for receiving benefits and (c) the wider coverage under the new program. — L'augmentation des versements 
peut être attribuable a un certain nombre de facteurs, notamment a) la hausse des prestations depuis 1971, b) la réduction 
de la période d admissibilité à 8 semaines, ce qui permet à un plus grand nombre de personnes en chômage d’être admissibles 
aux prestations et c) l'élargissement du champ d'application du nouveau programme. 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Labour Division. (b) Columns 2 and 3, Statistics Canada, Census Field. 
(c) Column 4, Statistics Canada, Labour Force Survey Division. — a) Colonne 1, Division du travail, Statistique Canada. 


b) Colonnes 2 et 3, Secteur du recensement, Statistique Canada. c) Colonne 4, Division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada. 


ms 
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TABLE 6. Unemployment Insurance Benefit Payments Examined in Relation to Gross National Product and 
Personal Income, for Canada, 1942 to 1974 


TABLEAU 6. Prestations d’assurance-chômage par rapport au produit national brut et au 
revenu personnel, pour le Canada, 1942 à 1974 


Examined in relation Examined in relation to 
to GNP personal income 
Total Étudié par rapport Étudié Par rapport au 
payments2 au P.N.B. revenu personnel 
aki TT Ta r TUE 
Yearl Total des Comparison Personal Asa % of 

- versements2 GNP3 with GNP income4 personal income 

Annéel - = = = 

P.N.B.3 Comparaison avec Revenu En % du 

le P.N.B. personnel revenu personnel 

ils = is 1 ee 

(2) 3) = x 100 (4) (5)= x 100 
(2) (4) 
— —+— > 
$000,000 % $’000,000 % 
LOT Dean eer ns ec pt 2 ne 10,265 2 1522 

VSG) ne AR ie tre 0 0.9 11,053 -- 8,183 - 
OT ae ae EE 38 11,848 -- 9,016 -- 
NO Gag. chit Sa RE EN 14.6 11,863 0.1 9,292 0.2 
HOS Garrat cate ct ee, SU 11,885 0.4 9,887 0.5 
AT Re ee dr te 32.0 13,473 0.2 10,926 02 
OA BR sets Ses Jaz 8 pari 40.3 15,509 0.3 12,592 0.3 
ICE au he ee ee eer de 69.4 16,800 0.4 13,396 0.5 
DS OP RE Em ie 99.0 18,491 0.5 14,262 0.7 
OST te de 2 76.7 21,640 0.4 16,791 0.5 
LO SEAM esc ac abide Mod 118.8 24,588 0.5 18,592 0.6 
SOM Me oe lave EE 158.0 25,833 0.6 19,550 0.8 
JESUS fone cso ois, heen ts 241.1 25,918 0.9 19,717 12 
ICE Be A hee seu Sadie 229.1 28,528 0.8 21,265 1.1 
SO erences: dec ee 210.3 32,058 0.7 23,531 0.9 
EVE MONA a 305.1 33,513 0.9 25,170 1.2 
DOS PR LEE 492.9 34,777 1.4 26,651 1.8 
SD LME 406.1 36,846 121 28,108 1.4 
OO EME 2 cire DU 481.8 38,359 13 29,595 1.6 
(OO SR RER 494.0 39,646 1.2 30,104 1.6 
IG Saree eee RES 409.2 42,927 1.0 32,788 12 
ISSN ee a 394.2 45,978 0.9 34,829 1.1 
IE cis Lion NI 344.4 50,280 0.7 37,282 0.9 
POSH AL Sd 2121 55,364 0.6 41,071 0.8 
IG 2 ARR chats Gis ae 295.3 61,828 0.5 46,094 0.6 
LOGS RER ERA eee 352.7 66,409 0.5 50,579 0.7 
ICS SR | Re: 438.1 72,586 0.6 55,677 0.8 
PORT a Le 499.0 79,815 0.6 61,804 0.8 
DO'S Sane anes me wane 695.2 85,685 0.8 66,633 1.0 
Me archers Re es 890.6 93,307 1.0 73,630 1.2 
LOTS. SERRE LIT ES 1,871.85 103,493 1.8 82,440 2.3 
DR, con anne 2,004.2 118,902 11 93,992 241 
LORS ARR RE 2,119.2 140,880 iS) 111,469 1.9 


1 Calendar year. — Année civile. : 
2 The figures correspond to those of Table 5, column 1. — Ces chiffres correspondent a ceux du tableau 5, colonne 1 
3 The Gross National Product or GNP is the total value at market prices of goods and services produced by Canadian 
residents during any given year. — Le produit national brut ou P.N.B. réprésente la valeur totale aux prix du marché de tous 
les biens et services produits par les résidents du Canada au cours d’une année donnée. L ; 
Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, 
interest, dividends and miscellaneous investment income and transfer payments received from governments (such as Old Age 
Pensions, Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. — Le revenu personnel 
comprend les salaires, traitements et tout revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entreprises non LR Be en 
sociétés, l'intérêt, les dividendes, les revenus divers provenant d’un investissement et les transferts des SN ER ee oo 
exemple, les pensions aux personnes âgées, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), les sociétés e 
les non-résidents. 
5 See Table 5, footnote 5. — Voir tableau 5, note 5. , 
Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Labour Division, (b) Columns 2 and 4, Statistics Canada, Gross National 
Product Division. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Division du travail, (b) Colonnes 2 et 4, Statistique Canada, Division 
du produit national brut. 
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TABLE 7. Unemployment Insurance Benefit Payments, by Type of Benefit, 
for Canada, 1972 to 1974 


Type of benefit — Genre de prestation 


Regular2 Sickness3 Maternity4 
1 Total - — ee 
poe Ordinaire2 Maladie 3 Maternité4 
Année! - a 
Cl) = 07-8) (2) (3) (4) 
No. | 
$000 
(a i DS eS ik Se a mh os 1,871,802 1,764,031 58,854 36,431 
DAlTOTSLZTS ERP ER: 2,004,212 1,850,930 80,179 66,750 
SM ONE ERA 2 JEANS) OAs 1,924,543 98,321 81,708 


percentage distribution — répartition en pourcentage 


1 Calendar year. 

2 See Table 2, footnote 5. 

3 See Table 2, footnote 6. 

4 See Table 2, footnote 7. 

5 See Table 4, footnote 10. 

6 See Table 4, footnote 5. 

7 Collection of overpayments and cancellation of warrants. 


Note: Sickness, maternity and retirement benefits became payable only with the in- 
troduction of the new Act, effective July 1971. 


Source: Statistics Canada, Labour Division. 
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TABLEAU 7. Prestations d’assurance-chômage, selon le genre, 
pour le Canada, 1972 à 1974 


or — rrr 


Type of benefit — Genre de prestation 


4 ] a] 
Retirement5 Fishing6 Sub-total Adjustments? 
Retraites Péche® Total partiel Ajustements7 
— — =H nm 
| (S) (6) (HH #34 .., $6) (8) 
0 
1 | is a 
$ 000 
2,440 20,403 1,882,159 ATOS GER 
3,691 20,297 2,021,847 Sl gOS 2 
4,164 22,675 ZS ald. Say 198 eS 


percentage distribution — répartition en pourcentage 


0.1 151 100.6 06,154 


0.2 10 100.9 RUES 


0.2 4 ; 
SS i ee es ee 


1 Année civile. 

2 Voir tableau 2, note 5. 

3 Voir tableau 2, note 6. 

4 Voir tableau 2, note 7. 

S Voir tableau 4, note 10. 

6 Voir tableau 4, note 5. 

7 Recouvrement du plus-payé et annulation des garanties. 


Nota: Les prestations de maladie, de maternité et de retraite ont commencé à être 
versées au moment de l'entrée en vigueur de la nouvelle loi en juillet 1971. 


Source: Division du travail, Statistique Canada. 
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TABLE 8. Average Weekly Benefit Payments Under Unemployment Insurance, Analysed in Relation 
to (a) the Consumer Price Index and (b) All Industry Average Wages and Salaries,! 
for Canada, 1949 to 1974 


ns eee 


(a) Analysed in relation to the consumer price index 
a) En fonction de l’indice des prix à la consommation 
iF 
Pay ments 
; Average weekly payments 
ay Harper in constant dollars 
ee Consumer price Prestations hebdomadaites 
= ae i moyennes d’assurance-chômage 
Année courants Indice des prix à la Gu deters ONCE 
consommation 
of/de 1949 of/de 1974 
| «) (2) gy | a= x 100] = 2x 100 
| Qe (3) 
No.|_ L ale 
| dollars 1949 = 100.0 | 1974 = 100.0 dollars 
SRO AOE aes wie seta. 13.47 100.0 46.4 13.47 29.03 
DAILOSOWS SE Ne en se os 14.18 102.9 47.7 13.78 29.72 
ADR AU VOST a ER 14.71 LESS? SPAS 12.94 27.86 
ATOS DRE es tay nas) de 16.41 | 116.5 | 54.1 14.09 30.33 
ATOS a Ay ee ie 18.10 RESES || $3.6 | 15.67 SIE 
Gros AE Eee de 18.38 | LGD. | 53.9 15.82 34.10 
7 1955 BE LRO CES te 18.49 116.4 54.0 15.88 34.24 
ROS Grey. 2) eee eres Cas 18.82 | 118.1 54.8 15.94 34.34 
LOS TNT une 20.94 121.9 56.6 17.18 37.00 
MOM EROS Sas Sie cole evox cles Voy Sis 21.29 125-0 58.1 17.02 36.64 
NEES SOM Nos ous essa 21.18 | 126.5 58.7 16.74 36.08 
DSTO) a see eae Robes Le 2232) | 128.0 | 59.4 17.44 37.58 
PA TO GP eure. race 23.82 12925} 60.0 18.44 39.70 
A LEO GOR er se cen eyes ta a tae 24.17 LACET 60.6 18.49 39.88 
PS POOS eae eee Ate ects 24.45 133.1 | 61.8 18.37 39.56 
GAN ICA cso PALETTE 24.57 | 135-4" | 62.8 18.15 39.12 
LI WISTS EE re. Docs 24.54 138.8 64.4 17.68 38.11 
TSO OO Gt RE ER a eres te 24.52 143.9 66.8 17.04 36.71 
OMG Geers CR 25.46 149.1 69.2 17.08 36.79 
OXUVAW ICTS Te ees ee, SES 26.57 155.2 72.0 1712 36.90 
DANSE En Re pe 31.71 162.1 TS 19.56 42.17 
DOS OT Oley abn Aine nS. 35.08 167.6 77.8 20.93 45.09 
PSNTOMTERR Ske RC 39.44 1723 80.0 22.89 49.30 
DA WD 72ers es ariel cee enenone 61.792 180.6 83.8 34.21 13.74 
DAMOTS ES AR ER caeue ee 68.45 194.3 90.2 59:29 75.89 
2G UGTA EEE à cus, ae s 74.89 215% 100.0 34.75 74.89 


1 All industries covered by the Empl isti 
er ployment, Payrolls and Manhours S f 
Division. See Employment, Earnings and Hours (Catalogue 72-002). no nr tha 


2 See Table 5, footnote 5. 
3 Preliminary. 


Source: (a) Columns 1 and 6, Statistics Canada, Labour Division. (b) Columns 2 and 3, based on figures of 


Statistics Canada, Prices Division. 


—— ee —______—— 


aie 


TABLEAU 8. Prestations hebdomadaires moyennes d’assurance-chômage analysées en fonction 
a) de l’indice des prix à la consommation et b) de tous les salaires et traitements 
moyens dans l’industrie! , pour le Canada, 1949 à 1974 


(b) Analysed in relation to average Wages and salaries 


b) En fonction des salaires et traitements moyens 
at 
Average weekly wages Average weekly payments 
and salaries related to average weekly 
in current dollars wages and salaries 
Salaires et traitements Prestations hebdomadaires 
hebdomadaires moyens moyennes d’assurance-chômage 
en dollars courants en fonction des salaires et 
traitements hebdomadaires moyens 
te ——— 
(6) (7) = ii x 100 
| (6) {No 
dollars % 

42.96 31.4 1 
45.08 315 2 
50.05 29.4 | 3 
54.41 30/2104 
57:53 SAIS 
59.04 31.1 | 6 
61.05 30.3 7 
64.44 29.2 | 8 
67.90 30.8 a 
70.35 30.3 | 10 
73.40 28.9 | 11 
75:76 29S i iz 
78.24 30.4 | 13 
80.54 30.0 | 14 
83.28 Zo AMES 
86.50 28.4 | 16 
91.01 Pgh || wales 
96.38 25.4 | 18 
102.79 24.8 | 19 
109.92 24.2 | 20 
117.83 26:91 21 
126.78 2710022 
137.64 28.6 | 23 
149.22 41.4 | 24 
160.46 42.6 | 25 
178.083 42.1 | 26 


En | 


1 Toutes les branches d’activité économique comprises dans l’enquéte sur Pemploi, la remuneration et les 
heures-hommes faite par la Division du travail de Statistique Canada. Voir le bulletin, Emploi, gains et durée du 
travail (n° 72-002 au catalogue). 

2 Voir tableau 5, note 5. 

3 Chiffres préliminaires. 


Source: a) Colonnes 1 et 6, Division du travail, Statistique Canada. b) Colonnes 2 et 3, chiffres fondés sur 
ceux de la Division des prix de Statistique Canada. 
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CANADA AND QUEBEC 
PENSION PLANS 


1. Overview 


The Canada and Quebec Pension 
Plans together constitute a social 
insurance program providing retire- 
ment, survivors’, and disability pen- 
sions. Contributions and benefits 
are both subject to annual adjust- 
ments, the former for changes in 
wage levels, and the latter for in- 
creases in consumer prices. 


The plans were established in 
1965, and since then have covered 
almost the entire labour force on a 
compulsory basis. Contributions be- 
gan in January 1966. Retirement 
pensions were first paid in January 
1967, survivors’ pensions and bene- 
fits in February 1968, and disability 
benefits in February 1970. 


2. Administration 


Several federal government de- 
partments are involved in the oper- 
ation of the Canada Pension Plan. 
The main administrative burden 
falls on Health and Welfare Canada 
which, through its head office in 
Ottawa and district offices across 
the country, is responsible for ac- 
tual benefits paid. Cheques are is- 
sued and records of the earnings of 
contributors are kept by the De- 
partment of Supply and Services. 
Social Insurance Numbers, which 
are used for identifying contribu- 
tors’ earnings and contributions, are 
issued by the Unemployment In- 
surance Commission. Contributions 


REGIMES DE PENSIONS DU CANADA 
ET DE RENTES DU QUEBEC 


1, Aperçu général 


Le Régime de pensions du Canada 
et le Régime de rentes du Québec 
constituent a eux deux un programme 
d’assurances sociales ouvrant droit à des 
prestations de retraite, de survivant et 
dinvalidité. Les cotisations et prestations 
peuvent faire l’objet d’ajustement an- 
nuel pour tenir compte des variations 
de salaire dans le premier cas et de la 
hausse des prix à la consommation dans 
le deuxiéme. 


Ces régimes ont été établis en 1965, 
et depuis cette date ils s’étendent de 
façon obligatoire à la presque totalité de 
la population active. La perception des 
cotisations a commencé en janvier 1966. 
Les premières prestations de retraite ont 
été versées en janvier 1967, celles de 
survivant en février 1968 et celles 
d'invalidité en février 1970. 


2. Administration 


Plusieurs ministères fédéraux partici- 
pent au fonctionnement du Régime de 
pensions du Canada. Le ministère de la 
Santé nationale et du Bien-être social, 
par l’entremise de son bureau principal à 
Ottawa et de ses bureaux de district, est 
chargé des principales tâches administra- 
tives que nécessite le versement des 
prestations. Le ministère des Approvi- 
sionnements et Services émet les chè- 
ques et tient à jour le dossier des gains 
des cotisants. Les numéros d’assurance 
sociale, qui servent à identifier les gains 
et les cotisations des cotisants, sont émis 
par la Commission d’assurance-chômage. 
La perception des cotisations incombe 
au ministère du Revenu national, tandis 


are collected by Revenue Canada, 
and the Department of Finance 
administers the Canada Pension 
Plan investment fund. The De- 
partment of Insurance is required 
to prepare an actuarial report on 
the plan, every five years, and when 
any major changes are proposed. 


The Quebec Pension Plan is ad- 
ministered by the Quebec Pension 
Board. The Quebec Department of 
Revenue collects contributions, and 
surplus funds are invested with the 
Quebec Deposit and Investment 
Fund. However the numbers for 
identifying contributors’ earnings 
and contributions are Social 
Insurance Numbers issued by the 
Unemployment Insurance Com- 
mission. 


3. Relationship of the Canada and 
Quebec Pension Plans 


Legislation that established the 
Canada Pension Plan provided that 
it would not apply in any province 
instituting a comparable plan. 
Quebec is the only province which 
has created its own plan, but to- 
gether the two plans constitute a 
nationwide social insurance scheme, 
since credits earned under one juris- 
diction are recognized together with 
those earned under the other for 
purposes of calculating benefit pay- 
ments. 


Until the end of 1972, the two 
plans were virtually identical. Ef- 
fective January 1, 1973, amend- 
ments to the Quebec Pension Plan 
affected the earnings ceiling, sur- 
vivors’ and disability benefits, and 
the maximum escalation factor in 
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que le ministère des Finances administre 
le fonds de placements du Régime de 
pensions du Canada. La Direction de 
Pactuariat du département des Assuran- 
ces est tenu de faire un rapport sur le ré- 
gime tous les cinq ans et lorsque des 
modifications importantes sont propo- 
sées. 


Le Régime de rentes du Québec est 
administré par la Régie des rentes du 
Québec. Le ministére du Revenu du 
Québec perçoit les cotisations, et le 
revenu excédentaire est placé à la Caisse 
de dépôt et placement du Québec. 
Toutefois, les numéros d’assurance socia- 
le utilisés pour Videntification des gains 
et des cotisations sont ceux attribués 
par la Commission d’assurance-chômage. 


3. Liens entre le Régime de pensions 
du (Canada et le Régime 
de rentes du Québec 


La loi instituant le Régime de 
pensions du Canada stipule que le ré- 
gime ne s’applique pas dans une provin- 
ce ou il existe un régime comparable. Le 
Québec est la seule province à avoir 
instauré son propre régime, mais les 
deux régimes constituent un programme 
national d’assurances sociales coordonné 
puisque les cotisations versées dans le 
cadre d’un des régimes sont reconnues 
par l’autre lorsque le montant de la 
pension est établi. 


Jusqu'à la fin de 1972, les deux 
régimes étaient pratiquement analogues. 
Le 1€T janvier 1973, le Régime de rentes 
du Québec a relevé le montant 
maximum des gains admissibles, les 
prestations de survivant et d’invalidité, 
ainsi que le facteur d’indexation maxi- 


the Pension Index.! Legislation to 
amend the Canada Pension Plan was 
proclaimed in force January 1, 
1974. It raised the maximum pen- 
sionable earnings level, provided 
tor full annual adjustment of bene- 
fits, and restored parallelism be- 
tween the two plans in the areas of 
earnings ceilings, contributions, and 
the rate of adjustment of current 
and future benefits (other than for 
orphans’ benefits and benefits re- 
ceived by children of disabled 
pensioners). 


4. Contributors and Contributions 


As noted earlier, coverage by the 
two plans together is almost uni- 
versal. Contributors are those be- 
tween the ages of 18 and 70 who 
earn more than an annual minimum 
(the year’s basic exemption), which 
is $700 in 1975. This excludes 
persons who earned less than the 
stipulated amount. Also excluded 
are recipients of retirement or dis- 
ability pensions under these plans.2 


Contributions are based on 
earnings from employment (salary/ 
wage) and self-employment; they 
may not be based on income from 
investments or pensions. As well as 
a minimum level of earnings, there 
is also an annual maximum earnings 
level, adjusted annually to reflect 


1 The Pension Index is based on 
changes in the Consumer Price Index. 


2 As well as persons engaged in a type 
of work excluded by legislation. 
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mum de l’indice de pension! . Les modifi- 
cations législatives au Régime de pen- 
sions du Canada sont entrées en vigueur 
le 1€T janvier 1974. On a relevé le 
montant maximum des gains annuels 
ouvrant droit à pension, prévu l’indexa- 
tion annuelle intégrale des prestations et 
rétabli la concordance entre les deux 
régimes du point de vue de montant 
maximum des gains, des cotisations et 
du taux d’ajustement des prestations 
actuelles et futures (sauf pour les rentes 
d’orphelins et d’enfants de cotisants inva- 
lides). Ainsi, à presque tous les points de 
vue, les deux régimes sont maintenant 
semblables. 


4. Cotisants et cotisations 


Comme on la déjà mentionné, 
application des deux régimes est 
pratiquement universelle. Les cotisants 
doivent avoir entre 18 et 70 ans et 
gagner plus du minimum annuel 
équivalant à l’exemption de bas de 
l’année, soit $700 en 1975. Les per- 
sonnes dont les gains sont inférieurs à 
lexemption de base n’y participent donc 
pas. Sont également exclus les béné- 
ficiaires de prestations de retraite ou 
d'invalidité en vertu de ces régimes.2 


Les cotisations sont fixées en 
fonction des gains provenant du travail 
salarié et autonome: elles ne doivent pas 
être basées sur le revenu de placements 
ou de pensions. On a fixé également, 
outre un niveau minimum de gains, un 
montant maximum de gains par an, qui 
est ajusté lui aussi tous les ans en 


1 L'indice de pension est établi en fonction 
des variations de l’indice des prix à la consom- 
mation. 

2 De même que certaines catégories de tra- 
vailleurs exécutant un genre de travail exclu 
selon la loi. 


changes in average earnings levels; 
contributions are not paid on 
earnings above this ceiling. Thus, in 
1975 contributions are made on 
earnings between $700, the basic 
exemption, and $7,400, the 
earnings ceiling. 


The rate of contribution for 
employees, 1.8%, is matched by 
their employers. The self-employed 
contribute 3.6% of their annual 
pensionable earnings. 


Accumulation of benefit credits 
is not hampered by a change of job 
or a change of location in Canada. 
A contributor who works for more 
than one employer, or is self- 
employed for some period, still 
earns pension credits. 


5. Canada and Quebec 
Pension Plan Funds 


Both the Canada and Quebec 
Pension Plans are self-supporting. 
Benefits and costs of administration 
are financed solely from contri- 
butions and interest from the in- 
vestment of funds. 


Canada Pension Plan funds, less 
the estimated amounts needed to 
pay benefits and administrative 
costs over a three-month period, are 
loaned to each province on the basis 
of contributions to the plan by 
residents of that province as a 
proportion of total contributions. 
The small amount loaned to 
Quebec represents its share by vir- 
tue of federal employees living 
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fonction des variations de la moyenne 
des gains; il n’y a pas de cotisations au- 
dela de ce maximum. Ainsi, en 1975, 
les cotisations touchent les gains compris 
entre $700 (exemption de base) et 
$7,400 (maximum des gains). 


Les cotisations de l’employé, au taux 
de 1.8 %des gains admissibles, sont 
complétées par une contribution égale 
de l’employeur. Le travailleur autonome 
cotise au taux de 3.6 % de ses gains an- 
nuels ouvrant droit a pension. 


L’accumulation des cotisations ou- 
vrant droit à pension n'est pas 
affectée par un changement d’emploi ou 
un changement de lieu de résidence au 
Canada. Le cotisant qui travaille pour 
plus d’un employeur ou qui travaille à 
son compte pendant un certain temps 
continue à accumuler des cotisations 
ouvrant droit à pension. 


5. Caisses des Régimes de pensions du 
Canada et de rentes du Québec 


Les Régimes de pensions du Canada et 
de rentes du Québec s’autofinancent. Le 
financement des prestations et des frais 
d'administration est assuré exclusive- 
ment par les cotisations et les intérêts 
des placements monétaires. 


À l'exception des montants esti- 
matifs nécessaires au paiement des 
prestations et au règlement des frais 
d'administration pour une période de 
trois mois, les fonds du Régime de 
pensions du Canada sont prétés à 
chaque province, proportionnellement 
aux cotisations versées au régime par les 
résidents de cette province par rapport à 
l’ensemble des cotisations. Le prét peu 
élevé consenti au Québec représente les 


there who contribute to the Canada 
Pension Plan (e.g., members of the 
R.C.M.P. and Armed Forces). Funds 
not borrowed by the provinces are 
invested in federal securities. 


Surplus funds from the Quebec 
Pension Plan are invested with the 
Quebec Deposit and Investment 
Fund, an agency of the provincial 
government. Investments are made 
in Quebec and federal government 
bonds, bonds guaranteed by the 
province, municipal issues and 
bonds of private corporations. Ac- 
quisitions are made by the Fund of 
hypothecs upon real estate, of im- 
movables and of shares in compa- 
nies, but such purchases are subject 
to strict restrictions. 


6. Benefits 


To receive a benefit it is neces- 
Sary to make written application. 
Persons who have contributed to 
both the Canada and Quebec plans 
make application to the Canada 
Pension Plan if they live in Canada 
but outside Quebec; to the Quebec 
Pension Plan if they live in Quebec. 
Should they live abroad, they apply 
to the Quebec Pension Plan if the 
last province of residence was 
Quebec; otherwise, they apply to 
the Canada Pension Plan. 


Since their inception both plans 
have provided for an annual adjust- 
ment of benefits in line with in- 
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cotisations des employés fédéraux vi- 
vant dans cette province et qui contri- 
buent au Régime de pensions du Canada 
(par exemple les membres de la G.R.C. 
et des Forces armées). Le gouvernement 
fédéral consacre les fonds qui ne sont 
pas empruntés par les provinces à l’achat 
de titres publics fédéraux. 


Les fonds du Régime de rentes du 
Québec sont placés dans la Caisse de dé- 
pôt et placement du Québec, un or- 
ganisme du gouvernement provincial. 
Les placements se font sous forme 
d'obligations du gouvernement fédéral 
ou du Québec, d'obligations garanties 
par la province, d'émissions municipales 
et d'obligations de sociétés privées. Le 
Régime fait aussi l’acquisition, par l’in- 
termédiaire de la Caisse d’hypothéques 
sur les immeubles, de valeurs mobiliéres 
et d’actions dans des sociétés, mais de 
tels achats sont assujettis à des condi- 
tions rigoureuses. 


6. Prestations 


Pour toucher des prestations il faut 
en faire la demande par écrit. Les 
personnes qui ont contribué à la fois 
au Régime de pensions du Canada et 
au Régime de rentes du Québec font 
leur demande au Régime de pensions du 
Canada si elles résident au Canada mais 
à l’extérieur du Québec, au Régime de 
rentes du Québec si elles résident au 
Québec. Si elles habitent à l'étranger, 
elle s'adressent à la Régie des rentes du 
Québec si leur dernière province de 
résidence était le Québec; dans le cas 
contraire, leur demande doit être faite 
au Régime de pensions du Canada. 


Depuis leur création, les deux ré- 
gimes ont prévu un ajustement annuel 
des prestations suivant l’augmentation 


creases in the cost of living, but 
until 1973, there was a 2% ceiling 
on such adjustments. On January 1, 
1973, the Quebec Pension Plan 
raised this ceiling to 3%, and on 
January 1, 1974, both plans re- 
moved the ceiling altogether. 


Both Plans provide three types 
of benefits: 


(i) Retirement pensions; 


(ii) Survivors’ benefits, including a 
pension for the surviving spouse, 
monthly benefits for the de- 
pendent children, and a lump 
sum death benefit payment, and 


(iii) Disability benefits, including 
both a pension for the qualified 
contributor and monthly bene- 
fits for his/her dependent child- 
ren. 


(i) Retirement Pensions 


Retirement pensions are payable 
on application to all eligible contri- 
butors. The amount is based on the 
contributor’s average monthly pen- 
sionable earnings and the number 
of years over which contributions 
were made. 


The basic formula for the full 
retirement pension is 25% of ad- 
justed career average earnings,3 but 
the full pension has been payable 


3 Before applying the 25%, actual 
career earnings are revalued. The earn- 
ings for each year are adjusted so that 
they bear the same relationship to the 
average of (a) the earnings ceilings when 
the pension is paid and (b) those of the 
two preceding years, as they bore to the 
upper limit in force when the income 
was actually received. 
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du cout de la vie, mais jusqu’en 1973, la 
hausse maximum était de 2 %. Le 1€T 
janvier 1973, le Régime de rentes du 
Québec a porté ce maximum à 3 %, et le 
1€T janvier 1974, les deux régimes ont 
supprimé ce plafond. 


Les deux régimes accordent trois 
genres de prestations; 


(i) Pensions de retraite; 


(ii) Prestations de survivant, ce qui com- 
prend une pension pour le conjoint 
survivant, des prestations mensuelles 
pour les enfants a charge et une 
somme forfaitaire a titre de presta- 
tion de décés; 


(iii) Prestations d’invalidité, comprenant 
à la fois une pension pour le cotisant 
admissible et des prestations men- 
suelles pour les enfants à sa charge. 


(i) Pensions de retraite 


Des pensions de retraite sont versées 
à la demande de tout cotisant admissible. 
Le montant est déterminé en fonction 
de la moyenne des gains ouvrant droit à 
pension (gains admissibles) et du nom- 
bre d’années de cotisation. 


Le taux de base utilisé pour la 
pension intégrale de retraite est égal à 
25 % de la moyenne mensuelle ajustée 
des gains3, mais la pension intégrale 


- 3 Avant d'appliquer le taux de 25 %, on 
procède à un ajustement des gains réels de 
l'emploi. Les gains de chaque année sont 
ajustés de manière à ce qu’ils représentent le 
même pourcentage par rapport à la moyenne 
du plafond des gains en vigueur pour l’année 
où la pension est versée et de celui des deux 
années précédentes que par rapport au mon- 
tant maximum en vigueur au moment où le 
revenu a été effectivement touché. 


only from January 1976. The two 
plans have provided a transition 
period since January 1967, when 
retirement pensions were first paid at 
a level of 2.5% of adjusted earnings; 
after that, the entitlement was raised 
by 2.5 percentage points each year 
and has reached 25.0% in 1976. 


For purposes of the retirement 
pension, earnings include those on 
which contributions were made, 
plus the amount ($700 in 1975) 
that was exempt from contribution. 


Under both plans, retirement 
pensions have been payable since 
January 1967 to all eligible con- 
tributors at age 70, regardless of 
whether they have retired or not. In 
other respects, both the age of 
eligibility and related conditions 
have undergone a number of 
changes during the transition peri- 
od. In January 1967, contributors 
younger than 68 could not qualify 
even if they were retired, but the 
pensionable age was lowered annu- 
ally by one year to 65 by 1970. 
Until December 1974, there were, 
under both plans, (a) a retirement 
test, requiring that persons 69 and 
under be retired from regular em- 
ployment, and (b) an earnings test, 
requiring that retirement pensions 
payable to persons in this category 
be reduced by employment 
earnings in excess of specified a- 
mounts. Effective January 1, 1975 
both tests were removed from the 
Canada Pension Plan, but the 
Quebec Pension Plan continues to 
retain them;the reduction formula 
for earnings atter the pension be- 
gins being fifty cents for every 
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n’a été payée qu’à partir du 1er 
janvier 1976. Les deux régimes ont 
prévu une période de transition depuis 
janvier 1967, lorsque les pensions de 
retraite ont commencé à être versées au 
taux de 2.5 % de la valeur ajustée des 
gains; à partir de cette date, le taux a été 
majoré de 2.5 points chaque année pour 
atteindre 25.0 % en 1976. 


Pour le calcul de la pension de 
retraite, les gains comprennent ceux sur 
lesquels des cotisations ont été pré- 
levées, plus le montant d’exemption 
($700 en 1975) de cotisation. 


En vertu des deux régimes, les 
pensions de retraite ont été payables 
depuis janvier 1967 à tous les cotisants 
admissibles âgés de 70 ans et plus, qu'ils 
soient retraités ou non. Par ailleurs, il y 
a eu des modifications à l’âge d’admis- 
sibilité et aux conditions connexes 
pendant la période de transition. En 
janvier 1967, les cotisants de moins de 
68 ans n'étaient pas admissibles, même 
s'ils étaient à la retraite, mais l’âge 
ouvrant droit à pension a été abaissé 
d’un an tous les ans et en 1970 il se 
situait à 65 ans. Jusqu'en décembre 
1974, les deux régimes exigeaient: a) 
une attestation de la retraite 
témoignant, dans le cas des personnes de 
69 ans et moins, que celles-ci 
n’occupaient plus un emploi régulier et 
b) une évaluation des gains qui 
prévoyait de réduire la pension de 
retraite payable aux personnes de cette 
catégorie en fonction du montant de 
leurs gains excédant un niveau dé- 
terminé. Depuis le 1° janvier 1975, le 
Régime de pensions du Canada ne tient 
plus compte de ces conditions, mais le 
Régime de rentes du Québec continue a 
les exiger, la formule de réduction pour 
les gains perçus à partir du moment où 


dollar of earnings over $1,3204 in 
1975. 


In 1976, when retirement pen- 
sions became payable at the full 
rate of 25% two provisions miti- 
gated the effects of years of low 
or zero earnings. One allows per- 
sons who contribute to the plans 
between the ages of 65 and 70 to 
substitute these earnings for earlier 
equivalent periods of lower or zero 
earnings. The other provides that 
15% of the contributory period and 
earnings during that time may be 
disregarded, as long as the reduced 
contributory period is at least 120 
months. 


The pension is adjusted annually 
in accordance with the Consumer 
Price Index. 


(ii) Survivors’ Benefits 


(a) Death benefits — Whena con- 
tributor to either plan dies, a lump 
sum death benefit, equal to six 
times his monthly retirement pen- 
sion, is paid to his estate. If the 
contributor was not receiving a 
retirement pension when he died, 
calculation of the death benefit is 
made on the basis of the retirement 
pension he would have been receiv- 
ing had he been 65. The benefit 
cannot exceed 10% of the maxi- 
mum pensionable earnings for the 
year of his death. 


4 This figure is adjusted annually on 
the basis of the earnings ceiling explain- 
ed earlier. 
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la personne touche des prestations de 
retraite étant de cinquante cents par 
dollar sur la portion des gains au-delà de 
$1,3204 en 1975. 


En 1976, lorsque les pensions de 
retraite sont devenues payables au plein 
taux de 25 %, deux mesures ont permis 
d’atténuer les effets des années où les 
gains étaient faibles ou nuls. Une mesure 
permet aux personnes de 65 à 70 ans 
qui contribuent aux régimes de sub- 
stituer leurs gains actuels à ceux de 
périodes équivalentes antérieures où 
leurs gains étaient faibles ou nuls. 
L'autre prévoit que de 15% de la 
période de cotisation et des gains 
touchés au cours de cette période soient 
exclus du calcul, à condition que la 
période de cotisation réduite soit d’au 
moins 120 mois. 


La pension est ajustée tous les ans 
en fonction de l'indice des prix à la 
consommmation. 


(ii) Prestations de survivant 


a) Prestation de décès — Lorsque le 
cotisant à l’un ou l’autre régime meurt, 
une somme forfaitaire égale à six fois sa 
pension mensuelle de retraite est versée 
à la succession. Si le cotisant ne rece- 
vait pas de pension de retraite au mo- 
ment de sa mort, la prestation de 
décès est calculée en fonction de la 
pension de retraite qu’il aurait reçue s’il 
avait eu 65 ans. Le montant de la presta- 
tion ne peut dépasser 10 % du mon- 
tant maximum des gains ouvrant droit à 
pension pour l’année de son décès. 


4Ce chiffre est ajusté tous les ans en 
fonction du plafond des gains mentionné 
précédemment. 


(b) Surviving spouses’ pension — 
For a deceased contributor’s spouse 
to receive a monthly pension, contri- 
butions must have been made during 
one third of the number of years 
during which contributions could 
have been made or for ten calendar 
years, whichever is smaller, but for 
a minimum of three whole or par- 
tial calendar years. For persons over 
18 on January 1, 1966, this mini- 
mum period in 1975 is four whole 
or partial calendar years. A spouse 
widowed between 45 and 65 gets a 
pension that consists of a flat-rate 
component plus 37.5% of what 
his/her spouse’s retirement pension 
might have been if he/she had been 
drawing it. 


Those widowed before the age 
of 45 are entitled to the full 
amount of the surviving spouses’ 
pension only if they have 
dependent children, or are 
disabled. Otherwise, the pension is 
reduced by 1/120 for each month 
they were younger than 45 when 
their spouse died. Under the 
Canada Pension Plan widows and 
widowers 35 and younger, who are 
not disabled or do not have depen- 
dent children, receive no surviving 
spouses’ pension until they reach 
65 or become disabled. The Quebec 
Pension Plan removed this deferred 
entitlement effective January 1975; 
that is to say, a surviving spouse, 35 
or under, who is not entitled to the 
pension at the time of the contribu- 
tor’s death, will not be eligible at 
65, or on becoming disabled. 


At age 65 anyone entitled to a 
Surviving spouses’ pension gets 60% 
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b) Pension de conjoint survivant — 
Pour que le conjoint d’un cotisant 
décédé puisse recevoir une pension 
mensuelle, il faut que le cotisant ait 
versé des cotisations durant le tiers des 
années où il aurait pu le faire ou pen- 
dant dix années civiles, la période la 
plus courte étant considérée. Cependant, 
cette période doit être d’au moins trois 
années civiles entières ou partielles et 
au plus pendant dix années civiles enti- 
ères ou partielles. Pour les personnes 
ayant plus de 18 ans le 1€T janvier 1966, 
cette période minimum a été portée en 
1975 à quatre années civiles entières ou 
partielles. Par exemple, la femme qui 
devient veuve entre 45 et 65 ans reçoit 
une pension à taux uniforme, outre un 
montant égal à 37.5 % de la pension de 
retraite de son mari. 


Si une personne devient veuf ou 
veuve avant l’âge de 45 ans, elle a droit 
au montant intégral de la pension de 
conjoint survivant seulement si elle a 
des enfants à charge ou si elle 
est elle-même invalide. Autrement, la 
pension est réduite de 1/120 pour 
chaque mois qu’il manque au veuf ou à 
la veuve avant qu’il ou elle atteigne 45 
ans. En vertu du Régime de pensions du 
Canada, le veuf ou la veuve de 35 ans ou 
moins qui n’est pas invalide ou n’a pas 
d'enfants à charge ne reçoit pas la 
pension de conjoint survivant tant qu'il 
ou elle n’a pas atteint l’âge de 65 ans ou 
n’est pas devenu invalide. Le Régime de 
rentes du Québec a retiré cette clause 
à partir de janvier 1975; ainsi un conjoint 
survivant de 35 ans ou moins qui n’a pas 
droit à la pension au moment du décès 
du cotisant ne sera pas admissible à la 
pension à l’âge de 65 ans ou s’il devient 
invalide. 


A l’âge de 65 ans, une personne 
ayant droit à une pension de conjoint 


of the amount his or her spouse 
might have received as a retirement 
pension. 


(c) Disabled widowers’ pensions — 
Until 1975, the spouse of a de- 
ceased female contributor was en- 
titled to a monthly pension called 
the disabled widowers’ pension 
only if it were established that the 
wife had provided substantial main- 
tenance and the widower was dis- 
abled at the time of his wife’s 
death. Both the Canada and Quebec 
Pension Plans were amended, effec- 
tive January 17° 1975/2650 “that 
widowers would be entitled to the 
surviving spouses’ pension on the 
same basis as widows. This change 
provided retroactive entitlement but 
not retroactive payment. Widowers 
who met the age, disability or 
dependent children qualifications, 
and whose spouses had died before 
January 1975, but had met the 
minimum contributory requirement 
could, upon application, receive 
monthly benefits as of January 
1975; 


(d) Orphans’ benefits — Unmar- 
ried dependent children of deceased 
contributors are entitled to month- 
ly orphans’ benefits if contributions 
have been made for the minimum 
period. Under the Canada Pension 
Plan, the benefit is a flat-rate pay- 
ment, with a full benefit for the 
first four children in a family 
(937.2% in 1975) ‘and shalf: the 
amount for the fifth and subse- 
quent children ($18.64 in 1975). 


The Quebec Pension Plan pro- 
vides equal payments for each 


Pato oe 


survivant reçoit 60 % du montant que 
son conjoint aurait touché comme pen- 
sion de retraite. 


c) Pension de veuf invalide — 
Jusqu'en 1975, le veuf d’une cotisante 
avait droit à une pension mensuelle dite 
pension de veuf invalide seulement s’il 
était prouvé que son épouse subvenait à 
ses besoins et que lui-même était inva- 
lide au moment du décès de son épouse. 
Le 1€ janvier 1975, des modifications 
ont été apportées aux deux régimes, 
Régime de pensions du Canada et 
Régime de rentes du Québec, de telle 
façon que les veufs devenaient admis- 
sibles a la pension de conjoint survi- 
vant au méme titre que les veuves. Cette 
modification était rétroactive quant a 
Yadmissibilité mais non quant aux pres- 
tations. Le veuf qui répond aux condi- 
tions relatives a l’âge, qui a des enfants 
invalides ou à charge, et dont l’épouse 
est décédée avant janvier 1975 mais 
avait cotisé selon les conditions mini- 
males, a pu recevoir, sur demande, des 
prestations mensuelles à partir de janvier 
POTS: 


d) Prestation d’orphelin — Les en- 
fants célibataires 4 la charge des coti- 
sants décédés ont droit a des prestations 
mensuelles d’orphelin si les cotisations 
ont été faites pendant la période mini- 
mum. En vertu du Régime de pensions 
du Canada, une prestation uniforme est 
versée aux quatre premiers enfants d’une 
famille ($37.27 en 1975) et la moitié de 
ce montant au cinquiéme enfant et aux 
suivants ($18.64 en 1975). 


Le Régime de rentes du Québec verse 
un montant uniforme a tout enfant a 


dependent child in a family; this 
benefit was frozen at $29.00 as of 
January 1974. 


Benefits are payable until the 
age of 18, or 25 if the recipient is a 
full-time student. 


(iii) Disability Benefits 


(a) Disabled persons — Disability 
pensions are available to con- 
tributors who have a severe and 
prolonged physical or mental im- 
pairment that prevents them from 
pursuing any gainful occupation. 
This is determined by a test of 
disability and employability. 


To be eligible, recipients must 
have contributed for a minimum of 
five calendar years. Furthermore, to 
ensure that they were recently at- 
tached to the labour force, those 
applying for such a benefit must 
also have contributed for at least 
five of the last ten years in which 
they could have done so up to the 
time of their disability. 


Contributors meeting these 
qualifications receive a monthly 
pension consisting of a flat-rate 
component and an earnings-related 
component. In 1975, the flat-rate 
component is $37.27 under the 
Canada Pension Plan and $95.56 
under the Quebec Pension Plan. 
The earnings-related component is 
75% of the retirement pension cal- 
culated as if the recipient had 
reached 65. For this pension to be 
paid, a contributor is first certified 
as being disabled effective some 
given month; and the pension is 


aS 


charge dans une famille; ce montant 
est fixé 4 $29.00 depuis janvier 1974. 


Les prestations sont payables aux 
orphelins jusqu’à l’âge de 18 ans, ou 
jusqu’à 25 ans si le bénéficiaire est un 
étudiant à plein temps. 


(iii) Prestations d’invalidité 


a) Personnes invalides — Les presta- 
tions d’invalidité sont accordées à tout 
cotisant atteint d’une invalidité physique 
ou mentale assez grave et prolongée 
pour l'empêcher d’avoir une occupa- 
tion véritablement rémunératrice. Pour 
bénéficier de ces prestations, le cotisant 
doit pouvoir justifier de son invalidité 
et de son inaptitude à occuper un emploi. 


Pour être admissibles, les bénéfi- 
ciaires doivent avoir contribué au moins 
pendant cinq années civiles. En outre, 
pour s’assurer qu’elles faisaient récem- 
ment partie de la population active, les 
personnes qui réclament ces prestations 
doivent aussi avoir contribué pendant au 
moins cinq des dix dernières années au 
cours desquelles elles auraient pu le faire 
jusqu’au moment de leur invalidité. 


Les cotisants qui remplissent ces con- 
ditions reçoivent une pension mensuelle 
composée d’une partie uniforme et 
d’une partie variable établie en fonc- 
tion des gains ouvrant droit à pension. 
En 1975, la prestation au taux uniforme 
est de $37.27 dans le cadre du Régime 
de pensions du Canada et de $95.56 
dans le cadre du Régime de rentes du 
Québec. La portion établie en fonction 
des gains représente 75 % de la pension 
de retraite que recevrait le bénéficiaire 
s’il avait atteint 65 ans. Cette pension ne 
peut être accordée avant le quatrième 
mois suivant le mois au cours duquel 


payable only from the fourth 
month after the effective month of 
disability. 


(b) Children of disabled con- 
tributors — Children of disabled 
contributors receive the same bene- 
fits as orphans, calculated in the 
same way, and under the same 
conditions. They are paid only 
while the disability pension is pay- 
able to the contributor. 


7. Combined Benefits 


It is possible for one person to 
draw more than one pension. For 
example, widowers and widows 
who have contributed to the 
Canada or Quebec Pension Plan 
may be entitled to a retirement or a 
disability pension in their own 
right. When this is the case, pen- 
sions are combined, but the 
combined total may not in the 
case of the Canada Pension Plan 
exceed the current maximum re- 
tirement pension, and in the case 
of the Quebec Pension Plan the 
maximum of the retirement pension 
or the disability pension, whichever 
is higher. 


8. Statistics 


Number of Recipients 


Table 10 shows that 821,572 
persons received pensions or bene- 
fits from the Canada or Quebec 
Pension Plan in March 1975. This 
figure excludes death benefits, 
which are lump sum payments to 
the estate; hence the figure noted 
above represents persons receiving 
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le cotisant est devenu invalide au sens 
du Régime. 


b) Enfants de cotisants invalides — 
Les enfants de cotisants invalides tou- 
chent les mêmes prestations que les 
orphelins, suivant la même formule 
de calcul et dans les mêmes conditions. 
Ces prestations ne sont versées que 
pendant la période où la pension d’in- 
validité est payable au cotisant. 


7. Prestations combinées 


Il est possible qu’une personne bé- 
néficie de plus d’une pension. Par 
exemple, les veufs et les veuves qui ont 
contribué au Régime de pensions du 
Canada ou au Régime de rentes du 
Québec peuvent avoir droit pour eux- 
mêmes à une pension de retraite ou 
d’invalidité. Dans ces cas-là, les presta- 
tions sont combinées, mais la somme 
des deux prestations ne doit pas dé- 
passer dans le cadre du Régime de pen- 
sions du Canada le montant maximum 
de la pension de retraite, mais dans le 
cadre du Régime de rentes du Québec, 
le maximum de la rente de retraite ou 
de la rente d’invalidité, selon le cas. 


8. Statistiques 


Nombre de bénéficiaires 


‘Le tableau 10 indique que 821,572 
personnes recevaient des pensions ou 
des prestations en mars 1975 en vertu 
du Régime de pensions du Canada ou du 
Régime de rentes du Québec. Sont ex- 
clues les prestations de décès, qui consis- 
tent en un montant global versé à la suc- 
cession; par conséquent ce chiffre repré- 
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payments on a continuing basis. sente les personnes qui en bénéficiaient 
These recipients comprised a group de façon continue. Ces bénéficiaires for- 
that was approximately 8% of the maient un groupe qui représentait envi- 
average size of the labour force in ron 8 % du nombre moyen de membres 
1975: de la population active en 1975. 

Among them were recipients of Parmi eux se trouvaient des bénéfi- 
retirement pensions (489,682) and ciaires de pensions de retraite (489,682) 


TABLE A. Number of Recipients of Canada and Quebec Pension Plan Benefits 
Related to Average Annual Labour F orce, for Canada, 1967 to 1975 


TABLEAU A. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de 
rentes du Québec par rapport à la population active moyenne annuelle, 
pour le Canada, 1967 à 1975 


| Examined in relation to 


recipients of widows’ pensions et des bénéficiaires de pensions de veu- 
| 
| 
| 


labour force 
Etudié par rapport a la 
Race population active 
pients! — ey 
hee Size of Recipients 
ictus Bene- 1 labour force | compared with 
ficiaires 
Année = labour force 
Taille de la = 
population | Bénéficiaires par 
active rapport a la 
population active 
eae 2 ae 
> (1) 
Ps nee BIT in ae 
No. — nomb. 000 % 
POO ee wee dois don ge 4,586 7,694 0.1 
CUTS 0) ER ER EN ENT EE 24,372 7,919 0.3 
SSP Es oe dee ke, 96,147 8,162 11a? 
LSC ae ee Oe rT NE 209,188 8,374 DED 
Be iach eh ea RE Be Ha NT RS A CE 331,486 8,631 3.8 
use SY SO 'écbens ok, has 448,523 8,891 0 
De yi Skeet. ih 2 Men 563,512 9,279 6.1 
DO PTT MOIS. IPG à 13 690,070 9,662 al 
OAS GUIS a EE A ee SL 821,572 10,015 | 8.2 
i 


1 In March. — En mars. 


(140,902). Together these two 
groups comprised 77% of all recipi- 
ents in March 1975. 


A comparison of the number of 
recipients and the average annual 
labour force is presented in Table 
A. 


(i) Recipients of retirement 
pensions — As noted earlier, 
489,682 persons were receiving re- 
tirement pensions in March 1975. 
At the same time, there were 
1,915,679 Old Age Security pen- 
sioners. Recipients of retirement 
pensions comprised 26% of Old Age 
Security pensioners. | However, 
many pensioner families have only 
one person drawing Canada or 
Quebec Pension Plan benefits; 
hence, the proportion of Old Age 
Security pensioners benefiting from 
these plans should be higher. 


Table B compares the number of 
recipients of retirement pensions to 
the number of Old Age Security 
pensioners for all years under re- 
view. 


(ii) Disability benefits — Table 
10 shows that in March 1975 disa- 
bility pensions were paid to 49,174 
persons, and children’s benefits to 
about 27,000 children. Recipients 
of disability pensions are former 
contributors whose disability is 
considered severe and likely to 
prevent regular substantially gainful 
employment. Benefits paid to chil- 
dren are identical to orphans’ bene- 
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ves (140,902). Ces deux groupes repré- 
sentaient ensemble 77 % de la totalité 
des bénéficiaires en mars 1975. 


Le nombre de bénéficiaires par rap- 
port à la population active moyenne an- 
nuelle est présenté au tableau A. 


(i) Bénéficiaires de pensions de re- 
traite — Comme nous l’avons déjà men- 
tionné, on comptait 489,682 personnes 
touchant des pensions de retraite en 
mars 1975. Il y avait, pendant la même 
période, 1,915,679 pensionnés du pro- 
gramme de sécurité de la vieillesse. 
Dans l’ensemble, ce groupe représentait 
près de 26 % des bénéficiaires de pen- 
sions de sécurité de la vieillesse du 
Canada. Cependant, bon nombre de 
familles de pensionnés ne comptent 
qu’une personne touchant une pension 
ou des prestations du Régime de pen- 
sions du Canada ou du Régime de rentes 
du Québec; par conséquent, la propor- 
tion de pensionnés de la sécurité de la 
vieillesse touchant des prestations aux 
termes de ces régimes devrait être plus 
élevée. 


Le tableau B indique le nombre de 
bénéficiaires de pensions de retraite par 
rapport au nombre de pensionnés de la 
sécurité de la vieillesse pour toutes les 
années étudiées. 


(ii) Prestations d’invalidité — Le ta- 
bleau 10 indique qu’en mars 1975 des 
pensions d’invalidité étaient versées à 
49,174 personnes et des prestations aux 
enfants à environ 27,000 enfants. Les 
bénéficiaires de pensions d’invalidité 
sont d’anciens cotisants frappés d’une 
invalidité jugée grave et susceptible de 
les empêcher d'occuper un emploi ordi- 
naire suffisamment rémunérateur. Les 
prestations versées à l’égard des enfants 
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fits, with respect both to rates and et les prestations aux orphelins sont 
the need to be a full-time student if équivalentes pour ce qui est des taux et 
18 or over. du critére d’admissibilité selon lequel les 


enfants agés de 18 ans et plus doivent 
être étudiants a plein temps. 


TABLE B. Number of Recipients of Retirement Pensions Under Canada and 
Quebec Pension Plans Compared with Number of Old Age Security Pensioners, 
for Canada, 1967 to 1975 


TABLEAU B. Nombre de bénéficiaires d’une pension de retraite en vertu des 
régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport au nombre de 
bénéficiaires du programme de sécurité de la vieillesse, 
pour le Canada, 1967 à 1975 


Examined in relation to 


old age security pensions 

Étudié par rapport aux 

bénéficiaires de la sécurité 
de la vieillesse 


—— 
Recipients as 
Reci- Old age % of old age 
Year pients! security security 
— - pensioners pensioners 
Année Béné- _ - 


ficiaires! | Bénéficiaires du | Bénéficiaires en % 
programme de | des bénéficiaires 


sécurité de du programme de 
la vieillesse securite de 
la vieillesse 
CCR 
(1) (2) G)= 0,100 
(2) 
No. — nomb. % 
KGS ee Ss Eee Cen LORS CR Re 4,586 12229561 0.4 
STS PR CES CR SORT PRE RE 24,140 1,366,210 1.8 
DOO PR RENE TR CORNE... SRS 73,367 1,504,862 4.9 
CFO etc A cede Re CE 146,695 1,670,639 8.8 
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Set eee ee eta ge ks 337,659 1,808,233 18.7 
ROAR Ae Se eh ea, 408,539 1,858,481 22.0 
ROSE ER Ra 489,682 ARE al 25:6 


1 In March. — En mars. 
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Table C presents a comparison 
of the number of persons receiving 
disability pensions and the labour 
force. 


(iii) Death benefits — Table 10 
shows that 3,419 death benefits 
were paid by the two plans in 
March 1975. For 1974, the 
number of death benefits was 
42,799 representing 27.6% of all 
reported deaths of persons 20 and 
over. Comparable statistics are pre- 
sented for other years in Table D. 


Le tableau C indique le nombre de 
personnes recevant des pensions d’invali- 
dité par rapport à la population active. 


(iii) Prestations de décès — Le tableau 
10 indique que 3,419 prestations de 
décès ont été versées par les deux régi- 
mes en mars 1975. Pour 1974, le nom- 
bre de prestations de décès s’établissait à 
42,799, soit 27.6 % de l’ensemble des 
décès déclarés de personnes de 20 ans et 
plus. Des statistiques semblables sont 
présentées pour les autres années au ta- 
bleau D. 


TABLE C. Number of Recipients of Disability Pensions Under Canada and 
Quebec Pension Plans Compared with Average Annual Labour Force, 
for Canada, 1970 to 1975 


TABLEAU C. Nombre de bénéficiaires de pensions d’invalidité en vertu 
des régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport 
à la population active moyenne annuelle, pour le Canada, 1970 à 1975 


| Examined in relation to 


Year 


Année 


labour force 


Etudié par rapport à la 


Reci- population active 
pients! 

Bene Recipients 
ficiaires! Size of related to 


labour force labour force 


Bénéficiaires par 
rapport ala 
population active 


Taille de la 
population 
active 


eae Kelis: tie igh ble Role a ‘of see. 4 elles 
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4,024 
14,301 
25,661 
37,989 
49,174 


1 In March. — En mars. 
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TABLE D. Number of Death Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension 
Plans Compared with Deaths of Persons 20 Years of Age and Over, 
for Canada, 1968 to 1974 


TABLEAU D. Nombre de prestations de décés versées en vertu des régimes 
de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport au nombre de 
personnes décédées âgées de 20 ans et plus, pour le Canada, 1968 à 1974 


Examined in relation to 


number of deaths of persons 
20 years and over 
Death Etudié par rapport au nombre 
benefits de decés de personnes de 
i 20 ans et plus 
Year Prestations Lae ae 

=a de décès Number of | Benefits as 

Année deaths % of deaths 

Nombre Prestations en 

de décès % des décès 

=! 
(1) (2) (3) =42x 100 
2e ul Lon cml sens ri oN 
No. — nomb. %o 
SOMME cate ht ee te 9430 140,380 6.7 
ICONE ANOS CUS, pue Sa 21,506 142,049 15 
Ra Let. AJ RO. ZH, AG 0 272980 143,659 19.4 
Reine: 25), neveu 2énnodioc sh, à 30,935 145,599 21180 
LD Pémartehl. ta. chum una: 36,584 150,848 24.3 
SA dite nt, acte ait tin LT. ao 39078 153,184 2555 
TERRIER RS TOR TR ETS 42,799 155,1111 27.6 
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1 Estimated. — Estimation. 


(iv) Survivors’ benefits — Table 
10 indicates that about 142,000 
surviving spouses’ pensions were 
being paid in March 1975. Figures 
are shown separately for widows’ 
pensions and disabled widowers’ 
pensions; but as of January 1975, 
widowers have been treated on the 
same basis as widows. 


According to Table 10, some 
140,902 persons among the sur- 
viving spouses were widows. It is 


(iv) Prestations de survivants — Le 
tableau 10 indique qu’environ 142,000 
pensions de conjoints survivants ont été 
versées en mars 1975. La présentation 
des chiffres est ventilée selon les pen- 
sions de veuves et les pensions de veufs 
invalides; cependant, à compter de jan- 
vier 1975, les veufs ont bénéficié des 
mêmes pensions que les veuves. 


D’après le tableau 10, environ 
140,902 personnes parmi les conjoints 
survivants étaient des femmes. On esti- 


estimated that this represents 
roughly 15% to 20% of the wid- 
owed female population.s 


Table 10 also shows that in 
March 1975, there were 111,203 
children drawing orphans’ benefits. 
Benefits paid to dependent children 
of disabled contributors and or- 
phans’ benefits are identical both 
with respect to rates and the need 
to be a full-time student if 18 or 
over. 


(v) Combined pensions — Ac- 
cording to Table 10 there were 
4,707 persons in March 1975 re- 
ceiving two pensions i.e., a retire- 
ment or a disability pension togeth- 
er with a surviving spouse’s pension. 
Of these, 4,128 were recipients 
under the Canada Pension Plan. 
Since that plan does not count re- 
cipients of combined pensions 
under specific pensions, there is a 
small understatement in the num- 
ber of persons receiving the above- 
mentioned pensions. This under- 
statement does not exist in Quebec 
Pension Plan statistics. 


Benefits Paid 


Table 11 shows that in 1974 - 75 
a total of $530 million was paid in 
benefits under the Canada and 
Quebec Pension Plans. This repre- 
sents a transfer to the recipient 
population of a gross claim on 
available goods and services equi- 
valent in dollar value to 0.4% of the 
1974 GNP. Percentages for earlier 
years are also shown in Table E. 


5 The number of widows at the time 
of the 1971 Population Census was 
753,000. 
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me que ce chiffre représente entre 15 et 
20% de l’ensemble des veuvess. 


Le tableau 10 indique également 
qu’en mars 1975, 111,203 enfants rece- 
vaient des prestations d’orphelins. Les 
prestations versées à l’égard des enfants 
à charge des cotisants invalides et les 
prestations d’orphelins sont identiques 
pour ce qui est des taux et du critère 
d'admissibilité selon lequel les enfants 
âgés de 18 ans et plus doivent être étu- 
diants à plein temps. 


(v) Pensions combinées — D’après le 
tableau 10, on comptait 4,707 person- 
nes en mars 1975 recevant deux pen- 
sions, c’est-à-dire une pension de retraite 
ou d'invalidité ainsi qu’une pension de 
conjoint survivant. De ce nombre, 4,128 
personnes étaient bénéficiaires aux ter- 
mes du Régime de pensions du Canada. 
Les bénéficiaires de pensions combinées 
n'étant classés dans aucune catégorie 
précise aux fins de ce régime, le nom- 
bre de personnes recevant les pensions 
susmentionnées est légèrement sous- 
estimé. Il n’en est pas de même pour la | 
Statistique du Régime de rentes du : 
Québec. 


Prestations versées 


Le tableau 11 indique qu’en | 
1974-75, $530 millions ont été versés 
au total sous forme de prestations en 
vertu du Régime de pensions du Canada 
et du Régime de rentes du Québec. Cela 
représente un transfert aux bénéficiaires 
d'une demande brute de biens et services 
disponibles monétairement équivalente à 
0.4% du P.N.B. de 1974. Les pour- 
centages pour les années précédentes 
figurent également au tableau E. 


$ Lors du recensement de la popula- | 
tion de 1971, on a dénombré 753,000 veu- | 
ves, 
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TABLE E. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans 
Compared with Gross National Product, for Canada, 1966 - 67 to 1974-75 


TABLEAU E. Total des prestations versées en vertu des régimes de pensions 
du Canada et de rentes du Québec Par rapport au produit national brut, 
pour le Canada, 1966 - 67 à 1974-75 


Examined in relation 


to GNP 
Total Etudié par rapport 
benefits paid au P.N.B. 
Year Total des Benefits related 
ss prestations GNP/P.N.B to GNP 
Année versées Ne a nu 
Prestations par 
rapport au 
P.N.B. 
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| 


(i) Retirement pensions — Table 
12 shows that monthly pensions 
were on average about $50 under 
both plans in March 1975. This was 
somewhat more than 40% of the 
basic Old Age Security pension paid 
at that time. Average monthly retire- 
ment pensions have risen rapidly 
under both plans, from about $9 
in 1968. This rise is mainly the 
result of higher benefits drawn by 
newer pensioners with more years 
of contributions. In Table 13, aver- 
age monthly payments to new re- 
cipients are shown for all types of 


(i) Pensions de retraite — Le tableau 
12 indique que les pensions mensuelles 
s’élevaient en moyenne à environ $50 en 
vertu des deux régimes en mars 1975, 
qui était un peu plus de 40 % de la pen- 
sion de base de la sécurité de la vieillesse 
versée a cette époque. Les pensions de 
retraite mensuelles moyennes se sont 
accrues rapidement sous les deux régimes 
depuis 1968 alors qu’elles étaient d’en- 
viron $9. Cette hausse est surtout at- 
tribuable aux prestations plus élevées 
touchées par les nouveaux pensionnés 
qui ont a leur crédit davantage d’années 
de cotisations. Dans le tableau 13, on 


benefits. Average payments to 
newly-retired pensioners were in 
March 1975 about $80 per month 
for the Canada Pension Plan and 
$71 per month for the Quebec 
Pension Plan. 


A comparison with Old Age 
Security pensions is presented in 
Table F. 


(ii) Other pensions and bene- 
fits — Average monthly payments 
for other pensions and benefits are 
also shown in Table 12. 


Fund 


As noted earlier, the Canada and 
Quebec Pension Plans are self-sup- 
porting in that all benefits and 
administrative costs are financed 
from contributions, interest earned 
from the investment of funds, and 
other earned income classified as 
“Other” in Table 7. 


(i) Contributors and contribu- 
tions — As suggested by the figures 
in Table 1, there may now be some- 
what more than nine million con- 
tributors to the two plans. As shown 
in Table 7, 1974 contributions to 
the Canada Pension Plan made by 
and on behalf of these contributors 
(by their employers) were $1,238.8 
million; in the case of the Quebec 
Pension Plan $403.8 million, or a 
total of $1,642.6 million. Assuming 
9.25 million contributors in 1974, 
payment per contributor was ap- 
proximately $180. 
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indique les versements mensuels moyens 
aux nouveaux pensionnés pour tous 
les genres de pensions. Les pensions 
moyennes versées aux pensionnés ayant 
pris leur retraite récemment s’élevaient 
en mars 1975 a environ $80 par mois en 
vertu du Régime de pensions du Canada 


et à $71 par mois en vertu du Régime de. 


rentes du Québec. 


Une comparaison avec les pensions 
de sécurité de la vieillesse est présentée 
au tableau F. 


(ii) Autres pensions et prestations — 
Les versements mensuels moyens au ti- 
tre d’autres pensions et prestations figu- 
rent également au tableau 12. 


Fonds 


Comme nous l’avons déjà mentionné, 
le Régime de pensions du Canada et le 
Régime de rentes du Québec s’auto- 
financent. Le coût des prestations et des 
frais administratifs est assuré par les 
cotisations, les intérêts des placements 
et certains revenus provenant de diverses 
sources et classés sous la rubrique 
“autres” au tableau 7. 


(i) Cotisants et cotisations — Comme 
le montrent les chiffres du tableau 1, on 
estime actuellement à un peu plus de 
neuf millions le nombre de cotisants 
aux deux régimes. D’après le tableau 7, 
les cotisations au Régime de pensions 
du Canada versées par ou au nom 
des cotisants (par leur employeur) s’éle- 
vaient à $1,238.8 millions en 1974; dans 
le cas du Régime de rentes du Québec, 
elles s’élevaient à $403.8 millions, soit 
$1,642.6 millions au total. Si l’on esti- 
me le nombre de cotisants à 9.25 mil- 
lions en 1974, le versement par cotisant 
s’établissait à peu près à $180. 


— 165 — 


TABLE F. Average Monthly Retirement Pensions Under Canada and Quebec 
Pension Plans Compared with Average Monthly Old Age Security Pensions, 
for Canada, March 1969 to 1975 


TABLEAU F. Pensions de retraite mensuelles moyennes versées en vertu 
des régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 

par rapport aux pensions mensuelles moyennes de sécurité de la vieillesse, 

pour le Canada, mars 1969 à 1975 
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PENSIONS monthly old age | with old age 
4 security pension | security pensions 
Plan and year Pensions = = 
- de retraite Pensions de sécu-| Pensions de re- 
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Quebec Pension Plan 
Régime de rentes du Québec 
LCR RENE RER" "AR 9.46 76.50 12.4 
1969 TY YO) SIR MOS dt les 13.92 78.00 17.8 
BOTY ok co a tee Eee 19.96 79.58 25% 
Ra een Os te ctr a D VE 24.62 80.00 30.8 
GA a a ee Se a 28.35 82.88 34.2 
ET ee aie ee 31.99 82.88 38.6 
Aa) SU OR A On Un Ste 40.28 108.14 lg 
PSE OUR: Me noir. 49.44 41.2 


120.06 b 


In Table G, figures are presented 
for earlier years. 
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Le tableau G présente les chiffres 


pour les années antérieures. 


TABLE G. Contributions Per Contributor! to Canada and 
Quebec Pension Plans 1966 to 1973 


TABLEAU G. Cotisations par cotisant! aux régimes de pensions du Canada et 
de rentes du Québec, pour le Canada, 1966 a 1973 


Amount of 
contributions 


Numbers of 
contributors 


Contributions 


per contributor 


Plan and year = — = 
- Montant des Nombre de Cotisations 
Régime et année cotisations cotisants | par cotisant 
(1) | (2) Os (52) 
$ 000,000 000 $ 
Canada Pension Plan 
Régime de pensions du Canada 
DICO RENAN eth oie ae se ey ve a eh ae 587.2 5,583.4 105 
RGGI Lemoore ta Sea oe hier ee ee 640.2 5,874.5 109 
DOCS cee ser meta hoes chars à 697.6 6,340.9 110 
WOOO R eae Pe Me LM acess, oye 745.6 6,433.2 116 
IED AU ih CAR CRE Gye 812.9 6,548.1 124 
MOT AUP Petes. tere ser Poste eh ian, cn se MO 825.9 01955 12? 
DOTE PE cote ee ip hele, : 897.4 7,058.1 127 
CITE Se CAS ET Ces ee 1,019.4 7,347.6 139 
Quebec Pension Plan 
Régime de rentes du Québec 

LOGO be ee cick ane CR 187.5 2,080.5 90 
USN RE 0 8 224.0 2,183.8 103 
ESS RU RATS OY eens ee (a) 236.2 Pa TSS | 108 
LOGE A Seas Coe en eens nae 270.5 2,175.4 124 
TOO SRE En es 283.4 2,168.1 131 
LORS EE es de Pet hr 286.4 2,052 140 


1 Includes both contributions made by and on behalf of contributors (by their em- 
ployers). — Y compris les cotisations versées par les cotisants et celles versées en 


leur nom (par leurs employeurs). 


Table 3 relates the number of 
contributors, by sex and age, to 
population to provide a crude meas- 


Le tableau 3 indique le nombre de 
cotisants selon le sexe et l’âge par rap- 
port à la population afin de donner une 


| 
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1.D.—1 


Statement of Account of Canada Pension Plan, 1974-75 
ceased oad rt at tached) Lh is LEE ol de LE 
Relevé de compte du Régime de pensions du Canada, 1974-75 


($000,000) 
Old Balance New Balance 
Solde précédent Nouveau solde 
Not Invested 
Not Invested D 
Non investi y 
a 


$6,933.8 te = $8,262.4 


Benefits 


Prestations 


ee 
ll ,” Other 
ob Autres 


Income — Recettes aes Excess — Excédent a. Expenditure — Dépenses 
$1,757.4 a $1,328.6 $428.8 


1.D.—2 
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Statement of Account of Quebec Pension Plan, 1974 ( 
Relevé de compte du Régime de rentes du Québec, 1974 | 


($000,000) 
Old Balance New Balance | 
Solde précédent Nouveau solde i 
Not Invested 
Non investi 
ES ee ee 


$2,486.3 = = $2,938.1 


Benefits 


Prestations 


ta 
Ë Lt Other 
of ge , Autres 


Income — Recettes = Excess — Excédent EX i 6 
— penditure — Dépenses 
$611.1 $451.8 5 $159.3 


urement of participation. The re- 
sultant percentages, however, tend 
to overstate participation somewhat 
since (a) the number of contribu- 
tors is the number of people who 
contributed during the year and (b) 
the population is as of June. Some 
people die or leave the country by 
June, and some are added to the 
population between June and 
December. For this reason, some of 
the percentages shown in Table 3 
are over 100%. 


(ii) Investment and interest — 
Table 7 shows that both funds 
have enjoyed sizeable excesses of 
revenue over expenditure since 
their inception. Surplus Canada 
Pension Plan funds are invested 
either in government securities or 
government guaranteed securities 
and Quebec Pension Plan surpluses 
are invested with the Quebec De- 
posit and Investment Fund. Table 8 
shows that by the end of 1974 - 75, 
the investments of the two plans 
totalled $10,867.7 million; of this 
amount $7,982.0 million were in- 
vestments made by the Canada 
Pension Plan, the balance being 
Quebec Pension Plan investments. 


In Table 9, the amounts invest- 
ed, as of the end of fiscal years, are 
examined in relation to the total 
debt of the administration with 
which the investments were made. 
For example, by the end of 
1973 - 74 the Canada Pension Plan 
had invested some $3,703.7 million 
in Ontario securities. The Ontario 
provincial debt, including amounts 
guaranteed by the Province, was 
$11,028 million. Lower in the ta- 
ble, it is shown that Canada Pension 
Plan investments were equivalent to 
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mesure brute de la participation. Les 
pourcentages obtenus, cependant, com- 
portent une surestimation de la partici- 
pation: a) le nombre de cotisants est 
égal au nombre de personnes qui ont co- 
tisé au cours de l’année, et b) les chiffres 
de la population sont ceux de juin. Un 
certain nombre de personnes sont mor- 
tes ou ont quitté le pays entre janvier et 
juin et certaines sont venues s’ajouter à 
la population entre juin et décembre. 
Par conséquent, certains pourcentages 
figurant au tableau 3 dépassent 100 %. 


(ii) Placements et intérêts — Le ta- 
bleau 7 indique que les deux fonds ont 
enregistré des excédents de recettes ap- 
préciables sur leurs dépenses depuis leur 
instauration. L’excédent du Régime de 
pensions du Canada est consacré à l’a- 
chat de titres publics fédéraux ou de ti- 
tres publics garantis, et l’excédent du 
Régime de rentes du Québec est placé 
dans la Caisse de dépôt et placement du 
Québec. Le tableau 8 indique qu’à la fin 
de 1974-75, les placements des deux 
régimes s’élevaient au total à $10,867.7 
millions; sur ce montant, $7,982.0 mil- 
lions ont été placés par le Régime de 
pensions du Canada, et le reste par le 
Régime de rentes du Québec. 


Au tableau 9, on présente les place- 
ments à la fin des années financières par 
rapport à la dette publique totale qui 
englobe les placements. Ainsi, à la fin de 
l'année financière 1973 - 74 le Régime 
de pensions du Canada avait placé envi- 
ron $3,703.7 millions dans des titres du 
gouvernement de l'Ontario. La dette 
provinciale de l’Ontario, y compris les 
montants garantis par la province, s’éta- 
blissait à $11,028 millions. Au bas du 
tableau, on constate que les placements 
du Régime de pensions du Canada équi- 
valaient à 33.6% de la dette provin- 
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1.D.—3 


Funds Invested by Canada and Quebec Pension Plans, Related to Total Provincial 
Government Debt, Canada and Regions, 1973-74 


Fonds investis par le Régime de pensions du Canada et le Régime de rentes du 
Québec comparativement à la dette provinciale totale, Canada et régions, 1973-74 


$ $ 
‘000,000,000 ‘000,000,000 
30 100 


Total amount of provincial 
government debt 


FN — (including securities 128 
issued by and those 
<> guaranteed by the <> 
provincial governments) 
12 Montant total de la — 12 
dette provinciale 
(y compris les valeurs 
mobilières émises et 
celles garanties par les 
10 — administrations provinciales) iQ 
Si He 
6 — Of which funds invested —= 0 
by the Canada and 
Quebec Pension Plans 
Dont les fonds investis 
i par le Régime de pensions —4 


du Canada et le Régime 
de rentes du Québec 


Canada —" —" Ont. P.P. — 


tn let 


| 
J 
| 
i, 
| 
| 


33.6% of the Ontario provincial 
debt. In Quebec, where investments 
are made with the Quebec Invest- 
ment and Deposit Fund, the corre- 
sponding percentage is shown to 
have been 36.0%. 


According to Table 7 invest- 
ments generated $504.4 million in 
interest for the Canada Pension 
Plan in 1974 - 75, and $207.1 mil- 
lion for the Quebec Pension Plan in 
1974. 


(iii) Expenditures — Expenditures 
by the two plans are classified in 
Table 7 under two headings (a) 
Benefits and (b) Administration. 


More than $500 million was paid 
in benefits by the two plans during 
the latest year of the period under 
review. The amounts indicated as 
total benefits paid in Table 11 and 
the amounts shown as “benefits” 
under “Net expenditures” in Table 
7 are slightly different because the 
figures in Table 11 are gross a- 
mounts, unadjusted for overpay- 
ments and recoveries, whereas the 
figures in Table 7 are net of such 
adjustments. 


For the sake of consistency with 
the table showing payments by 
province in Chapter 2 gross a- 
mounts are given in Table 11. 
Provincial breakdowns are available 
only for the gross figures. 


ire 


ciale de l'Ontario. Au Québec, où l’on 
fait des placements dans la Caisse de dé- 
pôt et placement du Québec, le pour- 
centage correspondant était de 36.0 %. 


D’après le tableau 7, les placements 
ont rapporté des intérêts de $504.4 mil- 
lions pour ce qui est du Régime de pen- 
sions du Canada en 1974-75, et de 
$207.1 millions pour ce qui est du Régi- 
me de rentes du Québec en 1974. 


(iii) Dépenses — Les dépenses faites 
par les deux régimes sont classées au ta- 
bleau 7 sous deux rubriques a) presta- 
tions et b) administration. 


Plus de $500 millions ont été versés 
sous forme de prestations par les deux 
régimes au cours de la dernière année 
étudiée. Les montants des prestations 
totales indiqués au tableau 11 et les 
montants indiqués comme prestations 
sous la rubrique ‘dépenses nettes” au 
tableau 7 présentent de légères différen- 
ces, les chiffres du tableau 11 étant des 
montants bruts non rajustés en fonction 
des paiements en trop et des recouvre- 
ments, alors que les chiffres du tableau 
7 représentent les montants nets, corri- 
gés en fonction de ces facteurs. 


Afin d’assurer la cohérence avec le ta- 
bleau indiquant les versements par pro- 
vince au chapitre 2, les montants bruts 
figurent au tableau 11. Les ventilations 
par province ne sont disponibles que 
pour les chiffres bruts. 
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TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Employment Status and Sex, for Canada, 1966 to 1973 


Grand total — Total global Self-employed — Autonomes 
= - T 
2 Male Female Male Female 
Plan and year Total x = Total = - 
ee 142 Hommes Femmes Hommes | Femmes 
Regime et annee 
r i 
i= chile 2=(5+8+11)|3=(6+9+12)| 4=(5+6) 5 6 
(4+ 7+ 10) 
No. | alt ll 
000 
| Canada Pension Plan — Régime de pen- | 
sions du Canada: | 

TB OGG RES ME te ans que es 5,583.4 3,784.7 1,798.8 343.1 312.0 31.1 

2| LOGS eas & ESS SVT PR CE RE 5,874.5 3,931.1 1,943.3 310.5 278.9 31.6 

De OG Se aeat) a(c anemone eee aol oe ya 6,340.95 4,188.0 2,151.8 391.2 352.3 38.8 
CIRCUIT ARE APRES, MERS 6,433.2 4,218.7 2,214.4 406.3 345.3 61.1 
STD TOM ee SRE io ele 6,548.1 | 4,261.1 2,287.0 397.2 | 338.8 58.4 
GIP STA tbe = eee ee EEE CT sk Ne 6,755.5 | 4,375.0 2,380.4 419.7 352.4 67.3 

TM Zena tay CR stake + Seer aes 7,058.1 | 4,533.9 2,524.2 399.8 35119 47.9 
STRUTS aa wie Care ee ve oran et 7,347.6 | 4,667.6 | 2,680.1 412.6 362.0 50.7 

Quebec Pension Plan — Régime de rentes 
du Québec: 

DAMON ee à Ru 2,080.5 1,457.5 623.0 90.6 82.5 8.1 
LONOTOS TR CE ro are 2,183.8 | LA 671.1 98.4 89.5 8.9 
PUTIGSi sa cies ee are iss sie s 2,179 1,495.1 | 684.0 101.9 92.8 9.1 
LANTERNE er cm RTS 2,175.4 1,493.4 682.1 115.2 103.6 11.7 
LOTO etre ose 2,168.1 1,454.9 713.2 107.9 98.2 97 
PALO FNC yh. nl de CRUE 2,052.7 1,418.8 633.9 110.3 100.1 10.2 
LS LOT RS smile se leustsle 
LG LOTS RETIRE terse st oe eS bee a 

——— ee Se Se. 


' All persons who contributed during the year, including a small number who may have had their contributions refunded in 
their entirety for reasons such as age or insufficient earnings. 

2 Calendar year. 

3 Mixed status includes persons who have been both self-employed and employees during the same calendar year. 

4 Contributions began in January 1966. 

5 Contributors for whom the sex is unknown are not shown separately, but they have been included in the total; hence, the 
figures do not add to the total. 

6 For the year 1971, tables do not include data on workers in the register whose age is under 18, over 70 or unknown, and 


on workers whose listed earnings are below either the personal exemption as provided for in section 40 of the Plan, or the special 
exemption referred to in section 51 of the Plan. 


Note: (1) The data in this table are derived mainly from T4 Supplementaries but relate to all persons who contributed either 
to the Canada Pension Plan or the Quebec Pension Plan or both. 


(2) The figures for contributors to the two plans, if aggregated, will overstate to an extent the total number of con- 
tributors, since some persons contribute to both plans during the same year. 

(3) For some individuals more than one T4 Supplementary is filed, but Social Insurance Numbers are used as iden- 
tifiers in deriving contributor statistics from these slips. However, some T4 Supplementaries have invalid Social 
Insurance Numbers and in some, this identifier is missing. With Supplementaries filed for 1971, the number of 
slips in which Social Insurance Numbers were missing or invalid, came to 915,000 out of 13.5 million, although 
follow-ups reduced this number to 530,000 or 3.9%. Because of the shortcomings just explained, figures on contri- 
butors should be considered as providing approximate magnitudes only; and since the number of slips in which 
identifiers are missing is not necessarily comparable from year to year, too strict an interpretation should not be 
placed on fluctuations in figures from one year to the next. 


__, Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and Quebec Pension Plan, 
Statistical Bulletin. 


a 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le statut professionnel et le sexe, pour le Canada, 1966 à 1973 


Employees — Salariés Mixed3 — Mixtes3 
q 
Male Female Male Female 
Total _ - Total - _ 
Hommes Femmes Hommes Femmes 
+ es) 
7=(8+9) 8 9 10= 1 + 12) 11 12 | 
# [ | No 
000 | 
5,119.9 3,362.6 Utada 120.5 110.1 10.4 | 1 
5,348.0 3,460.0 1,888.0 216.0 192.2 23.8 2 
5,755.25 3,659.4 2,094.8 194.5 176.4 | [81:00 
5,834.7 3,700.3 2,134.4 192.2 11322 19.0 | 4 
5,959.1 3,750.7 2,208.4 191.8 Ny ey 20.1 5 
6,130.8 3,839.9 2,290.8 205.0 | 182.7 22.4 6 
6,408.7 3,960.7 2,448.0 249.6 221.4 28.2 7 
| | 
6,667.1 4,069.8 2,597.3 267.9 235.7 32.241608 
| 
| 
| | 
1,954.6 1,341.3 613.3 35.3 33.7 | 1.621059 
2,046.9 1,386.7 660.3 38.5 36.5 2.0 10 
2,039.3 1,366.6 672.7 38.0 367 23e 
2,021.2 155307 667.5 39.0 36.1 2.9 | 12 
2,022.8 152221 700.7 37.4 34.6 2.9 | 13 
| 
1,896.3 1,276.0 620.3 46.1 42.7 3.5 14 
15 
16 
————— —# 


1 Toutes les personnes 


remboursées en totalité 
2 L'année civile. 


3 Le statut mixte englobe les personnes qui ont été em 
4 La perception des cotisatio 


qui ont cotisé au cours de l’année, 
pour des raisons telles que l’âge ou I’insuffis 


ployé autonome 
ns a commence en janvier 1966. 


et salarié au cours de la même année civile. 


y compris un petit nombre dont les cotisations ont pu avoir été 
ance de revenu. 


; 5 Les cotisants dont le sexe est inconnu ne figurent pas séparément, mais ils sont inclus dans le total; c’est pourquoi la somme 
des éléments ne correspond pas au total. 


6 Pour l’année 1971 
18 ans, supérieur à 70 ans ou inco 
vue à l’article 40 du Régime, soit à 


Nota: (1) Les données de ce tableau 
les personnes qui ont cotisé 
deux. 

(2) La somme des cotisants aux deux 
des cotisants, étant donné que cer 
(3) Certaines personnes envoient plus 
de les identifier lors de l'établissement des stat 
certains feuillets T4 le numéro d’a 
dont le numéro d’assurance soci 
les suivis, ce chiffre a été réduit à 530,000 (soit 3 
devraient être considérés que comme une approximati 
le numéro d'identification ne figure pas n’est pas néc 
pas interpréter de façon trop rigoureuse les variations 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être soci 


jue du Régime de rentes du Québec. 


soit au Régime de pensions du Canada soit au Régime de rentes du Québec, soit aux 


ale était erroné 


, les tableaux ne contiennent pas de données sur les travail 
nnu et sur les travailleurs dont les gains inscrits so 
l’exemption spéciale définie à l’article 51 du Régi 


eurs inscrits au registre dont l’âge est inférieur à 
nt inférieurs, soit à l'exemption personnelle pré- 
me. 


proviennent principalement des feuillets T4-supplémentaire mais concernent toutes 


régimes constituera, dans une certaine mesure une surestimation du nombre total 
taines personnes ont contribué aux deu 


x régimes au cours d’une même année. 
d’un feuillet T4-supplémentaire, mais 1 


es numeros d’assurance sociale permettent 
istiques sur les cotisants à partir de ces feuillets. Cependant, sur 
ssurance sociale est erroné ou ne figure pas. Pour 1971, le nombre de feuillets 


ou absent a été de 915,000 sur un total de 13.5 millions; après 


-9 %). En raison de ces lacunes, les chiffres sur les cotisants ne 


on; étant donné que le nombre de feuillets T4 sur lesquels 
essairement comparable d’une année à l’autre, il ne faudrait 
des chiffres d’une année à l’autre. 


al et ministère du Revenu national ainsi que du Bulletin statisti- 
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TABLE 2. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex, and Percentage? 
Distributions by Employment Status, for Canada, 1966 to 1973 


TABLEAU 2. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, selon le sexe, 
et répartition en pourcentages?, selon le statut professionnel pour le Canada, 1966 à 1973 


Self- 
employed Employees Mixed5 
Plan, sex and year3 Total4 + st 
= Autonomes Salariés Mixtes5 
Régime, sexe et année3 2) + 24 
a) (2) (3) (4) 
000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan 
Régime de pensions du Canada 
Both sexes — Deux sexes: 
DGG OM Wee, OO nl D nes dt 5,583.4 6.1 91.7 22 
TO 6 Tie eee hes ee Ooo ge A re el 5,874.5 S33 | 91.0 357 
DOGS ME NUM ue ie tr ci ge 6,340.9 6.2 90.7 3.1 
Re en ee bite Cn RAPA SIRO CE 6,433.2 6.3 90.7 3.0 
OT. MMMM, 8 can cb Cie a ain Shomer 6,548.1 6.1 91.0 2.9 
ROMS hay A he POP PE ES 6,755.5 6.2 90.8 3.0 
EO ites Te Wome F< ope aati  uo Sires UE EN os 7,058.1 ST 90.8 355 
DORE inc hr ic Sel ss ee eae 7,347.6 5.6 90.7 37 
Male — Hommes: 
LOGO tn narnia Tin tate Nr rt sde ct me 3,784.7 822 88.9 2.9 
CSP EE RE D TT EE UE 3,931.1 Heal 88.0 4.9 
RNG me thes dS es oe ates oo ee de Oe 4,188.0 8.4 87.4 4.2 
RO COR rene PE. Se 4,218.7 8.2 87.7 4.1 
LOT Op ER RC PERRET 4,261.1 8.0 88.0 4.0 
TT ee Loue anak ear, Ge One à 4,375.0 8.0 87.8 4.2 
RO lee NE torre One, Sd Ristouare 4,533.9 7.8 87.4 4.9 
CRE L'RR  O an ey Uk, eee 4,667.6 7.8 87.2 5.0 
Female — Femmes: 
OGG CE NE RUE RNA RL APT IR à 1,798.8 hey) 97.7 0.6 
DER LÉ PTS RE. AN. AR ET 1,943.3 1.6 97.2 12 
RO GB sn et ele ee EE PUG bite} 1.8 97.4 0.8 
DOG RE hres as. dye Sy eee oe Re 2,214.4 2.8 96.4 0.8 
CO era EE PC RE Tees Ke eT 2,287.0 2S 96.6 0.9 
TS Te ae as ey sae Siete cater Ae 2,380.4 2.8 96.2 0.9 
TOM rats Mb DE En RC EE AA 2,524.2 1.9 97.0 lit 
VOTRE EE eure Wiest le dink ae Sys 2,680.1 1.9 97.0 122, 
Quebec Pension Plan 
Régime de rentes du Québec 
Both sexes — Deux sexes: 
19 GG SP RES PATENT er A 2,080.5 4.4 93.9 157 
ESS pie SESE ME DRNTREN RRE ER ARE 2,183.8 4.5 93.7 1.8 
EX de ets MN led EN a 2,179.1 | 4.7 93.6 157 
L969 pero rame LR ee 2,175.4 543 92.9 1.8 
TOP oh De te: Mite 2,168.1 5.0 93.3 17 
JO LT RME 8S Be ts EI RAR nt 2,052.7 5.4 92.4 22 
ae nd Ce 
LOTS he à one tye: eae eta aks co 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex, and Percentage2 
Distributions by Employment Status, for Canada, 1966 to 1973 — Concluded 


TABLEAU 2. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, selon le sexe, 
et répartition en pourcentages? , selon le statut professionnel, pour le Canada, 1966 à 1973 — fin 


Self- 


employed Employees MixedS 
| Plan, sex and year3 Total = 0 - 
a Autonomes Salariés MixtesS 
Régime, sexe et année3 L | 
(1) (2) (3) (4) 
= pu 
| ‘000 total = 100.0 % 
Quebec Pension Plan — Concluded 
Régime de rentes du Québec — fin 
Male — Hommes: 
LOG GS Re D, pects & 1,457.5 SA 92.0 2.3 
OTL eaten deb cy Oe EE Oe ee ea i pea WP Ay | 5.9 91.7 2.4 
RICO RME PT RE RES REA 1,495.1 6.2 91.4 2.4 
TORRES SAUT PT eke mmm Foie LE 1,493.4 6.9 90.6 2.4 
OPPOSER tet Resa cs em bee ey: 1,454.9 6.7 90.9 2.4 
AES MR BOR es ee ae ee 1,418.8 7.1 89.9 3.0 
OR Re De RTE. 
(SES PRE A AR MES Ve à. 
Female — Femmes: i 
LOCC. OT Pee, AA, = TRE 623.0 13 98.4 9:3: 
OST CES RER EL Ne 671.1 Ls. 98.4 0.3 
OCR TE pe ke at Dane ean ae 684.0 1.3 98.3 0.3 
EX ots AOS I ane ah PIRE EC 682.1 Let 97.9 0.4 
TOPO UAL hte gr (Noms chat J 7132 1.4 98.2 0.4 
ISAM nee tance I AP ARR CRT 1 tad 633.9 1.6 97.9 0.6 
OT RER Tea CES tr Ge PR a + 
OCR ESS RARE IN En en CREER DE ek PR : 
L Le 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 Calculated on unrounded numbers. — Calculs basés sur des chiffres non arrondis. 

3 Calendar year. — L'année civile. 

4 The figures of this column correspond to those of Table 1, columns 1, 2 and 3. — Les chiffres de cette colonne correspon- 
dent a ceux des colonnes 1, 2 et 3 du tableau 1. 

5 Mixed status includes persons who have been both self-employed and employees during the same calendar year. — Le statut 
mixte englobe les personnes qui ont été employé autonome et salarié au cours de la méme année civile. 

6 Contributions began in January 1966. — La perception des cotisations a commencé en janvier 1966. 

7 See Table 1, footnote 6. — Voir tableau 1, note 6. 


Note: (1) The data in this table are derived mainly from T4 Supplementaries but relate to all persons who contributed either 
to the Canada Pension Plan or the Quebec Pension Plan or both. 

(2) The figures for contributors to the two plans, if aggregated, will overstate to an extent the total number of con- 
tributors, since some persons contribute to both plans during the same year. 

(3) For some individuals more than one T4 Supplementary is filed, but Social Insurance Numbers are used as iden- 
tifiers in deriving contributor statistics from these slips. However, some T4 Supplementaries have invalid Social 
Insurance Numbers and in some, this identifier is missing. With Supplementaries filed for 1971, the number of 
slips in which Social Insurance Numbers were missing or invalid, came to 915,000 out of 13.5 million, although 
follow-ups reduced this number to 530,000 or 3.9%. Because of the shortcomings just explained, figures on contri- 
butors should be considered as providing approximate magnitudes only; and since the number of slips in which 
identifiers are missing, is not necessarily comparable from year to year, too strict an interpretation should not be 
placed on fluctuations in figures from one year to the next. — 

Nota: (1) Les données de ce tableau proviennent principalement des feuillets T4-supplémentaire mais concernent toutes 
les personnes qui ont cotisé soit au Régime de pensions du Canada, soit au Régime de rentes du Québec, soit aux 
deux. 

(2) La somme des cotisants aux deux régimes constituera, dans une certaine mesure une surestimation du nombre 
total des cotisants, étant donné que certaines personnes ont contribué aux deux régimes au cours d’une méme 
année. 

(3) Certaines personnes envoient plus d’un feuillet T4-supplémentaire, mais les numéros d’assurance sociale permettent 
de les identifier lors de l'établissement des statistiques sur les cotisants à partir de ces feuillets. Cependant, sur 
certains feuillets T4 le numéro d'assurance sociale est erroné ou ne figure pas. Pour 1971, le nombre de feuillets 
dont le numéro d’assurance sociale était erroné ou absent a été de 915,000 sur un total de 13.5 millions; après 
les suivis, ce chiffre a été réduit à 530,000 (soit 3.9 %). En raison de ces lacunes, les chiffres sur les cotisants ne 
devraient être considérés que comme une approximation; étant donné que le nombre de feuillets T4 sur lesquels 
le numéro d'identification ne figure pas n’est pas nécessairement comparable d’une année à l’autre, il ne faudrait 
pas interpréter de façon trop rigoureuse les variations des chiffres d’une année à l’autre. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and Quebec Pension Plan, 
Statistical Bulletin, — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère du Revenu national ainsi que du Bulletin 
Statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 3. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 
Related to Population Data, by Age Group, for Canada, 
1966 to 1973 


we 


Total as % of By detailed 
population age group 
Total on % de la Par Brolipe 
Plan,2 sex and year3 COPA EEE d'âge détaillé 
Régime?, sexe et année3 
18-64 18-69 18-24 
at 
CA | (1) (2) | (3) 
percentage — pourcentage 
Canada Pension Plan+ 
Régime de pensions du Canada 
Both sexes — Deux sexes: 

TO OO SR Re Anne anaes ee ae ee ee Cyr: 73.4 69.8 Tou 
DUCTS eee ue ne à a ee ele cr D a SOS 76.4 72.7 87.5 

3 WL ANS G LB or are en D NOR DE NO et 78.9 75.0 Ce 

EE RSS D ES CA PRE Ma nimea tek: Bric. 78.0 74.1 88.8 

33, | SISSON eS 3.0 PTE CO D er fe. .!.. 77.2 73.4 86.9 

GRP Ds Oe peste tee RSR TR CE PSE PRE ST 77.8 1529 84.4 

ACTE NES SRE. OR PR ll 195 75.3 89.1 

CA LOS ES OC sd ie mn de ie AE CO 80.4 76.3 91.1 

Male — Hommes: 

ORIMLOCC SEE ARS ROME kee oe Rte ESS 98.8 94.1 87.5 
OM PIG Ti ek RAR sees CE PR RTE 99.7 95.0 101.5 
DIOR in. crepes Gees tc ero CUIR EL ER RAM 103.4 98.5 104.3 
TORS GO gs rende TM res ewe © 101.5 96.7 101.1 
HES aT Ole ake ess ney <actetantuemereh ayseenat Ms. oh 99.8 95.0 98.4 
OAR le oF Op ono CRETE et ue cor to ce 100.0 9522 93.8 
US AMOS TRE RE rs ue ent ee elim in ite eS 101.7 96.2 99.8 
NO TS ee EE ay Renn Ce Meena caer Geneon ar ar ae 101.4 96.5 101.5 

Female — Femmes: 
AIRIS GGS Re CR Seats ees XNA NA Sere en CHA 45.2 62.7 
EF RTE RS RS D ey ta Ne Ss ge RE 50.1 47.5 188) 
OM LS OSS Shar SO meres AS OR RE Es eee RER 54.0 SL TES) 
LOM LOGO est mt ee skers A eee ie Adana: Ree een ee: ke 54.1 Sis 76.4 
PA nil AU once ee eth ies DR ROM, Re RC ue oo 54.4 $1.5 75.4 
TOAST TER Sai Re ee ee ee ee S| ee Sey? 52.3 74.6 
DEMS TQM LEO SE MER AA AE RAR EEE ae Sel 54.2 78.1 
DAA MOTEUR connect tree lune tacts Es CES ae SOA SEE) 80.5 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 3. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
en fonction de la population et selon le groupe d’âge, pour le Canada, 
1966 à 1973 


RER IEP PT CPR RE a PE ETS RSR MESSE SERRE en 


By detailed age group 


Par groupe d’âge détaillé 


it * 
25-54 70 
ae re 2e | and over 
aso ai FR Sub-total 9299 60-64 65-69 2 
2 |_ Total partiel IL | | 
(4) (S) ie (6) (7) | (8) (9) (10) (1) No 
percentage — pourcentage | 

74.2 68.0 69.2 70.5 66.2 56.6 37.6 12:81 
75.1 69.9 68.7 des 63.5 Soul 32.9 6.0} 2 
cos 19714 109 75.2 65.6 531 34.0 6.0}; 3 
79.6 73.6 71.0 74.9 65.4 54.8 32:3 5.0} 4 
79.2 137 70.8 74.8 64.1 54.7 2922 Api S 
80.4 74,7 71.4 75.8 64.3 55.0 29.1 45| 6 
82.0 fS:3 JON] 1183 64.4 Soul 26.9 41007 
83.2 77.6 122 78.5 65.3 55.4 26.6 2:) 8 
101.9 95.0 D359) 96.8 92.3 84.3 61.5 19:410n9 
102.9 95.6 pl OA 88.3 78.9 S 3-2 10.6| 10 
106.6 99 96.0 100.9 91.1 82.5 55.3 LOE 4 
105.6 98.7 94.6 99.9 90.4 80.5 $2.1 8.9| 12 
103.9 98.0 94.0 99.0 88.4 79:9 46.3 Si 13 
104.4 98.4 94.5 995 88.5 80.4 45.6 8.3} 14 
105.4 99.3 96.0 100.7 88.7 81.2 42.6 ffs) NS) 
105.6 99.6 95.8 100.9 89.5 80.7 42.3 4.9| 16 
45.9 40.7 44.7 43.7 392 28.6 153 TZ \ 27 
46.7 43.6 45.2 45.2 38.0 TA 13.8 2.1| 18 
51.8 47.2 47.9 49.0 39.6 293 14.1 Peis Ne) 
53.0 47.5 47.7 49.5 40.1 2901 159) 1.8| 20 
53.8 48.3 47.9 50.2 297 29.7 SET 1 AA 
55.7 49.7 48.6 51.6 40.1 30.1 iss? 1.8| 22 
58.0 SAT 49.7 53.5 40.5 30.6 12% 1:51223 
60.2 54.4 50.9 55.6 41.7 30.7 12.1 1.0 | 24 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 3. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 
Related to Population Data, by Age Group, for Canada, 
1966 to 1973 — Concluded 


wr ees 4 as 
Total as % of By detailed 
population age group 
Total en % de la Par groupe 
population d’age détaillé 
Plan,2 sex and year3 il 
Régime2, ase et années 
18-64 18-69 18-24 
= 
ch) (CS (3) 
No. | a st 
percentage — pourcentage 
Quebec Pension Plan® 
Régime de rentes du Québec® 
Both sexes — Deux sexes: 

IT WARS, SR es Re aay PE HO anny ER Le 66.3 63.6 85.0 

AAAS Ae Ss dv Ss Oe OPE? SER Rey oe Rarer) à | 67.9 65.1 85.6 

DOS os no ne ER (A Een CR Re 66.3 63.5 80.5 

AO ele en oe nid nella eau ln ae ois 64.8 62.1 RES 

Srl MIMS (Ue ee Sone RA ee: cu ol Bee ee Reacts 63.6 60.9 71.8 

(6) STs IR ite etl ie eee aa ee Ee MCR Boe me 59.6 57.0 63.5 

Oh el RS Cr ee Se ST RC 

I UOTE Rac Cadence RO SoS ON PT RTE RENE PRE à 

Male — Hommes: 

CM MR ER ee, Alok ee, EN Sr à 93.8 90.2 992 
NU OST M A Re CEE D RE De 94.8 Sez 98.8 
POR LOGO! cha deyn eens cto SMEAR eal Woy brie oh Sys mage nea eee 91.6 88.1 JUS 
NARS etre RP i Son ee aac, Ganley Rd eos Sete 89.7 86.1 87.7 
LALO) ER ete eT ste, REM ORNE, POP Ten 86.0 82.6 19-9 
LAR BROT AGI Nes em. Rec noe Rees tne CR eG mies Rte 83.2 79.8 72.0 
US| CH Os ICSE E 27 NES © DORE Ne eee à 
ME NOT MR SE RE EU PR ee 

Female — Femmes: 

1) AGE DORA RE CE PISE RENTE à 39.4 Sieh AUAE 
SUIS ER RERE CT So cdVis os eA WANA uot oie) > Mala nat. 41.4 39.6 72: 
LORS CRE ARE civ, ie Po dudes coke 41.3 39,5 69.7 
NIG OME a has EE outre Moca Ne soe fists ews ler nets 40.4 38.5 66.9 
ANG UST Ren 2 oo rc D OR LOL RO TT EE 41.6 39.6 63.7 
DPA cen be era dure ue ue ele CU 36.5 34.7 55.0 
PR TÉPPEEN RR ae,  CA eis Ss 
DAA 3A aah toca ie Es (uo vk Re tn © co Se OR ES Ie 

i 1 


1 See Table 1, footnote 1. 

Persons contributing to both plans in the same year are included in the figures for each plan. 

3 Number of contributors in the calendar year, related to population as of June. 

4 Number of contributors to the Canada Pension Plan related to the population of Canada excluding that of Quebec. 
S$ Contributions began in January 1966. 

6 Number of contributors to the Quebec Pension Plan related to the population of Quebec. 

7 See Table 1, footnote 6. 


Note: The number of contributors includes all persons who ever contributed during the year, whereas the population used is 
as of June (and not the number of persons who ever lived in Canada or Quebec during the year). Because of this, the percentages 
shown in this table tend to overstate somewhat the rate of participation. Contributing to the overstatement are other factors, such as: 
the underenumeration of population for certain age groups and the consequent underestimation of population for intercensal years; 
the possession of more than one Social Insurance Number by some individuals and the consequent inadequacy of this identifier for 
generating a precise count of individuals; and the presence of individuals who would contribute to the plans but would not be in- 
cluded in the population count, such as students with working permits but no landed immigrant status and persons with business 
visas, who again would contribute to the plans without being counted as part of Canada’s population. 


Source: Figures for the Canada and Quebec Pension Plans (taken from the records of the Departments of National Health 


and Welfare and of National Revenue and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin) were related to population data provided by 
Statistics Canada, Census Field. 
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TABLEAU 3. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
en fonction de la population et selon le groupe d’age, pour le Canada, 


1966 a 1973 — fin 
a Enr en HEC 


By detailed age group 
Par groupe d’age détaillé 
i; | 
25-54 | 70 
- — q and over 
Süb'total 55-59 60-64 65-69 , : 
25-34 35-44 45-54 = et plus 
Total partiel | 
Ta ———- + + 
(4) (S) (6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
percentage — pourcentage | | 
65.1 59.4 58.0 61.1 52 45.3 | 26.5 | 2.5 1 
67.1 61.3 59.4 62.9 54.3 46.2 | TS A 
66.9 60.7 58.4 62.4 53:3} 45.0 | 26.8 2.4 3 
65.7 591 56.3 61.0 51.6 43.4 25.8 | 2-90 104 
65.6 59.1 55.4 60.5 49.9 42.7 | 23.8 1.4 5 
63.5 58.5 5555 60.0 49.2] 41.0 | 20.2 | 1.0 6 
| 7 
| | 8 
| | 
| 
952 89.9 87.1 OV 82.9 75.8 | 46.2 4.7 9 
96.3 91.4 88.6 92.4 84.1 77.4 | 48.1 4.6 | 10 
94.4 89.5 86.4 90.5 82.3 74.9 | 47.1 44 | 11 
922 87.5 83.3 88.1 80.1 721 45.5 SE al hie! 
89.7 84.9 80.6 85.5 76.2 69.7 | 41.6 Zula ee 
89.5 86.6 83.4 86.8 77.0} CYA A 34.6 | OF I LF 
| AN 15 
16 
35% 2975 295 31.6 237) 16.9 | 91 (0 Er ele 
38.0 31.6 30.9 33.8 25.1 17.4 9.5 0.8 | 18 
393 32.2 sh 34.5 25.1 17.5 93 OSs (P19 
595 sath 30.0 34.2 24.3) 17.0 9.0 0.9 | 20 
41.3 53:5 211 35.7 24.8 17.9 8.8 Cane? 
3143 30.7 28.7 327 23.2 16.6 7.4 0.3 | 22 
23 
24 
lt HE à L — =I Le Aus 


! Voir tableau 1, note 1, 

2 Les personnes qui ont cotisé aux deux régimes au cours de la méme année sont comprises dans les effectifs de chaque régime. 
3 Nombre de cotisants pendant l’année civile, en fonction de la population au mois de juin. 

4 Nombre de cotisants au Régime de pensions du Canada en fonction de la population du Canada sans le Québec. 

5 La perception des cotisations a commencé en janvier 1966. 

6 Nombre de cotisants au Régime de rentes du Québec en fonction de la population du Québec. 

7 Voir tableau 1, note 6. 


Nota: Le nombre de cotisants comprend toutes les personnes qui ont cotisé au cours de l’année, alors que le chiffre de la 
population est celui du mois de juin (et non le nombre de personnes qui ont résidé au Canada ou au Québec au cours de l’année). 
Pour cette raison, les pourcentages indiqués dans ce tableau ont tendance à surestimer quelque peu le niveau de participation. Cette 
Surestimation s'explique également par d’autres facteurs tels que le sous-dénombrement de la population pour certains groupes 
d’âge et la sous-estimation qui en découle de la population pour les années intercensitaires; tels aussi l’utilisation par certaines per- 
sonnes de plus d’un numéro d'assurance sociale et l'impossibilité qui en résulte de déterminer le nombre exact de personnes cou- 
vertes; et tels également la présence de personnes qui cotiseraient aux régimes mais sans être comprises dans le total de la population, 
Par exemple les étudiants détenant un permis de travail sans étre immigrant recu et les personnes détenant un visa d’affaires qui 
cotiseraient aussi aux régimes sans étre comptées dans la population canadienne. 


, Source: Les chiffres sur les Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec (provenant des dossiers du ministère de la 
Santé nationale et du Bien-être social et du ministère du Revenu national, ainsi que du Bulletin statistique du Régime de rentes du 
Québec) ont été comparés aux chiffres de la population fournis par le Secteur du recensement de Statistique Canada. 
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TABLE 4. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Sex, Showing (a) Total Number of Contributors, (b) Number Filing Income Tax, and 
(c) Difference, for Canada, 1966 to 1971 


Number of contributors! 
Nombre de cotisants! 
| 
Canada Quebec 
Sex and year? Pension Plan Pension Plan 
A = = Total? 
| Sexe et année2 [Régime de pensions} Régime de rentes 
du Canada du Québec 
L 
(1) (2) G}= (462) 
No. | 
1 000 
(Both sexes — Deux sexes: 
TS DRE RTE RE RE 5,583.4 2,080.5 7,663.9 
PM i noe Cee nd tote ans Peas 5,874.5 2,183.8 8,058.3 
| 
SRI ES MR Den UT AT CIO RE | 6,340.9 21191 8,520.0 
ADRES GO LS PP les PIRE UE ET | 6,433.2 2,175.4 8,608.6 
UTES sakes A he Gr Wa re mt M A 6,548.1 | 2,168.1 8,716.1 
CRT O SR es Lo res MR 0 | 6,755.5 2,052.77 8,808.2 
Male — Hommes: 
BRS 6 GSE or Bee Ske, cs CE hs LIRE : | 3,784.7 1,457.5 5,242.2 
TN EL CRUE, che ie aes 3,931.1 1,512.7 5,443.9 
RO GS MR tote tr Chote ey Now thle ae ore 4,188.0 1,495.1 5,683.1 
HECTOR PURE s,s hic eRe. we CR | 4,218.7 1,493.4 SARL 
RO DR OP ACER De à | 4,261.1 1,454.9 5,716.0 
POA OT ae OS Koes BO ee SEAS 4,375.0 1,418.87 5,793.8 
Female -- Femmes: 
HBNBIOGOS ORNE hid ee Ac Seeds 1,798.8 623.0 2,421.8 
a Gil ere Soe bi NE ER 1,943.3 | 671.1 2,614.4 
TES DO I gr Re ety ees à PAS T8 684.0 2,835.8 
ON MeL OO See see RER NO PNR RARE 2,214.4 682.1 2,896.5 
oO eM a onan on dackeghae Gee Een: 2,287.0 SE 3,000.1 
RO RO PR te Damas Qu À. 2,380.4 633.97 3,014.3 


1 See Table 1, footnote 1. 
2 Calendar year. 


3 Persons who do not have taxable income are normally not required to file income tax forms. However, the 
a of contributors not filing income tax forms as shown in column 6 is probably an overstatement. See foot- 
note 4. 

4 The figures for contributors to the two plans, when aggregated, overstate to an extent the total number of 
contributors, since some persons contribute to both plans. 

5 Percentages based on unrounded figures. 

6 Contributions began in January 1966. 

7 See Table 1, footnote 6. 


Source: Tabulated using records of the Department of National Health and Welfare and of National Reve- 
nue, and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin. 


re 


TABLEAU 4, Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et a) le nombre total de cotisants, b) le nombre de contribuables et 
c) la différence, pour le Canada, 1966 à 1971 


Number filing income tax | Difference3 


Nombre de contribuables Différence3 
=e i 
Number Number 
— % of/du total5 = % of/du totalS 
Nombre Nombre 
= a Le _ 
(4) (5) =x 100 (6) = (3 - 4) = x 100 te 
000 | % 000 T % 
6,811.4 88.9 852.5 L1.1 | 1 
6,880.5 85.4 Lid 8 14.6 2 
6,660.2 78.2 1,859.8 21.8 : 
7,390.4 85.8 1,218.2 | 142] 4 
15732 86.9 1,142.9 13/1865 
7,852.1 89.1 956.1 | 100 56 
4,678.7 89.3 563.5 | 107 | 7 
4,785.8 87.9 658.0 | 19/1408 
4,528.6 TOS 1,154.5 20.3 2 
5,018.7 87.9 693.4 1 i a he LE, 
5,091.2 89.1 624.8 | 10.9 | 11 
5,247.8 90.6 546.0 | 9.4 | 12 
241327 88.1 289.1 it 9 Ta 
2,094.6 80.1 $19.8 19.9 | 14 
2,131.6 7922 704.2 24.8 | 15 
2 370 81.9 524.8 LS 1EETE 
2,482.1 | 518.1 deg ey. 
2,604.3 86.4 410.0 13.6 | 18 


1 Voir tableau 1, note 1. 

2 L’année civile. 

3 Les personnes qui n’ont pas de revenu imposable ne sont habituellement pas tenues de produire une décla- 
ration d'impôt. Toutefois, le nombre de cotisants ne produisant pas une déclaration d’impôt qui figure à la colonne 
6 est probablement une surestimation. Voir note 4. 

4 La somme des cotisants aux deux régimes surestime dans une certaine mesure le nombre de cotisants, 
étant donné que certaines personnes contribuent aux deux régimes. 

5 Pourcentages fondés sur des chiffres non arrondis. 

6 La perception des cotisations a commencé en janvier 1966. 

7 Voir tableau 1, note 6. 


Source: Totalisations fondées sur les données du ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et du 
ministère du Revenu national, ainsi que du Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE S. Number of contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex and Age Group, 
Showing: (a) Total Number of Contributors, (b) Number Filing Income Tax and 
(c) Difference, for Canada, 19702 


TABLEAU 5. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, selon le sexe 
et le groupe d’age, et a) le nombre total de cotisants, b) le nombre de contribuables et 
c) la différence, pour le Canada, 19702 


Number of contributors! Number filing income tax Difference 
Nombre de cotisants! | Nombre de contribuables Différence 
= T 
Canada Quebec 
Sex and age groups ia Pension ka 
€ lan Plan Totals | UMP | Gof/du totals | Number | & ofqu total 
Sexe et groupe d’âge3 Régime Régime Nombre Nombre 
de pensions | de rentes 
du Canada | du Québec 
L ae ut Le. 4 Er 
(4) (6) 
qd) (2) (3) =(1 +2) (4) Or ae (6) = (3 - 4) Saye 
+ = - À— 
000 % 000 % 
Both sexes — Deux sexes: 
TS DAS ad ite ete a ene 1,602.7 $59.9 2,162.6 1,760.0 81.4 402.6 18.6 
DATEL NE Re, Steg ate 1,541.8 546.5 2,088.3 1,832.8 87.8 255;5 122 
DS 44 Se > ems, ve a ele ce 1233527 430.1 1,763.7 1,564.8 88.7 198.9 LAS) 
ASS EEE st ios 1,161.0 341.3 15023 12732 91.4 129.1 8.6 
SSE ARENA. ae ccm ete 740.8 209.9 950.7 887.7 93.4 63.0 6.6 
CS Oct ten ys 129.5 36.5 166.0 141.0 85.0 24.9 15.0 
70 and over — et plus, . .. 38.6 3.5 42.1 13.6 325 28.5 67.7 
Age not stated — Âge non 
PLE CIS tal der eee à «2 -- 40.4 40.4 -- -- 40.4 99.9 
Weta rata keke GG es 6548.1 2,168.1 8,716.1 7573.3 86.9 1,142.9 13.1 
Male — Hommes: 
EO 24 EE so eat 911.6 311.4 1,223:0 9993 81.7 223.7 18.3 
PTS IS, CL RO 1,025.4 374.6 1,399.9 1,259.7 90.0 140.2 10.0 
STAY. 5: Wi She ae ere ey a ae 906.9 308.5 215% 1,111.8 91.5 103.5 8.5 
ASE SAS EPA ess 0 de 764.9 244.0 1,008.9 949.8 94.1 59.1 5.9 
SION EE me vue eus du 5227 159.4 682.0 649.5 95°2 32.6 4.8 
CS COM Ci 222 99.4 29.2 128.6 110.5 86.0 18.1 14.0 
70 and over —etplus.... 30.3 2.8 332 10.4 | 31.4 | 22,1 68.6 
Age not stated — Âge non 
DEÉCISE Le cn ties vs -- 25.0 25.0 -- -- 24.9 99.8 
ST Otal mayen «aka ea ae se: 4,261.1 1,454.9 5,716.0 5.091.2 89.1 624.8 10.9 
Female — Femmes: 
OPA St Me 691.1 248.5 939.6 760.7 81.0 178.9 19.0 
PANETTIERE 516.4 171.9 688.4 Si oul 83.2 Mts3 16.7 
DS AA PR Ne dr 426.8 121.6 548.4 453.0 82.6 95.4 17.4 
CUS A tree, 396.1 9722 493.4 423.4 85.8 70.0 14.2 
DUBCA D A Te Lo ne 218.2 50.5 268.7 238.2 88.7 30.5 hile} 
CSA GMT PE ee ae 30.0 7.3 37.4 30.5 81.6 6.9 18.4 
70 and over — et plus. ... 8.2 0.7 8.9 52 35.4 5.8 64.6 
Age not stated — Age non 
PICGISE Se T5 cs -- 15.4 15.4 -- -- 15.4 9979 
Role ee es 2,287.0 713.2 3,000.1 | : 2,482.1 82.7 $18.0 1753 
eel | —— 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 During the calendar year. — Au cours de l’année civile. 

3 Age as of December 31. — Age au 31 décembre. 

4 See Table 4, footnote 3. — Voir tableau 4, note 3. 

5 See Table 4, footnote 4. — Voir tableau 4, note 4. 

6 Percentages based on unrounded figures. — Pourcentages fondés sur des chiffres non arrondis. 


Source: Tabulated using the records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and, 
Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin. = Totalisations fondées sur les données du ministère de la Santé nationale et du Bien-être 
social et du ministère du Revenu national, ainsi que du Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 6. Median Earnings and Income of Contributors! to the Canada Pension Plan (CPP), 
and Quebec Pension Plan (QPP), by Sex and Age of Contributors, 
for Canada, 1971 


TABLEAU 6. Gains et revenu médian des cotisants! aux Régimes de pensions 
du Canada (R.P.C.) et de rentes du Québec (R.R.Q.), selon le sexe et 
l’âge des cotisants, pour le Canada, 1971 


[Lon ee 


Age group4 — Groupe d’age4 


Sex, earnings? and income3 | 65 
= and over 

Sexe, gains2 et revenu3 Total 18-24 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-64 = 
et plus 

+ + +— +- 
(1) (2) (3) (4) | (S) (6) (7) 
ay | 
dollars 


Both sexes — Deux sexes 


Median earnings — Gains médians: 


Aa) A Gen ae ee | 4,959 3,633 5,940 6,646 | 6,204 2713 


CPR s <2 <taeure ss + 5,131} 3,157] 5,746] 6,314] 6,038] 5,398| 3,777 


Median income — Revenu médian: 


CPP and QPP — RP.C.etR.RQ. ....| 5,625 3,394 6,308 7,010} 6,772 6,313} 5,593 


Male — Hommes | | | | 


Median earnings — Gains médians: 


CORÉEN ee EL so 6,642 | 3,064 | 7,449] 8,414 | 7,950 3,002 
| | 

OPRÉSRER ORAN RS OUT oe | 3599311 33263 6,516| 7,337| 7,029 6,010) 3,976 
Median income - Revenu médian: | 

CPP and QPP — R.P.C.ct RRQ. ....| 6,933] 3,698| 7,392| 8,426| 8,126| 7,140] 5.928 

Female — Femmes 

Median earnings — Gains médians: 

GÉPENRIP 6 eee, herent iar de 3,016 222 | Saco 77 3,588 1,993 

OPPESRIR ONE ER uate tees 3,663 3,065 4,290 3,954 3,991 4,019 3,144 
Median income — Revenu médian: 

CEPandlOPP = RP Cret RoR On EN “af 3,844 3,116 4,311 4,026 4,204 4,397 4,606 


1 Sce Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1. note 1. , 

2 Salaries and wages of employees and earnings from self-employment (and does not include income from in- 
vestments or pensions). — Traitements et salaires des salariés et gains d’un emploi autonome (non compris le revenu 
de placements ou de pensions). 

3 Taxable income. - Revenu imposable. 

4 Age as of December 31. — Age au 31 décembre. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and, Quebec 
Pension Plan, Statistical Bulletin. — Ministére de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère du Revenu 
national, ainsi que le Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 7. Statements of Account of Canada Pension Plan, 1965 - 66 to 1974-75, and 
Quebec Pension Plan, 1966 to 1974 


Source of funds — Provenance des fonds 
| Current revenue — Recettes courantes al Le 
L 
Interest from , 
Contri- on previous 
Plan and year! butions  linvestment2 | Other3 Sub-total 1 
Régime et année! Cotisations |: Intérêt Autres3 Total te 
sur partiel seed + 
placements2 ANAL 
L = zis 
(1) (2) (3) 4) = Ue 253)) (S) 
No. L 
+— => 
$°000,000 
Canada Pension Plan — Régime de 
pensions du Canada: 
IGE 6566 rex LR See 94.9 -- — 94.9 - 
2B UNS Seal cid a eas Ete Se Sete 11.0 (7 5999 89.4 
S| WAC Ly ICN | na ee ane oA ee 640.2 42.2 2.2 684.7 680.9 
45 AS ET RENE ama dee ato nub 697.6 | 84.4 3.0 785.0 1,352.8 
SELIG O = 70" Pee, HER" «7 745.6 139.7 4.2 889.6 2,107.8 
(iy) | RII TO TR RE en ee | 812.9 202.7 4.5 1,020.1 2,932.3 
DAT ER, ARMES eee 825.9 272.6 335 1,102.1 3,843.6 
SLO DENTS ME Rom auc win CE sce e 897.4 341.4 4.6 1,243.4 4,778.5 
EL PUSS ER Rca air a RUES 1,019.4 416.0 8.0 1,443.4 are) 
NORMS S41 Ses cae. CRE 1,238.8 504.4 14.2 1,757.4 6,933.8 
Quebec Pension Plan — Régime de 
rentes du Québec: 
[EG PRLS GO TR ee, ME Er aed 187.5 4.9 -- 192.4 — 
1) TEST RARE RENE A NE, Pie 224.0 18.3 -- 242.3 186.6 
SHES GSP yes at i, 5,5 CRE 236.2 34.6 0.1 270.9 421.8 
ASIN ARR Ce. RE T 270.5 54.9 6.1 33175 681.1 
PSUS OMe seein oy oh. OPRES 283.4 79.7 1.6 365.1 JP 
LENOIR RES RAT A 286.4 104.8 1253 403.5 1,320.6 
MR AIO TOR ER ET ANT conc, he se 321173 132.4 12:9 466.5 1,673.2 
US LOR Sie AE PRESS tek RER Où 361.3 162.9 16.8 541.0 2,068.7 
RON TO TA ER RE re Ml a pied 403.8 207.1 0.2 611.1 2,486.3 
lad FA aies Vi! 


1 Fiscal year, April to March, for Canada Pension Plan, but calendar year for Quebec Pension Plan. 


2 Shown is the amount of interest received from investments. Interest accrued but not received, has been 
excluded. See also Tables 8 and 9, especially Table 8, footnote 3. 

3 Includes such things as (a) penalties and interest on penalties, (b) the share of the alternate plan with 
respect to benefits paid to dual contributors, (c) interest earned on monthly operating balances, (d) miscellaneous 
revenues, and (e) in the case of the Canada Pension Plan, revenue from computer operations with respect to the 
Social Insurance Number Central Index, and (f) in the case of the Quebec Pension Plan profits from the sale of 
investments for the years prior to 1974. 

4 Net benefits of current period only, adjusted for reductions, if any, due to application of earnings test and 
other adjustments between interim and final award. 


5 Includes direct administrative costs and also administrative costs charged by other departments and agencies. 


6 Three months only, as program started in January 1966. 

7 Program started in January. 

8 Administrative costs of Quebec Pension Plan are influenced considerably by variations in collection costs 
charged by Quebec Revenue Department, They came to $6.8 million in 1970, $4.5 million in 1971, $5.6 million in 
1972, $6.0 million in 1973, and $7.3 million in 1974. 


pie 9 Includes repayments to the Department of Social Affairs of $3.0 million in 1972 and $13.4 million in 


Note: In 1974, the Quebec Pension Board changed its method of recording notice deposits by no longer 
entering in this item the Board’s alloted portion in the net profits made by the Quebec Deposit and Investment 
Fund on the sale of investments, since these notice deposits, when withdrawn, are reimbursed at the market value 
of the net assets of the Fund. 


Source: Records of the Department of Finance and the annual reports of the Quebec Pension Board. 
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TABLEAU 7. États de comptes du Régime de pensions du Canada, 1965 - 66 à 1974-75, et du 
régime de rentes du Québec, 1966 à 1974 


Net expenditures 
Dépenses nettes Excess of Balance 
Total F + | revenue over at end of 
source of funds expenditures period 
Total, Benefits4 “ite Excédent des Solde a la 
provenance des ee comes Total recettes sur fin de la 
fonds Prestations4 PE les dépenses période 
a r = lt 
(6) =(4 +5) (7) (8) (9)=(7+8) | (10)=(4-9) | an= 6.9 | 
(5 +10) | no 
| LP | 
$’000,000 
| 
94.9 - 9.9 5:5 89.4 89.4 1 
689.3 0.1 8.4 8.4 $91.5 680.9 2 
1,365.6 IR DUES 12.8 671.9 1535278 3 
213728 15.6 14.5 30.0 73920 2,107.8 4 
2,997.4 47.3 1737 65.1 824.5 2,932.3 5 
3,952.4 89.2 1975 108.7 D11:3 3,843.6 6 
4,945.7 144.4 22.9 167:3 934.9 4,778.5 7 
6,021.9 206.3 22.6 228.9 1,014.5 5,793.0 8 
7,236.4 278.2 24.4 302.6 1,140.8 6,933.8 9 
8,691.2 399.0 29.9 428.8 1,328.6 8,262.4 | 10 
192.4 - 5.9 5.9 186.6 186.6 | 11 
428.9 0.2 6.9 Ja 239.2 421.8 | 12 
692.7 55 8.0 LDU 25953 681.1 | 13 
1,012.6 12.5 8.4 20.9 310.6 9910721814 
1,356.8 25.9 10.38 36.2 328.9 S206 eS 
1,724.1 42.6 8.3 50.9 352.6 LG 73.2) 06 
2,139.8 60.69 10.6 Valet 395.5 2,068.7 | 17 
2,609.8 112.09 11.6 123.6 417.5 2,486.3 | 18 
3,097.4 144.7 14.6 159.3 451.8 2,938.1 | 19 
an | = — L = es 


1 Année financière d’avril à mars pour le Régime de pensions du Canada, mais année civile pour le Régime de 
rentes du Québec. 

2 Intérêts touchés sur des placements. L'intérêt accumulé mais non touché n’est pas compris. Voir également 
les tableaux 8 et 9, en particulier le tableau 8, note 3. 

3 Comprend notamment a) les amendes et les intérêts sur les amendes, b) la part de l’autre régime relative- 
ment aux prestations versées aux cotisants aux deux régimes, c) l'intérêt touché sur le solde d'exploitation mensuel, 
d) les recettes de sources diverses, et e) dans le cas du Régime de pensions du Canada, les recettes provenant de 
l'exploitation informatique du registre central des numéros d'assurance sociale, ainsi que f) dans le cas du Régime de 
rentes du Québec les bénéfices réalisés lors de la vente de valeurs de placement pour les années antérieures à 1974. 

Prestations nettes de la période courante seulement, rajustées s’il y a lieu pour prendre en compte les 
réductions apportées à la suite de l'évaluation des gains et d’autres rajustements entre la prestation provisoire et la 
prestation finale. 

5 Comprend les frais directs d’administration ainsi que les frais d'administration réclamés par d’autres minis- 
tères et organismes. 

6 Trois mois seulement car le programme a commencé en janvier 1966. 

7 Le programme a commencé en janvier. 

8 Les frais d'administration du Régime de rentes du Québec se ressentent considérablement des variations des 
frais de recouvrement réclamés par le ministère du Revenu du Québec. Ils se sont chiffrés à $6.8 millions en 1970, 
à $4.5 millions en 1971, à $5.6 millions en 1972, à $6.0 millions en 1973 et à $7.3 millions en 1974. fj 

Comprend des remboursements au ministère des Affaires sociales se chiffrant à $3.0 millions en 1972 et a 
$13.4 millions en 1973. 


Nota: En 1974, la Régie des rentes du Québec a adopté une nouvelle méthode d'enregistrer les dépôts à 
préavis, en n’attribuant plus à ce poste la part revenant à la Régie des bénéfices nets réalisés parla Caisse de dépôts et 
placements du Québec sur la vente de placements, étant donné qu'une fois retirés ces dépôts à préavis sont rem- 
boursés suivant la valeur marchande de l’actif net de la Caisse. 


Source: Ministère des Finances et rapports annuels de la Régie des rentes du Québec. 
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TABLE 8. Funds Invested by Canada and Quebec! Pension Plans and Balances 
at End of Fiscal Year, by Government, for Canada, 
1965 -66 to 1974-1975 


RS Sa IY 0 0 eut mue 
In securities of, or securities guaranteed by3 
Rotalunvedied by Dans les titres émis ou garantis par3 
Total des placements Provincial governments 
Administrations provinciales 
Atlantic provinces 
Canada = = 
and Canada eae Provinces de l'Atlantique 
Year2 Québec Pension pene 
= Pension Plan ä 
Année2 Plans only |Adminis- 
Ré Pane s ul tration New- Prince New 
SELLES de es fédérale | found- | Edward | Nova Bruns- Sub- 
pensions du | ment le land Island | Scotia wick total 
Canada et régime a rs i ~ es 
de NGS de ? Terre- | Île-du- [Nouvelle-[Nouveau- Total 
du Québec | pensions Neuve | Prince- | Ecosse | Bruns- partiel 
du Édouard wick 
Canada 
ae + 1 
(1) = 2 + 10) (2) (3) (4) (S) (6) (7) (8)=(4+5+6+7) 
No. 
+ 4 
$000,000 
INTOGSE 6620" Re sae 34.9 34.9 0.1 0.7 0.1 2 1.0 3.0 
ZAM OGO SO. etary, MERE à 764.9 580.7 1.8 11.0 1.9 21.4 16.7 51.0 
DST a. cs - ne 899.7 665.3 3.8 12.0 23 252 19 58.8 
BetUS OR GON TO TEE 1,003.8 742.2 5.6 14.2 2.9 292 21.8 68.1 
Sy | WHOXSE) 7 ER ECTS 1,118.5 809.8 4.1 15.6 3:2) 31.6 24.2 74.6 
GHPOP OSG +. 2 een ce oes 1,196.0 868.5 5.4 16.8 35 34.0 25.8 80.1 
REASON Re 1,257.6 910.0 6.5 17.6 3.6 351 26.8 83.7 
BIO T2E 73%, RENE 153770 978.3 TA 19.0 3.8 38.6 28.8 90.2 
OST ad, he tere che. Re 1,531.4 | 1,107.4 9) 21,7 4.3 43.8 32.8 102.6 
RONAITAETS ES ENT 1,683.9 | 1,284.9 CH 25.8 ays) 50.9 38.3 120.3 
11 | All years to date — Tou- 
LESIES ANNECS Re RE ah 10,867.7 | 7,982.0 S15 154.4 30.9 31 17) 235.6 732.6 
—— SS =" LE Le —— Ab ithe 


à Only columns 1,10, 11 and 18 include figures of the Quebec Pension Plan. 
Canada Pension Plan figures are for the fiscal year, April to March, while those of the Quebec Pension Plan are for the 
calendar year preceding the hyphen. 

A : Funds of the Canada Pension Plan are invested only in securities issued by, or guaranteed by, the federal government ora 
provincial government. Those of the Quebec Pension Plan are invested with the Quebec Deposit and Investment Fund. Amounts 
boner any province of Canada Pension Plan funds are calculated so that the ratio of investments would be the same as that for 
contributions. 

4 Amounts available to Quebec relate only to contributions of certain categories of people such as members of the Armed 
Forces and the Royal Canadian Mounted Police employed in that province. 
5 For 3 months from January to March. 


Source: Records of the Department of Finance and the annual reports of the Quebec Pension Board. 
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TABLEAU 8. Placements des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec! , 
et soldes en fin d’année financiére, selon le gouvernement, pour le Canada, 
1965 -66 à 1974-75 


In securities of, or securities guaranteed by3 


Dans les titres émis ou garantis pari 


Provincial governments | 


Administrations provinciales 


| | | Balance 
, Prairie provinces at end 
Québec - | of period 
Provinces des Prairies — 
| Solde à 
al = tae 1 British | Jafin 
by Columbia) de Ja 
Canada | Québec | période 
Pension | Pension Sub- Ontar: Sub- Colom- 
Pian4 Plan total SHS ee total | bie- 
ale? Saskat- ; ; | | 
OS = Manitoba Shad Alberta | | Britan- | 
Régime | Régime Total dl Total nique 
de de partiel partiel | 
pensions| rentes 
du du | 
Canada4| Québec | 
- + } + ++ - 4 
(9) (10) (11) =(9 + 10) (12) (13) (14) (15) (16) = (13 + 14 +15) (17) (18) 
No 
$'000,000 : >) oe | 
| 
- = - 20.1 21 1.4 3 6.6 | 5.0 | 34.9) 1 
| | | 
0.4 184.2 184.6 332.6 34.9 24.5 Sih! 110.5 | 84.4 | 799.7| 2 
| | 
| | 
1.9 234.4 236.3 375.9 39.4 | 29.7 59.2 128.3 | 96.6} 1,699.4} 3 
| 
| 
2.4 261.6 264.0 412.0 42.3 35.9 68.4 146.6 107.5 PAT SP) A 
| 
3:1 308.7 311.8 445.8 47.7 40.4 ITA 165.2 172 3,821.7 5 
SA 327.5 332.6 476.0 SU 42.9 82.3 176.7 125.1 | 3,017.7 6 
6.6 347.6 354.2 498.3 59,7 42.7 87.1 183.5 13122 6,2753| 7 
8.0 398.7 406.7 536.4 57.4 43.2 94.6 195.2 141.5 TGS aus 
8.1 424.0 432.1 606.6 64.5 47.8 108.7 221.0 161.7 ORB 3.7.17 9) 
0) 399.0 406.9 701.8 74.5 55.6 126.6 256.7 189.1 | 10,867.7| 10 
43.5] 2,885.7 2,929.2| 4,405.5 467.9 364.1 757.6 1,589.6 | 1,159.4| 10,867.7 | 11 
L = 


1 Les chiffres du Régime de rentes du Québec ne figurent que dans les colonnes 1, 10, 11 et 18. 

2 Les chiffres du Régime de pensions du Canada s'appliquent à l’année financière d’avril à mars, tandis que ceux du Régime de 
rentes du Québec correspondent à l’année civile précédant le tiret. 

3 Les fonds du Régime de pensions du Canada sont consacrés exclusivement à l'achat de titres émis ou garantis par le gouver- 
nement fédéral ou le gouvernement d’une province. Ceux du Régime de rentes du Québec sont placés dans la Caisse de dépôts et 
placements du Québec. Le montant des fonds du Régime de pensions du Canada mis à la disposition d’une province est calculé de 
manière à ce que la proportion des placements corresponde à celle des cotisations. A 

4 Les fonds mis à la disposition du Québec ne représentent que les cotisations de certaines catégories de personnes employées 
dans cette province, comme les membres des Forces armées et de la Gendarmerie royale du Canada. 

5 Pour 3 mois de janvier 4 mars. 


Source: Ministére des Finances et rapports annuels de la Régie des rentes du Québec. 


ET 


TABLE 9. Funds Invested! by Canada and Quebec? Pension Plans, Analysed to Show Balances 
at End of Fiscal Year as Percentages of Total Government Debt, 
by Government, 1965 - 66 to 1973-74 
i 


Provincial governments — Administrations provinciales 
T 
Federal Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique 
government 1 
mr Prince 
Year3 Adminis- Total Newfound- | Edward Nova New 
ay Las ee land Island Scotia | Brunswick | Sub-total 
Année3 fédérale jé z is x 
Terre- Île-du- Nouvelle- Nouveau- Total 
Neuve Prince- Ecosse Brunswick partiel 
Édouard 
No. (1) (2) (3) (4) (S) | (6) (7) 
ac 1 LS 
$000,000 
A. Balance of investment at end of fiscal year 
a 1 
AaWi QOS COR RE cac 0.1 34.8 0.7 0.1 1.2 1.0 3.0 
PIA NISX GT STEN CY file on CeER COLO 00 Cae 19 797.8 11.7 2.0 22.6 sl 54.0 
OO T OBS ne 5. 1,693.7 2307 4.3 47.8 37.0 112.8 
AMIS ECO PC ere anale 1 nes) 2,691.9 37.9 12 77.0 58.8 180.9 
SANLOGOE TOR CE RTC EE 15.4 3,806.5 53:5 10.4 108.6 83.0 255.5 
GESTION RS alee eee se 20.8 4,997.0 70.3 1359 142.6 108.8 335.6 
AIO Rye Rane. crea Peony ays BGP 6,247.9 87.9 V7.5 178.3 135.6 419.3 
1 RO PARTS RE An EE 34.5 7,617.8 106.9 21 217.0 164.4 509.6 
QUITOTRETAM Dao es 42.4 9,141.3 128.6 25.6 260.8 | 197.2 612.2 
$000,000 
| B. Total government debt5 at end of fiscal year 
Ë =. 1 + 
TONMOGSE GOW ow MAS TS 6 « 20,681 11,894 268 49 376 431 1,124 
ND OGG Geen. eas RE eee 21,111 13,424 311 62 409 506 1,288 
ZAI OW GSM of easy ens der 22,011 15,484 425 68 562 637 1,692 
USWTUS68-69! ant. bc M - 23,556 17,634 542 85 702 732 2,061 
MAUS GO ROME Eee ose ochre 23,901 19,722 640 91 861 769 2,361 
MSN TO TOME RER auch cicive a 25,746 21,621 735 104 950 797 2,586 
HOOT TAPER ol 28,277 24,016 TIS 111 1,029 851 2,766 
PED TZ sisi a, Mok aya cneeecerss 29,874 26,702 962 114 1,160 939 SITES 
SBS TARN RS RE 29,737 29,715 12211 116 1,333 1,032 3,692 
É 2 
C. Funds invested (balance) as % of total government debt 
= T nes SSS SS 
TONMOGS = GER sv< sud 3 evens = 0.3 0.3 0.2 0.3 0.2 0.3 
ZONMIGGS GTP TETE a chee ae Fe 5.9 3.8 3.2 5:5 3.5 4.2 
DAM UOG TER cia cp oy eke a 10.9 5.6 6.3 8.5 5.8 6.7 
PACE COR near. RE = 15.3 7.0 8.5 11.0 8.0 8.8 
DEW UOGIEN ONS RS Ne sees c 0.1 1973 8.4 11.4 12.6 10.8 10.8 
RAM TO STAR NE SR EE 0.1 241 9.6 13.4 15.0 13.7 13.0 
RSR E me eiae e 0.1 26.0 11.3 15.8 1723 LSD 15.2 
LOIS TS MARNE en cu 0.1 28.5 tle 18.7 18.7 17.5 16.1 
2 OTB EIA She GA ik AIDE à 0.1 30.8 10.6 221 19.6 19.1 16.6 
1 


. u Funds of the Canada Pension Plan are invested only in securities issued by, or guaranteed by, the federal government or a 
provincial government. Those of the Quebec Pension Plan are invested with the Quebec Deposit and Investment Fund. Amounts 


es any province of Canada Pension Plan funds are calculated so that the ratio of investments would be the same as that for 
contributions. 


2 Figures for the Quebec Pension Plan are shown in column 9. 


a 3 Fiscal year April to March for the Canada Pension Plan, but calendar year preceding the hyphen for the Quebec Pension 
an. 


4 Investments of the Canada Pension Plan in the Quebec Deposit and Investment Fund. 
5 Include gross amounts outstanding of direct and guaranteed debts. 


Source: Tabulated using (a) the records of the Department of Finance and the annual reports of the Quebec Pension Board 
for amounts invested by the two plans and (b) government debt statistics taken from the Bank of Canada Review. 
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TABLEAU 9. Placements! des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec? et solde 
en fin d’exercice financier en proportion de la dette totale des gouvernements, 


par gouvernements, 1965 - 66 à 1973-74 


Provincial governments — Administrations provinciales 
Québec Prairie provinces — Provinces des Prairies 
i T a 
British 
ae . Sub- Columbia 
Plan — Régime Subtotal Ontario a ‘ae? Bey 
- Manitoba ee Alberta as Colombie- 
Total chewan Total Britannique 
Canada4 Québec partiel partiel 
1h | | 1 + 
(8) (9) (10) (11) (12) | (13) (14) (15) (16) No 
$°000,000 i 
A. Solde des placements en fin d’exercice financier 
px F 7 1 
= ae 3 20.1 2.1 1.4 3.1 6.6 5.0 | 1 
0.4 184.2 184.6 352.7 37.0 25.9 54.2 RTA 89.4 2 
255 418.6 420.9 728.6 76.4 55.6 113.4 245.4 186.0 | 3 
4.7 680.2 684.9 1,140.6 118.7 91.5 181.8 392.0 293.5 4 
7.8 988.9 996.7 1,586.4 166.4 131.9 258.9 557.2 410.7 5 
129 1,316.4 1,329.3 2,062.4 217.9 174.8 341.2 733.9 535.8 6 
19:5 1,664.0 1,683.5 2,560.7 271.6 217.5 428.3 917.4 667.0 7 
27.4 2,062.7 2,090.1 3,097.1 328.9 260.7 522.8 1,112.4 808.6 8 
35.6 2,486.7 2,522.9 3,703.7 393.4 308.5 631.0 1,332.9 970.2 9 
280 —— = Sot vies he ee ee — 
$000,000 
B. Dette totale des gouvernements$ en fin d’exercice financier 
ale = es ae i iS Se ee 3 - F = ae Pe | 
3,334 3,895 724 652 541 1917 1,624 10 
3,739 4,354 795 718 659 2,172 1,873 11 
4,141 4,973 895 782 865 2,542 2137 12 
4,721 5,609 1,022 808 1,047 2,877 2,365 13 
5,144 6,438 1,182 842 1,235 3,259 2,517 14 
5,525 13275 15329 766 1,505 3,600 2,635 15 
5,885 8,437 1,442 821 Lil 3,994 2,933 16 
6,458 9,750 1,639 749 1,773 4,161 3,156 17 
7,008 11,028 1,881 818 1,824 4,523 3,466 18 
DES nt — cs 
C. Placements (solde) en % de la dette totale des gouvernements 
— = = ] 1 
= = £ 0.5 0.3 0.2 0.6 0.3 0.3 19 
= 4.9 4.9 8.1 4.7 3.6 8.2 5.4 4.8 | 20 
os 10.1 10.2 14.7 8.5 7.1 13:1 9,7 87121 
0.1 14.4 14.5 20.3 11.6 MES 17.4 13.6 12.4 | 22 
0.2 197 19.4 24.6 14.1 157 21.0 17.1 16:3 1) 23 
0.2 23.8 24.1 28.3 16.4 22.8 22.7 20.4 20.3 | 24 
0.3 28.3 28.6 30.4 18.8 26.5 24.7 23.0 ie ee). 
0.4 31.9 32.4 31.8 20.1 34.8 29.5 rt ae a 
0.5 35.5 36.0 33.6 20.9 37.7 34.6 29.5 28. 
per CRT | LE Re 


1 Les fonds du Régime de pensions du Canada sont consacrés exclusivement à l’achat de titres émis ou garantis par le gouver- 


nement fédéral ou le gouvernement d’une province. Ceux du Ré 
placements du Québec. Le montant des fo 


manière à ce que la proportion des placements corresponde à celle des cotisations. 
2 Les chiffres pour le Régime de rentes du Québec figurent à la colonne 9. 


3 Soit l’année 


4 Placements du Ré 


; financière d’ 
Régime de rentes du Québec. AX y 
gime de pensions du Canada dans la Caisse de dépôts et placements du Québec. 


5 Comprend les montants bruts impayés de dettes directes et garanties. 


Source: Totalisations fondées a) sur les données du ministère des Finances et les rapports annuels de la Régie des rentes du 
Québec en ce qui concerne les fonds placés par les deux régimes et b) de la Revue de la Banque du Canada en ce qui concerne la dette 


des gouvernements. 


gime de rentes du Québec sont placés dans la Caisse de dépôts et 
nds du Régime de pensions du Canada mis à la disposition d’une province est calculé de 


avril à mars pour le Régime de pensions du Canada, mais l’année civile précédant le tiret pour le 
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TABLE 10. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada, 
1967 to 1975 


Disability benefits? 


Prestations d’invalidité4 
Total T 
number of ROUEN Children’s benefits 
| beneficiaries} pensions ‘ca hifi a 
— - pau Prestations aux enfants 
1 es) Nombre Pensions de | P{ a 
Plan? and year total de retraite3 Posie Under Age 18 
- Bernie a $ d 
Régimel et année2 Denese: ne pore ü ee 
lidite Moins de ans 
18 ans et plus! 1 
= + + 
() (2) (3) (4) (S) 
No. 
= af : i 
numerical distribution — repartition numerique 
Canada Pension Plan — Régime de pen- 
sions du Canada: 
OT OT ES Mt: moment 3,475 3,475 
DAOC Sia RE Re Rte ae LR 19,842 19:675 
DAMIO GO ET EE RO perte 73,859 58,286 oe ae Se 
2 en SAO meen Oy ce Sank mised RE ie te 160,070 114,939 97 67 18 
OF PLS Ther: shaken oes See et ee ees 251,853 171,601 3,236 1,901 445 
AI gk Pane ee aS TO OPO ENCORE 340,461 218,323 11,842 6,800 1,280 
PART TEE OT RES OP Oe 431,392 264,144 21,788 11,658 2,012 
STRICT AL 526,750 319,352 31,632 LS SE 2,596 
OURS TRE Ci c 631,726 | 386,762 40,834 18,282 2,994 
Quebec Pension Plan — Régime de 
rentes du Québec: 
AOHBTO GT Es ee es ce CU LES Ui 1e Pal 
IN IRLOG Sede ren, Soe CE RER CNE 4,530 4,465 
ZAMS GO" Phas Gees tn cas SAMs amen ele 22,288 15,081 
eS a | TORRES ER ate cede ce 49,118 31,756 a He ee 
LAN St Wee CT enr feet 79,633 48,629 788 609 138 
Ls, |e Pon RE er nee ate 108,062 | 62,165 2,459 1,662 409 
OM MELO Ses RER PT EE à 1824120 (ERS 3,873 2,388 538 
D ONG oe ede rr CPR ue LE 163,320 89,187 6,357 3,461 806 
1e, MOIS eats aioe Aer wi PY 189,846 102,920 8,340 4,185 911 
Canada and Quebec Pension Plans — 
Regimes de pensions du Canada et de 
rentes du Québec: 
DOTS Gin Ses Bipot AER poets cs eae 4,586 4,586 
PAO) SUSE cee ace Cee, eee en ae 24,372 | 24,140 
MEME EE ate le Mian oon et a hk 96,147 73,367 pes me reas 
22 PO TORRES pale ls 209,188 146,695 97 67 18 
DS NOTE CAR En es Ne no ne ue 331,486 220,230 4,024 2,510 578 
DR MNO ED Rina ta nty  nn ews. ni bursty os 448,523 280,488 14,301 8,462 1,689 
PRS BOT RS PRET eam 563,512 537699 25,661 14,046 2,550 
PAS MOAR UC es, ROR CeCe Re CN 690,070 408,539 37,989 18,772 3,402 
D'ART O iti haa et ee i, cor 8215572 489,682 49,174 22,467 3,905 
SS aS rel) D 


See footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 10. Nombre de bénéficiaires des 


at OH 


et de rentes du Québec, selon le type de prestations, 


pour le Canada, 1967 4 1975 


Régimes de pensions du Canada 


Survivors’ benefits5 
Prestations aux survivants5 
| Orphans’ benefits Combined 
= . Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ - 
benefits8 pensions? = + pensions!0 Pensions 
= = Under Age 18 = combinées6 
Prestations Pensions age 18 and over!1 Pensions 
de décés8 de veuve? = = de veuf 
Moins de ans invalide 10 
18 ans et plus! 
il | iss alee ee | al 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) 
athe : Saas Se __[ NO 
numerical distribution — répartition numérique 
316 15 9212 | = ML 
1,240 TAOS 6,618 12677 5 - 8 
1,941 20,952 20,040 3,924 | 23 10 4 
1787 35710 31,935 6,731 25 200 5 
1,911 $1,361 42,643 7,559 | 34 619 6 
2,613 68,241 52,676 9,320 36 1,517 7 
2,820 84,594 60,503 10,460 4a) 2,258 8 
2,518 100,65013 66,182 11,354 | 54013 | 4,128 9 
y chy ie 10 
20 24 4112 - — |11 
400 2,855 3,697 655 ~ - 12 
691 7,470 8,387 1,505 | 2 eile 
828 13,323 13,746 2,415 6 16 | 14 
15153 19,505 18,251 3,668 8 Gey als 
1,019 25,770 21,898 4,280 6 148 | 16 
937 33,151 25,546 5,061 15 264 | 17 
901 40,25213 28,022 5,645 15013 579 | 18 
| 
pd : de aye 19 
336 99 13312 - =< |p 
1,640 9,928 10,315 2,532 5 — | 21 
2,632 28,422 28,427 5,429 23 LOM E22. 
2,615 49,102 45,681 9,146 31 2160108 
3,064 70,866 60,894 2227 42 684 | 24 
3,632 94,011 74,574 13,600 42 1,665 | 25 
3157 117,745 86,049 15521 Sys) 2,522 | 26 
3,419 140,90213 94,204 16,999 69013 4,707 | 27 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 10. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans by Type of Benefit, 
for Canada, 1967 to 1975 — Concluded 


Disability benefits 
Prestations d’invalidité4 
Total Cr 
number of Retirement | Children’s benefits 
beneficiaries pensions à = a 
> =. = Disability Prestations aux enfants 
Plan! and year Nombre Pensions pensions? 
pins a A2 total de de retraite = Under Age 18 
Régime! et année bénéficiaires Pensions age 18 and over!1 
d’invalidité7 zt = 
Moins ans 
de 18 ans et plus! 
(1) (2) (3) | (4) (5) 
No. (Es 
is percentage distribution — répartition proportionnelle 
ICanada and Quebec Pension Plans — 
Concluded — Régimes de pensions 
du Canada et de rentes du Que- 
bec — fin: 
A OG s ke eae Nae te vc con gnats 100.0 100.0 
SMUG Bend, tke ee relat barre elite 100.0 99.0 
SAR MICOS) RE ici ere ONO Cae ces: 100.0 76.3 
APO OMe yds. Rene Fase cle ee 100.0 70.1 te = ee 
OM OU Oil re A ie ruche Sein 100.0 66.4 U2 0.8 0.2 
ORDRE yee Pane à Bee ee eo 100.0 6223 BA 1.9 0.4 
TRUS Stee ayaa osc oat Ome oe Sw 100.0 59.9 4.6 2.5 0.5 
PALO Air Ne Pa cy tai, Betta), Fret ST: RACE 100.0 $9.2 S35 201 0.5 
ONDES avi caca Mr mate 100.0 59.6 60] D 0.5 


1 Applicants who have contributed to both plans make application for a benefit to the Canada Pension Plan, if residing in 
Canada but outside Quebec. Conversely, applicants residing in the province of Quebec, who have contributed to both plans, make 
application to the Quebec Pension Plan when claiming a benefit. If such persons are residing outside of Canada when applying for a 
benefit, application may be made to either plan. In all cases, only one benefit cheque is issued to any beneficiary, but the cost of the 
benefit 5 shared by the two plans in accordance with a formula established by the two plans. 

In March. 

3 Retirement pensions became payable in January 1967. The age of eligibility was reduced from 70 in 1966 to 65 in 1970, 
gradually by one year in each succeeding year. However, for persons under 70, both plans have included earnings tests which reduce 
the amounts of receivable pensions. 

4 Disability benefits were first paid in February 1970 under the Canada Pension Plan, and in April 1970 under the Quebec 
Pension Plan. 

5 Survivors’ benefits were first paid in February 1968. 

6 Combined pensions relate to amounts a person may receive through drawing a retirement or a disability pension, together 
with a widows’ or a disabled widowers’ pension (surviving spouses’ pension from 1975). 

7 Disability pensions are payable to contributors whose disability is severe and likely to continue, so as to prevent regular 
substantial gainful employment. 

8 Death benefits are lump sum payments to the estate. Figures for death benefits are not included in the total; in most cases 
the survivors draw other benefits (widows’ pension or orphans’ benefits), and to include figures for death benefits would tend to 
overstate the total number of beneficiaries. 

Widows’ pensions (surviving spouses’ pension from January 1975) are payable at the full rate to the wife of a contributor 
widowed between the ages of 45 and 65 and, if younger, only if she has at least one disabled or dependent child, or if she is herself 
disabled. Reduced rates are applicable in the cases of contributors’ wives widowed between the ages of 36 and 44. A widow from age 
65 starts to receive a widows’ pension equal to 60% of her husband’s retirement pension. 

Until the end of 1974, disabled widowers’ pensions were payable to a widower who was disabled, was disabled at the time 
of his wife’s death and was wholly or substantially dependent on his wife for financial support; from 1975, widowers are given 
surviving spouses’ pensions on the same basis as for widows. 

11 Children’s benefits and orphans’ benefits are payable for a child 18 years or over only if the person attends school or 
Gr ES as a full-time student. 

12 For 1968, the number of children for whom orphans’ benefits were paid are not broken down by age groups. 

13 From 1975, widowers are given surviving spouses’ pensions on the same basis as for widows. 


_ Note: Persons drawing more than one pension are counted only once under the category of “combined pensions” in the 
figures for the Canada Pension Plan; however, they are counted as well under specific pensions in the figures for the Quebec Pension 


Plan. Since a person can draw two pensions simultaneously, the figures for this group have been subtracted from the total in arriving | 
at the total number of beneficiaries under the latter plan. This adjustment is not needed with respect to the Canada Pension Plan, ! 


but the exclusion of these persons in the count for specific pensions results in an understatement of the number of beneficiaries | 


of retirement and disability pensions and also of surviving spouses’ pensions under that plan. 


Source: Records of the Department of National Health and Welfare, and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin. 
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TABLEAU 10. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada, 1967 à 1975 — fin 


JS Mien. so... . 0). 


Survivors’ benefitsS — Prestations aux survivantsS 
Orphans’ benefits ] Combined 
pan Sa Disabled ensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin Ania ent aces 
benefits8 pensions? pensions 10 Pensions 
= = Under Age 18 - combinées® 
Prestations Pensions age 18 and over! 1 Pensions 
de décés8 de veuve? = = de veuf 
Moins ans invalide 10 
|| de 18 ans | et plus! ! | | 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) 
le {NO 
percentage distribution — répartition proportionnelle 
1 
0.5 0.512 = L 2 
10.3 10.7 2.6 -- - 3 
13.6 13.6 2.6 - - 4 
14.8 13.8 2.8 - 0.1 5 
15.8 13.6 2:5 - O21 6 
| 
16.7 (ey 2.4 -- 0.3 7 
(71 12:5 22 -- 0.4 8 
17.213 11.5 on 0.113 0.6) 9 


es 2: 


1 Les cotisants aux deux régimes font une demande de prestations au Régime de pensions du Canada s'ils résident au Canada 
mais en dehors du Québec. Par contre, les cotisants domiciliés au Québec qui ont contribué aux deux régimes, adressent leur demande 
de prestations au Régime de rentes du Québec. Si ces personnes résident en dehors du Canada lorsqu'elles font leur demande de 
prestations, la demande peut alors être faite à l’un ou l’autre des deux régimes. Dans tous les cas, le bénéficiaire ne reçoit qu'un 
chèque LA Qu es mais le coût de ces prestations est partagé par les deux régimes conformément à la formule établie à cet effet. 

n mars. 

3 Les pensions de retraite ont commencé à être versées en janvier 1967. L’age d'admissibilité a été abaissé d’un an par année 
entre 1966 et 1970, passant de 70 à 65 ans. Toutefois, pour les personnes de moins de 70 ans, les deux régimes ont prévu une éva- 
luation des gains permettant de réduire le montant de la pension à recevoir. 

4 Les prestations d'invalidité ont commencé à être versées en février 1970 aux termes du Régime de pensions du Canada, et 
en avril 1970 en vertu du Régime de rentes du Québec. 

5 Les prestations aux survivants ont commencé à être versées en février 1968. 

6 Les pensions combinées représentent les montants qu'une personne peut recevoir si elle touche une pension de retraite ou 
d'invalidité, en plus d’une pension de veuve ou de veuf invalide (pension de conjoint survivant en vigueur depuis 1975). 

7 La pension d'invalidité est versée à l'égard d’un cotisant dont l’invalidité est suffisamment grave et prolongée pour l’em- 
pêcher d’exercer régulièrement une occupation suffisamment rémunératrice. 

8 Les prestations de décès sont un montant forfaitaire versé à la succession, Le montant des prestations de décès n’est pas 
compris dans le total; dans la plupart des cas, les survivants touchent d’autres prestations (pension de veuve ou prestation d’orphelin) 
et si on prenait en compte le montant des prestations de décès on surestimerait le nombre total des bénéficiaires. 

9 Les pensions de veuve (pension de conjoint survivant depuis janvier 1975) sont payables a plein taux à |’épouse d’un 
cotisant, devenue veuve entre l’âge de 45 et 65 ans; ainsi qu'à la veuve plus jeune si elle a au moins un enfant à charge ou invalide ou 
si elle-même est invalide. Des prestations réduites sont accordées à l'épouse d’un cotisant qui devient veuve entre 36 et 44 ans. Une 
veuve de 65 ans ou plus reçoit une pension de veuve égale à 60 % de la pension de retraite de son mari. i : 

10 Jusqu’a la fin de 1974, la pension de veuf invalide était payable à un veuf invalide si au moment du décès de son épouse il 
était entièrement ou dans une large mesure à sa charge du point de vue financier; depuis 1975, le veuf reçoit la pension de conjoint 
survivant au même titre que la veuve, 

11 Les prestations aux enfants et aux orphelins sont payables à l'égard d’un enfant de 18 ans ou plus seulement si cette per- 
sonne fréquente l'école ou l’université à plein temps. ; i 

12 Pour 1968, le nombre d’enfants a l'égard desquels des prestations d’orphelins ont été versées ne figure pas par groupe d’age. 

3 À compter de 1975, les veufs bénéficient de la pension de conjoint survivant au même titre que les veuves. 


Nota: Les personnes bénéficiaires de plus d’une pension ne sont comptées qu’une fois sous la rubrique “pensions combi- 
nées” dans les chiffres sur le Régime de pensions du Canada; toutefois, elles sont aussi comptées au titre de pensions précises dans 
les chiffres sur le Régime de rentes du Québec. Etant donnée qu’une personne peut bénéficier de deux pensions en même temps, le 
nombre de bénéficiaires de ce groupe a été soustrait du total pour déterminer le nombre de bénéficiaires du dernier régime. Ce calcul 
n’est pas nécessaire en ce qui concerne le Régime de pensions du Canada, mais le fait d’exclure ces personnes des categories de pen- 
sions précises entraine une sous-estimation du nombre de bénéficiaires de pensions de retraite et d’invalidité ainsi que de pensions de 
conjoint survivant en vertu de ce régime. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social, et Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 11. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 


by Type of Benefit, 1966 -67 to 1974-75 


Disability benefits> 
Prestations d’invalidités 
Total — 
benefits Retirement Children’s benefits 
paid3 pensions = 
a à = = Disability Prestations aux enfants 
Plan? and year Total des Pensions pensions8 
Pe 2 prestations de retraite = Under Age 18 
Régime” et annee versées3 Pensions age 18 and overl2 
d’invalidité8 = = 
Moins de ans 
18 ans et plus!2 
1e 
ECTS SEM) (2) (3) (4) (5) 
No, | : 
[ $°000,000 
Canada Pension Plan — Régime de 
pensions du Canada: 
UN RO GE GT eee, martes oe c. 0.1 0.1 
DRAC TE CB ctr es ernst cam tie celts te) ol 
SN METRE rece oats cual ey aeeies 15.5 5.4 oe oct ase 
4 USGS ROR eek este EE 47.9 17.9 -- == -- 
Stall lOO TERRE ciated ca een 913 41.0 32 0.6 0.2 
CARTIER RS ee, 146.1 64.2 15.9 2.8 0.8 
TE PSC TPE RS RS EEE 206.9 88.7 2971 4.8 12 
8 DOTE TA D snc RE Eee ve 278.1 125.4 42.8 6.5 183 
ON TO TA ETS re Re ne Me 393.4 188.5 58.8 8.6 17 
| 
Quebec Pension Plan — Régime de 
rentes du Québec: 
LOMAS GERS ES Re ee - ~ 
al TOC NS CAE teres ct ENT 0.2 0.2 
RO SG RS ET le c 3.5 it 
UAB ROL9 CO trees PEL 12.5 318) Ba Be de 
14 OR A TE. LION 26.0 10.3 0.3 0.1 -- 
MSN ES Lh ans, spew ss 4 eet ee 43.5 17.6 2.6 0.6 0.2 
SN CE PRESSE RE RS 58.7 23.7 5.0 0.9 0.2 
17 Vis) Viper CR LO ees eee 99.9 33,3 122 15 0.4 
LSC LO TAN ets UN TERRE 136.6 48.8 18.6 1.813 0.513 
Canada and Quebec Pension Plans — 
Régimes de pensions du Canada et 
de rentes du Québec: 
LO el SOG TIO Cre EU EU EN 0.1 0.1 
DO PTI CT CO care ae eee nee feo 155 nes 
DAE || MUSTO) ohn Ben A Rend in eee nee 19.0 6.5 : Awe af 
PIM URUK SSS KO) oe cles ee Mey Buea raed coca 60.5 21.8 -- -- a 
DS OO <1) \ PRE RER EE 117.4 sls} StS 0.7 0.2 
OH | gS I Age a ieee A SE lr 189.6 81.8 18.5 54 0.9 
Ze LITE TS ENRERRRR E Ce PRGA 4 265.5 112.4 34.8 5.8 1.4 
DONATION 378.0 158.6 55.0 8.0 17 
DAS TAT Sn de tae Cet RE 530.0 237.3 774 10.513 2.213 


1 See Table 10, footnote 1. 


le al year, April to March, for Canada Pension Plan and calendar year or calendar year preceding the hyphen for Quebec 
ension Plan. 


3 Gross payments; includes retroactive pay, but does not take into account reductions due to application of means test or 
other adjustments. 
4 See Table 10, footnote 3. 
5 See Table 10, footnote 4. 
6 See Table 10, footnote 5. 
7 For discussion, see Note at end of footnotes. 
8 See Table 10, footnote 7. 
9 Death benefits are lump sum payments to the estate. 
10 See Table 10, footnote 9. 
11 See Table 10, footnote 10. 
12 See Table 10, footnote 11. 
13 The distribution by age of the Quebec Pension Plan figures have been estimated. 
Note: A person may receive a retirement or a disability pension, together with a widows’ or a disabled widowers’ pension. 
The total amount received by persons drawing more than one pension is not identified separately in the Quebec Pension Plan statis- 


tics. This amount is shown separately in the Canada Pension Plan statistics, but since it has not been included in the amounts for 
specific pensions, payments for the pensions are understated to that extent. 


Source: Records of the Department of National Health and Welfare, and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin. 
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TABLEAU 11. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, 1966 - 67 à 1974-75 


Survivors’ benefits® 
Prestations aux survivants6 
] Orphans’ benefits | Combined 
~ Disabled pensions? 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ ss 
benefits? pensions!0 in pensions! 1 Pensions 
= - Under Age 18 2 combinées? 
Prestations Pensions age 18 and over!2 Pensions 
de décès? de veuve10 - = de veuf 
Moins de ans invalide 11 
18 ans et plus!2 
= + + 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
$°000,000 
7. 5 1 
0.2 -- - - 2 
4.2 3.9 2.0 =< -- ~ 3 
8.4 14.2 $.9 1.4 - - 4 
9:5 24.5 SE 2.6 - 0.1 5 
10.2 35.4 RSS 3.0 -- 0.3 6 
13.0 47.9 17.1 3.6 0.9 7 
13.1 61.9 21.1 4.2 -- ed 8 
16.1 83.8 27.3 5.4 0.1 Gi 9 
10 
Fo aki wah La 11 
il 0.9 0.5 0.1 - ~ 12 
23 4.0 2.0 0.4 ~ ~ 13 
82 7.8 = BA 0.7 - 14 
3.9 122 5.4 htt -- 15 
4.0 16.5 6.7 Es - 16 
52 37.0 8.6 1.8 -- 17 
5.6 49.4 9.913 2.113 18 
APS 19 
0.2 -- == = — | 20 
53 4.7 2.4 0.1 -- ~ 21 
10.8 18.2 7.9 1.8 - sl #22 
1237 323 13.4 a8 - 014823 
14,0 47.6 18.9 4.1 = 0.3 | 24 
17.0 64.5 23.8 5,1 = 0911425 
18.3 98.9 29.7 6.0 = 1.7 | 26 
217 133.2 37.213 7.513 0.1 ST 
| LES L = 


1 Voir tableau 10, note 1. L 
2 L'année financière d’avril à mars pour le Régime de pensions du Canada et l’année civile précédant le tiret pour le Régime 
le rentes du Québec. 
Prestations brutes; comprend la rémunération rétroactive, mais sans prendre en compte les réductions résultant de l’applica- 
ion de l'évaluation des ressources ou d’autres rajustements. 
4 Voir tableau 10, note 3. 
5 Voir tableau 10, note 4. 
6 Voir tableau 10, note 5. 
7 Pour plus de précisions, voir la Nota au bas des notes. 
8 Voir tableau 10, note 7. 
9 Montant forfaitaire à la succession sous forme de prestations de décès. 
10 Voir tableau 10, note 9. 
11 Voir tableau 10, note 10. 
12 Voir tableau 10, note 11. à 
13 La répartition par âge des chiffres concernant le Régime de rentes du Québec a été faite estimativement. 


Nota: Une personne peut toucher une pension de retraite ou d'invalidité, outre une pension de veuve ou de veuf invalide. 
€ montant total reçu par les personnes bénéficiant de plus d’une pension ne figure pas séparément dans la statistique du Régime de 
ntes du Québec. On l'indique cependant dans la statistique du Régime de pensions du Canada, mais du fait qu’il n’a pas été compris 
ans les montants de pensions précises, les prestations sont sous-estimées dans la même proportion. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social, et Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 


ES 
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TABLE 12. Average Monthly Benefit Payment, Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada, 1967 to 1975 


Disability benefits4 
Prestations d’invalidité4 
Retirement Children’s benefits 
pensions cs 
st FD = Disability Prestations aux enfants 
Plan! and year Pensions pensions? 
5 Sova 2 de retraite - Under Age 18 
Regimes ebannce Pensions _ age 18 and over!! 
dinvalidité7 = as 
Moins de ans _ 
18 ans et plus! 1 
() (2) (3) (4) 
No.| pe | 
dollars 
Canada Pension Plan — Régime de pensions du 
Canada: 
DLO Gitta ers ee oun oe EN CR 
PTS de CORP RE CET URSS à 8.44 
ML ONE econ Mae ae earth ere ons 1275 Me Age Ap 
Ch Cg Opera wt ar Sie hts cau es a epee acd es 18.35 83.67 25.19 25109 
SUL OT 1 Raho cater cones sere airs 23.03 86.77 26.14 26.51 
| OPEN RE ea rs ates teen es 26.78 91.77 26.45 le) 
AO TS ER. 2 SRE om 31.19 93.97 26.93 27.60 
SLO TA de RE Cr clic meee 39.84 106.05 32.40 33.10 
OS TO TS RE NN CEE CR SH 115.43 35.90 36.58 
Quebec Pension Plan — Régime de rentes du 
Québec: 
NON ALS Ger Rd eee ed à 6.17 
IS SSSR at Gnaaee erty telist'a, “selene 9.46 
12 ACER EE VE EE ES ata. ae 13.92 
INR TONNES REP RAT RIRE 19.96 + à ARSE 
1 | TRS eae TE OT ad CEE 24.62 89.56 25.86 26.32 
ESA SGD eg erst eae arcs NL co oem Rae aha 28.35 93.85 26.30 26.82 
GTO RS eabpen enc ar eet cio eel wees ABE. co ore ee 31.99 147.9713 28.43 28.43 
TT OS Ame See eee Rar te ee ee eee ree 40.28 159.01 29.00 29.00 
18 ied? Soh SRO MIA en Sk Speer be Se ee 49.44 173.68 29.00 29.00 


1 See Table 10, footnote 1. 
2 As of March. 

3 See Table 10, footnote 3. 
4 See Table 10, footnote 4. 
5 See Table 10, footnote 5. 


‘ 6 Combined pensions relate to amounts a person may receive through drawing a retirement or a disability 
pension, together with a widows’ or a disabled widowers’ pension. 


7 See Table 10, footnote 7. 

8 See Table 11, footnote 9. 

9 See Table 10, footnote 9. 
10 See Table 10, footnote 10. 
11 See Table 10, footnote 11. 


12 Data for Orphans’ Benefits were not divided by age in March 1968. 


13 The amount of the flat rate portion of the benefit included in the disability pensions and in pensions 
payable to widows and disabled widowers under age 65 was raised from $27.60 in 1972 to $80.00 in 1973. 


aac Source: Records of the Department of National Health and Welfare, and Quebec Pension Plan, Statistical 
ulletin, 
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TABLEAU 12. Moyennes des versements mensuels en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada, 1967 à 1975 


Survivors’ benefits5 
Prestations aux survivantsS 
Orphans’ benefits Combined 
HE Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ = 
benefits8 pensions? [x pensions 10 Pensions 
F = Under Age 18 = combinées® 
Prestations Pensions age 18 and over!1 Pensions 
de décès8 de veuve? - - de veuf 
Moins de ans invalide 10 
18 ans et plus! 1 
I | =a 
(5) (6) (7) (8) (9) (10) 
I L NO 
dollars 
488.76 61.95 25.0812 fs pe 2 
457.76 60.49 25.03 25.44 43.11 53.62 3 
446.19 59.34 25.60 26.02 45.07 54.70 À 
441.10 59.38 26.13 26.54 | 47.42 61.09 5 
429.03 59.96 26.68 27.19 48.17 62.65 6 
446.88 60.88 27.25 27.70 48.55 65.82 7 
477.05 69.57 32.75 33.28 Ses 19239 8 
539753 75.94 36.30 36.81 63.65 87.30 9 
au ae De cat 10 
459.54 56.05 23.83 24.58 - ~ 11 
465.46 59.69 24.72 25.14 — - NZ 
449.76 59.40 25332 25.78 - - 13 
441.73 59.38 25.89 26.32 48.22 63.55 | 14 
445.76 59:94 26.52 27.01 42.49 67.81 15 
442.78 103.3113 28.43 28.43 54.9313 68.15 | 16 
468.78 110.53 29.00 29.00 72.79 fies |) lily 
505.25 119.50 29.00 29.00 103.48 87.80 | 18 
ees hei 


1 Voir tableau 10, note 1. 
2 Au mois de mars. 
3 Voir tableau 10, note 3. 
4 Voir tableau 10, note 4. 
5 Voir tableau 10, note 5. | : Fs 
6 Les pensions combinées représentent les montants qu'une personne reçoit en pension de retraite ou d’inva- 
lidité en plus d’une pension de veuve ou de veuf invalide. 
Voir tableau 10, note 7. 
8 Voir tableau 11, note 9. 
9 Voir tableau 10, note 9. 
10 Voir tabieau 10, note 10. 
11 Voir tableau 10, note 11. 
12 Les chiffres sur les prestations aux orphelins ne sont pas ventilés selon l’âge en mars 1968. Le 
13 Le montant de la part de la prestation au taux uniforme comprise dans la pension d'invalidité et dans les 
pensions payables aux veuves et aux veufs invalides de moins de 65 ans a été porté de $27.60 en 1972 à $80.00 en 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social, et Bulletin statistique du Régime de rentes 


du Québec. 
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TABLE 13. Average Monthly Payments! to New Beneficiaries? Under Canada and 
Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, for Canada, 


1967 to 1975 


Disability benefits® 


Prestations d’invalidité® 


Retirement Children’s benefits 
pensions Me 
3 Oy = Disability Prestations aux enfants 
Plan? and year Pensions pensions 
Be = nA de retraiteS = Age 18 
Régimes et année Pensions and over!3 
d'invalidité? - 
ans 
et plus!3 
(1) (2) (4) 
No. 
dollars 
Canada Pension Plan — Régime de pen- 
sions du Canada: 
1 ICO TARN RE PR CEE 
D Sek Ce Ce IE x. 
SHRED OD RATS JON EE Birt Gers Are 17.40 Ta rs as 
0) NO MIE CPE 24.97 83.67 | 25.19 25.59 
SL On ah eo RE TP Re 33.85 89.39 26.47 26.64 
CNP EE srg ee REY Saba, eG 2 en hi 93.62 26.56 27:32 
ei ees CR 48.64 94.17 26.99 27.28 
SA OA RE CE 2 AR 61.76 1102#758 32.30 32.83 
OR TS Re a de ddr ENS, ue 80.86 111.51 36.03 36.77 
Quebec Pension Plan — Régime de 
rentes du Québec: 
OM BEN NE ER RER EE ETC 6.42 
AT SE tera) ray te RE L 12.13 
1e MUU aioe gee: Mite ier REPS SCRE ire 18.08 
ER) LCR eR wk AC te, 2 ae NT 25.97 4 a GE 
AO AE cay care, RER AR ce a) at er are 33.96 90.85 26.14 26.64 
15 LOTO ates ss hens RS ee de 38.05 93.66 25.99 26.00 
16 ROVE Mes oes RER cy NA 46.00 148.85 28.43 28.43 
LOMA She ee eee or a eo Oe 57.85 154.04 29.00 29.00 
RSH OWS Ro : Seek, Re acs sn 70.99 164.60 


Bulletin. 


29.00 29.00 


1 In some instances the average monthly payments to new beneficiaries are different from the figures given 
in Table 12, because of differences in contribution periods and differences in earnings levels on which contributions 
have been based. 


2 Person receiving a benefit payment for the first time. 


3 See Table 10, footnote 1. 
4 As of March. 
S See Table 10, footnote 3. 
6 See Table 10, footnote 4. 
7 See Table 10, footnote S. 
8 See Table 12, footnote 6. 
2 See Table 10, footnote 7. 
10 See Table 11, footnote 9. 
11 See Table 10, footnote 9. 
12 See Table 10, footnote 10. 
13 See Table 10, footnote 11. 
14 As of April 1969. 


Source: Records of the Department of National Health and Welfare, and Quebec Pension Plan, Statistical 
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TABLEAU 13. Moyennes des versements! mensuels aux nouveaux bénéficiaires? en vertu 
des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, selon le type de prestations, 


pour le Canada, 1967 4 1975 


Survivors’ benefits? 


Prestations aux survivants7 


fe +— = | 
Orphans’ benctits Combined 
- Disabled pensions8 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ = 
benefits! pensions!1 = }— ]  pensions!2 Pensions 
~ Under Age 18 - combinées8 
Prestations Pensions age 18 and over!3 Pensions 
de décès10 de veuvel1 = = de veuf 
Moins de ans invalide 12 
18 ans et plus13 
5 6 Ih 
(5) it (6) | (7) No 
dollars 
ae | 
488.76 a ae leva - 2 
458.71 62.28 25.08 25.01 55.70 3 
446.19 57.42 25.62 26.12 | — 4 
441.10 58.49 25.95 26.56 - 5 
429.03 58.78 26.61 27.11 | > 60.07 | 6 
446.88 59.79 27.26 27.38 | LG 
477.05 66.40 32.65 33.12 | 74.37 8 
539,53 74,38 36.35 36.71 | 62.86 93.08 9 
| 
An & Le aot ANT ALU 
459.54 56.21 24.43 25.50 ~ — |11 
465.46 59.26 24,51 24,93 — |12 
449.76 57,75 25.50 26.06 ~ — | 13 
441.73 S721 25.70 26.53 42.49 14 
445.75 58.64 26.64 27.08 - 15 
442.78 102.36 28.43 28.43 — 16 
468.78 108.01 2300) 29.00 10.82 17 
50525 FT 29.00 29,00 106.40 | 25 NUE 
| Ile [E jue 


1 Dans certains cas, la 
celle indiquée au tableau 12 en 


raison des variations au niveau des 


lesquels est fondé le montant des cotisations. 


2 Personne recevant 
3 Voir tableau 10,n 
4 Au mois de mars. 


otenle 


5 Voir tableau 10, note 3. 
6 Voir tableau 10, note 4. 
7 Voir tableau 10, note S, 
8 Voir tableau 12, note 6. 
9 Voir tableau 10, note 7. 
10 Voir tableau 11, note 9. 
11 Voir tableau 10, note 9. 
12 Voir tableau 10, note 10. 
13 Voir tableau 10, note 11. 
Au mois d’avri! 1969. 


Source: Ministére de la 


du Québec. 
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FAMILY ALLOWANCES, 
FAMILY ASSISTANCE AND 
YOUTH ALLOWANCES 


1. Family Allowances 


The Family Allowances program 
was established in Canada with 
enactment of the Family Allow- 
ances Act of 1944, which became 
effective July 1945. A series of 
changes was made to the program 
over the years, and on December 
12, 1973 a new Family Allowances 
Act received Royal Assent. It went 
into force in January 1974. 


(i) Eligibility — Until the end of 
December 1973, the age of eligi- 
bility was “under 16”. Children on 
whose behalf allowances were paid 
had to be not only dependent, but 
also attending school in accordance 
with provincial law. Under the 1944 
Act, a child not born in Canada had 
to be resident here for three years 
immediately before registration or 
have one parent who lived in this 
country for three years. In 1949, 
the qualifying period for a child 
was reduced to one year. 


Under the 1973 Act, Family 
Allowances are payable on behalf 
of children under 18 who are 
wholly or substantially maintained 
by a parent or another individual 
resident in Canada. At least one of 
the parents or guardians must be a 
Canadian citizen, a landed immi- 
grant, or a non-immigrant who has 
been admitted to Canada for a 
period of at least one year and 


ALLOCATIONS FAMILIALES, 
ASSISTANCE FAMILIALE 
ET ALLOCATIONS AUX JEUNES 


1. Allocations familiales 


Le régime des allocations familiales a 
été instauré au Canada par la Loi de 
1944 sur les allocations familiales, qui 
est entrée en vigueur en juillet 1945. Le 
régime a subi au fil des ans une série de 
modifications et le 12 décembre 1973 
une nouvelle loi sur les allocations fa- 
miliales a reçu la sanction royale. Elle 
est entrée en vigueur en janvier 1974. 


(i) Admissibilité — Jusqu’a la fin de 
décembre 1973, l’âge de l’admissibilité 
était “moins de 16 ans”. Les enfants à 
l'égard desquels des allocations étaient 
versées devaient non seulement étre à 
charge mais aussi fréquenter l’école con- 
formément aux lois provinciales. Aux 
termes de la Loi de 1944, un enfant né 
à l'extérieur du Canada devait, pour s’en- 
registrer, avoir, soit lui-même soit un de 
ses parents, résidé au Canada pendant au 
moins trois ans immédiatement avant la 
date d’enregistrement. Cette période a 
été réduite à un an en 1949, 


Aux termes de la Loi de 1973, les 
allocations familiales sont payables à 
l'égard de tout enfant de moins de 18 
ans qui est en totalité ou en grande 
partie à la charge d’un parent ou d’une 
autre personne résidant au Canada. Il 
faut qu’au moins un des parents ou 
tuteurs soit citoyen canadien, ou immi- 
grant reçu, ou non-immigrant admis au 
Canada pour une période d’au moins un 
an et dont le revenu au cours de cette 


whose income during that time has 
been subject to Canadian income 
tax. Allowances .may be paid for 
children of immigrants when the 
family is legally landed. During a 
temporary absence from Canada of 
less than one year, Canadian resi- 
dents may receive allowances, if the 
absence is for a vacation, to receive 
medical treatment, or to attend a 
school or university. Allowances 
may be paid during an indefinite 
absence during which the income of 
the parent is subject to Canadian 
income tax. 


(ii) Rate structure— The way 
the rate structure has changed is 
shown in Table A. 
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période a été assujetti à l'impôt sur le 
revenu au Canada. Des allocations 
peuvent être versées pour les enfants 
d’immigrants légalement reçus. Pendant 
une absence temporaire du Canada de 
moins d’un an, les résidents du Canada 
peuvent recevoir des allocations à condi- 
tion d’être en vacances, de recevoir un 
traitement médical ou de fréquenter une 
école ou une université. Les allocations 
peuvent être versées pendant une 
absence indéterminée tant que le revenu 
de la famille est assujetti à l’impôt sur le 
revenu au Canada. 


(ii) Barème des prestations — Le 
tableau A présente l’évolution du ba- 
rème des prestations. 


TABLE A. Monthly Family Allowances Per Child, by Age, 
for Canada, 1945 to 1975 


TABLEAU A. Prestations mensuelles d’allocations familiales par enfant, 
selon l’âge, pour le Canada, 1945 à 1975 


SI ES 
July 1945- September 1957- October 1973 - | 
Age of child August 1957 September 1973 December 1973 
x = M - — 1974 LOTS 
Age de l'enfant Juillet 1945 - Septembre 1957 - Octobre 1973 - 
Août 1957 Septem bre 1973 Décembre 1973 fs 
dollars 
OAs (oko Cee 5 6 12 20 22.08 
GE MOM. casks. Sky So 6 6 12 20 22.08 
MO Dect, TR ote ire fo. à 7 8 12 20 22.08 
DSS BY . MR, 8 8 12 20 22.08 
OE ER ee tease, wakes 4 - = = 20 22.08 


From July 1945 to March 1949 
(inclusive), allowances to the fifth 
child were reduced by $1 a month, 
those to the sixth and seventh by 
$2 a month, and those to the eighth 
and subsequent children by $3 a 
month. 


Au cours de la période comprise 
entre juillet 1945 et mars 1949 (inclusi- 
vement), les allocations au cinquiéme 
enfant étaient réduites de $1 par mois, 
celles au sixiéme et au septiéme de $2 
par mois, et celles au huitième et aux 
autres enfants de $3 par mois. 


(iii) Provincial variation — Under 
the 1944 Act, the same rates ap- 
plied in all provinces and territories. 
Under the 1973 Act, a provincial 
government may make an agree- 
ment with the federal government 
to vary the rates of federal pay- 
ments in that province, on the basis 
of age or the number of children in 
the family, or both. The smallest 
payment allowed by the federal 
government for each child is 60 % 
of the authorized amount of 
Family Allowances, which was $12 
a month in 1974. However, the 
monthly federal payment to all 
children in any province requesting 
a variation must, when averaged 
over three consecutive years, be 
the same as if the uniform federal 
rate ($20 a month in 1974) had 
been in effect. 


Only Quebec and Alberta have 
chosen to vary the payment struc- 
ture. 


In 1974, the rate structure in 
Quebec was as shown in Table B. 
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(iii) Variation entre provinces — Aux 
termes de la Loi de 1944, toutes les 
provinces et territoires jouissaient des 
mêmes prestations. En vertu de la Loi de 
1973, le gouvernement d’une province 
peut conclure une entente avec le 
gouvernement fédéral dans le but de 
diversifier importance des prestations 
fédérales dans cette province selon l’âge 
ou le nombre d’enfants dans une fa- 
mille, ou les deux. Chaque enfant doit 
cependant recevoir au moins 60 % du 
montant autorisé des allocations fa- 
miliales ($12 par mois en 1974). Toute- 
fois, la prestation mensuelle versée par 
le gouvernement fédéral aux enfants 
d’une province qui applique un barème 
différent du sien doit, lorsque calculée 
sur une période de trois années consécu- 
tives, étre la méme que si la province 
appliquait le baréme fédéral ($20 par 
mois en 1974). 


Seuls le Québec et l’Alberta ont opté 
pour un barème différent d’allocations. 


En 1974, le barème des prestations 
au Québec était tel que présenté au ta- 
bleau B. 


TABLE B. Monthly Family Allowances Per Child, by Number of Children 
in the Family, for Quebec, 1974 


TABLEAU B. Prestations mensuelles d'allocations familiales par enfant, 
selon le nombre d’enfants, pour le Québec, 1974 


Monthly rate — Prestation mensuelle 


First child Second child 


Premier enfant Deine enfant 


Third child Each additional child 
Troisième enfant Chaque autre enfant 
dollars 


12 18 


28 il 


Children aged 12 to 17 inclusive 
received an extra $5 per month. 


In the same year, the rate struc- 


ture in Alberta was as shown in Table 
CG 
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Les enfants de 12 à 17 ans inclusive- 
ment ont reçu un supplément de $5 par 
mois. 


Au cours de la même année, le 
barème des prestations en Alberta était 
tel que présenté au tableau C. 


TABLE C. Monthly Family Allowances Per Child, by Age, 
for Alberta, 1974 


TABLEAU C. Prestations mensuelles d’allocations familiales par enfant, 
selon l’âge, pour l’Alberta, 1974 


Age of child 


Âge de l'enfant 


Monthly rate 


Prestation mensuelle 


dollars 


PS et AT 15 
Me PETER 19 
ART ete 25 


28 


(iv) Indexing — Under the 1944 
Act, rates of payment were revised 
through amendments to the Act. 
Under the 1973 Act, allowances are 
increased each January in line with 
the increase in the Consumer Price 
Index during the 12 months ending 
the previous October. Thus, in 
January 1975, the monthly amount 
payable per child was raised from 
$20 to $22.08. No reductions are 
made if the Index should decline. 
(Indexing was suspended for the 
1976 benefit year as part of the aus- 


terity program of the Federal Gov- 
ernment.) 


(v) Family allowances and in- 
come tax — Family Allowances did 


(iv) Indexation — En vertu de la Loi 
de 1944, on ne pouvait modifier le 
baréme des allocations qu’en modifiant 
la loi. Aux termes de la Loi de 1973, les 
allocations sont augmentées en janvier 
de chaque année en fonction de 
augmentation de l’indice des prix à la 
consommation au cours des douze mois 
se terminant au mois d’octobre de l’an- 
née précédente. Ainsi, en janvier 1975, 
le montant mensuel payable par enfant a 
été porté de $20 à $22.08. La prestation 
nest pas réduite en cas de diminution 
de l’indice. (L’indexation a été suspen- 
due pour 1976 dans le cadre du pro- 


gramme d’austérité du gouvernement 
fédéral.) 


(v) Allocations familiales et impôt 
sur le revenu — Aux termes de la Loi de 


not constitute taxable income 
under the 1944 Act.1 Under the 
new Act, allowances are treated as 
income for federal income tax pur- 
poses of the parent who claims a 
tax exemption for the child. If 
neither parent claims an exemption 
for the child, allowances are con- 
sidered as income of the person 
who received them. 


(vi) Special allowances — Family 
Allowances are defined under the 
1973 Act as taxable income, but 
those paid on behalf of children 
under the care and maintenance of 
a government or a government agen- 
cy or a private institution are not 
taxable; nor are allowances paid to 
foster parents caring for children 
placed with them by a government 
agency. These nontaxable allow- 
ances are referred to as Special 
Allowances. They are not subject to 
provincial variations as are Family 
Allowances. 


1 However, until an amendment to 
the Income Tax Act in 1947, adjust- 
ments made in deductions for dependent 
children were such that a “parent of a 
child receiving the allowances had to 
return all of it if his income exceeded 
certain amounts...”. After the amend- 
ment, the deduction for a child eligible 
for Family Allowances was somewhat 
less than the deduction for a child not 
eligible, but the effect was “that the 
parent of a child eligible for the allow- 
ances would gain financially by claiming 
the allowances”. (See, Department of 
National Health and Welfare, Ottawa, 
November 1965, Income Maintenance 
Measures in Canada, Program Descrip- 
tion, by Young, R.G. and Brown, R.L., 
page 25, from which the passages in 
quotation marks have been taken.) 
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19441, les allocations familiales ne cons- 
tituaient pas un revenu imposable. Aux 
termes de la nouvelle loi, les allocations 
sont considérées comme revenu assujetti 
à l'impôt fédéral pour la personne qui 
réclame une exemption fiscale pour 
l'enfant. Si aucun des parents ne ré- 
clame une exemption pour l’enfant, les 
allocations sont ajoutées au revenu de la 
personne qui les a reçues. 


(vi) Allocations spéciales — Si les al- 
locations familiales sont considérées 
aux termes de la Loi de 1973 comme re- 
venu imposable, celles versées pour le 
compte d’enfants confiés à la garde 
d’une administration publique, d’un 
organisme gouvernemental ou d’une 
institution privée ne le sont pas. Ne le 
sont pas non plus les allocations versées 
aux parents nourriciers qui prennent 
soin des enfants qui leur ont été confiés 
par un organisme gouvernemental. Ces 
allocations non imposables sont appe- 
lées allocations spéciales. Contrairement 
aux allocations familiales, elles ne peu- 
vent varier d’une province à l’autre. 


1 Toutefois, jusqu’a ce qu’une modifica- 
tion soit apportée en 1947 à la Loi de l’impôt 
sur le revenu, les ajustements aux déductions 
pour les enfants à charge étaient tels que le 
parent d’un enfant recevant les allocations 
devait les remettre en totalité si son revenu 
dépassait une certaine somme .... Après la 
modification, la déduction pour un enfant 
admissible aux allocations familiales était 
quelque peu inférieure à la déduction de celui 
qui ne l'était pas, mais le parent d’un enfant 
admissible aux allocations avait avantage à en 
faire la demande (Consulter Young R.G. et 
Brown R.I., Income Maintenance Measures in 
Canada, Program Description, Ministére de la 
Santé nationale et du Bien-étre social, Ottawa, 
novembre 1965, p. 25). 


(vii) Provincial supplementa- 
tions — Two provinces — Quebec 
and Prince Edward Island, pay 
provincial supplements to the new 
Family Allowances. 


Quebec pays monthly supple- 
ments that vary according to birth 
order. In 1974 the authorized 
amounts were $3 and $4 for the 
first and second child respectively, 
$5 for the third, and $6 for the 
fourth and each additional child. 
This supplement is subject to esca- 
lation in 1975, using a formula 
based on the Pension and Consumer 
Price Indices. After that year, in- 
creases will be based on the Pension 
Index.2 


Prince Edward Island pays $10 a 
month for the fifth and each addi- 
tional child. Through an agreement 
with the federal government, the 
provincial supplement is included in 
the federal Family Allowances 
cheque each month. This supple- 
ment was not indexed in 1975. 


2. Family Assistance 


In 1956, under a Family Assist- 
ance program, the Department of 
Citizenship and Immigration insti- 


2 “Pension Index” as defined in Sec- 
tion 20 of the Canada Pension Plan Act, 
which for any given calendar year was 
the average of the Consumer Price Index 
for a 12-month period ending June 30 of 
that year with an upward limit of 2%. 


Le 


(vii) Allocations supplémentaires 
provinciales — Le Québec et I fle-du- 
Prince-Edouard ajoutent un supplément 
aux nouvelles allocations familiales. 


Le Québec verse un supplément men- 
suel qui varie suivant le rang de nais- 
sance. En 1974, les montants autorisés 
ont été de $3 et $4 respectivement pour 
le premier et le deuxiéme enfant, de $5 
pour le troisiéme, de $6 pour le qua- 
triéme et chacun des enfants suivants. 
Ce supplément fera l’objet d’une hausse 
en 1975, qui sera calculée d’après une 
formule basée sur les indices de pension 
et des prix à la consommation. Après 
1975, les hausses seront déterminées par 
l'indice de pension2. 


L’Île-du-Prince-Édouard verse $10 
par mois pour le cinquiéme enfant et 
chacun des enfants suivants. Par suite 
d’une entente avec le gouvernement 
fédéral, le supplément de la province est 
compris chaque mois dans le montant 
du chèque fédéral d allocations fa- 
miliales. Ce supplément n’a pas été 
indexé en 1975. 


2. Assistance familiale 


En 1956, en vertu du programme 
d’assistance familiale, le ministére de la 
Citoyenneté et de l’ Immigration institua 


2“T?indice de pension”, selon la défini- 
tion de l’article 20 de la Loi sur le régime de 
pensions du Canada, représente pour toute 
année civile la moyenne de l’indice des prix à 
la consommation pour la période de 12 mois 
prenant fin le 30 juin de cette année-là, avec 
une hausse maximum de 2 %. 


tuted payments to immigrants and 
Canadians re-settling in Canada who 
could not meet the one year resi- 
dence requirements for Family 
Allowances. The flat rate was $5 a 
month per child. When the program 
was transferred to the Department 
of National Health and Welfare in 
July 1962, the rate was increased to 
make it the same as under Family 
Allowances, 


This program was discontinued 
with the introduction of the new 
Family Allowances program, which 
includes immigrant children and 
children of Canadians re-settling in 
Canada. 


3. Youth Allowances 


In September 1964, the Youth 
Allowances program was establish- 
ed. Allowances of $10 a month 
were paid to all dependent children 
16 and 17 who were attending 
educational institutions full-time, 
or were prevented from doing so 
because of mental or physical disa- 
bility. 


Youth Allowances were not paid 
in the province of Quebec, which 
had introduced its own Schooling 
Allowances program in September 
1961. When Youth Allowances 
were established in 1964, the 
federal government compensated 
Quebec through tax abatements 
under the terms of “The Federal- 
Provincial Fiscal Revision Act, 


— ANS) = 


des prestations aux immigrants et aux 
Canadiens s’établissant à nouveau au 
Canada, qui ne satisfaisaient pas aux con- 
ditions de résidence de la Loi sur les 
allocations familiales. La prestation, uni- 
forme, était de $5 par mois par enfant. 
Au moment du transfert en juillet 1962 
du programme au ministére de la Santé 
nationale et du Bien€tre social, le mon- 
tant de la prestation fut porté au méme 
niveau que celui des allocations fami- 
liales. 


Ce programme a été abandonné avec 
l’entrée en vigueur du nouveau régime 
d'allocations familiales qui s'applique 
également aux enfants des immigrants et 
des Canadiens revenant au pays. 


3. Allocations aux jeunes 


Le programme des allocations aux 
jeunes a été établi en septembre 1964. 
Des allocations mensuelles de $10 
étaient versées à l’égard de tout enfant à 
charge de 16 ou 17 ans qui fréquentait à 
plein temps un établissement d’enseigne- 
ment ou qui était dans l’impossibilité de 
le faire en raison d’une incapacité 
physique ou mentale. 


Les allocations aux jeunes n’ont pas 
été versées dans la province de Québec 
qui a mis sur pied en septembre 1961 
son propre programme d'allocations 
scolaires. Lors de l’instauration du pro- 
gramme en 1964, le gouvernement 
fédéral a consenti à accorder au Québec 
une compensation sous forme de dé- 
grèvements fiscaux en vertu de la “Loi 
de 1964 sur la révision des arrangements 


1964”. Statistics on Schooling 
Allowances are shown with those 
on Youth Allowances to provide a 
more complete picture of federal 
government involvement in pay- 
ments to families on behalf of their 
children. 


Youth Allowances and Schooling 
Allowances were both superseded 
by the new Family Allowances pro- 
gram in 1974. 


4. Statistics 


Tables 1 to 13 of this chapter 
and 1 to 8 of Chapter 2 show 
figures on Family Allowances, 
Family Assistance and Youth 
Allowances. (See Section E.) 


Number of Families3 


In March 1975, 3.4 million 
families were on the rolls of Family 
Allowances. Table 4 shows that in 
1947, 52% of all families were 
receiving these allowances. The per- 
centage rose gradually to 63% in 
1961, after which it dropped slowly 
to 60% by 1971. The precise per- 
centage represented by the 3.4 
million families in 1975 cannot be 
determined, since the total number 
of families in Canada has not been 
estimated4 yet for any year after 


3 The number of families and chil- 
dren refers to March for the speci- 
fied programs. 

4 Number of families for intercensal 
years is estimated. 
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fiscaux entre le gouvernement fédéral et 
les provinces”. Des statistiques sur les 
allocations scolaires sont présentées avec 
celles sur les allocations aux jeunes de 
façon à donner une idée plus précise de 
la participation du gouvernement fé- 
déral au financement des allocations 
versées aux familles à l'égard des 
enfants. 


Les programmes d’allocations aux 
jeunes et d’allocations scolaires ont été 
remplacés en 1974 par le nouveau régi- 
me d’allocations familiales. 


4, Statistiques 


Les tableaux 1 à 13 du présent 
chapitre et 1 à 8 du chapitre 2 présen- 
tent des chiffres sur les allocations 
familiales, l’assistance familiale et les 
allocations aux jeunes. (Voir section E.) 


Nombre de familles3 


En mars 1975, des allocations fa- 
miliales étaient versées à 3.4 millions de 
familles. Le tableau 4 révèle que 52% 
de toutes les familles du Canada 
touchaient ces allocations en 1947. 
Ce pourcentage est monté progressive- 
ment pour atteindre 63% en 1961, 
puis a baissé lentement, se chiffrant 
à 60% en 1971. Le pourcentage exact 
que représentent les 3.4 millions de 
familles en 1975 ne peut être déter- 
miné car aucune estimation4 du nombre 
total de familles au Canada n’a été 


3 Nombre de familles et d’enfants au 
mois de mars. 


4 Une estimation est faite du nombre de 
familles pour les années intercensitaires. 
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1.E.-1 
Families in Canada and Family Allowances, 1947 to 1975 
Nombre de familles au Canada et allocations familiales, 1947 4 1975 
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4— — 4 


se” Families receiving Family Allowances 
e ” Familles recevant des allocations familiales 
ss 
FD == = = enw 
oo 
æ 
of 
= ai 
0 
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1947 1973 
Families not 
receiving allowances 
Familles ne 


recevant pas 
d'allocations 


Families receiving | 
allowances** 


Familles recevant 
des allocations * 


# By number of children for whom Family Allowances are received. — Selon le 
nombre d’enfants pour lesquels des allocations sont versées. 


1973. As indicated in Tables 1 to 3, 
since introduction of the new Act 
there has been a noticeable increase 
in the number of families receiving 
these allowances. The 1973 Act 
covered children on whose be- 
half Family Allowances, Family 
Assistance, Youth Allowances and 
Schooling Allowances were pre- 
viously payable, as well as some 
others aged 16 and 17 who would 
not have been eligible for the 
Youth and Schooling Allowances 
programs. Hence, it may be expect- 
ed that the figure of 59.7% shown 
for 1973 is lower than the percen- 
tage that will be calculated for 
1975 once the total number of 
families has been estimated for that 
year. 


The number of families receiving 
Youth Allowances cannot be added 
to the number receiving Family 
Allowances. Some families were 
paid under both programs; hence 
to combine these numbers would 
result in double counting. 


The number of families tabu- 
lated by using administrative files 
of the Family Allowances program 
is the number of active accounts. In 
most instances, these accounts are 
family accounts; hence for all 
practical purposes, active accounts 
represent families, identical in 
definition to the Census family. 
However, about 1% of the Family 
Allowances accounts are non-family 
accounts paid to child-placement 
agencies, administration and trus- 
Tees: 
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établie depuis 1973. Selon les chiffres 
donnés aux tableaux 1 à 3, il y a eu 
depuis l’entrée en vigueur de la nouvelle 
loi un accroissement sensible du nombre 
de familles recevant ce genre d’alloca- 
tions. La Loi de 1973 englobe les enfants 
à l’égard desquels des allocations fa- 
miliales, l’assistance familiale, les alloca- 
tions aux jeunes et les allocations sco- 
laires étaient antérieurement versées, 
ainsi que certains autres enfants de 16 et 
17 ans qui n’auraient pas été admissibles 
aux programmes des allocations scolaires 
et des allocations aux jeunes. Lorsque le 
chiffre estimatif du nombre total de fa- 
milles pour cette année aura été établi, il 
est donc possible que le pourcentage de 
59.7 % observé pour 1973 s’avère infé- 
rieur à celui de 1975. 


Le nombre de familles bénéficiaires 
des allocations aux jeunes ne peut étre 
ajouté à celui des familles qui reçoivent 
des allocations familiales. Certaines fa- 
milles ont bénéficié des deux pro- 
grammes; combiner ces chiffres aboutir- 
ait donc à des doubles comptes. 


4 


Le nombre de familles obtenu à 
partir des dossiers administratifs du pro- 
gramme des allocations familiales repré- 
sente le nombre de comptes actifs. Dans 
la majorité des cas, ces comptes sont des 
comptes familiaux qui, à toutes fins 
utiles, représentent des familles selon la 
définition de la famille du recensement. 
Cependant, environ 1 % des bénéficiaires 
d’allocations familiales ne sont pas des 
familles mais des agences de placement, 
des administrations ou des tuteurs. 


On the grounds of a children’s day care centre. — Dans la cour d’une garderie d’enfants. 
NFB Photothéque/Dunkin Bancroft /Photothéque de l'ONF 


Number of Childrens 


As shown in Table 5, Family 
Allowances were paid on behalf of 
7.3 million children in March 1975. 
From Table 7 it may be seen that 
the number of children for whom 
payments were made constituted 
about 27% of the total population 
in 1946, but increased to 37% by the 
mid-1960’s. With the decline in the 
number of births, which started in 
the early 1960's, and the relatively 
sharp increase in the number of 
children leaving the Family Allow- 
ances age group, this percentage has 
dropped.5 The 7.2 million on 
whose behalf allowances were paid 
in 1974 represented only 32% of 
the population. 


Column 7 of Table 7 shows that 
in most years of the 1960’s there 
were almost as many children on 
the rolls of these programs as there 
were persons in the labour force, 
with the number of children 
actually exceeding the size of the 
labour force in 1965. However, in 
1974, the number of children for 
whom Family Allowances were 
paid represented a figure equivalent 
to only 75% of the labour force. 


Payments 


Payments for Family Allow- 
ances, Family Assistance and 
Youth/Schooling Allowances in 
1973-74 came to $1,009.6 mil- 


5 From the mid-1960’s, because the 
decline in the number of births was small 
in the early 1960’s, and was then offset 
by immigration. 
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Nombre d’enfants5 


Comme l'indique le tableau 5, des 
allocations familiales étaient versées en 
mars 1975 à Végard de 7.3 millions 
d’enfants. Au tableau 7, on constate que 
les enfants a l’égard desquels des alloca- 
tions ont été versées présentaient en- 
viron 27 % de la population totale en 
1946. Ce pourcentage était de 37 % vers 
le milieu des années 60. Avec la phé- 
noméne de la dénatalité qui s’est amorcé 
vers le début des années 60 et l’augmen- 
tation considérable du nombre d’enfants 
quittant le groupe d’âge admissible aux 
allocations familiales, ce pourcentage a 
diminuéS. Les 7.2 millions d’enfants à 
l'égard desquels des allocations ont été 
versées en 1974 ne représentaient plus 
que 32 % de la population. 


La colonne 7 du tableau 7 révèle 
qu’au cours de la plupart des années 60, 
les enfants bénéficiaires de ces program- 
mes étaient presque aussi nombreux que 
les personnes actives, et qu'ils étaient en 
fait plus nombreux en 1965. En 1974, 
toutefois, le nombre d’enfants bénéfi- 
ciaires d’allocations familiales n’équi- 
valait plus qu’à 75 % de la population 
active. 


Prestations 


Les prestations d’allocations  fa- 
miliales, d’assistance familiale et 
d'allocations scolaires et d’allocations 
aux jeunes se sont élevées en 1973 - 74 à 


S A partir du milieu des années 60, parce 
que la baisse du taux de natalité n’a guére été 
sensible au début des années 60 et qu’elle 
était compensée par immigration. 


lion, as shown in Table 8, a sizeable 
increase over the $633.5 million 
paid out in 1972-73 for all three 
programs. This increase is due 
mainly to two raises in the rate 
structure. The first was in October 
1973 when rates for Family Allow- 
ances and Family Assistance were 
raised to $12 a month per child; the 
second, in January 1974, when 
Family Allowances rates were 
raised to $20 a month per child. 
Payments in 1974-75, increased 
still further to $1,800 million, with 
the $20 rate applying to the first 
nine months, and a rate of $22.08 
to the last quarter. 


Amounts shown for Quebec in 
Table 8 are tax abatements made 
under the Federal-Provincial Fiscal 
Revision Act, 1964, designed to 
equal the amount the federal 
government would have paid to 
Quebec residents if Youth Allow- 
ances had been administered there. 


Table 9 shows that the implied 
cost, per capita of labour force, of 
payments made on behalf of chil- 
dren rose from $68 in 1955-56 
to $186 in 1974-75. That is, 
in terms of actual payments 
only (excluding administrative ex- 
penses), these programs cost an 
average of $186 per labour force 
participant for fiscal year 
1974-75. Of course, the actual 
cost was not quite this high, since 


ale 


$1,009.6 millions (tableau 8), ce qui 
représente une augmentation consi- 
dérable par rapport à l’année 1972-73 
où ce montant s'était chiffré à $633.5 
millions. L’augmentation est surtout at- 
tribuable a deux hausses des prestations. 
La premiére a eu lieu en octobre FT 
où les prestations mensuelles d’alloca- 
tions familiales et d’assistance familiale 
ont été portées à $12 par enfant; la 
deuxième, survenue en janvier 1974, à 
porté la prestation mensuelle d’alloca- 
tions familiales à $20 par enfant. Cepen- 
dant, en 1974-75 Je total des presta- 
tions a été porté à $1,800 millions, la 
prestation de $20 étant en vigueur les 
neuf premiers mois et celle de $22.08 Je 
dernier trimestre de l’année. 


Les montants indiqués pour le 
Québec au tableau 8 représentent des 
dégrèvements fiscaux consentis aux 
termes de la Loi de 1964 sur la révision 
des arrangements fiscaux entre le 
gouvernement fédéral et les provinces, 
Correspondant au montant que le 
gouvernement fédéral aurait versé aux 
résidents du Québec en allocations aux 
jeunes. 


Le tableau 9 révèle que le coût 
implicite, par personne active, des 
prestations versées à l’égard des enfants 
est passé de $68 en 1955-56 à $186 en 
1974-75. Ce qui signifie que sur la 
seule base des prestations effectivement 
versées (sans les frais administratifs), 
le coût de ces programmes a été en 
moyenne de $186 par membre de la 
population active pendant l’année fi- 
nancière 1974-75, Naturellement, le 
coût réel n’a pas été aussi élevé puisque 


part of the payments are recovered 
through income tax. 


Table 10 shows that in earlier 
years, payments made on behalf of 
children constituted much higher 
proportions of Personal Income 
than in recent years. For example 
these payments represented about 
2% of Personal Income in the late 
1940’s, but dropped to less than 
1% by 1972-73. Corresponding 
percentages for 1973-74 and 1974 - 
75 were higher at 1.1 %and 1.6%re- 
spectively, with the increased pay- 
ments resulting from raises in allow- 
ances to $20 a month per child, as 
of January 1974, and $22.08, as of 
January 1975. 


Table 12 indicates that average 
payments per child remained be- 
tween $6 and $7 in all years from 
1950 to 1973, and jumped to $20 
in 1974. However, in terms of the 
1949 dollar, these payments had 
actually dropped in value to about 
$3 by 1973, and the increase to 
$20 in 1974 represented about $9 
in terms of 1949 purchasing power. 


6 For 1973 - 74, only the allowances 
paid for the last 3 months were taxable. 
However, for 1974- 75, a year in which 
the allowances paid during all 12 months 
were taxable, it is estimated that ap- 
proximately $350 million, representing 
about 20% of all allowances paid, would 
be recovered through Income Tax. (See 
“The Public Accounts of Canada, Esti- 
mates, for Year Ending March 31, 
1975”.) 
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l'impôt sur le revenu6 a recouvré une 
partie des prestations. 


Le tableau 10 indique que la propor- 
tion des dépenses engagées à l’égard des 
enfants par rapport au revenu personnel 
a été beaucoup plus élevée au début que 
durant ces dernières années. Par exem- 
ple, ces prestations ont représenté envi- 
ron 2 % du revenu personnel vers la fin 
des années 40; ce pourcentage était 
moins que 1 % en 1972-73. Les pour- 
centages correspondants pour 1973- 
74 et 1974-75 ont été respectivement 
de 1.1% et 1.6%, l’augmentation des 
dépenses étant attribuable à une hausse 
des prestations mensuelles qui ont été 
portées à $20 par enfant en janvier 1974 
et à $22.08 en janvier 1975. 


Le tableau 12 révèle que les presta- 
tions moyennes par enfant se sont 
maintenues entre $6 et $7 de 1950 à 
1973 et ont ensuite monté à $20 en 
1974. En dollars de 1949 cependant, la 
valeur réelle de ces prestations ne repré- 
sentait plus que $3 environ en 1973, et 
la prestation de $20 en 1974 correspon- 
dait à $9 environ en pouvoir d’achat de 
1949. 


6 Pour 1973-74, seules les prestations 
versées au cours des trois derniers mois étaient 
imposables. Toutefois, pour 1974 - 75, année 
où les allocations versées au cours des 12 mois 
constituent un revenu imposable, on estime à 
environ $350 millions, soit quelque 20 % des 
allocations vèrsées, le montant qui sera ré- 
cupéré sous forme d'impôt sur le revenu. 
(Consulter “Comptes publics du Canada, An- 
née financière terminée le 31 mars 1975”’.) 
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TABLE D. Average Annual Income of Families, by Number of Children, 


for Canada, Selected Years, 1951 to 1974 


TABLEAU D. Revenu annuel moyen des familles selon le nombre d’enfants 
pour le Canada, certaines années, 1951 à 1974 


Distributions, 


Year 


Année 


All 
families 


Toutes les 
familles 


Number of children — Nombre d’enfants 


4 or more 
ou plus 


(1) 


np ete na. (ot ene 


afm, ist © deg bt ie be 


te tase is: eh 6 


eh he. Sel fel) ei 


er tea) be) » Je 


dollars 
3555) 3,416 3,583 3,540 3,540 3,383 
4,143 4,131 4,182 4,343 SENS 3,91 
4,644 4,561 4,651 4,860 4,838 4,350 
4,921 AMS, 5,056 10/7 5,143 4,709 
4,968 4,810 5,156 5,079 5,184 4,802 
So 17 S 221 SON 3,90 5,552 5,190 
53939 si Ail 5,900 6,070 6,695 5,645 
6,669 6,224 6,863 76159 7,054 6,639 
6,536 6,096 6,721 7,031 6,859 6,562 
7,602 733$ 7,872 7,851 7,978 12353 
8,927 8,507 9,416 DLS 9,390 8,812 
10,368 10,042 10,684 10,741 10,588 10,133 
11,300 10,865 MATE, 11,526 12,504 10,480 
125532 12,038 12,847 13,248| 13,017 11,938 


| D À 155719 14,597 15,040! 16,307 15,018 


1 Non-farm — Non agricole. 
2 Farm and non-farm — Agricole et non agricole. 


Note: Families surveyed were non-farm only for years prior to 1965 and both tarm 
and non-farm from 1965. — Avant 1965, seules les familles non agricoles étaient l’objet de 
l'enquête alors qu'après, les familles agricoles furent aussi incluses. 


Source: Income Distribution by size in Canada (for years from 1965), and Income 


Incomes of Non-farm Families and Individuals in Canada, Selected Years 


1951-1965. — Répartition du revenu au Canada selon la taille du revenu (à partir de 1965) 
et Revenu des familles et des particuliers non agricoles au Canada, certaines années, 
1951-1965. 


Table 13 relates average Family 
Allowances payments per family to 
average family income. Ideally, av- 
erage Family Allowances payments 
should be compared to average 
income of families receiving these 
allowances. Unfortunately, this 
comparison is not possible for all 
of the years shown. For this reason, 
average family income is used as a 
proxy, on the assumption that 
average income of Family Allow- 
ances families is not significantly 
different from the average income 
of all families for the purpose of 
the present exercise. Table D in 
which the incomes of families is 
shown by number of children 
seems to justify this assumption. 
Relate monthly payments per 
family under Family Allowances to 
the average income figures in any of 
the columns of Table D; the result- 
ant percentages will invariably be 
very close, within a few tenths of 
one percentage point at most. More 
important, from an analytical point 
of view is the fact that family in- 
come figures are for non-farm fami- 
lies only up to 1964. Those for la- 
ter years are for both farm and non- 
farm families. The difference be- 
tween non-farm family income and 
the income of all (farm and non- 
farm) families was about 2% in 
1965, but the difference may have 
been more significant in the earlier 
years shown in Table 13. 


A 


Le tableau 13 compare les presta- 
tions moyennes d’allocations familiales 
au revenu familial moyen. L’idéal serait 
de comparer les prestations moyennes 
d’allocations familiales au revenu moyen 
des familles qui reçoivent ces allocations. 
Malheureusement, ces comparaisons ne 
sont pas possibles pour toutes les années 
étudiées. C’est pour cette raison que 
dans le présent contexte, le revenu fami- 
lial moyen est utilisé comme substitut 
en supposant que le revenu moyen des 
familles bénéficiant d’allocations fami- 
liales est comparable au revenu moyen 
de l’ensemble des familles. Le tableau D 
qui nous donne le revenu des familles 
selon le nombre d’enfants semble con- 
firmer cette hypothèse. Si l’on compare 
les prestations d’allocations familiales 
versées 4 chaque famille bénéficiaire a 
n’importe quel chiffre du tableau D, les 
pourcentages obtenus ne varieront, tout 
au plus, que de quelques dixiémes de 
point. Plus important, du point de vue 
de l’analyse, est le fait que seul le revenu 
des familles non agricoles a été consi- 
déré jusqu’en 1964 alors que les chiffres 
pour les années subséquentes prennent 
en compte autant les revenus des familles 
agricoles que non agricoles. La différence 
entre le revenu des familles non agricoles 
et celui de l’ensemble des familles (agri- 
coles et non agricoles) était d’environ 
2 % en 1965, mais elle peut avoir été plus 
importante au cours des années anté- 
rieures apparaissant au tableau 13. 


| 
| 
| 
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TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, Family Assistance and/or 
Youth Allowances, for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, l’assistance familiale et/ou 
des allocations aux jeunes, pour le Canada, 1946 à 1975 


Family allowances and assistance 
a Youth 
Allocations et assistance familiales allowances2 
Year! = = as = i 
oe 1 Allowances3 Sub-total Allocations 
Année _ Assistance = aux jeunes2 
Allocations3 Total partiel 
(1) (2) (CAGE) (4) 
—+ —+ 
1946 AR es al + Dev 8 ire as 1,406,151 1,406,151 
1947 st NO gta MOOD DES TS COR 1,592,751 1,992,751 
1948, RON CROP PONT OL 1,669,944 1,669,944 
eet wee Strat sla ero We artataie ctvetne 1,729,150 1,729,150 
ROSE RE nn a-sheitl ne cc ae ee 1,852,2695 1,852,269 
SY EN Taco CSN PRE 1,910,192 1,910,192 
RSR a! rth a ay ee, 6 tessp 5 1,966,721 1,966,721 
POS SiG wo te MENT one POLE Ca a er a 2,041,341 2,041,341 
1954 Serre eco) OC El ce 2,116,709 2,116,709 
MORT gen Pre EE EE 2,195,027 2,195,027 
LOSC TEMPS ov. chest Wo a 4 2,263,618 2,263,618 
LOS 7: Seth Lines: os à $ 2,326,891 2,326,8916 
RE EN ET eames 2,406,734 2,406,7346 
DOS ay ated EM NL ER <x 8 2,492,581 2,492,5816 
1960 el ee ey oad ee 2,551,264 2,551,2646 
ROLE Re eae a ei ie catcaetents 2,602,930 2,602,9306 
1962 UN Dik RL MM Ne 2,649,317 + 2,649,3176 
USGS) ce NE me CE CR I D Gages ans 2,680,745 4,9657 2,685,710 
EXT LE roc UPPER One CARE: 2,711,272 10,967 2,722,239 ARE, 
1965 5 eee Loi ARTE DRE RENE 2,746,549 13,700 2,760,249 368,414 
1966 wets : see SR abettet PR 5 5 2,785,636 17,800 2,803,436 374,692 
EG A ee un ais en De ae ack: | 2,833,941 23:07 2,857,616 381,729 
LICE, SUN RRMENRE & ot MALTY ee cE 2,888,101 Soyo 2,911,678 401,200 
LOGO EEE sein hae TRC rota suc. 2,937,084 17,580 2,954,664 423,994 
LO 7 USE sues oe TE ge Cpe Sine oe 2,977,556 13,970 2,991,526 442,440 
EAA cet as Gen Ane Sal MATE © as à 3,024,423 12,920 3,037,343 463,551 
1972 EE) OP ce DR OO DST OT Cr 3,063,287 10,756 3,074,043 469,862 
VOTRE RE ne Lu La Sac Linas, eines te We 3,109,554 10,431 3,119,985 467,277 
1974 URE © 0 a aicgemd Bartek RE 3,343,6428 oe 3,343,642 28 
197544, RS sue tete De 3,445,848 3,445,848 
—t. 1 


1 As of March. — Au mois de mars. 

2 Youth Allowances were paid on behalf of students aged 16 and 17 and dependent persons of these ages, who were 
prevented by incapacitation from attending school; these allowances were first paid in September 1964. Quebec had a 
comparable program known as the Schooling Allowances which was in operation from September 1961 to December 1973. 
In 1964 it was made consistent with the Youth Allowances, and arrangements were made to compensate Quebec through a 
tax abatement to equal the amount that the federal government would otherwise have paid in allowances to Quebec 
residents. Figures are not available at the present time on the number of families which received Schooling Allow- 
ances. — Des allocations aux jeunes ont été versées à l'égard des étudiants de 16 et 17 ans et des personnes à charge du 
même âge qui, en raison d’une incapacité physique ou mentale, étaient dans l'impossibilité de fréquenter l’école. Les 
premiers versements ont été effectués en septembre 1964. Le Québec possédait un programme comparable d’allocations 
scolaires qui a été en vigueur de septembre 1961 à décembre 1973. En 1964, il aété aligné sur le régime d'allocations aux 
jeunes. Il fut alors établi que le Québec bénéficierait à titre de compensation, d'un dégrevement fiscal égal au montant qui 
serait autrement versé par le gouvernement fédéral aux résidents du Québec sous forme d'allocations. Les chiffres relatifs 
aux familles ayant reçu des allocations scolaires ne sont pas disponibles actuellement. ; 

Family Allowances were first paid in July, 1945. — Le programme des allocations familiales est entré en vigueur en 
juillet 1945. 

4 Family Assistance was paid on behalf of the children of immigrants and returning Canadians during their first year 
in Canada when there was no eligibility for Family Allowances. Payments were first made in April 1956. — Une assistance 
familiale a été accordée a l'égard des enfants des immigrants et des enfants de Canadiens rentrant au pays qui, au cours de 
leur premiére année de résidence au Canada, n’étaient pas admissibles aux allocations familiales. Les premiers versements 
ont été effectués en avril 1956. ne ’ 

The sharp increase in the number of families was due to two factors: (a) Newfoundland joining Canada in 1949, 
and (b) a change in the Family Allowances Act reducing the residence requirement from 3 years to 1 year for children re- 
quired to pass a waiting period. — L’accroissement considérable du nombre de familles est attribuable a deux facteurs: 
a) entrée de Terre-Neuve dans la Confédération en 1949 et b) la modification de la Loi sur les allocations familiales ré- 
duisant de trois à un an la période de résidence exigée pour les enfants devant se soumettre à une période d’attente. 

6 Does not include figures for Family Assistance. — Sans l’assistance familiale. 

The figures for Family Assistance were subject to fluctuations since the number of children in this program 
depended on the number of children who entered the country as immigrants in the preceding 12-month period. — Les 
chiffres relatifs à l’assistance familiale ont été sujets à des fluctuations car le nombre d’enfants visés par ce programme était 
fonction du nombre d’enfants ayant immigré au pays au cours des douze mois précédents. 

À new Family Allowances program, replacing the old Family Allowances, Family Assistance, Youth Allowances, 
and the Quebec Schooling Allowances, and including all dependent children of ages 16 and 17 (regardless of school 
attendance), came into effect as of January 1974. — Un nouveau régime d’allocations familiales remplaçant les anciennes 
allocations familiales, l’assistance familiale, les allocations aux jeunes et les allocations scolaires du Québec, et s’appliquant 


< 


a tous les enfants a charge de 16 et 17 ans (fréquentant l’école ou non) est entré en vigueur en janvier 1974. 

Note: Both in the case of Family Allowances and Youth Allowances, non-family accounts are included in the 
count of families. These non-family accounts payable to child placing agencies, administrators and trustees constitute 
about 1% of all active accounts. — Nota: Tant dans le cas des allocations familiales que dans celui des allocations aux 
jeunes, certains bénéficiaires non familiaux sont compris dans le nombre des familles. Ces bénéficiaires non familiaux, qui 
sont des agences de placement, des administrateurs et des tuteurs, représentent approximativement 1 % du nombre total de 
bénéficiaires. Sas 

Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministère de la 
Santé nationale et du Bien-étre social et ministére des Approvisionnements et Services. 
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TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances,! by Number of Children in Pay, 
for Canada, 1947 to 1975 


Families with 1 to 3 children 
Familles avec 1 a 3 enfants 
Total ;, = 
Sub-total 
Year? sup 
= Total partiel 
Année2 ems ] i2 2 3 
Number3 : if Change4 | Number | Change4 
Nombre3 |Variation4| Nombre Variation? |" 
a=3+8)| @ | .Q= (4) (5) (6) (7) 
No! (SSH GE EN) à 
RE = % += 

MITA ES bo TE 12592575 1,321,593 | 645,684 444,415 | 231,494 

DINOÆS NN EEE 1,669,944 4.8 1,396,211 5.6 685,251 472,448 | 238,512 

3 LOTO RTE 1729150 GS 1,449,763 | 3.8 699,905 495,176 | 254,682 
AIASSOME RARE 1,852,269 7.16 1,548,578 6.86 730,586 | 539,831 | 278,161 

SANTO SUN AR eee 1,910,192 3.1 1,593,059 2.9 733,100 567,206 | 292,753 
SMIC SEE EL 1,966,721 3.0 1,636,268 | 2.1 738,520 | 588,238 | 309,510 

TO Le US 2,041,341 3.8 | 1,694,595 3.6 | 754,519| 611,511 | 328,565 

Se de. AUS 2,116,709 27° \) DONS 2 768,662! 634,123 | 347,782 
GNTGSS' à 10, PEN 2,195,027 3.7 | 1,808,084 3.3 781,024| 658,908 | 368,152 
MOSS. Li. ane 2,263,618 3.1 | 1,855,813 “6 790,016; 678,815 | 386,982 

| | | | 

AMIE OSE?! sc, PR 2,326,891 2.8 1,898,736 25 798,440 697,014 | 403,282 
I NES Sid AP Sy cha cates 2,406,734 | 3.4 1,955,084 3.0 819,393 714,217 | 421,474 
RONMOS OLE phn v0 meee 2,492,581 | 3.6 2,017,823 32 839,185 738,067 | 440,571 
LASER Bers toed ve 2,551,264 2.4 | 2,056,099 | FOR 847,735 | 752,397 | 455,967 
Moa S9 GES ER re 2,602,930 2.0 2,086,863 | fes 851,796 | 763,239 | 471,828 
115] bad SX 45072 Aye = Sn Ae ta 2,649,317 1.8 2,112,464 2 853,445 | 773,268 | 485,751 
LO. GSP pee 2,680,745 m2 2,132,041 | 0.9 858,816 | 777,971 | 495,254 
TERUG GA. AAC ce DT 1.1 2,154,767 | is! 867,894 | 784,424 | 502,449 
OO GSy RC RES. 2,746,549 11521 2,182,783 ie! 879,112 793,452 | 510,219 
PAO) MRS) S¢Sy sale) Gag ae he eee 2,785,636 1.4 2,222,826 1.8 899,297 807,678 | 515,851 
PN ARSYSS 7 Ne, Sling oer 2,833,941 il 2,281,427 2.6 934,553 | 826,183 | 520,691 
LOA USS EE = 2,888,101 1.9 2,349,650 3.0 970,762 852,209 | 526,679 
Peo} SEXO oe nates ase hein 2,937,084 ey 2,421,053 3.0 1,006,439 883,478 | 531,136 
24h17 Ob Ayal em ones 2,977,556 1.4 2,482,482 25 1,034,819 909,390 | 538,273 
DS LOVE as wee ne 3,024,423 1.6 2,555,611 2.9 1,076,546 936,342 | 542,723 
PAS ie ee oe ae 3,063,287 des 2,619,637 DES 1,105,793 970,564 | 543,280 
DAO TIRE sae: cad ve 3,109,554 VES 2,686,529 2.6 1,156,563 987,636 | 542,330 
PASS TICS ne at eatin te eal 3,343,642 7.57 2,903,932 Sa 1,209,140} 1,104,368 | 590,424 
DO MOTS MEME By Sera, à 3,445,848 Bul 3,029,191 4.3 1,256,877] 1,172,605 | 599,709 


1 


1 Includes non-family accounts payable to child placing agencies, administrators and trustees, constituting 
about 1% of all active accounts. 


2 As of March. 


3 Figures correspond to those of Table 1, column 1. 
4 Rate of change over the preceding year. 
5 Non-family accounts, each representing one child are classified as one-child families; see also footnote 1. 


6 See Table 1, footnote 5, 
7 See Table 1, footnote 8. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. 
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TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! , selon le nombre d’enfants 
admissibles, pour le Canada, 1947 4 1975 


0 PTS RN a a aa ee a oe 


Families with 4 children or more 


Familles avec 4 enfants ou plus 


+ 


Sub-total | 
Total partiel 6 or more 
4 5 EL 
Number Change4 ou plus 
Nombre Variation 
8) = | 
EE REN (9) (10) ai) (12) 6 
4 % —}+ +— + 
271,158 120,872 | 67,024 83,262 1 
273,733 0.9 124,277 | 67,602 81,854 | 2 
279,387 21 127,679 | 69,298 | 82,410 | 3 
303,691 8.76 140,051 74,380 89,260 | 4 
517133 4.4 148,109 | 77,325 91,699 | 5 
| | 
330,453 4.2 [35,040 | 80,339 94,583 6 
346,746 4.9 164,623 84,110 98,013 7 
366,142 5.6 174,909 88,899 102,334 | 8 
386,943 Sai 185,649 | 935572 107722 9 
407,805 5.4 196,447 99,059 112,299 | 10 
428,155 5.0) 4) 207,479 103,982 | 116,694 | 11 
451,650 D0 220,419 109,420 121,811 JE? 
474,758 Sale| 232,568 115,279 126,914 | 13 
495,165 4.3 | 243,206 | 120,364 | 131,595 | 14 
516,067 4.2 253,748 | 125732 136,587 | 15 
536,853 4.0 264,301 131302 141,250 | 16 
548,704 2,2 270,625 134,972 143,107 | 17 
556,505 1.4 275,845 137,089 143,571 | 18 
563,766 168 281,400 138,814 143,552 | 19 
562,810 = 0.2 284,112 138,484 140,214 | 20 
552,514 11.8 283,501 136,157 132,856 | 21 
538,451 22.0 281,196 132,302 124,953 | 22 
$16,031 SAD | 275,545 126,058 114,428 | 23 
495,074 4,1 267,824 122,643 104,607 | 24 
468,812 =. 261,026 114,397 93,389 | 25 
443,650 = 534 252,255 109,014 82,381 | 26 
423,025 AT 245,385 104,652 72,988 | 27 
439,710 3.97 262,115 103,960 73,635 | 2 
416,657 = She? 2535 UE 96,550 66,530 


L 


1 Comprend les comptes non familiaux dont les bénéficiaires sont des agences de placement des enfants, des 


administrateurs ou des tuteurs, qui représentent environ 1 % du nombre total des bénéficiaires. 


Au mois de mars. 


3 Chiffres correspondant à ceux du tableau 1, colonne 1. 
4 Taux de variation par rapport à l’année précédente. hoor ; 
5 Chacun des comptes non familiaux représente un enfant et est considéré comme une famille ayant un seul 


enfant. Voir aussi la note 1. 


6 Voir tableau 1, note 5. 
7 Voir tableau 1, note 8. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et 


Services. 
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TABLE 3. Number of Families Receiving Family Allowances,! Percentage Distribution by Number of Children in 


Pay and Number of Children per Family (Average), for Canada, 1947 to 1975 


TABLEAU 3. Nombre de familles recevant des allocations familiales! , réparties (%) selon le nombre d’enfants 
admissibles et le nombre d’enfants par famille (moyenne), pour le Canada, 1947 à 1975 


a an TEE Tif |S 
Families with 1 to 3 children Families with 4 children or more 

Familles avec 1 à 3 enfants Familles avec 4 enfants ou plus ni 

Year? ou ‘a ry Se eur 

Année? Sub-total 2 : : Sub-total x 3 or more par famille 

Total partiel Total partiel ou plus 
—- + — 
a) 2)=3+4+5)|3) | 4 16) |@=7+8+9/M | @ | © (10) 
Lal | L 
No. — nomb. total = 100.0% No. — nomb. 
FN Be Te | 1,592;751 82.9 | 40.5 | 27.9 | 14.5 17.0 7.6 4.2 Sez, 2.28 
TORRES à à 1,669,944 83.6 | 41.0 | 28.3 | 14.3 16.4 7.4 | 4.0 5.0 2:25 
LATE ESS oil 1,729,150 83.8 | 40.5 | 28.6 | 14.7 16.2 7.4 | 4.0 4.8 22s 
aT Us ae ECS 1,852,2695 83.5 | 39.4 | 29.1 | 15.0 16.4 7.6 4.0 4.8 22/1 
LOST Ne eas 1,910,192 83.4 | 38.4 | 29.7 | 15.3 16.6 7.7 | 4.1 4.8 2.29 
PISTE no» 1,966,721 83:21137.611029:9, 15.7 16.8 7.9 | 4.1 4.8 2.30 
ROSE ere tre 2,041,341 83.0 | 36.9 | 30.0 | 16.1 17.0 8.1 | 4.1 4.8 232 
LOS Als, man Dee eric 2,116,709 82.7 | 36.3 | 30.0 | 16.4 LS 8.3 | 4.2 4.8 2.33 
LOSS Cri 2,195,027 82.4 | 35.6 | 30.0 | 16.8 17.6 8.4 | 4.3 4.9 230 
1950-11: - 2,263,618 | 82.0 | 34.9 | 30.0 | 17.1 18.0 8:7)| 4.4 | 4.9 2.38 
HOSTILE Eu 2,326,891 81.6 | 34.3 | 30.0 | 17.3 18.4 8.9 | 4.5 5.0 2:39 
ENST PRE LAN | 2,406,734 81.2 | 34.0 | 29.7 | 17.5 18.8 92445 Sal 2.41 
1969). LITE. = | 2,492,581 81.0 | 33.7) | 29.6 | 17.7 19.0 9.3 | 4.6 s 1 2.42 
IRD, Seen 2,551,264 80.6 | 33.2 | 29.5 | 17.9 | 19.4 9.5 | 4.7 S2 2.44 
FOR TES og | 2,602,930 80.1 | 32.7 | 29.3 | 18.1 19.9 9.8 | 4.8 5.3 2.46 
LE PRISE 2 FR 2,649,317 79.7 || 3222) | 2922") 18:3 20.3 {10.0 | 5.0 Sa 2.48 
MO GSE raters ata a) a 2,680,745 79.5 | 32.0 | 29.0 | 18.5 20.4 |10:1 | 5.0 Sts: | 2.48 
LSS eae kt à 2111,272 79.4 | 32.0 | 28.9 | 18.5 2056) VO eS 1 = | 2.48 
O65 te, ET ac saxon 2,746,549 79.5 | 32.0 | 28.9 | 18.6 20.5, | 10.2 | 5.1 52 2.48 
OCR EE re 2,785,636 79.8 | 32.3 | 29.0 | 18.5 20.2 10.2 | 5.0 5.0 2.46 
AE TS el mes vo 2,833,941 80.5 | 33.0 | 29.1 | 18.4 19.5 |10.0 | 4.8 4.7 2.43 
IGS) sree oe +2: 2,888,101 81,3 | 33-6 29:5") 18.2 18.6 oF 4.6 4.3 2.39 
TOGO Sess 2,937,084 82-5184 40) 0 ul Leak 17.6 9.4 | 4.3 SEC 2.34 
LOT Se se 2,977,556 83.4 | 34.8 | 30.5 | 18.1 16.6 9.0 | 4.1 3.5 2:31 
(LEE PAR EE 3,024,423 84.5 | 35.6 | 31.0 | 17.9 15.5 8.6 3.8 cal 2.26 
OP ns 3) 3,063,287 85:91 361 STE | lila: 14.5 8.2 | 3.6 Dal 2.21 
LOTS irae RES bs 3,109,554 86.4 | 37.2 | 31.8 | 17.4 13.7 91134 2.4 2:17 
US MT MERS. 3,343,6426 86.9) 3652) SSG) |e? 1341 NÉS ES | 2.2 Dalit 
LOTS enr etes 3,445,848 87.9 | 36.5 | 34.0 | 17.4 IA 7.4 2.8 1.9 213 
ie L | L iA SD rm ons > 


1 See Table 2, footnote 1. — Voir tableau 2, note 1. 


2 As of March. — Au mois de mars. 


3 Figures correspond to those of Table 1, column 1. — Chiffres correspondant à ceux du tableau 1, colonne 1. 
4 See Table 2, footnote 5. — Voir tableau 2, note 5. 
5 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 
6 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. 


( Source: Records of the Department of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministéres de la Santé 
nationale et du Bien-être social ct ministère des Approvisionnements et Services. 
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TABLE 4. Total Number of F amilies, and Percentage Distribution by Number of Children 
for Whom Family Allowances are Received, for Canada, 1947 to 1973 


TABLEAU 4. Nombre total de familles, et répartition en pourcentage selon le nombre d’enfants 
pour lesquels des allocations familiales sont versées, pour le Canada, 1947 à 1973 


Families receiving family allowances4 
Fares wot Familles recevant des allocations familiales4 
AE — 
ne ris Si ae Py number of children 
in Canada2 | allowances3 (for whom allowances are received) 
Year! re i Familles selon le nombre d’enfants (pour lesquels 
eee praia ee bas Sub-total des allocations familiales sont versées) 
au Canada? | d’allocations | Total partiel ] 
familiales3 6 
or more 
15 2 3 4 5 - 
ou plus 
-—— —+ —+— + [ a + 1 
(1) (2) (3) = GE +9)" (4) (5) (6) (7) (8) (9) 
J He Bs | — 1 die 
~ T No. —no b. | 
: es total = 100.0% 
CENTER ES. PRE 3,042,000 47.6 52.4 LS 14.6 7.6 4.0 22 2.7 
LOSS PE Le 3,088,000 45.9 | 54.1 22.2 15.3 tay 4.0 22 257 
EXPRESS NT 3,187,000 45.7 543 | 22.0 155 8.0 | 01027 2.6 
OS OR us RE ane | ae 4 : | : ae 
LOS ae tie come rae: 3,282,445 41.8 58.2 22.3 17.3 8.9 4.5 2.4 2.8 
HOS De Nett re 3,413,000 42.4 57.6 21.6 17.2 9.1 4.6 | 2:3 2.8 
LOS AR RENE 3,477,000 41.3 58.7 AT 17.6 9.5 Aide «2.4 2.8 
UY CE ioe! Aken oa 3,595,000 41.1 38.9), 214 17:6)100077 AS) 2.8 
LOS A ee 3,685,000 40.4 59.6 21.2 17.9 | 10.0 | 50)" 1251 29 
LOS GE AE TT ce 3,705,607 38.9 Ol Pal zee 18.3 10.4 | SEA meal 3.0 
OSH tee tee! Sue ah 3,849,000 39.6 60.4 | 20.7 18.1 10.5 1410027 3.0 
IEC ETAT 3,953,000 So 60.9 20.7 Wis a ls sO, 5.6 2.8 Sail 
EOS ORNE NS 4,038,000 38.3 61.7 | 20.8 18.3 10.9 | ee OC ail 
NOOO PRE due 4,138,000 38.3 61.7 | e208 18:24) WEdO 5.9| 2.9 3.2 
TO GUE ARO << cose 4,140,384 SVB 62.9 20.6 18.4 11.4 | S-1)| 3:0 3.3 
EXPRESS APTE 4,239,000 37:5. 62.5 20.1 18.2 11.5 | 6.2 ch] 425 
| 
DRAC Case Aig ae 4,314,000 37.9 62,1, 1 “1995 218-0" iS 6:35), — 3-1) a8 
LOCAL RCA oa 4,400,000 38.4 61.6 19.7 17.8 11.4 | ee SB | 2 
DOO Sea ce cats TH abs 4,454,000 38.3 61.7 199 17.8 11.5 6.3 3-1 3,2 
LOGO ENTREE à 4,518,381 38.3 61.7 19.9 17.9 11.4 6.3 a | 301 
NÉ ats MER 4,608,000 38.5 61.5 20.3| 17.9 | 11.3 | G2)" 30) 29 
IO GS MR, as 4,696,000 38.5 61.5 20.7 18.1 11.2 | 6.0}; 2.8 2.7 
NEES Sis Aine eae 4,807,000 38.9 61.1 20.9} 18.4 11.0 Dis = 2.6 2.4 
LOTO ane 4,908,000 39.3 60.7 21.1 18.5 11.0 $:5 25 2.1 
ON AC NE 5,060,065 40.2 59.8 DS 18.5 10.7 nye) 23 1.8 
PA ae Sis See 5,140,000 40.4 59.6 21,5 18.9 10.6 4.9 | 1.6 
OTE Gyo. re 5,204,000 40.3 597 222 19.0 10.4 4.7 2.0 1.4 
1= aa Le aa a 44 


1 As of March, for families receiving Family Allowances and as of June for total number of families. — Chiffres de 
mars pour les familles recevant des allocations familiales et chiffres de juin pour le nombre total de familles. 

2 Families as defined by the Census of Canada. (The Census family may consist of a husband and a wife, with or 
without children, or of a parent and one or more unmarried offspring, living together in one dwelling. Hence, two sisters 
living together without any parent, to provide an example, would not constitute a family according to this defini- 
tion.) — La famille selon la définition du recensement du Canada. (La famille de recensement peut étre formée d’un époux 
et son épouse avec ou sans enfants, ou de l’un des parents avec un ou plusieurs enfants célibataires vivant dans le même 
logement, Ainsi à titre d'exemple, deux soeurs vivant ensemble sans autre parent ne constitueraient pas une famille selon 
cette définition). 

3 Families not receiving Family Allowances include those which were receiving Youth Allowances only, Family 
Assistance, and families without children for whom any allowance or assistance was received. — Les familles ne recevant 
pas d’allocations familiales comprennent celles qui recevaient seulement des allocations aux jeunes ou l'assistance familiale, 
et les familles sans enfants recevant l'assistance ou des allocations. 

4 See Table 2, footnote 1. — Voir tableau 2, note 1. 

5 See Table 2, footnote 5. — Voir tableau 2. note S. 


Note: The total number of families on which the percentages of this table are based is not available at the time of 
writing forany year after 1973. — Nota: Le nombre total de familles sur lequel sont fondés les pourcentages de ce tableau 
n’est pas disponible au moment de la rédaction de ces lignes pour la période ultérieure à 1973. 


Source: (a) Figures of column 1. Statistics Canada, Census Field. (b) Other columns calculated, using figures of 
Table 2, in conjunction with those in column 1. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Secteur du recensement. b) Autres 
colonnes, chiffres fondés sur ceux du tableau 2 combinés à ceux de la colonne 1. 
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TABLE 5. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance or Youth/Schooling 
Allowances, for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 5. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, une assistance familiale ou des 


allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada, 1946 a 1975 


Family allowances and assistance Youth? and schooling allowances 
Allocations et assistance familiales Allocations aux jeunes? et 
allocations scolaires 
Year! tal + 
5 LL b à Schooling | Youth 
Annéel Allowances3 Sub-total | allowances5 | allowances | Sub-total 
= Assistance = = - - 
Allocations3 Total partiel| Allocations | Allocations Total 
scolaires5 aux jeunes partiel 
(1) = (4 +7) (2) (3) (4) = (2 + 3) (5) (6) (SE) 
| | 
CET EE sitced 3,299,100} 3,299,100 3,299,100 
NSA E a EN se 3,633,062 | 3,633,062 3,633,062 
ORAN cee ict Hone 24 || Sivek? 3,755,572 
ROAD. alas me 3,888,653 | 3,888,653 3,888,653 
POS OMS CELA eee 4,202,263 | 4,202,2636 4,202,263 
OS eae sce te ea 4,367,391 | 4,367,391 4,367,391 
ODD reste ion ee on ox oe 4,530,186 | 4,530,186 4,530,186 
[OSS apie oa 225 47291721) 4,729,172 4,729,172 
NOS Aes EN. Cut 4,942,044 | 4,942,044 4,942,044 
MOSS) Sis Ose te ae 5,169,042 | 5,169,042 5,169,042 
POS Gis othe eee re 5,377,436 | 5,377,436 5,377,436 
ROBT RE er 5,571,436 | 5,571,436 5,571,436 
NOS Oren eae a oy See 5,796,380 | 5,796,380 5,796,380 
USO atte NE ete 6,035,256 | 6,035,256 6,035,256 
OG Oeste paar 6,219,989 | 6,219,989 6,219,989 
LOGE CET 6,397,134 | 6,397,134 ak 6,397,134 
MODERNES ie eee 6,562,287 | 6,562,287 Ae 6,562,287 
DOCS eames EE 6,669,374 | 6,659,880 9,494 6,669,374 
(IS Gy. Ra ut GTS1280IN 6, 1264157 21,094 6,757,251 ee bats Fes 
HOGS ES coe RES 7,380,824 | 6,817,013 26,620 6,843,633 139,158 398,033 537,191 
LOGOS a me ah Chae 7,450,939 | 6,865,057 35,572 6,900,629 145,516 404,794 550,310 
LOGI hs Metis co ET 7,504,411 | 6,882,874 47,722 6,930,596 161,694 412,121 573,815 
ICE TA 7,554,779 | 6,901,486 47,043 6,948,529 171,685 434,565 606,250 
UO GOT crete sake tome 7,559,733 | 6,882,9007 34,152 6,917,052 180,296 462,385 642,681 
OKC eet ieee eo ees 7,564,115 | 6,865,302 27,283 6,892,585 187,054 484,476 671,530 
POG, ee ce 7,554,439 | 6,824,479 24,767 6,849,246 196,233 508,960 705,193 
IOS dk clare Cie 7,522,710 | 6,782,697 22,641 6,805,338 201,119 516,253 717,372 
ACTES STE are 7,488,433 | 6,756,751 21,943 6,778,694 196,025 513,714 709,739 
OA = Sync 7,248,566 | 7,248,5668 Bde 7,248,566 RE Ae re 
See RS AE 7,344,482 | 7,344,482 7,344,482 
AL a Se | a a 


1 As of March. — Au mois de mars. 

2 See Table 1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. 

3 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 

4 See Table 1, footnotes 4 and 7. — Voir tableau 1, notes 4 et 7. 

5 Figures are shown for Quebec Schooling Allowances from 1965 to 1973 so as to provide a more complete picture 
of the number of children on whose behalf payments were made as a result of federal government involvement in the 
financing; see also Table 1, footnote 2. — Les chiffres se rapportant aux allocations scolaires du Québec, entre 1965 
et 1973, sont indiqués de manière a donner une idée plus précise du nombre d’enfants à l’égard desquels des 
allocations étaient versées par suite de la participation fédérale au financement; voir aussi le tableau 1, note 2. 

6 The sharp increase in the number of children on whose behalf Family Allowances were paid was due to the same 
factors cited to explain the increase in the number of families receiving Family Allowances in Table 1, footnote 5. — L’aug- 
mentation considérable du nombre d'enfants à l'égard desquels des allocations familiales étaient versées est attribuable aux 
mêmes facteursque ceux expliquant la hausse du nombre de familles recevant des allocations familiales (voir tableau 1, note 5). 

7 The main reasons for the decline in the number of children receiving Family Allowances, which has occurred since 
1967-68, have been the drop in the number of births since the early 1960°s and the relatively sharp increase in the number 
of individuals leaving the Family Allowances age group. For an explanation of the increase in 1974, see Table 1, footnote 
8. — Les causes principales de la diminution du nombre d’enfants recevant des allocations familiales depuis 1967-68 ont été 
la baisse de la natalite depuis le début des années 60 et l’accroissement considérable du nombre de personnes quittant le 
groupe d’age admissible aux allocations familiales. Pour des explications concernant augmentation de 1974, voir le tableau 
1, note 8. 

8 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. 


, Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministére de la 
Sante nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. 


NFB Photothéque/Sam Tata/Photothéque de l'ONF 
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TABLE 6. Number of Children Receiving Family Allowances, Showing Additions and Deletions, 
for Canada, 1957 -58 to 1974-75 


ee SE 


Change during the year — Variation durant l’année 
L 
Additions 
Total at 
beginning ù : : 
of year At birth — A la naissance 
ea doar | Other ney 
Annéel l'année In families In families children RUE 
| receiving not receiving = 
| Autres Total 
| | DOVE ee nouveaux partiel 
| Familles Familles ne enfants 
| recevant des recevant pas 
allocations d allocations 
| il 
| | (1) (2) (3) (4) : G)= (ESA) 
No. 
L + + + 
1 1957-58 tt ten te 3 CURT RES | 5,571,436 320,081 | 137,829 3,791 461,701 
| | 
DEL OSG a5 Div tate CL atte’ rte | 5,796,380 331,008 | 138,224 | 5,464 | 474,696 
SIHOSOSÉ OA ee Movers rire 6,035,256 333,640 136,096 9,920 479,656 
| | | | 
ROGUE GT. Fee me serie | 6,219,989 | 337,506 | 134,741 7,189 479,436 
| 
DS LIGL=62)o< va melt ace e+) se 6,397,134 338,414 134,320 | 11,508 484,242 
| 
| | 
6106268 3 om, do wet eewes ter ew ow 6,562,287 | 330,115 | 136,431 13,262 479,808 
TNT ete 6,659,880 | 323,965 | 135,354 9,260 468,579 
BAIE 6 se ocre se 6,736,157 308,415 | 135,006 | 10,490 453,911 
| | 
DINTGG SOO tale tse, en RE 6,817,013 274,364 | 137,747 10,834 422,945 
NOAOGGE GTC: te PR ee 6,865,057 242,490 | 143,165 | 21,157 406,812 
| | 
TV IGF R68). soe RE CPE | 6,882,874 228,089 149,648 | 21,410 399,147 
MIO GRR GORE ET Cr ma e | 6,901,486 | 211,861 | 157,934 | 22,757 392,592 
DS ARE MEET TN. 6,882,9005 215,399 | 164,071 17,656 397,126 
TOT OR Te EPS © eve events eva ecole | 6,865,302 205,052 | 168,497 14,413 387,962 
| 
SO AE TD ER ocre ae 6,824,479 207,162 176,836 14,891 398,889 
MONO T2 TR LEE er she mu 0 6,782,697 213,130 185,090 23,753 421,973 
Tu UOT 8 4 Ose Cee at ots aie: roses § + 6,756,751 176,190 195,444 129,334 500,968 
Oa OTA TS ER à ateneiva ee se eee ako ve 7,248,566 168,468 201,560 343,668 713,696 
JE 


1 April to March. 


2 Figures correspond to those of Table 5, column 2. 


3 Includes, for example, children becoming newly eligible such as immigrant children for the period up to December 1973, 
and dependent children of ages 16 and 17 for whom applications were newly received after the inception of the new program in 


January 1974. 


4 Includes, for example, children leaving the country. 


5 See Table 5, footnote 7. 
6 See Table 1, footnote 8. 


Source: Tabulated using the records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. 
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TABLEAU 6. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, avec les additions et les retraits, 
pour le Canada, 1957 -58 à 1974-75 


eee 


Change during the year — Variation durant l’année 
Deletions — Retraits 
Total at Change over 
end of previous 
year2 year 
Net FE 
À Total Variati 
Deaths Reached chaser la fin du rapper! ai 
reported age Hit Other Sub-total | SANT Tannce2 | Lane 
Décès Atteignant Autre Total DES F | 
déclarés la limite partiel | 
d'âge | | 
ath | | 
| t+5>9) - 
(6) (7) (8) (9) =(6+7+ 8) (10) =($- 9) 11) =! | (12) = 1 LY 2560 | 
| (1 +10) (1) | No 
| CA | 
| | | 
9,290 226,413 1,054 250,187 | 224,944 5,796,380 | 4.0 | 1 
235,820 | 238,876 | 6,035,256 | 4.1} 2 
9,200 264,192 21,531 294,923 | 184,733 6,219,989 | Sul Ss 
| | | | 
9,202 271,248 21,841 302,291 | 177,145 | 6,397,134 | 2.8 4 
| | | 
8,585 280,353 20151 319,089 | 165,153 | 6,562,287 | 2.6 a 
4 | 
| 
| | | | 
8,934 339,799 33,482 BD 97,593 | 6,659,880 | LS | 6 
8,406 353,702 30,194 392,302 | 76,277 |  6,736,157 | NE 7 
| | | 
7,608 345,544 19,903 373:055 80,856 | 6,817,013 1,3 8 
| | | 
11037 346,597 21,267 | 374,901 | 48,044 | 6,865,057 | Ui 6€, 
8,308 357,562 23,020 388,995 17,817 | 6,882,874 | 0.3 | 10 
| | | 
6,904 358,539 15,092 380,535 | 18,612 | 6,901,486 0.3 11 
411,138 | - 18,586 |  6,882,9005 | = 0312 
4,838 399,513 10,373 414,724 | = 175598 6,865,302 103 14 
4,582 409,699 14,504 428,785 | — 40,823 | 6,824,479 | =10.6 14 
4,591 418,275 17,805 440,671 | 415782 6,782,697 — 0.6 1S 
| 
4,390 422,658 20,871 447,919 — 25,946 6,756,751 =10:4 | 16 
153 491,815 7,248,566 7.3 17 
SSL 298,145 314,114 617,780 95,916 7,344,482 (ae 18 
= 


1 Avril à mars. 

2 Chiffres correspondant à ceux du tableau 5, colonne 2. ’ i 4 

3 Comprend par exemple les enfants récemment admissibles tels que les enfants d’immigrants pour la période jusqu'a decembre 
1973, et les enfants à charge de 16 et 17 ans dont les demandes sont parvenues après l'entrée en vigueur du nouveau programme en 
janvier 1974. 

4 Comprend par exemple les enfants quittant le pays. 

5 Voir tableau 5, note 7 

6 Voir tableau 1, note 8. 


Source: Totalisations fondées sur les données du ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et du ministère des 
Approvisionnements et Services. 
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TABLE 7. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance and 
Youth/Schooling Allowances, Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64, and 
(c) Labour Force, for Canada, 1946 to 1975 


Selected data — Certaines données 
NEC OF 
er eae Total Labour 
Year Nombre 3 population? Population Gr: 
Année FEOES Population AE Population 
totale | | active 
(1) (2) (3) (4) 
No, 
No, — nomb. 000 
AMRTOAGE CEA Craie 3,299,100 12,292:0 4,829 
DOM Re ee ete 3,633,062 1255150 4,942 
BE OAS caw ates gnu del orotic er © Soren 12,823.0 rate 4,988 
AO Se WORN Ge ee fens oe 3,888,653 13,447.0 7,843.9 5,055 
SUR EEE 4,202,2635 13571220 7,945.7 5,163 | 
SANTE. cs es | LO NET 4,367,391 | 14,009.4 8,037.7 5223 | 
HUMCSNRER RARE ES 4,530,186 14,459.0 S23 757 5,324 
Bree TER se ete ere te 4,729,172 14,845.0 8,405.1 5,391 
CA ICS RER à 2% 4,942,044 15,287.0 8,589.7 5,493 
ROM SS SE Rte trees ec 5,169,042 15,698.0 8,748.7 5,610 
AVIRA LS Gis carota: dbo. tenon. Sees 5,377,436 16,080.8 8,897.7 5,782 
QFN O Sills, chosen tere: chan co 5,571,436 16,610.0 9.135255) 6,008 
STR OS SRE cance, ere 5,796,380 17,080.0 9,310.8 6187 
TAOS OS Gate, Bos ane eee 6,035,256 17,483.0 9,473.0 6,242 
LSMOGD Eee coute 6,219,989 17,870.0 9,618.6 6,411 
OPES OM ee a eve aes 4e se 6,397,134 18,238.3 9,751.5 6,521 
AMITIÉ nous ais se ete © me 6,562,287 18,583.0 9,895.8 6,615 
DOMMOGS cg coe, waa dei 6,669,374 18,931.0 10,052.2 6,748 
HORS EEE cy aie Rist =D 6,757,251 19,291.0 10,248.8 6,933 
DONMOCSE RE Roue 7,380,8246 | 19,644.0 10,471.8 7,141 
VATS GOR es ois Paces) dustin 7,450,939 20,014.9 10,739.4 7,420 
22 POU a ie etes a One ee 7,504,411 20,378.0 11,038.9 7,694 
DANGER teen ele nee 7,554,779 20,701.0 11,326.5 7,919 
DANONE SE ova. tee 7,559,733 21,001.0 11,603.7 8,162 
DATES rec cocon a 7,564,115 21,297.0 11,884.0 8,374 
DOP MLD cc, CPR trees ee ote 7,554,439 21,568.3 12,128.0 8,631 
DMCS TT Daas anse eee WON 7,522,710 21,820.5 12,408.2 8,891 | 
SAO Sic¥e 0, cue uanereeumene: « 7,488,433 22,094.7 12,717.0 9,279 1 
DOMAINES. 7,248,566 22,446.3 13,087.0 9,662 
BOMMDOT Sie cu pie rae tees re 7,344,482 Ae : 
JE 


1 As of March. 


Figures correspond to those of Table 5, column 1. 


As of June, 
4 Twelve-month average, 


5 The sharp increase in the number of children on whose behalf Family Allowances were paid was due to the 
ane ee cited to explain the increase in the number of families receiving Family Allowances in Table 1, 
ootnote 5. 
6 Youth Allowances were introduced as of September 1964; also figures from 1965 to 1973 include children 
on rolls of Quebec Schooling Allowances, See Table 5, footnote 5, 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Serv- 


Hie .(b) Columns 2, and 3, Statistics Canada, Census Field. (c) Column 4, Statistics Canada, Labour Force Survey 
ivision. 
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TABLEAU 7. Nombre d'enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale 
et des allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, b) de la population 
de 18 à 64 ans, et c) de la population active, pour le Canada, 1946 à 1975 


Number of children related to — Nombre d’enfants en fonction de la 
Total ] Labour 
eon Population De 
Population 18 to/à 64 Population 
totale active 
+ | 
(1) (1) (1) 
(5) = — x 100 (6) = —x 100 (7) = — x 100 
(2) (3) (4) No 
percentage — pourcentage 

26.8 68.3 1 

28.9 7351082 

2913 La TS SES 

28.9 49.6 76,9: "4 

30.6 52.9 814! 5 

D 102 54.3 83.6| 6 

AS 55.0 | 85.1 7 

31.9 56.3 87.6| 8 

5275 S75 90.0! 9 

32,9 59,1 92.1) 10 

33.4 60.4 93.0) 11 

395 61.0 92:74 12 

33.9 625 94.4) 13 

34.5 63.7 96.7| 14 

34.8 64.7 97.0| 15 

55,1 65.6 | 98.1| 16 

55:31 66.3 99.2) 17 

35.2 66.3 98.8 | 18 

35.0 65.9 97.5| 19 

37.6 70.5 103.4} 20 

BH 2 69.4 100.4} 21 

36.8 68.0 9451022 

36.5 66.7 95.4| 23 

36.0 65.1 92.6| 24 

355 63.6 90.3| 25 

35.0 62.3 87.5 | 26 

34.5 60.6 84.6} 27 

3379 58.9 80.7| 28 

32,8 55.4 75101029 

1130 

| || LES 


1 Au mois de mars. 

2 Chiffres correspondant à ceux du tableau 5, colonne 1. 

3 Au mois de juin. 

4 Moyenne de 12 mois. F Sen) 

5 L’accroissement considérable du nombre d’enfants à l'égard desquels des allocations familiales ont ete 
versées est attribuable aux mêmes facteurs que ceux expliquant l’augmentation du nombre de familles recevant des 
allocations familiales (voir tableau 1, note 5). à A 

6 Le programme d’allocations aux jeunes est entré en vigueur en septembre 1964; les chiffres de 1965 à 
1973 prennent aussi en compte les enfants bénéficiaires des allocations scolaires du Québec, Voir tableau 5, note Se 


Source: a) Colonne 1, Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvision- 
nements et Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, Secteur du recensement. c) Colonne 4, Statistique 
Canada, Division de l’enquête sur la population active. 
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TABLE 8. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling Allowances, 
for Canada, 1945 - 46 to 1974-75 


TABLEAU 8. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale et d’allocations aux 
jeunes/scolaires, pour le Canada, 1945-46 a 1974-75 


Family allowances and assistance | Youth? and schooling allowances 
| Total net Allocations et assistance familiales Allocations aux jeunes? 
| payments et allocations scolaires 
Year! Total net | | Schooling Youth ] 
ax des Allowances3 Sub-total allowances> allowances Sub-total 
AU versements | 5 Assistance a = 1 S - 
Allocations3 Total partiel Allocations Allocations Total partiel 
| scolairesS aux jeunes 
Tente T 
| (1) =(4+7) | (2) (3) (4) = (2 + 3) (5) (6) (7) = (5 + 6) 
ait. ~ 4 — 
$’000,000 
=A Ole. en slots tan + 172.66 172.66 172.66 
todo RS Rue Dore 24551 245.1 245.1 
DOTE en eae etre la rai le | 263.2 263.2 263.2 | 
SOUS à RO ota | 270.97 270.9 270.9 
ROAD so Otis ce ttete 294781 297.57 ZT 
LOS OS SR ts, od ave me ons 309.5 309.5 309.5 
DORE ails er = de 320.5 320.5 2205 
UD SO SSSR Le al e | 334.2 334.2 334,2 
LOSS = SAR RE. see | 350.1 350.1 350.1 
LOS ASE Henig eee te | 366:5 "| 366.5 366.5 
SSS Giy eer: aol oe este ke | 382.5 | 382.5 inte 382.5 
HT ee AC Te re 398.8 397.5 1.38 398.8 
UL WPS Me A ty Aco es tech 440.9 437.9 3.0 440.9 
ORS A SORT. “asin ce Sie 477.3 474.8 2.5 | 477.3 
DOSS iGO PRE Le ane 492.7 | 491.2 io 492.7 
Ue UST Lie, oie ee 507.5 | 506.2 1.3 507.5 
UO GA i GOW tee Fale, ie do nie $21.9 $20.8 1.1 521.9 
LOC AO TERME Ts me Lu te ! 532.8 531.6 Lee. | tone | 
Clo oe eames ere | 539.8 538.3 js ; APT re De 
SR | 584.3 545.8 21 | 547.9 9.59 26.99 36.49 
LOGS = CORRE mr os 618.5 S81-7. 2.8 554.5 bee 46.5 64.0 
LICE ee fo eee 625.5 555.8 3.8 559.6 18.6 47.4 | 66.0 
TOGO tata a) es eee. 631.8 558.8 4.2 563.0 19,4 49.4 68.8 
TOGA GOR te. aa de es: 637.0 560.2 3.5 563.7 20.8 $2.5 7353 
LOGO ER rc 639.4 560.0 2,9 562.9 21.4 55.1 76.5 
ORO uF Were Peo 5. cs ay ple 641.1 557.9 251 560.6 2215 58.0 80.5 
DOTE EU ete ce - | 639.2 554.4 22 556.6 23.0 59.7 82.7 
LORD Te EE are Ga ep le | 633.5 548.6 2.1 550.7 23.6 59.2 | 82.8, 
LOTS ALTARS RE 1,009.6 941.410 2.411 943.8 18.411 47.4 65.8 
CHOSES TORRES 1,798.712) ie all ae 1,798.7 Bas +s wee 
i L 1 


1 April to March. — Avril à mars. 
See Table 1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. 
See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 


4 


le 


See Table 1, 


— Le 


rogramme d'allocations aux jeunes. Les 


création de ce dernier en 1964. Les allocatio 


les entra en vigueur le 127 janvier 1974, L 
prevus aux termes de la Loi de 19 


footnote 4, — Voir tableau 1, note 4. 
Quebec was not included in the Youth All 
were made compatible with the Federal Youth All 
Allowances ceased to be paid when the new Family Allowance 
column 5 are tax abatements and adjustments under the Federa 
federal government would have paid in Youth Allowances to Qu 
with those on Youth Allowances so as 
to families on behalf of their children. 


dant aux montants que le gouvernement fédéral aurait vers 


allocations scolaires sont 
du gouvernement fédéral 
7 The sharp increase in pay 
payments by an estimated $9.8 mill 
children in April 1949. This change 
quirement from three years to one. 
the change in the Act. Finally, there w 
in payments. — Plusieurs facteurs ont é 
Confédération, qui a fait monter les ve 
versement intégral des allocations aux f. 
ments d'environ $6.5 millions. Le troisième a été 1 
une augmentation de $1.5 million seulement, car c 
croissement normal du nombre d’enfants admissible 
8 For12 months from April to March. 
For 7 months from September to M 


ministére 


For 9 months from July to March, 


The increase in 


des Approvisionnements et Services, b) Colon 


payment resulted largel 
Allowances Act, and to $20 per child (not a rate 
Table 1, footnote 8. — L'augmentation des versem 
$12 par enfant en octobre 1973 en vertu de l’anci 
le cas du Québec et de l’Alberta) en janvier 1974 au 
For 9 months from April to December. — 
Payment per child (not a rate but an ay 
1974 and $22.08 from Januar 
l'Alberta) ont été de $20 d’avril à décembre 1974 et 

Note: Net payments are fi 
des versements prend en compte les 


Source: (a) Columns 2, 3 and 6, records of 
Column 5, records of the Department of Finance. 


to March 


lowances whe 


ebec re 
to provide a more complete picture o 
Québec, qui a commencé à verse 
allocations scolaires ont été alig 
ns scolaires du Québec ont été s 
es montants indiqués à la colonne 
64 sur la révision des arran 


side 


gements fiscaux e 
; é aux résidents du Québec 
présentées avec celles sur les allocations 
au financement des allocations versées a 


aux jeunes de façon à donner une 
ux familles à l'égard des enfants. 


— Pour les neuf mois compris entre juillet et mars. 
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ments was the result of several factors. Th 
ion. The second was the change in the 
increased payments by an estimated $6.5 


as the normal increase in the number of eli 
te a l’origine de l’augmentation des versem 
rsements de 
amilles ayan 


but an average for Quebec and Albert 
ents s'explique en grande partie par 
enne loi sur les allocations familiales 
x termes de la nouvelle loi. Voir aussi le tableau 1, note 8. 
Pour les 9 mois compris entre avril et décembre. 
erage for Quebec and Alberta) was $20 for 9 months from April to December 
— Les versements par enfant (prestation m 
de $22.08 de janvier à mars 1975. 
gures which have been adjusted for retroactive payments and recoveries. — Nota: Le montant net 
versements rétroactifs et les recouvrements. 


the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. (b) 
— a) Colonnes 2 


lowances, as it established its Schooling Allowances in 1961. Schooling Allowances 
n the latter scheme was introduced in 1964. The Quebec Schooling 
s Act was introduced on January 1, 1974. The amounts shown in 
1-Provincial Fiscal Revision Act, 1964 to equal the amount that the 
nts. Statistics are shown on Schooling Allowances together 
f federal government involvement in the payment ot funds 
r des allocations scolaires en 1961, n’a pas été compris dans 
nées sur le régime fédéral d’allocations aux jeunes lors de la 
upprimees lorsque la nouvelle loi sur les allocations familia- 
5 représentent les dégrévements et ajustements fiscaux 
ntre le gouvernement fédéral et les provinces, correspon- 
en allocations aux jeunes, Des statistiques sur les 
à idée plus précise de la participation 


e first was the addition of Newfoundland which increased 
Act allowing full payment to families with more than four 
million, The third was the reduction of the residence re- 
This led to an estimated increase of only $1.5 million, as heads of some families did not know of 
gible children which also contributed to the increase 
ents. Le premier a été l’entrée de Terre-Neuve dans la 
quelque $9.8 millions. Le deuxième a été là modification de la Loi qui a permis le 
t plus de quatre enfants en avril 1949. Cette modification a fait monter les verse- 
a réduction de trois à un an de la période de résidence exigée. Cela s’est traduit par 
ertains chefs de famille ignoraient que la loi avait été modifiée, Enfin, il y a eu l’ac- 
S, quia lui aussi contribué à l'augmentation des versements. 
— Pour les 12 mois compris entre avril et mars. 

arch. — Pour les 7 mois compris entre septembre et mars. 
y from the rise in rates to $12 per child in October 1973 under the old Family 
a) in January 1974 under the new act. See also 
la hausse des prestations qui ont été portées a 
, et a $20 par enfant (prestation moyenne dans 


oyenne dans le cas du Québec et de 


, 3 et 6, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et 


ne 5, ministére des Finances. 


On the grounds of a children’s day care centre. — Dans la cour d’une garderie d’enfants. 
NFB Photothèque/Dunkin Bancroft/Photothéque de l'ONF 


Table 9. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and 


= a 


Youth/Schooling Allowances, Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64, 
and (c) Labour Force, for Canada, 1945 -46 to 1974-75 


Selected data — Certaines données 
Total net pete 
payments!» Total Labour 
ASA f 
Le Total net des | population? | popuations Ss 
Année Population 18 to/à 64 Population 
totale3 active 
1 2 3) 4 
No. | (1) (2) ( (4) 
$000,000 000 
LEGA S 46 505 cc, Re de 172.65 12,072.0 Se 
DAÉTOAGE A TE AIN CET 245.1 12,292.0 4,829 
By ARS: WAZ Rs ae RE 263.2 12SSiO 4,942 
AW AO4S- 40.0 eo ee 270.9 12,823.0 EE 4,988 
SAPLOAOE SO auc oo Gane < 297.57 13,447.0 7,843.9 5,055 
GUMOISOS SL RENE TR. 309.5 13/7120 7,945.7 5,163 
TALIS Ue S 2 ened eee ee 320.5 14,009.4 8,037.7 5,223 
SIGS 2 = 5:32 ee eee ee 334.2 14,459.0 82370 5,324 
JAMOSSE SERRE 350.1 14,845.0 8,405.1 5391 
10); TISA ESS te. eee 366.5 15,287.0 8,589.7 5,493 
11 LOSSE SERA Le AE 382.5 15,698.0 8,748.7 5,610 
124 L9S6=S TE RME 398.8 16,080.8 8,897.7 5,782 
ISAMOSTESS PETER CE 440.9 16,610.0 91355 6,008 
UI a pt BS SERS Je A st one NE 477.3 17,080.0 9,310.8 6,137 
ISIN GUERRE 492.7 17,483.0 9,473.0 6,242 
LGAMEICO= CIE cn Soe S07-5 17,870.0 9,61 8.6 6,411 
AL OGL 62 RE PRE oee 521.9 18,238.3 PISTES 6,521 
ENNEMIS CAL AE 532.8 18,583.0 9,895.8 6,615 
TOW GS GE EE CRR 539.8 18,931.0 10,052.2 6,748 
DONPIOGA SES RO RE LE 584.38,9 19,291.0 10,248.8 6,933 
PHU GIT ORES OR M oc 618.58,9 19,644.0 10,471.8 7,141 
DIAM LI OG OU le seen hea ah heme 625.59 20,014.9 10,739.4 7,420 
PRAT IMS el ofote ie A AE 631.89 20,378.0 11,038.9 7,694 
DA PIGS 690) we eee, eke ot 637.09 20,701.0 11,326.5 7,919 
255) 4969 TON see yates 639.49 21,001.0 11,603.7 8,162 
DEN ha SAVIN Rae 5 AAR oily E 641.19 21,297.0 11,884.0 8,374 
PAUL NARS bet iP). oo) ee eee een 639.29 21,568.3 12,128.0 8,631 
DASA SPIES SR en en Reine 2 633.59 21,820.5 12,408.2 8,891 
PEN MO Sin EUX aot ou how ot 1,009.69,10 22,094.7 VOSTRO 9,279 
SOR UO TAC Se wege cs. loee pe. 5 cee 1,798.711 22,446.3 13,087.0 9,662 
RS JE L ee a a 


1 April to March. 

2 Figures correspond to those of Table 8, column 1. 

3 June of the year preceding the hyphen. 

4 12-month average of the year preceding the hyphen. 

5 For 9 months from July to March. 

6 Single-year-of-age data, on which this column is based, not available for years preceding 1949. 


7 See Table 8, footnote 7. 
8 The sharp increase in payments was attributable to the introduction of Youth Allowances and the 
commencement of payments to Quebec for its Schooling Allowances. 

Includes tax abatements and adjustments to the province of Quebec under the Federal-Provincial Fiscal 
Revision Act, 1964 to equal the amount that the federal government would have paid in Youth Allowances to 
Quebec residents. 

10 See Table 8, footnote 10. 
11 See Table 8, footnote 12. 


9 Note: (i) Net payments are figures which have been adjusted for retroactive payments and recoveries. 
(ii) The figures of columns 5, 6 and 7 tend to overstate the cost of these programs in 1973 - 74 and 1974 - 75 since 
payments made under Family Allowances have been defined as taxable income as of January 1974, 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and 


ne (b) Columns 2 and 3, Statistics Canada, Census Field, (c) Column 4. Statistics Canada, Labour Force Survey 
ivision. 
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TABLEAU 9. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale 
et d’allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, b) de la population de 
18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada, 1945 - 46 à 1974-75 
oo 


As implied cost per capita of — Coût par membre de la 
es Labour 
DR Population Le 
Population L8:tojai64 Population 
totale active 
+ 
(5)=(1 +2) (6) = (1 +3) (7)=(1 +4) No 
dollars 
14 1 
20 SOL 92 
21 3110 
21 D 54! 4 
22 38 Soules 
23 39 60| 6 
23 40 617 
23 41 63| 8 
24 42 | (ea A 
24 43 | 67 | 10 
24 44 | 68|11 
25 45 GO fag be 
27 48 73 }-13 
28 Si | 78 | 14 
28 Sy A 79 \15 
28 53 791016 
29 54 | 80 | 17 
29 54 | 81 | 18 
29 54 80 | 19 
30 57 84 | 20 
31 | 59 87 | 21 
si 58 84 | 22 
si SA 82 | 23 
oh! 56 80 | 24 
30 55 Meee 
30 54 77 | 26 
30 BS: FAN 27 
29 51 71 | 28 
46 79 109 | 29 
80 137 186 | 30 
Le — 


1 Avril à mars. 

2 Chiffres correspondant à ceux du tableau 8, colonne 1. 
3 Juin de l’année précédant le tiret. 

4 Moyenne des 12 mois de l’année précédant le tiret. 

Pour les 9 mois compris entre juillet et mars. 

6 Les données par année d’âge sur lesquelles sont fondés les chiffres de cette colonne ne sont pas disponi- 
bles pour les années antérieures à 1949. 
; Voir tableau 8, note 7. 

8 L’augmentation considérable des versements est attribuable à l’entrée en vigueur du programme d’alloca- 
tions JS jeunes et du programme d’allocations scolaires au Québec. 

9 Comprend les dégrèvements et ajustements fiscaux consentis au Québec en vertu de la Loi de 1964 sur la 
révision des arrangements fiscaux entre le gouvernement fédéral et les provinces, et dont le montant est égal a celui 
que le gouvernement fédéral aurait versé aux résidents du Québec en allocations aux jeunes. 

10 Voir tableau 8, note 10. 
11 Voir tableau 8, note 12. 


Nota: (i) Le montant net des versements prend en compte les versements rétroactifs et les recouvrements. 
(ii) Les chiffres des colonnes 5, 6 et 7 ont tendance a surestimer le coût de ces programmes 1973 - 74 et 1974- 
75 étant donné que depuis janvier 1974, les allocations familiales constituent un revenu imposable. 


Source: a) Colonne 1, Ministère de la Sante nationale et du Bien-être social et ministère des Approvision- 
nements et Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, Secteur du recensement. c) Colonne 4, Statistique 
Canada, Division de l’enquête sur la population active. 


TABLE 10. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and 
Youth/Schooling Allowances, Examined in Relation to Gross National Product ' 


He 


and Personal Income, for Canada, 1945 - 46 to 1974-75 


TABLEAU 10. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale 
et d'allocations aux jeunes/scolaires, par rapport au produit national brut et au | 
revenu personnel, pour le Canada, 1945 - 46 à 1974-75 


1945 - 46 
1946 -47 
1947-48 
1948-49 
1949 -50 


1950-51 
1951-52 
1952-53 
1953-54 
1954-55 


1955-56 
1956-57 
1957-58 
1958-59 
1959-60 


1960-61 
1961 -62 
1962-63 
1963 -64 
1964-65 


Examined in relation to GNP 


Etudié par rapport au P.N.B. 


Examined in relation 
to personal income 


Etudié par rapport 


Total net 
payments2 au revenu personnel 
Yearl Total net Comparison “A PE As a % of 

Æ des versements2 GNP3 with GNP income personal income 

Année! = = = = 
P.N.B.3 Comparaison avec Revenu En % du revenu 

le P.N.B. personnel4 personnel 

(1) (1) 
() (2) oy (4) OT ay 100 

$000,000 % $’000,000 % 
Bie TLR nee 172.65 11,863 WES: 92297 159 
erases ce 245.1 11,885 21 9,887 25 
Re 263.2 13,473 2.0 10,926 2.4 
SD Te 270.9 15,509 1.7 | 12,592 2 
tels As Va 297.56 16,800 1.8 | 13,396 D 
DR Me ac 309.5 18,491 17 14,262 29 
te (tse Ge 320.5 21,640 | LS 16,791 129 
5) Soa eR ae 334.2 24,588 1.4 18,592 1.8 
enr his he me 350.1 25,833 1.4 19,550 1.8 
Me ve 366.5 25,918 1.4 ihe 77) 129 
Re ae 382.5 28,528 lé 21,265 1.8 
Ses, CRT 398.8 32,058 ie 23,531 127 
VOOR SE DEAR 440.9 52010 1186) 25,170 1.8 
LAON OA Cac Pas 477.3 34,777 1.4 26,651 1.8 
SAS ENS te eve 492.7 36,846 128 28,108 1.8 
AS COR Boe th: 507.5 38,359 143 29,595 ier 
ee 92179 39,646 153 30,104 Vag 
MAE PTE 532.8 42,927 152 32,788 1.6 
DR lan 539.8 45,978 102 34,829 1.6 
TR OS à 584.37,8 50,280 12 37,282 1.6 


See footnote(s) at end of table. — Voir note(s) a la fin du tableau 
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TABLE 10. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and 
Youth/Schooling Allowances, Examined in Relation to Gross National Product 
and Personal Income, for Canada, 1945 - 46 to 1974-75 — Concluded 


TABLEAU 10. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale 
et d’allocations aux jeunes/scolaires, par rapport au produit national brut et au 
revenu personnel, pour le Canada, 1945 - 46 à 1974-75 — fin 


Examined in relation 


Examined in relation to GNP to personal income 
Total net Étudié par rapport au P.N.B. Étudié par rapport 
payments2 au revenu personnel 
Year! Total net Comparison Personal As a % of 
= des versements2 GNP3 with GNP income4 personal income 
Annéel = = = = 
P.N.B.3 Comparaison avec Revenu En % du revenu 
le P.N.B. personnel4 personnel 
| ——} + 
(1) Q) 
(1) (2) (3) = —x 100 (4) (5) = —x 100 
| @) @ 
Î 
$000,000 % $000,000 | % 
HOGS CORRE RUES 618.57,8 55,364 Tai 41,071 1s 
LOGOS CTP RARE NE anes 625.58 61,828 1.0 46,094 1.4 
RIG CERN EN 2 631.88 66,409 1.0 50,579 12 
WYSE EEE EEE 637.08 72,586 0.9 | 55,677 1.1 
LOGO AT ESS 639.48 79,815 0.8 61,804 | 1.0 
OFF Lis a ee 641.18 85,685 0.7 66,633 1.0 
DOME RARE RE re 639.28 93,307 0.7 73,630 | 0.9 
LOD NT 3 A lye cn NB: 633.58 103,493 0.6 82,440 | 0.8 
DONS EMA Mo ne se 1,009.68,9 118,902 0.8 93,992 154 
RONA ETS RE Pre re er 1,798.710 140,880 is alae 1.6 
ie L 


1 April to March for payments; calendar year preceding the hyphen for GNP and Personal Income. — Avril à 
mars pour les versements; année civile précédant le tiret pour le P.N.B. et le revenu personnel. 

Figures correspond to those of Table 8, column 1. — Les chiffres correspondent a ceux du tableau 8, colon- 
ne 1. 

3 The Gross National Product or GNP is the total value at market prices of goods and services produced by 
Canadian residents during any given year. — Le produit national brut ou P.N.B. représente la valeur totale aux prix 
du marché de tous les biens et services produits par les résidents du Canada au cours d’une année donnée. 

Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated 
businesses, interest, dividends and miscellaneous investment income and transfer payments received from governments 
(such as Old Age Pensions, Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non- 
residents. — Le revenu personnel comprend les salaires, traitements et tout revenu supplémentaire du travail. le re- 
venu net des entreprises non constituées en socictés, l'intérêt, les dividendes, les revenus divers provenant d’un inves- 
tissement et les transferts reçus des gouvernements (par exemple, les pensions aux personnes âgées, les allocations 
familiales et les prestations d’assurance-chômage), les sociétés et les non-residents. 

5 For 9 months from July to March. — Pour les 9 mois compris entre juillet et mars. 

6 Sce Table 8, footnote 7. — Voir tableau 8, note 7. 

7 See Table 9, footnote 8. — Voir tableau 9, note 8. 

8 See Table 9, footnote 9. — Voir tableau 9, note 9. 

9 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. 

10 See Table 8, footnote 12. — Voir tableau 8, note 12. 


Note: (i) Net payments are figures which have been adjusted for retroactive payments and recoveries. (ii) The 
figures of columns 3 and 5 tend to overstate the cost of these programs in 1973 - 74 and 1974 - 75 since payments 
under Family Allowances have been taxable as of January 1974. — Nota: (i) Le montant net des versements prend 
en compte les versements rétroactifs et les recouvrements. (ii) Les chiffres des colonnes 3 et 5 ont tendance à sur- 
estimer le coût de ces programmes en 1973 - 74 et 1974 - 75 étant donné que depuis janvier 1974, les allocations 
familiales constituent un revenu imposable. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Servi- 
ces. (b) Columns 2 and 4, Statistics Canada, Gross National Product Division. — a) Colonne 1, ministere de la Sante 
nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonnes 2 et 4, Statistique 
Canada, Division du produit national brut. 
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TABLE 11. Average Monthly Payments! for Family Allowances and Youth Allowances, 
By Type of Program, for Canada, 1947 to 1975 


TABLEAU 11. Moyenne mensuelle des versements! d’allocations familiales et d’allocations 
aux jeunes selon le genre de programme, pour le Canada, 1947 à 1975 


Family allowances 


oa Youth allowances 
Allocations familiales (per family) 
| RSS eu ee . 
Year? Per child Per family Be ose 
Année? Par erent Par famille (par famille) 
EE Le 2 : 
qd) (2) (3) 
7 : dollars 
1947 Se wl ike) e: s folles 0 fo, sellerie fe lo je! «308 es ap wt eel «ten (ei 5.95 13.62 
TOA Sito tere as ore cS, oh ee Sar tome inh cee Re 5.92 13.31 
RFO RE EIS, cont A PU UC CS 5.89 13:25 
LOSORR RE RENE cc ts. reheat. ARR tal 6.01 13.64 | 
LOS LL 0 eo © 6.00 19:72 
DOS EL Li ae IS, a es 6.00 13:82 
DOS SERA PT RE Poa ch ehcp eee: AS ro 6.02 13.94 
OS ARR CN RÉ els TR IS LE Sve | 6.03 14.08 
OR Se OA, TEC, ene a me 6.03 14.20 
IPN ED Sr aired te ICE CLIS AE | 6.04 | 14.35 
OST ESS Nr ANR RUE Ce PRE SHE 6.05 14.49 | 
OS SRE RS eho as SNS: bet du SS 6.68 16.08 
OS OR EN ual ee Pate Tons PS) SUN VA, tas 6.67 16.15 
LOGO PRE tho. = a eben vie = pope Meee a pe 6.67 16.27 
NOTES ES AR ER PE Tee 6.68 16.42 
MOOD Nue SULA sae, ET oy ING eos | 6.69 16.58 
POG NE RE MO RTE Da ee 6.69 16.63 
LOGE SENS ne Se he, RE LE Ss 6.71 16.67 ie 
UO GSR AL et +. APM. Lu 2 ele 6.72 16.68 11.02 
ICS MT RE SN OL RE Re 6.73 16.59 10.97 
BOOT ne le 2 Me a au eS gear de a | 6.76 16.42 10.92 
LOGS Er ad re here CSP ES > 6.77 16.19 10.98 
ER eat Doan, A EL RL RE 6.80 15.93 11.16 
OT Omer: Pane ee Re DL | 6.80 15.68 11.26 
OA sr sc ER SM NC RE Econ eae ne 6.81 15.37 1125 
LOTIR PERT DE] SOR ROME) ASE 6.79 15.04 11.08 
LOU SMe ents eer Cee ce cote Eee ananassae 6.75 14.66 11.24 
SD ee RAIL co Arle MEL vom uae mec, US Dic trae 20.003 43.74 swale 
LOS cA eur en Ma mb 2 22.084 47.70 


1 Average payments are calculated using gross figures, unadjusted for recoveries and retroactive payments. 
Hence, they provide only an approximate measurement of average money flows. — La moyenne des versements a 
été calculée à partir des chiffres bruts sans prendre en compte les versements rétroactifs ou les recouvrements. Elle 
ne donne donc qu’une mesure approximative des sommes moyennes versées. 

2 As of March. — Au mois de mars. 

3 The figure of $20 per child was the “authorized average payment” for 1974. It is not an average as are the 
figures for earlier years, — Le montant de $20 par enfant a éte la ‘‘prestation moyenne autorisée” pour 1974. Il ne 
s’agit pas d’une moyenne comme pour les années précédentes. 

“Authorized average payment”, effective January 1975. — “Prestation moyenne autorisée” en vigueur à 
partir de janvier 1975, 


Note: Both in the case of Family Allowances and Youth Allowances, non-family accounts are included 
in the count of families. These non-family accounts payable to child placing agencies, administrators and trustees 
constitute about 1% of all active accounts. — Nota: Tant dans le cas des allocations familiales que dans celui des 
allocations aux jeunes, certains bénéficiaires non familiaux sont compris dans le nombre de familles. Ces bénéfi- 


ciaires non familiaux (agences de placement des enfants, administrateurs et tuteurs) représentent environ 1 % de 
l'ensemble des bénéficiaires. 


{ Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Minis- 
tere de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. 
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TABLE 12. Average Monthly Payments Per Child for Family Allowances, Analysed in Relation 
to the Consumer Price Index, for Canada, 1949 to 1975 


TABLEAU 12. Moyenne mensuelle des versements d’allocations familiales par enfant, en fonction 
de l’indice des prix à la consommation, pour le Canada, 1949 à 1975 


Average month- Rash 
ge monthly payments 
ly payments! in constant dollars 
tia Consumer price index3 = 
nee sf Versement mensuel moyen 
Year Wersement men-| Indice des prix ala en dollars constants 
+ suel moyen; 2 consommation 3 
Année <a ee of/de 1949 of/de 1974 
11 : 
(1 1 
(1) (2) (3) (4) = ar 100 |(5) = {De 100 
(2) (3) 
dollars 1949 = 100.0 eee = 100.0 | dollars 
LOAD ER ER one. cheer 5.89 100.0 46.4 5.89 12.69 
UD S OVE peer Le 6.01 102.9 47.7 | 5.84 12.60 
LISTE RSR LM | 6.00 113.7 52.8 | 5.28 | 11.36 
VSD Erreur 2 OB 6.00 GES 54.1 | 5.15] 11.09 
| 
LOS EEE aie le eee 6.02 LS 53.6 | S20 11223 
LOS AS Mey ee Le ru 6.03 116.2 53.9 5.19 | 11.19 
LOS SEM ME 6.03 116.4 54.0 | 5.18 1117 
LISA CNET RER 6.04 | 118.1 | 54.8 | SA LI] 11.02 
| | 
LOS PRE. due 6.05 121.9 | 56.6 4.96 10.69 
LISE RENE LS | 6.68 125 58.1 5.34 11.50 
TOS ONE, cuicitaie tole hia ae 6.67 126.5 58.7 S27) 11.36 
1DGO PER Es Tee 6.67 128.0 | 59.4 5.21 14523 
| 
DOG LE et SR Ar 6.68 129.2 60.0 | Si 11.13 
OPA ER A le 6.69 130.7 60.6 | Siz 11.04 
1963.5) « PASSA. PAIN. 6.69 133.1 61.8 5.03 | 10.83 
S76 a So ar ya ea 6.71 135.4 62.8 | 4.96 10.68 
LOGS AAS Cs core 6:72 138.8 64.4 4.84 10.43 
ROBOT Ap CE Ce EAD eke © 6.73 143.9 66.8 4.68 | 10.07 
VOGT TES ent Soh ey oe 6.76 149.1 69.2 4.53 | OFT 
LOGS TRE NE ET wet 2 6.77 1552 72.0 4.36 9.40 
96 OK RER ET cates: tes 6.80 162.1 7822 4.19 9.04 
LODO semer sate eh 6.80 167.6 77.8 4.06 8.74 
CRE eee oe aerate 6.81 177258 80.0 3.95 8.51 
NOT 2, 1 et acts 6.79 180.6 83.8 3.76 8.10 
HOT sie ties Re ne 6.75 194.3 90.2 3.47 7.48 
RO Sees ae LE 0e 20.004 21505 100.0 9.28 20.00 


ROSE MES ANT DEA A Sw: calla sal bl 2 ts se = 


1 As of March. — Au mois de mars. : 

2 Figures correspond to those of Table 11, column 1, for given years. — Chiffres correspondant a ceux du 
tableau 11, colonne 1 pour les années indiquées. 

3 Average for year. — Moyenne pour l’année. 

4 See Table 11, footnote 3. — Voir tableau 11, note 3. 

5 See Table 11, footnote 4. Voir tableau 11, note 4. 

Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and 
Services. (b) Columns 2 and 3, Statistics Canada, Prices Division. — a) Colonne 1, Ministère de la Santé nationale et 
du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, 
Division des prix. 
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TABLE 13. Average Monthly Payment Per Family for Family Allowances, Related to 
Average Monthly Family Income, for Canada, Selected Years, 1951 to 1975 


TABLEAU 13. Moyenne mensuelle des prestations d’allocations familiales par famille, en proportion 
du revenu mensuel moyen de la famille, pour le Canada, certaines années, 1951 à 1975 


RC SERRE | EE See 
Payment pe Average Payment related 
familyl: family income3;4 to income 
Prestations Revenu moyen Prestations en 
Year par famille 12 familial 3,4 proportion du revenu 
Année 
(1) 
qd) (2) (3) = —x 100 
(2) 
= + 
dollars | % 
| 
ISL | EE CR. 3 us HR: 13572 295 4.6 
| 
HOG). RAR PRE Fu ieee | 14.08 345 | 4.1 
iil): Se RER Re ae 14.49 | 397 71 3.7 
SUR 26 
De AE. Sa 16.08 | 410 3.9 
OO ea Rats ip eee eer Mechs | a ee ET 16.15 414 3.9 
OS are Aer UE CLR UE 16.42 | 443 3.7 
LOGEMENT Lu AA NE Tr CON à 16.63 495 3.4 
| 
XS) ag ROIS OR Sm eee C2 EER Rs | 16.68 545 BEI 
OT TOO Re Le à CEA 16.42 | 634 2.6 
OO Reefs AE RENE: : Re 15.93 744 221 
| 
OIL, sic ee ARTE Se ote IS 864 1.8 
RFO) 5 AEE EST Cee ees St ae 15.04 942 1.6 
CODEN ye oie ner Re 14.66 1,044 1.4 
EO Bearer NS le 2 NME 3 43.74 1,2075 3.6 
MOTS RU RENE So. Sse) chee 47.70 
=! 


1 In March, — Au mois de mars. 

2 The figures of this column correspond to those of Table 11, column 2, for given years. — Les chiffres de 
cette colonne correspondent a ceux du tableau 11, colonne 2, pour les années indiquées. 

3 Derived from average annual income. — Chiffres basés sur le revenu annuel moyen. 

4 The family is defined for the purpose of preparing the figures shown in this column as the group of 
individuals sharing a common dwelling unit and related by blood, marriage or adoption. — Aux fins de calcul des 
données présentées dans cette colonne, la famille est définie comme un groupe de personnes vivant ensemble et 
apparentees par le sang, par alliance ou par adoption. 

Preliminary. — Préliminaire. 


Note: (i) Family income figures are for non-farm family only up to 1963; those for later years are for 


both farm and non-farm families. (ii) Average family income is used as a proxy for average income of Family 
Allowances families; for more discussion see text, 


Nota: (i) Jusqu’a 1963, le revenu familial moyen ne considérait que celui des familles non agricoles; celui 
des années postérieures comprend tant le revenu des familles non agricoles qu’agricoles. (ii) Le revenu familial 


moyen est employé comme “substitut” au revenu moyen des familles bénéficiaires d’allocations familiales; pour 
plus de renseignements, veuillez vous référer au texte. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and 
Services. (b) Column 2, Statistics Canada, Consumer Income and Expenditure Division. — a) Colonne 1, Ministére 


de la Santé nationale et du Bientre social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonne 2, Statisti- 
que Canada, Division du revenu et des dépenses des consommateurs. 
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OLD AGE SECURITY AND 
GUARANTEED INCOME 
SUPPLEMENT 


1. Old Age Security 


(i) Overview — From 1927 until 
1951, there was an Old Age Pension 
program administered by the 
provinces and cost-shared with the 
federal government. Under this 
program, assistance was given to 
Canadian citizens or British subjects 
70 years of age or more who met 
residence requirements and quali- 
fied under a means test. 


In 1951, the Old Age Security 
Act was passed. This act, effective 
January 1952, provided flat-rate 
benefits for everyone who met age 
and residence requirements. 


In 1966, the Guaranteed Income 
Supplement program, discussed 
later in Section 2, was introduced 
through an amendment to the Old 
Age Security Act. This program, 
which came into effect in January 
1967, is aimed at further assisting 
pensioners with little or no income 
other than the Old Age Security 
pension. 


(ii) Age of eligibility — The age 
of eligibility was at first 70, but it 
was lowered to 69 in 1966, and pro- 
gressively by one year in each suc- 
ceeding year to 65 in 1970. 


(iii) Residence requirements — 
When the Old Age Security Act 
went into effect in 1952, applicants 
were required to have resided in 


SECURITE DE LA VIEILLESSE ET 
SUPPLEMENT DE REVENU 
GARANTI 


1. Sécurité de la vieillesse 


(i) Généralités — De 1927 à 1951, le 
Programme canadien des pensions de 
vieillesse était administré par les provin- 
ces et financé avec l’aide du gouverne- 
ment fédéral. En vertu de ce program- 
me, avaient droit à une pension les 
citoyens canadiens ou sujets britanni- 
ques de 70 ans et plus qui répondaient 
aux conditions requises de résidence et 
sous réserve d’une justification de res- 
sources. 


La Loi sur la sécurité de la vieillesse a 
été adoptée en 1951, et est entrée en 
vigueur en janvier 1952. Elle prévoyait 
des prestations uniformes pour toute 
personne répondant aux conditions éta- 
blies d’âge et de résidence. 


En 1966, le programme de supplé- 
ment de revenu garanti, dont un exposé 
est donné plus loin à la section 2, a été 
instauré par une modification de la Loi 
sur la sécurité de la vieillesse. Ce pro- 
gramme, qui est entré en vigueur en 
janvier 1967, fournit une aide supplé- 
mentaire aux pensionnés qui n’ont guère 
d’autre revenu que la pension de sécuri- 
té de la vieillesse. 


(ii) Age d’admissibilité — L'âge d’ad- 
missibilité a été réduit de 70 ans qu’il 
était au début à 69 ans en 1966, puis 
d’une année tous les ans jusqu’en 1970, 
date à laquelle la pension est devenue 
payable à 65 ans. 


(iii) — Conditions de résidence — 
Lorsque la Loi sur la sécurité de la 
vieillesse est entrée en vigueur en 1952, 
il fallait que le requérant eût résidé au 


Canada for 20 years immediately 
preceding approval of application. 
Gaps during this period could be 
offset with earlier years of presence 
equal to twice the number of 
missing years, but one year of resi- 
dence immediately prior to approval 
of application was necessary. In 
1957, requirements were relaxed so 
that applicants needed only ten 
years of residence immediately 
preceding application; the formula 
for off-setting gaps in the required 
years of residence and the stipula- 
tion that the applicant be resident 
for one year immediately preceding 
approval of application remained. 
But in December 1970, a further 
amendment changed the offsetting 
formula whereby absences in the 
ten-year period had to be made up 
by periods of presence in Canada 
after age 18 equal to three times 
the period of absences. This amend- 
ment came into effect in December 
RAR 


Another way in which persons 
65 or over may qualify for Old Age 
Security pensions is by having 40 
years of residence in toto after 
reaching age 18. This residence 
qualification has been in effect 
since 1965. 


(iv) Benefit rates — Shown else- 
where in Table A, are monthly 
benefit rates and annual payments 
for Old Age Security in each fiscal 
year from 1951 - 52 to 1974 - 75. 


54e 


Canada pendant au moins 20 ans immé- 
diatement avant la date d’approbation 
de sa demande de prestations. Toute 
absence au cours de cette période pou- 
vait étre compensée par une période de 
résidence antérieure équivalant au moins 
au double du nombre d’années d’absen- 
ce; dans ce cas, cependant, le requérant 
devait avoir résidé au Canada pendant 
au moins un an immédiatement avant la 
date d’approbation de sa demande. En 
1957, les conditions ont été adoucies de 
sorte que les requérants étaient tenus à 
seulement dix ans de résidence immédia- 
tement avant leur demande; on conser- 
vait cependant, la formule de la com- 
pensation des absences et l’obligation 
pour le requérant de résider au Canada 
toute l’année précédant immédiatement 
l'approbation de sa demande. En décem- 
bre 1970, une nouvelle modification de 
la loi transformait encore une fois la 
formule de compensation, dorénavant, 
les absences au cours de cette période de 
dix ans devaient être compensées par 
des périodes de résidence au Canada, 
après l’âge de 18 ans, équivalant au 
triple du total des absences. Cette modi- 
fication est entrée en vigueur en décem- 
bre 1971: 


Sont également admissibles au régime 
les personnes de 65 ans et plus qui 
comptent 40 ans de résidence au Canada 
depuis l’âge de 18 ans. Cette condition 
de résidence est en vigueur depuis 1965. 


(iv) Barème des prestations — Voici, 
sous forme de tableau, le barème des 
prestations mensuelles et les versements 
annuels du Régime de sécurité de la : 
vieillesse pour chaque année financière | 
de 195155214974 75: 
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TABLE A. Monthly Rates and Annual Payment Per Pensioner Under Old Age Security, 
for Canada, 1951 - 52 to 1974-75 


TABLEAU A. Prestations mensuelles et annuelles par pensionné établies en vertu du Régime 
de sécurité de la vieillesse, pour le Canada, 1951 - 52 à 1974-75 


— 


Monthly rate 


Prestation mensuelle 


Effective 


Entrée en vigueur 


| 


Annual payment 
per pensioner 
Prestation annuelle 
par pensionné 


1951-52 
1952-53 
1953-54 
1954-55 
1955-56 
1956-57 
1957-58 


1958-59 
1959-60 
1960-61 
1961-62 


1962-63 
1963 -64 


1964-65 
1965 - 66 
1966-67 
1967-68 


1968-69 


1969-70 


1970-71 


1971 -72 


1972-73 


1973-74 


1974-75 


dollars 


40.00 
40.00 
40.00 
40.00 
40.00 
40.00 
40.00 
46.00 
55.00 
55.00 
55.00 
55.00 
55.00 


65.00 
65.00 
65.00 
75.00 
75.00 
75.00 
75.00 
75.00 
76.50 
76.50 
78.00 
78.00 
79.58 
79.58 
80.00 
80.00 
82.88 
82.88 
100.00 
105.30 
108.14 
110.09 
142:9$ 
117.02 
120.06 


January — 1952 — Janvier 


July — 1957 — Juillet 
November — 1957 — Novembre 


February — 1962 — Février 


October — 1963 — Octobre 


January — 1968 — Janvier 
January — 1969 — Janvier 
January — 1970 — Janvier 
January — 1971 — Janvier 
January — 1972 — Janvier 


April — 1973 — Avril 
October — 1973 — Octobre 
January — 1974 — Janvier 
April — 1974 — Avril 

July — 1974 — Juillet 
October — 1974 — Octobre 
January — 1975 — Janvier 


dollars 


120.00 (3 months—mois) 
480.00 
480.00 
480.00 
480.00 
480.00 


579.00 
660.00 
660.00 
660.00 


680.00 
780.00 


840.00 
900.00 
900.00 
900.00 


904.50 


1,240.32 


1,380.36 


The history of how rates were 
raised may be divided into three 


periods. 


(a)In the first period, until 
1967, increases were granted from 


time to time. 


L’évolution du taux des prestations 
peut étre subdivisée en trois étapes. 


a) Durant la premiére étape (jusqu’en 
1967), des augmentations ont été accor- 
dées de temps à autre. 


(b) In the second period, from 
1968 to 1970, the amount of the 
Old Age Security pension was ad- 
justed in line with changes in the 
Pension Index,! with its 2% ceil- 
ing, which had been developed for 
the Canada Pension Plan. This ad- 
justment gradually raised the Old 
Age Security pension from $75 a 
month in 1967 to $79.58 in 1970. 


(c) In the third period, starting 
in 1971, several attempts were 
made to find a more satisfactory 
formula for escalation than the 
Pension Index. First, an amend- 
ment to the Old Age Security Act 
fixed the pension at $80 per 
month, effective January 1971. 
From that date, the amount of the 
pension was to be escalated only 
for persons receiving the Guaran- 
teed Income Supplement. A further 
amendment in May 1972 reinstated 
the escalation feature of the Old 
Age Security pension, set the ad- 
justment retroactive to January of 
that year at the full rate of increase 
in the Consumer Price Index, and 
raised payments to $82.88 as of 
January 1, 1972. After that date, 
the pension was to be adjusted 
annually on April 1 of each year, in 
line with increases in the Consumer 
Price Index. In October 1973, the 
present arrangement became opera- 
tive, whereby the Old Age Security 
pension is escalated quarterly at the 


1 Pension Index as defined in Sec- 
tion 20 of the Canada Pension Plan Act, 
which for any given calendar year was 
the average of the Consumer Price Index 
for a 12-month period ending June 30 of 
that year with an upward limit of 2%. 
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b) Durant la deuxième étape (1968 à 
1970), le montant de la pension de 
sécurité de la vieillesse a été majoré en 
fonction de l’indice de pensions! sans 
dépasser le plafond de 2 % qui avait été 
établi pour le Régime de pensions du 
Canada. Ce rajustement a permis de 
faire monter progressivement la pension 
de la sécurité de la vieillesse de $75 par 
mois en 1967 à $79.58 en 1970. 


c) Durant la troisième étape (depuis 
1971), des efforts ont été déployés pour 
trouver une formule plus satisfaisante de 
majoration que celle de l’indice de pen- 
sions. Dans un premier temps, une modi- 
fication à la Loi sur la sécurité de la 
vieillesse a fixé la pension 4 $80 par 
mois à compter de janvier 1971. A partir 
de cette date, le montant de la pension 
devait étre majoré seulement pour les 
personnes recevant le supplément de 
revenu garanti. En mai 1972, une nou- 
velle modification rétablissait la formule 
de majoration de la pension de sécurité 
de la vieillesse, établissait un ajustement 
(rétroactif au mois de janvier de cette 
année-là) au taux intégral d’augmenta- 
tion de l’indice des prix à la consomma- 
tion, et portait les prestations à $82.88 
au 1€T janvier 1972. Après cette date, il 
fallait rajuster la pension le 1€T avril de 
chaque année, en fonction de l’augmen- 
tation de l’indice des prix à la consom- 
mation. En octobre 1973 ont été mises 
en application les dispositions actuelles 
par lesquelles la pension de sécurité de 
la vieillesse est majorée trimestriellement 


1 L'indice de pensions selon la définition 
donnée à l’article 20 de la Loi sur les régimes 
de pensions du Canada représente pour toute 
année civile la moyenne de l’indice des prix à 
la consommation pour la période de 12 mois 
se terminant le 30 juin de cette année-là avec 
une hausse maximum de 2 %. 


full rate of increase in the Con- 
sumer Price Index. 


If the Consumer Price Index 
declines, there is no reduction in 
payment. 


(v) Pensioners living abroad — 
Under the original 1951 Act, pay- 
ments to pensioners were suspend- 
ed when they left the country and 
resumed when they returned. If 
they returned within six months, 
they were paid for three months of 
the absence, but no pensioner was 
paid for more than a three-month 
absence in any calendar year. In 
1957, the Act was amended so that 
a pensioner could be paid for six 
months of absence, rather than 
three. In 1960, the Act was further 
revised, so that (a) pensioners with 
at least 25 years of residence in 
Canada since age 21 might be paid 
indefinitely while outside the coun- 
try, and (b) all other pensioners 
might be paid for six months in 
addition to the month of departure. 
In May 1972, the residence require- 
ment for indefinite payments, of 25 
years since age 21 was changed to 
20 years since age 18. 


2. The Guaranteed Income 


Supplement 
(i) Overview — The Guaranteed 
Income Supplement program, 


which became operative in January 
1967, was established by a 1966 
amendment to the Old Age Secur- 
ity Act. The Old Age Security and 
the Guaranteed Income Supple- 
ment programs together guarantee 


51 


à un taux correspondant au taux d’aug- 
mentation de l’indice des prix à la 
consommation. 


Si Pindice des prix à la consomma- 
tion diminue, la prestation reste inchan- 
gée. 


(v) Pensionnés résidant à l’étran- 
ger — Aux termes de la Loi de 1951, 
lorsque les pensionnés quittaient le 
Canada, les prestations étaient disconti- 
nuées jusqu’à leur retour au pays. S'ils 
avaient séjourné à l’étranger moins de 
six mois, on leur versait des prestations 
pour trois mois d'absence, mais aucun 
pensionné ne recevait de prestations 
pour plus de trois mois d'absence au 
cours d’une année civile. En 1957, la 
Loi fut modifiée de façon à permettre à 
un pensionné de recevoir la pension 
pendant six mois d’absence au lieu de 
trois. En 1960, la loi était modifiée à 
nouveau de telle manière que a) les pen- 
sionnés comptant 25 ans ou plus de rési- 
dence au Canada depuis l’âge de 21 ans 
bénéficient de la pension de sécurité de la 
vieillesse quelle que soit la durée de leur 
séjour à l'étranger et b) que tous les 
autres pensionnés reçoivent des presta- 
tions pour six mois d'absence outre le 
mois du départ. En mai 1972, la condi- 
tion de résidence donnant droit à une 
période indéfinie de prestations a été 
fixée à 20 ans depuis l’âge de 18 ans. 


2. Supplément de revenu garanti 


(i) Généralités — Le programme de 
supplément de revenu garanti, qui est 
entré en vigueur en janvier 1967, a été 
instauré par une modification apportée 
en 1966 à la Loi sur la sécurité de la 
vieillesse. L’objet des programmes com- 
binés de sécurité de la vieillesse et de 
supplément de revenu garanti est d’assu- 


recipients that their monthly in- 
come from all sources will not fall 
below specified levels. 


(ii) Full and partial supple- 
ments — In determining if a supple- 
ment should be paid and the 
amount, the federal government 
considers the income of the 
pensioner and his spouse in the 
calendar year preceding the benefit 
year,2 which is on a fiscal year 
basis. Supplements paid to pension- 
ers who had incomes in addition to 
their Old Age Security pensions are 
reduced by $1 for every full $2 a 
month of additional income, and 
this income is computed in accord- 
ance with the Income Tax Act. 
Thus, a pensioner whose income 
from sources other than the Old 
Age Security pension came to twice 
the amount or more of the Guaran- 
teed Income Supplement would 
receive no benefit. Those without 
additional income would receive 
the full supplement, and those 
whose additional income came to 
less than twice the supplement 
would receive partial benefits. 


Where a pensioner or his spouse 
loses income due to retirement or a 
reduction in or a cessation of a 
retirement pension, an annuity or 


2 For the purpose of the Guaran- 
teed Income Supplement income is com- 
puted in accordance with the Income 
Tax Act, less payments received under 
the Old Age Security Act. Social welfare, 
related benefits, Workmen’s Compensa- 
tion, and support or gifts from relatives 
or charitable organizations are not con- 
sidered taxable income and are, there- 
fore, exempt from calculation of 
Guaranteed Income Supplement. 
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rer que le revenu “mensuel” des presta- 
taires ne soit pas inférieur à un seuil 
donné. 


(ii) Supplément intégral et partiel — 
Pour déterminer s’il y a lieu de verser un 
supplément et quel doit en être le 
montant, le gouvernement fédéral éva- 
lue le revenu du pensionné et de son 
conjoint au cours de l’année civile précé- 
dant l’année de prestations?, qui cor- 
respond en fait à l’année financière. Le 
supplément versé aux pensionnés qui 
ont un revenu en sus de leur pension de 
sécurité de la vieillesse est réduit de $1 
par mois pour chaque montant de $2 
par mois de revenu supplémentaire, re- 
venu calculé en conformité avec la Loi de 
Pimpot sur le revenu. Ainsi, un pen- 
sionné dont le revenu provenant de 
sources autres que la pension de sécurité 
de la vieillesse équivaudrait au double 
ou plus du supplément du revenu garan- 
ti ne recevrait aucune prestation. Les 
pensionnés ne touchant aucun autre 
revenu recevraient le supplément inté- 
gral, et ceux dont le revenu supplémen- 
taire s’élevait à moins de deux fois le 
montant du supplément recevraient des 
prestations partielles. 


Lorsqu’un pensionné ou son conjoint 
perd une partie ou la totalité de son 
revenu par suite de sa mise 4 la retraite, 
d’une réduction ou d’une interruption 


2 Pour déterminer le supplément de reve- 
nu garanti, on calcule le revenu conformé- 
ment à la Loi de l'impôt sur le revenu en 
soustrayant les prestations reçues aux termes 
de la Loi sur la sécurité de la vieillesse. Les 
prestations de bien-être social et les verse- 
ments connexes, les prestations de la commis- 
sion des accidents de travail, l’aide ou les 
cadeaux provenant de parents ou d'organismes 
de bienfaisance ne sont pas considérés comme 
un revenu imposable, et ne sont donc pas pris 
en compte dans le calcul du supplément de 
revenu garanti. 


an Unemployment Insurance 
benefit, an estimate of the current 
year’s income may be substituted 
for the preceding year’s income to 
determine the amount of entitle- 
ment for Guaranteed Income Sup- 
plement. 


Because of the need to report 
income, recipients of the Guaran- 
teed Income Supplement are re- 
quired to file application forms 
annually for each benefit year. 


(iii) Benefit levels —Since April 
1971, the benefit rate has been 
slightly higher for (a) single pension- 
ers and pensioners in one-pensioner 
families than for (b) husbands and 
wives who are both receiving Old 
Age Security pensions. Columns 2 
and 3 of Table B show the 
Guaranteed Income Supplement 
rates which have been applicable at 
different times to pensioners of 
these two categories. These rates in- 
dicate the maximum supplement; 
thus, those who were receiving 
partial supplements got less. 


In columns 4 and 5 are the 
amounts which pensioners were 
able to receive from both programs 
(if they received supplements at the 
maximum rate). Thus, these figures 
indicate the guaranteed income 
levels for the two groups of pen- 
sioners. 


(iv) Indexing — When the pro- 
gram began in January 1967, the 
maximum supplement was set at 
$30 a month, and until March 
1971, it was kept at 40% of the Old 
Age Security Pension. 
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des prestations de sa pension de retraite, 
d’une rente ou de l’assurance-chômage, 
une estimation du revenu de l’année 
courante peut suppléer au revenu de 
l’année précédente aux fins de l’évalua- 
tion du supplément de revenu garanti 
auquel il a droit. 


Parce qu’ils sont obligés de déclarer 
leur revenu, les bénéficiaires du supplé- 
ment de revenu garanti doivent faire 
chaque année une demande pour pou- 
voir bénéficier du régime. 


(iii) Barème des prestations — Depuis 
avril 1971, le montant des prestations 
est légèrement plus élevé pour a) le pen- 
sionné célibataire et le pensionné des 
familles comprenant un seul bénéficiaire 
que pour b) l'époux et l’épouse qui re- 
çoivent tous deux la pension de sécurité 
de la vieillesse. Les colonnes 2 et 3 du 
tableau B indiquent les prestations de 
supplément de revenu garanti qui ont 
été versées à diverses périodes aux béné- 
ficiaires appartenant à ces deux groupes. 
Ces prestations représentent le supplé- 
ment maximum; ainsi, les bénéficiaires 
du supplément partiel ont obtenu un 
montant moins élevé. 


Dans les colonnes 4 et 5 figurent les 
montants que les bénéficiaires pouvaient 
toucher en vertu des deux programmes 
(s’ils recevaient le supplément maxi- 
mum). Ainsi, ces chiffres indiquent les 
barèmes de revenu garanti pour les deux 
groupes de pensionnés. 


(iv) Indexation — Lors de linstaura- 
tion du programme en janvier 1967, le 
supplément maximum a été fixé à $30 
par mois, et, jusqu’en mars 1971, il a été 
maintenu à 40% de la pension de 
sécurité de la vieillesse. 
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TABLE B. Guaranteed Income Levels for Old Age Security Pensioners, for Canada, 
January 1967 to January 1975 


TABLEAU B. Baréme des prestations du supplément de revenu garanti pour les bénéficiaires 
de la sécurité de la vieillesse, pour le Canada, de janvier 1967 à janvier 1975 


Guaranteed income 
supplement 


(GIS) OAS and GIS 
Old age Supplément de revenu SAVE ETS RG TRE 
security garanti 
Effective month pension (S.R.G.) 
and year (OAS) 
+ , re Single and Single and 
Mois et année Sécurité | one-pensioner | Two-pensioner | one-pensioner | Two-pensioner 
d’entrée en de la families families 1 families families! 
vigueur vieillesse = = a ¥ 
(S.V.) Pensionnés Familles com- Pensionnés Familles com- 
célibataires prenant deux célibataires prenant deux 
et familles pensionnes! et familles pensionnés! 
comprenant un comprenant un 
L iow pensionné seul pensionné 
La) (2) (3) (4) (5) 
dollars 
January — 1967 — Janvier ...... 75.00 30.00 60.00 105.00. 210.00 
January — 1968 — Janvier ...... 76.50 30.60 61.20 107.10 214.20 
January — 1969 — Janvier ...... 78.00 31.20 62.40 109.20 218.40 
January — 1970 — Janvier ...... 79.58 SEBS 63.66 111.41 222.82 
January — 1971 — Janvier ...... 80.00 33.61 6722 113.61 297229 
April O07 ANT dd. à 80.00 55.00 95.00 135.00 255.00 
January — 1972 — Janvier ...... 82.88 67.12 119.24 150.00 285.00 
BEM SE MANRII EU 100.00 70.14 124.60 170.14 324.60 
October — 1973 — Octobre . ..... 105.30 73.86 131.20 179.16 341.80 
January — 1974 — Janvier... ... 108.14 75.85 134.74 183.99 351.02 
April’= 1974 "Avr CR 110.09 17:22 137.16 187.31 357.34 
lui 1974 juillet. 2 LOU ty 112.95 79.23 140.72 192.18 366.62 
October — 1974 — Octobre ...... 117.02 82.08 145.78 199.10 SLES? | 
January — 1975 — Janvier. . ..... 120.06 El eel Pca 389.70 
1 Total amount paid to two pensioners. — Montant total versé à deux pensionnés. | 
Effective April 1, 1971, the A partir du 1€T avril 1971, le supplé- 
monthly rate for full supplementa- ment intégral a été porté à $55 par mois 
tion was raised to $55 for those in pour les pensionnés célibataires et à 
the single-pensioner category, and $47.50 pour chacun des membres d’un 
$47.50 each, for married couples couple pensionné. Les prestations 
who were both pensioners. At the étaient en même temps indexées en ap- 
same time, it was decided that the pliquant l'indice des prix à la consom- 
rate would be escalated using the mation au montant combiné de la 
Consumer Price Index, subject to a pension de la sécurité de la vieillesse et 
2% ceiling, applied to the combined du supplément de revenu garanti. Le 
amount of the Old Age Security montant total de la hausse qui en 
pension and the Guaranteed In- résultait, et qui ne pouvait dépasser 2 %, 


come Supplement with the entire était ajouté au supplément. 
increase being added to the supple- 
ment. 


Effective January 1972, the 
monthly rate of full supplementa- 
tion was raised to $67.12 for single 
pensioners, and to $59.62 each for 
married pensioners both of whom 
were receiving supplements. At that 
time, it was decided that the Sup- 
plement would be escalated annual- 
ly as of April 1973, by the full 


increase in the Consumer Price 
Index. 
Effective April 1973, the 


maximum amount of supplementa- 
tion was raised to $70.14 a month 
for single pensioners, and to 
$124.60 for married couples, both 
of whom were pensioners. Since 
October 1973, the Supplement has 
been escalated quarterly, using the 
Consumer Price Index. 


(v) Payment while out of 
Canada—If pensioners leave 
Canada, the Supplement is paid for 
the month of departure and six 
more months. After that, payments 
are discontinued until their return. 


3. The Old Age Security Fund 


Until the end of 1971, the Old 
Age Security program was financed 
through a 3% sales tax, a 3% tax on 
corporation income, and a 4% tax 
on taxable personal income, with 
the last subject to a limit of $240 a 
year per taxpayer. Revenues from 
these sources were credited to the 
Old Age Security Fund, a separate 
account in the accounts of Canada. 
The Old Age Security Act was 
amended, effective January 1, 
1972, to provide for the repeal of 
these taxes and for the crediting to 
the Fund an amount estimated to 
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Depuis janvier 1972, la prestation 
mensuelle du supplément intégral a été 
portée à $67.12 pour les pensionnés 
célibataires et 4 $59.62 pour chacun des 
pensionnés mariés s'ils bénéficiaient 
tous deux du supplément. À la même 
date, il a été décidé de majorer le sup- 
plément, à partir d’avril 1973, d’un 
taux égal au taux d’augmentation de 
l'indice des prix à la consommation. 


À partir d’avril 1973, le montant 
maximum du supplément a été porté à 
$70.14 par mois pour les pensionnés 
célibataires et à $124.60 pour les cou- 
ples pensionnés. Depuis octobre 1973, 
le supplément est haussé tous les trois 
mois sur la base de l’indice des prix à la 
consommation. 


(v) Prestations pendant les séjours à 
l'extérieur du Canada — Si un pensionné 
quitte le Canada, il touche le supplé- 
ment du mois de son départ ainsi que 
ceux des six mois suivants. Les paie- 
ments sont ensuite interrompus jusqu’a 
son retour. 


3. Caisse de sécurité de la vieillesse 


Jusqu’a la fin de 1971, le programme 
de la ‘sécurité de la vieillesse a été 
financé par une taxe de vente de 3 %, un 
impôt de 3 % sur le revenu des sociétés 
et un impôt de 4% sur le revenu 
imposable des particuliers (maximum de 
$240 par an). Ces revenus étaient versés 
dans la Caisse de sécurité de la vieillesse, 
qui est un compte distinct des comptes 
du Canada. La Loi sur la sécurité de la 
vieillesse a été modifiée le 1€T janvier 
1972 pour annuler ces taxes et impôts 
et affecter à la Caisse un montant égal 
à celui que ces taxes et impôts auraient 
rapporté. Les pensions de sécurité de la 


be equal to what would have been 
credited to the Fund had these 
taxes not been repealed. Old Age 
Security pensions and Guaranteed 
Income Supplements were both 
paid from the Fund. 


More recently, the Fund was 
abolished under the terms of Bill 
C-62 which received Royal Assent 
in June 1975. Payments to recipi- 
ents are now made from an account 
in the Consolidated Revenue Fund. 


4. Statistics 


Tables 1 to 10 of Chapter 1 and 
Tables 1 to 4 of Chapter 2 provide 
Statistics on the Old Age Security 
and Guaranteed Income Supple- 
ment programs. (See Section F.) 


Number of Pensioners 


There are now approximately 
1.9 million Old Age Security 
pensioners, representing about 8% 
of the total population. Table 1 
shows that the corresponding per- 
centage in 1952 was 4.4%, and that 
there has been a gradual increase in 
the proportion of pensioners over 
the years. A part of this increase in 
the proportion of Old Age Security 
recipients may be ascribed to the 
lowering of the qualifying age from 
70 to 65, between 1966 and 1970. 


The same table indicates that 
pensioners now constitute a group 
that is about one-fifth the size of 
the labour force; the proportion in 
1952 was about one-eighth. 


Pensioners Receiving Guaranteed 
Income Supplement 


As shown on Table 4, nearly 
60% of pensioners now receive the 
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vieillesse et les suppléments de revenu 
garanti étaient tous deux tirés de la 
Caisse. 


Dernièrement, la Caisse a été abolie 
aux termes du Bill C-62 qui a reçu la 
sanction royale en juin 1975. Les presta- 
tions aux bénéficiaires sont maintenant 
payées sur le Fonds du revenu consoli- 
dé. 


4. Statistiques 


Les tableaux 1 à 10 du chapitre 1 et 
les tableaux 1 à 4 du chapitre 2 présen- 
tent des statistiques sur les programmes 
de sécurité de la vieillesse et de supplé- 
ment de revenu garanti. (Voir section F.) 


Nombre de pensionnés 


On compte actuellement quelque 1.9 
million de bénéficiaires du Régime de 
sécurité de la vieillesse, ce qui représente 
8% de la population totale. Le ta- 
bleau 1 révèle qu’en 1952 le pourcen- 
tage correspondant était de 4.4 % et que 
la proportion des pensionnés s’est accrue 
progressivement d’année en année. Cette 
augmentation du pourcentage des béné- 
ficiaires de la sécurité de la vieillesse est 
attribuable en partie à l’abaissement de 
l’âge d'admissibilité qui est passé de 70 à 
65 ans entre 1966 et 1970. 


Le même tableau indique que les 
pensionnés représentent maintenant 
environ un cinquième de la population 
active; en 1952, la proportion était 
d'environ un huitième. 


Pensionnés recevant le supplément de 
revenu garanti 


Comme lindique le tableau 4, près 
de 60 % des pensionnés reçoivent actuel- 
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1.F.—1 
Old Age Security Pensioners, Canada, 1952 to 1975 
Bénéficiaires de la pension de sécurité de la vieillesse, Canada, 1952 à 1975 
Millions Millions 
2.0 — 1210 
ve Receiving —_ 
Guaranteed 
= Income a 
Supplement 
LS (and basic — 15 
= Total number of Old Age Beneton) aa 
<7 Security pensioners Ka EE 
Nombre total de bénéficiaires de Sal men 
oa la sécurité de la vieillesse aonb: ET 
a SecCurl garanti (et 
oS l'allocation er 
Ë de base 
0 Partial supplement — 1.0 
ls Supplément partiel } =a 
5 — Yy REG se — 5 


LROSOV OW 3 
LL BEANESN SIN 
pl pase seuslen É 


1952 1955 1958 1961 1964 1967 1970 19731975 


1968 1975 
Receiving basic 
pension only 
Recevant l'allocation 
de base seulement 


Receiving Guaranteed 
Income Supplement 
(and basic pension) 

Recevant le supplément 


de revenu garanti 
(et l'allocation de base) Full supplement Partial supplement 
Supplément intégral Supplément partiel 


Guaranteed Income Supplement. 
The number receiving full supple- 
ments increased rather slowly from 
about 450 thousand in 1968 to 
about 480 thousand in the early 
1970’s, after which it dropped to 
460 thousand in 1975. Those in 
receipt of partial supplements have 
increased from about 260 thousand 
in 1968 to 600 thousand in 1975. 
The rapid growth of the latter 
group is due to the increases in the 
eligible income rates, thereby allow- 
ing larger numbers of pensioners to 
qualify for the Supplement. 


Payments 


(i) Compared to macro-econom- 
ic measurements — Table 5 shows 
that $3,447 million were paid in 
1974-75 as Old Age Security 
pensions and Guaranteed Income 
Supplements. Table 7 indicates that 
when compared to the Personal In- 
come of 1974 these payments con- 
stituted 3.1%. Table 6 indicates 
that the implied cost of these pay- 
ments per capita of the labour force 
now comes to over $350; it was 
about $61 in 1952-53. 


(ii) Monthly payments in con- 
stant dollars — Table 9 shows that 
monthly Old Age Security pay- 
ments per pensioner rose from $40 
in the early years of the program to 
$120 by March 1975. However, 
when the monthly payments were 
deflated, using the Consumer Price 
Index, pensioners in 1972 and 1973 
were receiving only about $50 a 
month in terms of 1952 dollars, 
and the 1974 increase of the 
pension to $108 in current dollars 
represented about $58 in terms of 
its 1952 purchasing power. Table 8 


PA 


lement le supplément de revenu garanti. 
Le nombre des bénéficiaires du supplé- 
ment intégral s’est lentement accru, 
passant d’environ 450,000 en 1968 à 
quelque 480,000 au début des années 
70; en 1975 il est tombé à 460,000. 
Quant aux bénéficaires du supplément 
partiel, leur nombre est passé d’environ 
260,000 en 1968 à 600,000 en 1975, La 
progression rapide de ce dernier groupe 
s'explique par le relèvement du niveau 
de revenu admissible. 


Prestations 


(i) Prestations et mesures macro-éco- 
nomiques — Le tableau 5 révèle que 
$3,447 millions ont été versés en 
1974-75 au titre des pensions de sécu- 
rité de la vieillesse et du supplément de 
revenu garanti. Le tableau 7 indique que 
ces prestations représentaient 3.1 % du 
revenu personnel de 1974. Le tableau 6 
indique que le coût de ces prestations 
par membre de la population active s’é- 
lève actuellement à plus de $350; il était 
d'environ $61 en 1952-53. 


(ii) Prestations mensuelles en dollars 
constants — Le tableau 9 révèle que la 
prestation mensuelle par pensionné du 
Régime de sécurité de la vieillesse est 
passée de $40 au début du programme à 
$120 en mars 1975. Toutefois, après 
déflation des prestations mensuelles 
suivant l’indice des prix à la consomma- 
tion, la prestation mensuelle des pen- 
sionnés de 1972 et 1973 ne représentait 
plus que $50 en dollars de 1952; et la 
pension de $108 en dollars courants en 
1974 ne comptait plus que pour $58 en 
pouvoir d’achat de 1952. Le tableau 8 
indique que les pensionnés qui rece- 


| 


| 


shows that pensioners receiving 
both the basic pension and the 
Guaranteed Income Supplement 


_ received on average about $2,162 in 


1974-75 or $180 per month. In 
Table 10, the latter amount is 
shown as $97 in 1952 dollars. 


(iii) Monthly payments com- 


| pared to average wages and sala- 


ries — Table 9 shows that in 1952 


_ the monthly payment of $40 repre- 


sented 17% of average wages and sa- 
laries, but that the corresponding 
percentage dropped to about 14% 
in 1957, and to 12% in 1972 and 
1973. The monthly rate of $108, 
which was payable in March 1974, 
was equivalent to 14% of average 
wages and salaries. Table 10 indica- 
tes that the average payment per 
pensioner receiving both the basic 
pension and the Guaranteed Inco- 
me Supplement has ranged since 
1967 - 68 from 19% to 23.4% of 
average salaries and wages. 


(iv) Payment per pensioner com- 
pared to per capita personal in- 
come — Table 8 compares basic 
pension and average supplement 
payments to per capita personal 
income. For example, in 1974-75 
an Old Age Security pensioner who 
was paid each month received a 
total of $1,380.36. This figure was 
28.2% of per capita personal in- 
come. The corresponding percent- 
age was higher at 36.4% in 1967- 
68, but it had dropped gradually to 
26.3% by 1972-73. 


The same table shows that pen- 
sioners in receipt of Guaranteed 
Income Supplements received on 
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vaient a la fois la pension de base et le 
supplément du revenu garanti, perce- 
vaient en moyenne, en 1974-75, 
$2,162 par an, soit $180 par mois. 
D’après le tableau 10, ce montant équi- 
vaut à $97, exprimé en dollars de 1952. 


(iii) Prestations mensuelles en fonc- 
tion de la moyenne des traitements et 
salaires — Le tableau 9 révèle qu’en 
1952 la prestation mensuelle de $40 
représentait 17% de la moyenne des trai- 
tements et salaires, mais que le pourcen- 
tage correspondant était descendu à en- 
viron 14% en 1957, et à 12% en 1972 et 
1973. La prestation mensuelle de $108 
qui était versée en mars 1974 équivalait 
à 14% de la moyenne des traitements et 
salaires. Le tableau 10 indique que le 
montant moyen reçu par le pensionné 
percevant à la fois la pension de base et 
le supplément du revenu garanti s’est 
échelonné, depuis 1967 - 68, entre 19% 
et 23.4% de la moyenne des traitements 
et salaires. 


(iv) Prestations par pensionné en 
fonction du revenu personnel par habi- 
tant — Le tableau 8 compare la pension 
de base et le supplément moyen au reve- 
nu personnel par habitant. Par exemple, 
en 1974-75 le bénéficiaire du Régime de 
sécurité de la vieillesse a recu $1,380.36. 
Ce chiffre représente 28.2 % du revenu 
personnel par habitant. Le pourcentage 
correspondant était plus élevé en 
1967 - 68 (36.4 %), mais il avait baissé 
progressivement pour s’établir 4 26.3 % 
en 1972-73. 


Le même tableau indique que les 
pensionnés qui recevaient le supplément 
de revenu garanti ont touché en moyen- 


average $781.97 from that program 
in 1974-75. This sum, combined 
with the $1,380.36 from the Old 
Age Security program, comes to 
$2,162.33 which represents 44.1% 
of per capita personal income. 
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ne $781.97 dans le cadre de ce program- 
me en 1974-75. Cette somme ajoutée 
au montant de $1,380.36 du Régime de 
sécurité de la vieillesse, soit $2,162.33, 
représente 44.1 % du revenu personnel 
par habitant. 
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TABLE 1. Number of Old Age Security Pensioners and Relationship to (a) Total Population, 
(b) Population 18 to 64 and (c) Labour Force, 
for Canada, 1952 to 1975 


Old age Selected data 
soe tie Certaines données 
RSR | Total | Labour 
Year ame de population? Population Re 4 
RU eens 1,2 | Population RES ant 
EX RTE 
(1) (2) (3) (4) 
No. LE | 
No. —nomb. thousands — milliers 
IDO SRE tee ncrs 643,013 14,459.0 GS 23 7 5,324 
DA VOSS ier ete Re ee 686,127 14,845.0 8,405.1 5,397 
BL OSA pte ae, M vay ieee ere 716,399 15,287.0 8,589.7 5,493 
4 TOS SEE CRAN LEA 745,620 15,698.0 8,748.7 5,610 
SANTO SCRRE TT Ne 115753 16,080.8 8,897.7 5,782 
COSTA ER Pre 797,486 16,610.0 9135 6,008 
TOS SR ARE Ge 827,560 17,080.0 9,310.8 6,137 
SO SOR PEN LE RE ee 854,284 17,483.0 9,473.0 6,242 
ONO GOMES SE EEE 876,410 17,870.0 9,618.6 6,411 
OM LOGIN RER ee al ae, oy ais 904,906 18,238.3 9,751.5 6,521 
MUU O2ie senor ENS SRE 927,590 18,583.0 9,895.8 6,615 
1211963227 Seated - F7 zy ee 950,766 18,931.0 10,052.2 6,748 
TBS OA ee ch tes LE CLR SRE 971,801 19,291.0 10,248.8 6,933 
WA WO OS RE LAC Ce 993,582 19,644.0 10,471.8 7,141 
15119662 weer. DA: 1,105,776 20,014.9 10,739.4 7,420 
Ou LO Gyo cee, eee eee oe as 12295561 | 20,378.0 11,038.9 7,694 
WPMOGS RARE à. Oo 1,366,210 | 20,701.0 11,326.5 7,919 
ESN MUS 692 ya eee tems co ene 1,504,862 21,001.0 11,603.7 8,162 
MODINE Sl es ae ET EN 1,670,639 21,297.0 11,884.0 8,374 
PAREN ha ober cM CR ee 1,720,128 21,568.3 12,128.0 8,631 
BIO TOE Re chloe sis soy aie ee 1,762,834 21,820.5 12,408.2 8,891 
D DOS EA sk MR Es io eaite 1,808,233 22,094,7 12271720) 9,279 
DANO PAM a Boa etn er lee 1,858,481 22,446.3 13,087.0 9,662 
DA TO TS RER Ne. 1,915,679 
| | 


1 The Old Age Security program started in January 1952. Prior to that time, there was an Old Age Pensions 
Act, which authorized payments, depending on the amount of income and other means, to persons aged 70 years 
and over who met residence requirements. 


2 As of March. 

3 As of June, 

4 12-month average. 

5 The age of eligibility was decreased by one year of age annually from 70 years of age in 1966 to 65 years 
of age in 1970. This change in the age of eligibility accounts for the rapid increase in the number of Old Age Security 
pensioners during this period. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Ser- 


vce (b) Columns 2 and 3, Statistics Canada, Census Field. (c) Column 4, Statistics Canada, Labour Force Survey 
ivision. 
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TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, 
pour le Canada, 1952 à 1975 


Number of pensioners related to 


Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
Total | Labour 
DÉPUSAOE Population force 
Population 18 to /à 64 Pons 
totale active 
} () () (1) 
| Ge 200 | Pas ae CN Gy #00 AG 
percentage — pourcentage | 
4.4 7.8 121 | 
4.6 8.2 Lh? 
4.7 8.3 91 3 
4.7 8.5 13% 4 
4.8 8.7 Shes |S) 
4.8 an 133 | 6 
4.8 8.9 | 13/1107 
4.9 9.0 | 13.7 8 
4.9 9.1 | 13700 
5.0 9.3 | 13.9 | 10 
5.0 9.4 14.0 | 11 
5.0 95 14.1 | 12 
5.0 9.5 LEONE 
5.1 9,5 13.9 | 14 
55 10.3 14.9 | 15 
6.0 Lie 16.0 | 16 
6.6 121 I: fe a 
122 13.0 18.4 | 18 
7.8 14.1 19/9800 
8.0 14.2 19.9 | 20 
8.1 14.2 1962 
8.2 14.2 19 Sn |) pe 
8.3 14.2 116222 | 2233 
| sre ex 


1 Le Régime de sécurité de la vieillesse est entré en vigueur en janvier 1952. Avant cette date, la Loi des 
pensions de vieillesse prévoyait pour les personnes de 70 ans et plus qui répondaient aux conditions de résidence, 
des Pi one établies en fonction du revenu et autres ressources de ces personnes. 

2 Au mois de mars. 
Au mois de juin. 
4 Moyenne sur 12 mois. 

51a ‘age d’ admissibilité a diminué d’un an tous les ans entre 1966 et 1970, passant de 70 a 65 ans. Ce change- 
ment de l’âge d'admissibilité explique l’accroissement rapide du nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de 
la vieillesse au cours de cette période. 


Source: a) Colonne 1, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvision- 
nements et Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, Secteur du recensement. c) Colonne 4, Statistique 
Canada, Division de l’enquête sur la population active. 
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TABLE 2. Number of Old Age Security Pensioners Showing Additions, Deaths Reported and Net Change, 
for Canada, 1951 - 52 to 1974-75 


TABLEAU 2. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, nombre d’additions, de décés déclarés 
et variation nette, pour le Canada, 1951 - 52 a 1974-75 


= Wetdat | 0e cree I | ts eel nema 
beginning of _ Total at end 
year Variation durant l’année of year3,4 Rate of change 
Year! Total au [ T. Deaths reported | Net chanel Total à la ap Taux de-variation 
commencement| Additions - — de l’année? 
el L de l’année2 ni Décès déclarés5 | Variation nette 
(1) (2) (3) (4) = i i (5) = . ays D N6= — x 100 
| à number — nombre % 
POSWR SO fe CT 617,6006 35,1147 9,7017 25,4137 643,013 4.1 
NOS 258%) si Re = 643,013 96,358 53,244 43,114 686,127 6.7 
IOSSESEER 0e 686,127 84,923 54,651 30,272 716,399 4.4 
TES cece! vere nak 716,399 85,577 56,356 | 29,221 745,620 4.1 
TOSS 5 ER CR 745,620 84,819 58,686 | 26,133 771,753 3:5 
1OSCES TER cio c= es 771,753 86,538 60,805 | 25,133 797,486 32 
LOSTES BE re | 797,486 92,363 62,289 | 30,074 827,560 3.8 
NOS 859.6 ER... 2 827,560 90,371 63,647 26,724 | 854,284 3.2 
19S 9126 Ole cece | 854,284 89,920 67,794 22,126 876,410 2.6 
ESCO SG EEE at ave 876,410 97,238 68,742 28,496 | 904,906 3:3 
LOGU=6 2s os eae 904,906 92,904 70,220 22,684 927,590 | 25 
1962263207 es oe 927,590 94,965 71,789 23,176 950,766 2.5 
ICE Aiea te vor sy eh 950,766 95,263 | 74,228 | 21,035 971,801 222, 
SFA GS oie ai. 3 971,801 | 95,633 73,852 | 21,781 | 993,582 2.2 
USGS 662i ee... 0s 993,582 | 190,154 77,960 112,194 1,105,776 ris 
OGM TES 1,105,776 204,469 80,684 | 123,785 1,229,561 ide? 
LIGTÉGES ER 2297561 222,147 85,498 | 136,649 1,366,210 11.1 
ACS OOS ees ay; 1,366,210 225,189 86,537 | 138,652 1,504,862 10.1 
1060 70e | 1,504,862 261,854 96,077 165,777 1,670,639 | 11.0 
JOTOETARRES ee | 1,670,639 138,589 89,100 49,489 1,720,128 3.0 
NO LEY) eae Eee 1,720,128 134,156 91,450 42,706 1,762,834 2.5 
1972278 ere 1,762,834 143,390 97,991 45,399 1,808,233 2.6 
ENS (Eb 9 eee eens 1,808,233 151,528 101,280 50,248 1,858,481 2.8 
UOTE Stewie. st wits 5, % 1,858,481 57,198 1,915,679 Sal 
Ie 1 L 


1 April to March. — Avril à mars. 

2 April. — Avril. 

3 March. — Mars. 

4 The figures of this column correspond to those of Table 1, column 1. — Les chiffres de cette colonne correspondent à ceux 
du tableau 1, colonne 1. 
déc 5 Strictly speaking cancelled accounts, but mostly for death. — Strictement parlant, comptes annulés en raison surtout des 

éces. 

6 As of January 1952. — Au mois de janvier 1952. 

7 For 3 months from January to March. — Pour les trois mois de janvier a mars. 

8 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 


' Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministére de la Santé 
nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. 
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TABLE 3. Number of Old Age Security Pensioners, by Mailing Address 
(Canada and Outside Canada), 
for Canada, 1962 to 1975 


TABLEAU 3. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, 
selon l’adresse postale (Canada et en dehors du Canada), 
pour le Canada, 1962 a 1975 


SE are Ouzalde Cenais 
Year! En dehors du Canada 

Année! as | : | 
(D = 3) (2) (3) (4) =— x 100 

il | (1) 

number — nombre % 
ORNE ANOS De 927,590 918,619 8,971 1.0 
TOO ne le Et do 950,766 941,729 9,037 1.0 
OS) oe ot Ma a the 971,801 962,466 9,395 1.0 
OO dit 995582 983,774 9,808 1.0 
OS ea eh i 1,105,776 1,094,167 11,609 1.0 
RSI ORNE TERRE 1229/9301 1,216,497 13,064 ol 
TOG SORA SET RS 1,366,210 1,351,594 14,616 ibs] 
LOGON Ee Eh cae 1,504,862 1,490,128 14,734 1.0 
ÉMIS SOS DRE 1,670,639 1,654,383 16,256 1.0 
ISA SRE PERTE 1.720125 16705997 16,131 0.9 
LMP ANTRNCRER So cena 1,762,834 1,746,539 16,295 0.9 
LEVÉE ES BAR 1,808,233 17924107 16,131 0.9 
ND gene ge eterna a 1,858,481 1,842,358 16,123 0.9 


15915679 


1 As of March. — Au mois de mars. 


1,900,625 


15,054 


2 The figures of this column correspond to those of Table 1, column 1, for given 
years. — Les chiffres de cette colonne correspondent à ceux du tableau 1, colonne 1, pour les 
années indiquées. 

3 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5, 

Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply 
and Services. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Appro- 
visionnements et Services, 
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TABLE 4. Number of Old Age Security Pensioners Showing (a) Those Receiving 
Basic Pension Only and (b) Those Receiving Both Basic Pension and 
Guaranteed Income Supplement (Full and Partial), 
for Canada, 1967 to 1975 


Receiving basic pension3 
and supplement4 
Receiving - 
Total number basic Recevant l’allocation de base3 
of pension et le supplément du revenu4 
pensioners? only3 
on Ex — ee FESSES TRES. OS 
Nombre total Recevant 
Year! de , seulement Partial A Full 
te, bénéficiaires Vallocation supplement supplement Sub-total 
1 
pace de base3 = = = 
Supplément Supplément Total partiel 
partiels intégral 
EF ta 
(i= OS) (2) = (ier) (3) (4) (5)=G +4) 
No. | {i 
number — nombre 
ICE RSR 1,229,561 724,321 176,313 328,927 505,240 
DRITOGST me sea cr 1,366,210 651,562 263,323 451,325 714,648 
SAGE AC a 6 1,504,862 729,828 301,432 473,602 775,034 
AB ORO: Brera ceeds 2, eee 1,670,639 857,804 335,905 476,930 812,835 
SMO TA cee AE Gy lckme bs 1,720,128 859,736 387,276 473,116 860,392 
COTES aE Ee, 1,762,834 788,459 493,772 480,603 974,375 
PMR ER ethers 1,808,233 762,766 564,507 480,960 1,045,467 
SMO Gone Bk ea eens 1,858,481 782,056 598,940 477,485 1,076,425 
SEEN MERE dee danse 1,915,679 833,273 622,148 460,258 1,082,406 
i =! le Ih 
1 As of March. 
2 The figures of this column correspond to those of Table 1, column 1, for given years. 
3 The amount payable to all persons meeting residence and age requirements. 
: 4 The Guaranteed Income Supplement is paid to pensioners with little or no income other than the basic pen- 
sion. 


S Partial supplements are paid to pensioners with some income, but less than twice the amount of a full 
supplement. For every full $2 of earnings $1 is deducted from the supplement. 


6 The full supplement is paid to pensioners with no taxable income other than the basic pension. 
7 See Table 1, footnote 5. 


___, Note: The increase in the number of pensioners receiving partial supplements is mainly ascribable to the 
raises in the eligible income rates, especially in the three latest years. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. 
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TABLEAU 4. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse et 
nombre de bénéficiaires a) de l’allocation de base seulement et 
b) de l’allocation de base et du supplément de revenu garanti 


(intégral et partiel), pour le Canada, 1967 à 1975 


Recipients of supplement as a 
% of all pensioners 
Bénéficiaires du supplément en proportion 
de l’ensemble des bénéficiaires 
Partial supplement Full supplement Sub-total 
Supplément partiel Supplément intégral Total partiel 
= — 
3 (4) (S 
(6) = ©), 100 (7) = —x 100 (8) = ©) x 100 
(D (1) (D) | 
| N° 
percentage — pourcentage 

14.3 26.8 41.1 1 
19/8 33.0 S2 A2 
20.0 els ss 3 
20.1 28.5 48.7 | 4 
225 2725 $0.05) 
28.0 218 SSI 
sh? 26.6 S 12800 
522 2941 Syed it iss 
JS 24.0 56.5 9 


1 Au mois de mars. 


2 Les chiffres de cette colonne correspondent a ceux du tableau 1, colonne 1, pour les annees indiquees. 
3 Montant à verser à toutes les personnes satisfaisant aux conditions de residence et d'âge. 
4 Le supplément de revenu garanti est accordé aux retraités qui n’ont que peu ou pas de revenu outre 


Pallocation de base. 


5 Les suppléments partiels sont versés aux retraités qui touchent un revenu équivalant à moins du double 
du supplément intégral. Pour chaque tranche de $2 de revenu, $1 est déduit du supplement. _ 
6 Le supplément intégral est accordé aux retraités ne disposant d’aucun revenu imposable autre que 


Pallocation de base. 


7 Voir tableau 1, note 5. 
Nota: L’augmentation du nombre de bénéficiaires des suppléments partiels est surtout attribuable au re- 


lévement du niveau de revenu admissible, surtout au cours des trois derniéres années. 


Source: Ministére de la Santé nationale et du Bien-étre social et ministére des Approvisionnements et Ser- 


vices. 
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TABLE 5. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and 
Guaranteed Income Supplement), for Canada, 1951 - 52 to 1974-75 


TABLEAU 5. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada, 1951 - 52 à 1974-75 


Payments of basic pension and 
guaranteed income supplement 
as % of total 
Guaranteed = 
Basic income Versements d’allocation de base et de 
pension2 | supplement3 supplément de revenu garanti en 
Total — proportion du total 
Year! Allocation | Supplement +— + 
= de base? de revenu Guaranteed income 
Année! garanti3 Basic pension supplement 
Allocation de base Supplément de 
revenu garanti 
= L À 
3 
(M=(2+3) (2) (3) y= x 100 (5)= 2) x 100 
(1) (1) 
4 —— } | : 
$7000 percentage — pourcentage 
SRS Oe 0 tastes: sre. ee ra tales 76,0674 76,0674 
WORD Soh ate RER 323,142 323,142 
DOSS AP tae to nee cae 338,971 338,971 
LISA SN 10 ae vases 353,205 353,205 
SSSR A nee 366,218 366,218 
LOS OS Sie eT Meka atts (Wee In 39 NT 379,111 
LOS TES SMS ne Le ae te | 473,859 473,859 
MOS Serb rss ice 559,280 559,280 
LOST GDS NN Nr 574,887 574,887 
CA AS EEE 592,413 592,413 
ÉGALE RE E 625,108 625,108 
WO GD EGS™ ES, Ars 2 734,382 734,382 
WIGS GE ere | 808,391 808,391 
164 CSN Seales rs ou 885,294 885,294 
WOGS 66205 27. op css 0 de | 927,299 927,299 2 100.0 “lt 
LOG6r GTR ne ni is 1,073,005 |1,033,408 39,5976 96.3 Si 
LOGE CRE Dan. 1,388,119 |1,153,284 234,835 83.1 16.9 
IRSC EEE 1,541,319 |1,296,849 244,470 84.1 15.9 
OST RME 1,730,536 |1,467,057 263.479 84.8 15.2 
POV RG I ER eye à 1,907,224 {1,627,219 280,005 85.3 14.7 
CENTER ER 2,205,355 |1,679,295 526,060 76.1 2379 
DOT SR UNE 2,524,345 |1,786,420 1875925 70.8 29 
DOTE RE, See core 3,034,492 |2,274,4247 760,068 75.0 25.0 
DOTE NE TR NA 3,447,165 |2,609,967 837,198 TST 24.3 
LE ne — 


1 April to March. — Avril à mars. % k 

2 The amount paid as Old Age Security pension. — Montant versé au titre d’allocation du Régime de sécurité 
de la vieillesse. 

3 See Table 4, footnote 4. — Voir tableau 4, note 4. 

4 For 3 months, from January to March 1952. — Pour les trois mois de janvier a mars 1952. 

5 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 

© For 3 months, from January to March 1967. — Pour les trois mois de janvier à mars 1967. 
d 7 The increase in basic pension payments from 1972-73 to 1973-74 is almost entirely due to an increase 
in benefit rates. Other years in which increases in rates of payment contributed noticeably to year-over-year in- 
creases in total payment are 1957-58, 1958-59, 1961-62, 1962-63, 1963-64, 1964-65 and 1967-68. — La hausse 
des allocations de base entre 1972-73 et 1973-74 est attribuable presque entièrement à l'augmentation des presta- 
tions. Les autres années où l'augmentation des prestations a contribué à faire monter sensiblement, d'année en 


année, le montant total des prestations sont: 1957-58, 1958-59, 1961-62, 1962-63, 1963-64, 1964-65,1967-68. 


Note: The rapid increases in Guaranteed Income Supplement payments in 1971-72 and 1972-73 are 
ascribable mainly to the escalations in benefit rates, which not only increased amounts paid, but enabled a much 
larger number of pensioners to participate in the GIS program as recipients of partial payments. — Nota: L’augmen- 
tation rapide des allocations du supplément de revenu garanti en 1971 - 72 et 1972-73 s'explique en grande partie 
par la hausse sensible des prestations qui ont non seulement fait monter le montant total des paiements, mais qui 


oH aussi permis a un plus grand nombre de retraités de participer au régime en bénéficiant des suppléments par- 
tiels. 


; Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Minis- 
tere de la Santé nationale et du Bien-étre social et ministére des Approvisionnements et Services. 


i 
} 
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TABLE 6. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed 
Income Supplement) Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64 and (c) Labour Force, 
for Canada, 1951 - 52 to 1974-75 

TABLEAU 6. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction a) de la population totale, 

b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada, 1951 - 52 à 1974-75 
—_——_————$ eee 


Selected data Payments as implied cost per capita of 
Total net Certaines données Coût par membre de la 
re | Total Labour Total Labour 
nee ES lle ai Pe 
Population Population | Population Population 
totale3 active totale active 
(1) (2) (3) (4) (5) = (1 =2) Or ee, 
= ee Ms = i = 
$000,000 thousands — milliers dollars 
LISTES PER a. ake 76.15 14,009.4 8,037.7 5,2234 5 9 15 
NOS ORS SMe EE wate | 3221 14,459.0 8,237.7 5,324 22 39 61 
LOSS SSA ee eye 18 axles 339.0 14,845.0 8,405.1 5,397 23 40 63 
US AIS Shs se wie a okies 355;2 15,287.0 8,589.7 5,493 eS 4] 64 
SSSR om rene 366.2 | 15,698.0 8,748.7 | 5,610 23 42 65 
DISC Eee 379.1 16,080.8 8,897.7 5,782 24 42 66 
LOS TES are dE ques 473.9 16,610.0 9,135.5 6,008 | 29 52 79 
DOS SO EE SLA 17,080.0 9,310.8 6,137 | 33 60 | 91 
1959-60 +. ele ten 574.9 | 17,483.0 9,473.0 6,242 | 33 61 92 
LIGO LE ERA ER 592.4 17,870.0 9,618.6 6,411 33 62 92 
1961562 6 ta ence ees | 625.1 18,238.3 | 9,751.5 6,521 | 34 | 64 96 
NOÉ 63 RPC ooo 734.4 18,583.0 | 9,895.8 6,615 40 74 111 
1963-64-44. 4102 808.4 18,931.0 10,052.2 | 6,748 43 80 120 
1964-65... 26 br: 885.3 19,291.0 10,248.8 | 6,933 46 86 128 
NOES 16605. er EC 9278 19,644.0 10,471.8 7,141 | 47| 89 | 130 
1966-6701 CNT. 1,073.0 20,014.9 10,739.4 7,420 54 100 145 
1967-6867. 2. sie 1,388.1 20,378.0 11,038.9 7,694 68 126 180 
1068-0960... 1 1,541.3 20,701.0 11,326.5 7,910] 75 136 195 
19697067 6 oe knee 15730.5 21,001.0 11,603.7 8,162 82 149 212 
VOTO mice tecatace cnet es 1,907.2 21,297.0 11,884.0 8,374 90 160 228 
OTM 72 Sent Meawonen’s 2,205.4 21,568.3 12,128.0 8,631 102 182 256 
MOT Sas EEE CU 2,524.3 21,820.5 12,408.2 8,891 116 203 284 
OTS TA RAR hie) 3,034.5 22,094.7 12270720 9,279 137 239 327 
DOTA STS SHOE 2 3,447.2 22,446.3 son) 9,662 154 263 357 
jee JE ames 


1 April to March. — Avril à mars. 

2 The figures of this column correspond to those of Table 5, column 1. — Les chiffres de cette colonne correspondent 
à ceux du tableau 5, colonne 1. Boe | 

3 As of June of the year preceding the hyphen. — Au mois de juin de l’année précédant le tiret. ; 

4 12-month average of the year preceding the hyphen. — Moyenne sur 12 mois de l’année précédant le tiret. 

5 For 3 months, from January to March. — Pour les trois mois de janvier à mars. 

6 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. x 

7 A factor contributing to the increase in total net payments from 1966-67 on was the introduction of the Guaran- 
teed Income Supplement in January 1967. — Un des facteurs qui a contribué a faire augmenter le montant total net des 
prestations depuis 1966 - 67 a été l’entrée en vigueur en janvier 1967 du programme du supplement de revenu garanti. 

Source: (a) Column 1, records of the Department of National Health and Welfare and of Supply and Services. (b) Col- 

umns 2 and 3, Statistics Canada, Census Field. (c) Column 4, Statistics Canada. Labour Force Survey Division. — a) Colon- 
ne 1, ministère de la Santé nationale et du Bien<tre social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonnes 2 
et 3, Statistique Canada, Secteur du recensement. c) Colonne 4, Statistique Canada, Division de l’enquéte sur la population 
active. 
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TABLE 7. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed 
Income Supplement), Examined in Relation to Gross National Product and 
Personal Income, for Canada, 1951 - 52 to 1974 - 75 


TABLEAU 7. Montant total net des versements au titre du Régime de sécurité de la vieillesse 


(allocation de base et supplément de revenu garanti), par rapport au produit national 
brut et au revenu personnel, pour le Canada, 1951 - 52 à 1974-75 


Examined in relation 
Examined in relation to GNP3 to personal income* 
Total net ee Y Z haha 
2 Etudié par rapport au P.N.B.3 Etudié par rapport 
BRENT au revenu personnel4 
Alene T =] 
Year! otal ace Comparison Personal As a D of 
_ ir Oi GNP with GNP income personal income 
Annéel ; ; - - — — 
P.N.B. Comparaison avec Revenu En % du revenu 
le P.N.B. personnel personnel 
(1) (1) 
(1 (2) 3) = —x 100 (4) (5S) = —x 100 
(1) (3) ©) @) 
$000,000 % $000,000 %o 
OSSD AE QE 76.15 21,640 0.4 16,791 0.4 
RS DSL ses ee er. D 92521 24,588 1.3 18,592 Vi 
NO SSCA EA Reb ENT LE 339.0 25,833 11 197550 es 
UO S42 59s Es ote SSS22 25,918 1.4 19,717 1.8 
MOSS 50 eee ele ihe 366.2 28,528 18 215265 1 
ROSES IE 39.1 32,058 12 23,531 1.6 
MOS GOS. Repeat lt ate nts 473.9 Sissy le! 1.4 25,170 129 
SSSR RER 909.3 34,777 1.6 26,651 2.1 
O'S 9) CORFE iets RE 574.9 36,846 1.6 28,108 2.0 
OGC ES APE UN 592.4 38,359 ms 29,595 2.0 
OGIO ate tts ER CRE 625.1 39,646 1.6 30,104 2.1 
COEUR ES ates e 734.4 42,927 eth 32,788 22 
ES LR tent à 808.4 45,978 1.8 34,829 oS 
HOGA 6G nee ONE atthe 885.3 50,280 1.8 37,282 2.4 
WIGS SO Gr ewes ede uate 927.36 55,364 oa 41,071 2:3 
DÉCORER 1,073.06,7 61,828 1104 46,094 2.3 
WS GENRE ER CE 1,388.16;7 66,409 Dat STE Dal 
HOG SAO) ER CAE sods 1,541.36 72,586 2.1 $5,677 2.8 
UIGO— Ores teria eile ets 1,730.56 79,815 2.2 61,804 2.8 
LOTO RE <2 loth 19072 85,685 22 66,633 2,9) 
DOTE RE EEE Ur 2,205.4 93,307 2.4 73,630 3.0 
LORS ASE ete cna 2,524,3 103,493 2.4 82,440 sil 
WO TBS EN 3,034.5 118,902 25 93,992 3.2 
OWES am has swe! oie 3,447.2 140,880 2.4 111,469 Sil 
sail 


Le 


1 April to March for payments; calendar year preceding the hyphen for GNP and Personal Income. — Avril 
a ao les versements: année civile précédant le tiret pour le P.N.B. et le revenu personnel. 

Figures correspond to those of Table 5, column 1, — Les chiffres correspondent à ceux du tableau 5, co- 
lonne 1. 

3 The Gross National Product or GNP is the total value at market prices of goods and services produced by 
Canadian residents during any given year. — Le produit national brut ou P.N.B. représente la valeur totale aux 
prix du marché de tous les biens et services produits par les résidents du Canada au cours d’une année donnée. 

4 Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated 
businesses, interest, dividends and miscellaneous investment income and transfer payments received from gov- 
ernments (such as Old Age Pensions, Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations 
and non-residents. — Le revenu personnel comprend les salaires, traitements et tout revenu supplémentaire du 
travail, le revenu net des entreprises non constituées en sociétés, l'intérêt, les dividendes, les revenus divers prove- 
nant d'un investissement et les transferts provenant des gouvernements (par exemple, les pensions aux personnes 
agees, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), les sociétés et les non-résidents. 

> For 3 months, from January to March, — Pour les trois mois de janvier à mars. 

6 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 

7 Sce Table 6, footnote 7. — Voir tableau 6, note 7. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and 
Services, (b) Columns 2 and 4, Statistics Canada, Gross National Product Division, — a) Colonne 1, ministère de 
la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonnes 2 et 4, Sta- 
üstique Canada, Division du produit national brut. 
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TABLE 8. Annual Payment Per Pensioner for Old Age Security and Guaranteed Income Supplement, Related to 
Per Capita Personal Income, for Canada, 1967 -68 to 1974-75 


TABLEAU 8. Prestations annuelles versées aux bénéficiaires de la sécurité de la vieillesse et du supplément 
de revenu garanti en fonction du revenu personnel par habitant, pour le Canada, 1967 -68 à 1974-75 


Guarantecd income supplement2 
Basic pension! Supplément de revenu garanti2 Basic pension 
only and average amount 
af — of supplement 
Year Allocation de Total Number of Avera! F 
ge amount of : 
à basel ts5 ce 6 Allocation de base 
Annee rene Us, Ss or ea et montant moyen 
Total des Nombre de Montant moyen du supplément 
versements bénéficiaires® du supplément 
t = sf 
(1) (2) (3) ln = (25-79) (S)=(1 +4) 
| 
+ a) 
dollars No.—nomb. | dollars 
LICE ARE Pea 904.50 234,835,151 703,547 333.79 1,238.29 
| 
LOGS OR ENT oi Wc 922.50 244,470,268 743,955 328.61 1,251.11 
LOGO OD MER EN Re 8-3 940.74 263,478,628 787,996 334.37 1,275.11 
LOTO nee nn te 956.22 280,005,371 823,924 339.84 1,296.06 
DOS TERRE AE Le, 968.64 526,059,572 967,623 543.66 1,512.30 
NE TIE NERO aoe oe x 994.56 737,924,906 1,015,865 726.40 1,720.96 
EUS al A ett ay acest carde, Byshier views 1,240.32 760,068,035 1,065,180 713.56 1,953.88 
OL TS PE EE bte ee 1,380.36 837,198,015 1,070,626 781.97 2,162.33 
= = L ea ss 
Payments related to per capita personal income 
Versements en fonction du revenu personnel par habitant 
Per capita 1. a i 
personal income3;4 Basic pension 
Re 6 si Basic tenus Average amount of and average amount 
evenu Wiser à asic pension supplement of supplement 
par habitant3, = à je 
Allocation de Montant moyen Allocation de base 
base du supplément et montant moyen 
L du supplément 
~ t 
(1) (4) (S) 
(6) (7) = —x 100 (8) = —x 100 (3) S100 
(6) (6) | (6) 
dollars = percentage = pourcentage 
UOC T ACSA. vars, Sachse See 2,482 36.4 13.4 49.9 
IGS 169 CE see 2,690 34.3 12.2 46.5 
OGC Oa Ak ety eee eye 2,943 32.0 11.4 43.3 
MOON PERTE dE 3,129 30.6 10.9 41.4 
NCL ie PS TR RTE A 3,414 28.4 15.9 44.3 
CPE a on cn eee 3,778 26.3 19.2 45.6 
OTST ss. sic ae EME! 4,254 29,2 16.8 45.9 
ORAS S2 Seis CS ON RAR LE 4,898 | 28.2 16.0 44.1 
== | 


1 The amount a pensioner would have received as his Old Age Security pension. — Le montant de la prestation qu’aurait tou- 
ché un bénéficiaire du Régime de sécurité de la vieillesse. 

2 See Table 4, footnote 4. — Voir tableau 4, note 4. 

3 For calendar year preceding the hyphen. — Pour l’année civile précédant le tiret. 

4 Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, in- 
terest, dividends and miscellaneous income and transfer payments received from governments (such as Old Age Security Pensions, 
Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. — Le revenu personnel comprend 
les traitements, les salaires et le revenu du travail supplémentaire, le revenu net des entreprises non constituées, les intérêts, les 
dividendes, le revenu de sources diverses et les transferts provenant des gouvernements (tels que les prestations de securite de la 
vieillesse, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), des sociétés et des non-résidents. 

5 The figures of this column correspond to those of Table 5, column 3, for given years, — Les chiffres de cette colonne cor- 
respondent a ceux du tableau 5, colonne 3, pour les années indiquées. 

6 12-month average. — Moyenne sur 12 mois. 


Note: Shown in column | is the amount a pensioner would have received if he was paid for the full year. — Nota: Montré 
dans la colonne 1 est le montant qu’aurait touché un bénéficiaire, s’il avait été payé pour toute l’année. 

Source: (a) Columns 1, 2 and 3, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supplies and Services. 
(b) Column 6, Statistics Canada, Gross National Product Division. — a) Colonnes 1,2. et 3, ministère de la Santé nationale et du Bien- 
être social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonne 6, Statistique Canada, Division du produit national brut. 
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TABLE 9. Old Age Security Benefits (Basic Pension Only), Analysed in Relation to 
(a) the Consumer Price Index and (b) All Industry Average Wages and Salaries, 


for Can 


ada, 1949 to 1975 


(a) Analysed in relation 


to the consumer price index 
Monthly a) En fonction de l’indice 
_benefits des prix à la consommation 
in current L 
dollars! 
Prestations 
Year mensuelles Consumer price index? 
_ en dollars = 
Année courants! Indice des prix à la consommation? 
(1) (2) | (3) (4) 
No. 
le dollars 1949 = 100.0 1952 = 100.0 | 1974 = 100.0 
LODO oes serene ce ae ne es 100.0 
LDS Oasis 102.9 
PUNO Syke ai ne ae le wae 11337 re Ni 
BU UO SIR voy Biren EUS E 40.00 | 116.5 100.0 54.1 
D (LOSSMAR Bee ee AIS 40.00 ISSN 99,1 53.6 
GOOSEN es a aye Ay elope, Rue 40.00 116.2 99.7 53.9 
NL SEE tare nent eo à 40.00 116.4 99.9 54.0 
SANOS MAR ci. Ets e 3 CRUE 40.00 118.1 101.4 54.8 
QUO Sr i. 3: UOTE 40.00 121-9 | 104.6 56.6 
ROMINGS St ks eS sa eve 55.00 1251 107.4 58.1 
RANCE SAS PA te $5.00 126.5 108.6 58.7 
RAA IGOR AL LES @ uh gee 55.00 128.0 109.9 59.4 
SO ka tes creer 55.00 129.2 110.9 60.0 
PAC OGD. en a Deeg ous à à 65.00 130.7 TA 2 60.6 
MS OG Sine, olor cst shades. oe os 65.00 1591 114.2 61.8 
MGSO G4 rec sthsl a fs auger en à 75.00 135.4 116.2 62.8 
AIO GS eats ue ys fer os « 75.00 138.8 119.1 64.4 
Sail 9G GR rete E ls ire. 75.00 143.9 123.5 66.8 
AOMITIGT es ee AN RAM AS 75.00 149.1 128.0 69.2 
DOPMOGR Er ee 6 tas a 76.50 15522 12582 72.0 | 
FALSE SAS RO Se ee RE 78.00 162.1 139.1 75.2 
DAME STO ER te. tea eae eels 79.58 167.6 143.9 77.8 
Os TO A ERREURS 80.00 172.3 147.9 80.0 
DAUD T2 RS la toc e dame 82.88 180.6 155.0 83.8 
DSN OT Site RS RTE aes 82.88 194.3 166.8 90.2 
DOUTE SE SE sud) ce 108.14 215.5 185.0 100.0 
DTANOT SONNERIE eee 120.06 de 
AIRE ” | ml 


1 As of March. 
2 Annual average. 


3 Derived from weekly wages and salaries in all industries covered by the Employment, Payrolls and Manhours 
Survey of Statistics Canada, Labour Division. See Employment, Earnings and Hours (Catalogue 72-002). 


Source: (a) Column 1, records of the Department of National Health and Welfare. (b) Column 2, Statistics 
Canada, Prices Division. (c) Column 7, Statistics Canada, Labour Division. 
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TABLEAU 9. Prestations de sécurité de la vieillesse (allocation de base seulement), 
en fonction a) de l'indice des prix à la consommation et b) de la rémunération moyenne 


dans l’industrie, pour le Canada, 1949 à 1975 
PS PL A PE PT RP A a SEE RU TR. RER 


(a) Analysed in relation (b) Analysed in relation 
to the consumer price index to average wages and salaries 
a) En fonction de l’indice b) En fonction de la 
des prix à la consommation rémunération moyenne 
Monthly benefits 
in constant dollars Average monthly wages | Old age security benefits 
— and salaries in related to average wages 
Prestations mensuelles en current dollars3 and salaries 
dollars constants = - 
+ Rémunération mensuelle | Prestations de sécurité de 
moyenne en dollars la vieillesse en fonction de 
of/de 1952 of/de 1974 courants3 | la rémunération moyenne 
a. | : 2 a 
. (5) = x 100 (6) = GPx 100 (7) (8) =x 100 
| No 
| dollars = St bg % i ta 
| 1 
| 2 
| or ren 216.84 OR 
| 40.00 73.94 235.78 17:04 
40.36 74.63 249.30 16.0 5 
40.12 | 74.21 255.84 15.6 | 6 
| 40.04 74.07 264.55 eee Lig 
| 39.45 72.99 279.24 143 | 8 
| 38.24 70.67 294.23 13.6 9 
| 51.21 94.66 304.85 | 18.0 | 10 
| 50.64 93.70 318.07 1230) SEt 
50.05 92.59 328.29 16.8 | 12 
49.59 91.67 339.04 16.2.) 13 
57.93 107.26 349.01 18.6 | 14 
56.92 105.18 360.88 18.0 | 15 
64.54 119.43 374.83 20.0 | 16 
62.97 116.46 394.38 19.0 | 17 
60.73 112.28 417.65 18.0 | 18 
58.59 108.38 445.42 16.8 | 19 
57.43 106.25 476.32 16.1 | 20 
56.07 103.72 510.60 | 15.3 | 21 
$5.30 102.29 549.38 T4522 
54.09 100.00 596.44 13.4 | 23 
53.47 98.90 646.62 12.8 | 24 
49.69 91.88 695.33 PALL AS 
58.45 108.14 771.72 14.0 | 26 
Dil. 
L 


1 Au mois de mars. 


2 Moyenne annuelle. Are : 
3 Chiffres basés sur les traitements et salaires hebdomadaires, dans les branches d’activite économique com- 


prises dans l'enquête sur l'emploi, la rémunération et les heures-hommes faite par la Division du travail de Statistique 
Canada. Voir le bulletin Emploi, gains et durée du travail (n° 72-002 au catalogue). 


Source: a) Colonne 1, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. b) Colonne 2, Statistique 
Canada, Division des prix. c) Colonne 7, Statistique Canada, Division du travail. 
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TABLE 10. Average Monthly Benefits Per Pensioner for Old Age Security and Guaranteed Income Supplement 
Analysed in Relation to (a) the Consumer Price Index and (b) All Industry Average Wages and Salaries, 
for Canada, 1967 -68 to 1974-75 


TABLEAU 10. Prestations mensuelles moyennes par bénéficiaire recevant la sécurité de la vieillesse et le 
supplément de revenu garanti, en fonction: a) de l’indice des prix à la consommation et b) de la 
moyenne générale des traitements et salaires, pour le Canada, 1967 -68 a 1974-75 


I a SE RS PT SSSR RS a a RE 


(a) Analysed in relation to the consumer price index 
Average a 
monthly a) En fonction de l'indice des prix à la consommation 
benefits L 
per 
pensioner! Monthly benefits 
= in constant dollars 
Ye Prestations Consumer price index2 = 
by mensuelles = Prestations mensuelles 
Mee moyennes Indice des prix en dollars constants 
: par a la consommation? 
bénéficiaire! wy 
of/de 1952 of/de 1974 
+ ——+ —— +— Htc | |e ni 
(1) (2) (3) (4) = x 100 | (5)=@x 100 
(2) (3) 
dollars 1952 = 100.0 | 1974 = 100.0 dollars 
DOG ROS EIA catia RP PE EN eens ela wr © 10319 128.0 69.2 80.61 149.12 
LOGS OO ES inks. ere ca CRU | 104.26 133.2 | 72.0 78.27 144.81 
RRO TO), PROPRES ER ed NT PO 106.26 139.1 | 1572 76.39 141.30 
LOTO TER en cr om ons LOGE ut 108.00 143.9 77.8 75.05 138.82 
MOST NET 3 ae ma a da sons le Done | 126.03 147.9 80.0 85.21 157.54 
OR ee en Cl a | 143.41 155.0 83.8 92.52 17715 
HORS TE Ad MR PE Ie CR EE 162.82 166.8 90.2 97.61 180.51 
DTA SP Sn est en & sous ee poste re ae 180.19 185.0 100.0 97.40 180.19 
4 | . 
(b) Analysed in relation to average wages and salaries | 
b) En fonction de la rémunération moyenne 
Average monthly Wages Monthly benefits related to 
and salaries3 in current dollars average monthly wages and salaries 
Rémunération mensuelle Prestations mensuelles en fonction | 
moyenne? en dollars courants de la rémunération moyenne 
(6) y= x 100 
(6) 
dollars %o 
OST OG TR ec Panic cy a RE 445.42 232 
LOG SOO momen ays eat coer is. aan te ycalaeg hens 476.32 2179 
LOC OEM OR A ee cale Sr eae eee 510.60 20.8 
OTE ce 2 TE RE EL LE 549.38 197 | 
EAST TE CE CT 596.44 2441 | 
ICS TS CR RER EE opto 646.62 229 l 
DOTE NN Oka Sei Ames. aCe ir terest 695.33 23.4 
OPA SNS TR a retin Aen pS wh Tara 23.4 


1 During the fiscal year, and calculated from annual figures shown in Table 8, column 5. — Calculées sur un exercice et par- 
tant des chiffres pour l’année en cause apparaissant au tableau 8, colonne 5. 
2 Annual average for the year preceding the hyphen. — Moyenne annuelle pour l’année précédant le tiret. 
‘ 3 For the year preceding the hyphen; sce also Table 9, footnote 3. — Pour l’année précédant le tiret; voir aussi au tableau 9, | 
note 3. 


; Source: (a) Column 1, records of the Department of National Health and Welfare. (b) Columns 2 and 3, Statistics Canada, 
Prices Division. (c) Column 6, Statistics Canada, Labour Division. — a) Colonne 1, ministère de la Santé nationale et du Bien-être 
social. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, Division des prix. c) Colonne 6, Statistique Canada, Division du travail. 


285 — 


TABLE 11. Old Age Security Fund Finances, for Canada, 1951 - 52 to 1973-74 
TABLEAU 11. Caisse de la sécurité de la vieillesse, pour le Canada, 1951-52 à 1973-74 


Revenue — Recettes Excess 

, or deficit 

Personal Corporation ” Pension ee 

Year! Sales tax3 EE pri payments? | payments) 

bie = = = Total a = 
1 , 

Annee Taxe de Impôt [Impôt sur le Versements Excedent 

vente3 sur le revenu des de pensions? | ou deficit 

Parent CRT TRE (recettes/ 
personnel3 versements) 

Z| | | i: 
(1) | (2) (3) lo =a 12568) (S) (6) =(4- 5) 
| | | | 
$000,000 
19S Meas FAR 24.3 0.1 2.0 26.4 76.1 - 49,7 
(Roe a ee Oe Ae ae 141.5 45.2 36.9 223.6 SPAS aI 2995 
OSS aS AA nn 146.8 | 90.7 55.6 293.1 | 339.0 "45,9 
DOSTLSS RENE ee 143.1 100.9 | 46.0 290.0 3537211 2 Le 
OS'S SCA EE Rare cu 160.4 102.5: | 535 S16.2 366.2 NS 00) 
LOSC EST AE NS EE oe 179.3 125.0 | 67.3 371.6 | 379.1 | TA 
LOST SS MR ne + ete 175.8 | 135.0 60.7 371.5 473.9 — 102.4 
HOSS SO elma sie 173.6 146.4 59.3 3758 | SRE — 184.0 
BOSD GOR ee aa a 270.0 185.6 | 91.3 546.9 | 574.9| - 28.0 
| 
LOGO ZO ae Re CE 270.2 229.4 103.5 603.1 | 592.4 10.7 
LOGIC PE lid ce 284.9 259.0 100.1 644.0 | 625.1 | 18.9 
OCDE CS deans 302.2 2137 1152) 691.1 | 734.4 | 1433 
963! 64ers pe Ce: 331.8 302.6 LS 750.1 | 808.4 TOR, 
NOGA CSL seo 383.2 431.9 145.2 960.3 | 885.3 | 75.0 
NOS TSS on dog ota & 52221 494.9 152.3 1,169.3 927.3 242.0 
1966-675:6,,.,,... 559.5 576.6 149.5 1,285.6 | 1,073.0 212.6 
1967-685:6. . , . . . .. 544.5 800.1 150.0 1,494.6 15588141 106.5 
19686954. been, om ae 528.1 915.0 183.0 1,626.1 | 1,541.3 84.8 
19697052 FR Re: 577.4 1,026.5 227 1,831.0 1,730.5 100.5 
NFO earliest Baie tees 573.8 11825 207.9 1,914.2 1,907.2 7.0 
ORALE RES OT 668.5 152370 212.5 2,118.0 2,205.4 = O14 
UO PEST Reco aBe Ss euee. 763.0 1,190.0 266.0 2,219.0 2,524.3 9093 
LOTS TA ER ET she 897.5 1,300.0 299.0 2,496.5 3,034.5 — 538.0 
ee ie. aa 


1 April to March. — Avril à mars. 
2 The figures of this column correspond to those of Table 5, column 1. — Les chiffres de cette colonne cor- 
respondent a ceux du tableau 5, colonne 1. 
3 The Old Age Security Act was amended effective January 1, 1972, to provide for the repeal of these taxes 
and for the crediting to the fund of an amount estimated to be equal to what would have been credited to the fund, 
had those taxes not been repealed. (Public Accounts of Canada, 1972-73, vol. 1, section 8, page 13.) — La Loi sur 
la sécurité de la vieillesse a été modifiée le 1T janvier 1972 pour abolir ces impôts et affecter à la caisse un montant 
jugé égal à celui qui y aurait été versé si ces impôts n'avaient pas été abolis. (Comptes publics du Canada, 1972-73, 
vol. 1 section 8, page 13.) 
4 For 3 months from January to March 1952. — Pour les trois mois de janvier à mars 1952. 
5 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 
6 See Table 6, footnote 7. — Voir tableau 6, note 7. 


Note: The Fund has been abolished under the terms of Bill C-62, which received Royal Assent in June 1975, 
and payments are now made from an account in the Consolidated Revenue Fund. — Nota: La caisse a ete abolie aux 
termes du Bill C-62 qui a reçu la sanction royale en juin 1975 et les prestations sont maintenant payées sur le Fonds 
du revenu consolidé. 


Source: Department of Finance. — Ministère des Finances. 
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Social Allowances and Services 


The provision of social assist- 
ance, including welfare services, has 
by constitution been a provincial 
responsibility. Private agencies, too, 
have played an important role in 
this area but their activities have 
been regulated by provincial and 
local legislation. Direct federal in- 
volvement has been with respect to 
veterans and the indigenous popula- 
tion. Other federal participation has 
been mainly in providing consultant 
services, and in cost-sharing provin- 
cially administered programs, which 
in the discussion below have been 
grouped, for the sake of conven- 
ience, as follows: 


1. Assistance to the older popula- 
tion (Old Age Pensions and Old 
Age Assistance); 


2. Assistance to blind persons (The 
pension paid to blind persons 
under Old Age Pensions, and 
Allowances for Blind Persons); 


3. Assistance to disabled persons 
(Allowances for Disabled Persons 
and Vocational Rehabilitation of 
Disabled Persons), and 


4. General welfare (Unemployment 
Assistance and Canada Assistance 
Plan). 


With all of these, federal legisla- 
tion defines the conditions for cost- 
sharing and the respective shares of 
the two levels of government. A- 
greements must be signed by the 
federal and provincial or territorial 
governments before there can be 
any sharing of cost. 
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Allocations et services sociaux 


La prestation de services d’assistance 
sociale, y compris ceux de bien-étre, 
reléve constitutionnellement des admi- 
nistrations provinciales. Des organismes 
privés ont également joué un rôle impor- 
tant dans ce secteur, mais leurs activités 
ont été réglementées par des lois et 
réglements provinciaux et locaux. L’ac- 
tivité directe de l’administration fédé- 
rale se rapportait aux anciens combat- 
tants et à la population autochtone. Les 
autres formes de la participation fédé- 
rale se concentraient dans la prestation 
de services de consultation et dans les 
programmes à frais partagés administrés 
par les provinces, qui, pour plus de 
commodité, ont été groupés ci-dessous 
de la façon suivante: 


1. Assistance à la population âgée (pen- 
sions de vieillesse et assistance-vieil- 
lesse); 


2. Assistance aux aveugles (pensions ver- 
sées aux aveugles en vertu de la Loi des 
pensions de vieillesse, et allocations 
aux aveugles); 


3. Assistance aux invalides (allocations 
aux invalides et réadaptation profes- 
sionnelle des invalides); 


4. Bien-être général (assistance-chômage 
et Régime d’assistance publique du 
Canada). 


Pour chacun de ces programmes, les 
lois fédérales définissent les conditions 
du partage des frais et les parts respecti- 
ves des deux niveaux d’administration 
publique. Les ententes doivent être rati- 
fiées par les administrations fédérale et 
provinciales ou territoriales avant tout 
partage des frais. 


The figures relating to these pro- 
grams, shown in Tables 1 to 7, are 
not always comparable, especially 
for the early years, since all prov- 
inces and territories did not neces- 
sarily enter agreements at the same 
time; and footnotes indicate when 
this is the case. Also, there is some- 
times a lack of comparability when 
programs are being phased out, 
with provinces or territories pro- 
ceeding at different speeds in this 
process; and this has tended to be 
the case with Unemployment As- 
sistance, Allowances for Blind Per- 
sons and Allowances for Disabled 
Persons, since 1966, when the Can- 
ada Assistance Plan was introduced. 


1. Assistance to the Older 
Population 


During the period under review 
(1946 to 1974), there were two 
means-tested programs to assist the 
older population which were cost- 
shared by the federal and 
provincial governments but admin- 
istered by the provinces: Old Age 
Pensions and Old Age Assistance. 
The Old Age Pensions program had 
started in 1927 and operated until 
December 1951. It was aimed basi- 
cally at the population 70 and 
over.! It was replaced in January 
1952 by Old Age Security, a feder- 
ally administered program, which at 
that time made payments to per- 
sons 70 and over who met specified 
residence requirements. At the 
same time, the Old Age Assistance 


1 From 1937, blind persons 40 and 
over were given pensions under this pro- 
gram; and the age of eligibility for blind 
persons was reduced to 21 in 1947. 
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Les chiffres relatifs a ces program- 
mes, qui figurent dans les tableaux 1 à 
7, ne sont pas toujours comparables, en 
particulier pour les premières années, 
car les provinces et les territoires n’ont 
pas tous nécessairement signé les en- 
tentes en même temps; quand c’est le 
cas, ceci est indiqué dans les notes en 
bas de page. En outre, la comparaison 
n’est pas toujours possible lorsque les 
programmes sont en voie d’abandon, 
cette procédure se faisant à un rythme 
différent selon la province ou le terri- 
toire. C’est le cas en particulier de l’as- 
sistance-chômage, des allocations aux 
aveugles et des allocations aux invalides 
depuis que le Régime d’assistance publi- 
que du Canada a été introduit en 1966. 


1. Assistance à la population âgée 


Au cours de la période observée 
(1946 à 1974), il existait deux program- 
mes tenant compte des ressources en vue 
d'aider la population âgée: les pensions 
de vieillesse et l’assistance-vieillesse. I] 
s'agissait de programmes à coûts parta- 
gés entre les administrations fédérale et 
provinciales mais administrés par les 
provinces. Le programme des pensions 
de vieillesse, qui avait débuté en 1927 et 
qui a fonctionné jusqu’en décembre 
1951, s’adressait fondamentalement à la 
population âgée de 70 ans et plus!. Ila 
été remplacé en janvier 1952 par la 
sécurité de la vieillesse, programme fédé- 
ral qui, à cette époque, accordait des 
versements à des personnes de 70 ans et 
plus qui satisfaisaient à certaines 
exigences concernant la résidence. En 


1 A partir de 1937, les aveugles âgés de 40 
ans et plus ont reçu des pensions dans le cadre 
de ce programme; l’âge d’admissibilité pour 
les aveugles a été abaissé à 21 ans en 1947. 


program went into effect to help 
persons in need between 65 and 69. 
The latter was in operation until 
December 1969. 


(i) Age of eligibility — As noted 
_ above, the age of eligibility was 70 


and over with Old Age Pensions. It 


_ was 65 to 69 under Old Age Assist- 


ance until 1965, but with the 
lowering of the age of eligibility 


_ under Old Age Security from 70 to 


65, by one year of age each year, 
starting in 1966, the effective age of 
eligibility for Old Age Assistance too 
changed as follows: 


Note: The age of eligibility as such 
for Olid Age Assistance was not 
changed; it continued to be for per- 
sons age 65 and over. However, per- 
sons receiving a pension under the 
Old Age Security Act could not 
receive assistance under the Old Age 
Assistance Act. 


(ii) Citizenship status — Recipients 
of Old Age Pensions were required 
to be British subjects until 1947. 
The act establishing Old Age Assist- 
ance did not stipulate any citizen- 
ship requirement. 


(iii) Residence —Residence require- 
ments under Old Age Pensions 
were: at least 20 years in Canada 
and including five years in the prov- 
ince. The five-year residence require- 
ment was dropped in 1947. 


— 291 — 


même temps, le programme d’assis- 
tance-vieillesse est entré en vigueur en 
vue d’aider les personnes nécessiteuses 
âgées de 65 à 69 ans; il est demeuré en 
vigueur jusqu’en décembre 1969. 


(i) Âge d’admissibilité — Comme il a été 
dit ci-dessus, l’âge d’admissibilité était 
de 70 ans et plus pour les pensions de 
vieillesse. I] a été de 65 à 69 ans pour 
l’assistance-vieillesse jusqu’en 1965, 
mais par suite de la réduction de l’âge 
d'admissibilité à la sécurité de la vieil- 
lesse de 70 à 65 ans, a raison d’un an par 
année a partir de 1966, l’âge d’admissi- 
bilité à l’assistance-vieillesse a également 
été changé de la façon suivante: 


... 65-68 years — ans 
oo Olea ie 


Nota: L’âge d’admissibilité comme telle 
à l’assistance-vieillesse n’a pas été modi- 
fié: c'était toujours 65 ans et plus. Toute- 
fois, les personnes que recevaient une 
pension en vertu de la Loi sur la sécurité 
de la vieillesse ne pouvaient pas recevoir 
d'assistance en vertu de la Loi sur 
l’assistance-vieillesse. 


(ii) Situation vis-a-vis de la citoyen- 
neté — Jusqu'en 1947, les bénéficiaires 
des pensions de vieillesse devaient être 
sujets britanniques. La loi établissant 
l’assistance-vieillesse ne stipulait aucune 
exigence relative à la citoyenneté. 


(iii) Résidence — Les exigences du régi- 
me des pensions de vieillesse étaient les 
suivantes pour ce qui est de la résidence: 
avoir résidé au moins 20 ans au Canada 
dont cinq ans dans la province. Cette 
dernière exigence a été retirée en 1947. 


Under Old Age Assistance, per- 
sons had to be resident in Canada 
for 20 years immediately before 
receiving assistance. Gaps in the 20 
year period could be offset with 
prior presence in Canada totalling 
twice the length of the gaps. 


(iv) Cost-sharing formula — During 
the period under review the federal 
share of Old Age Pensions pay- 
ments was 75%, although, until 
1931, it had been 50%. The federal 
share of Old Age Assistance pay- 
ments was 50%. 


(v) Maximum rates for assistance 
and total allowable income — Both 
programs defined maximum rates 
of assistance and total allowable 
income. They are shown in Tables 
A and B. 
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Pour l’assistance-vieillesse, les person- 
nes devaient avoir résidé au Canada 
pendant les 20 années précédant immé- 
diatement la prestation de l’assistance. 
Les absences au cours de cette période 
de 20 ans devaient étre compensées par 
une présence préalable au Canada totali- 
sant le double de la durée des absences. 


(iv) Formule du partage des coûts — Au 
cours de la période observée, la part de 
l'administration fédérale des versements 
des pensions de vieillesse était de 75 %, 
bien qu’elle ait été de 50% jusqu’en 
1931. La part fédérale aux versements de 
l’assistance-vieillesse était de 50 %. 


(v) Taux maximaux d’assistance et reve- 
nu total admissible — Les deux program- 
mes définissaient, tels qu’indiqués aux 
tableaux A et B, les taux maximaux 
d’assistance et le revenu total admissible. 


TABLE A Maximum Rates of Assistance Per Annum under 
Old Age Pensions and Old Age Assistance 


TABLEAU A Taux maximaux d’assistance, par année, au titre de pensions 
de vieillesse et de l’assistance-vieillesse 


Program and effective year 


Programme et année en vigueur 


Maximum rates of assistance 


Taux maximaux d’assistance 


(a) Old Age Pensions — a) Pensions de vieillesse : 


1943 (August) to 1947 (April) — Août 1943 à avril 1947 .......... $300 
1947 (May) to 1949 (April) — Mai 1947 à avril 1949 ............. 360 
1949 (May to 1951 (December) — Mai 1949 à décembre 1951....... 480 


(b) Old Age Assistance — b) Assistance-vieillesse : 


1952 (January) to 1957 (June) — Janvier 1952 à juin 1957 ......... $480 
1957 (July) to 1957 (October — Juillet 1957 à octobre 1957 ....... 552 
1957 (November) to 1962 (January) — Novembre 1957 à janvier 1962 660 
1962 (February) to 1963 (November) — Février 1962 à novembre 1963 780 
1963 (December) to 1969 (December) — Décembre 1963 à décembre 


1969 


oto: "a (sn Te yee ei 18) le ete Melle ete et sie e 


D de ane e ANT CT EE 900 
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TABLE B Total Allowable Income Per Annum under Old Age Pensions 
and Old Age Assistance 


TABLEAU B Revenu total admissible, par année, au titre des pensions 
de vieillesse et de l’assistance-vieillesse 


| Married 


couple 
: Married with blind 
Program and citnctie year Single couple spouse 
Programme et année en vigueur Pare Couple Couple 
seule marié marié avec 
conjoint 
| aveugle 
| (a) Old Age Pensions — a) Pensions de vieillesse: dollars 
1944 (April) to 1947 (April) — Avril 1944 à avril 
de YT ce ves. cto eT eR, RS 425 850 
1947 (May) to 1951 (December) — Mai 1947 à 
UecrnipiemGome en otek EME 7 I 600 1,080 1,200 
(b) Old Age Assistance — b) Assistance-vieillesse : 
1952 (January) to 1957 (June) — Janvier 1952 a 
UINPUO Se es Ae re eae EE oh Ms 720 1,200 320 
1957 (July) to 1957 (October) — Juillet 1957 a 
OCLODICR DSi eget teen NN EC ee 840 1,380 1,740 
1957 (November) to 1962 (January) — Novembre 
LOS LOG 2 eee nine chat à 2 lue 960 1,620 1,980 
1962 (February) to 1963 (November) — Février 
UO G2eanovemibrelOGS PR MEN TU 1,140 1,980 2,340 
1963 (December) to 1969 (December) — Décembre 
1965 AE CRD UE... .  . Lune ave L 1,260 2,220 2,580 


(vi) Statistics on Old Age Pen- 
sions — Table 1 shows there were 
196,941 pensioners? in March 
1946, and that the number in- 
creased to 302,173 by March 1951. 
These pensioners, according to 
Table 3, comprised 37% of the 
population 70 and over in 1946 but 
46% by 1951. 


(vi) Statistiques des pensions de vieil- 
lesse —Selon le tableau 1, on comptait 
196,941 pensionnés? en mars 1946, et 
ce nombre s’est élevé à 302,173 en mars 
1951. Le tableau 3 indique que ces 
pensionnés formaient 37 % de la popula- 
tion âgée de 70 ans et plus en 1946 et 
46 % en 1951. 


Table 5 shows that in 1950 - 51, 
the last full fiscal year in which this 
program operated, the total federal 


2 Blind persons 70 and over were 
classified as recipients of pensions for 
the blind. It is estimated that the number 
of such pensioners was about 3,000 in 
March 1951. 


Le tableau 5 montre qu’en 1950 - 51, 
dernière année financière complète de 
fonctionnement du programme, la con- 


2 Les aveugles âgés de 70 ans et plus ont 
été classés comme bénéficiaires des pensions 
aux aveugles. On estime que le nombre de ces 
pensionnés était environ 3,000 en mars 1951. 
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1.G.—1 
Maximum Assistance Rate and Total Allowable Income for Single Recipients 


under Old Age Pensions and Old Age Assistance, Canada, 1946 to 1965 


Taux maximal d'assistance et revenu total admissible, 
pour les personnes seules, en vertu des programmes de pensions de vieillesse 
et d’assistance-vieillesse, Canada, 1946 à 1965 


$ $ 
2,100 — — 2,100 
BANOO —— — 2,000 
1 9002 === (+900 
1,800 — ml 600 
ib ZAQ0) — 1,700 
PEU = 600 
1,500 — — 1,500 
Per capita Personal Income 
Revenu personnel par habitant 
1,400 — — 1,400 
1300 man 300 
i = © ee 
1,200 — [ = 1,200 
i 
F es 
AOC a e 1,100 
| 
i 
OO rl 2: 1,000 
Fm oo ofl 
ay: Total allowable income § 
900 Revenu total admissible [| Sn 900 
4 3 
a 
800 — | , — 800 
| Seceece 
= a Bee eee ee oe ® 
700 — | Feb , : == 700 
} 200000000000 8 
[| e 
t ° 
HOUSE e ae : i =e 500 
CRT D°°00008600000000000000000000 Maximum assistance rate 
° Taux maximal d'assistance 
400 — ° — 400 
0906600 
e 
300 are Old Age Assistance — 300 
Assistance-vieillesse 
200 — Old Age Pensions — 200 
Pensions de vieillesse 
100 — - 100 


1946 


1949 


contribution to provinces, com- 
prising 75% of total shareable cost, 
was $99,268,000. This was equi- 
valent to 3.4% of total federal 
expenditures that year. 


(vii) Statistics on Old Age Assist- 
ance — Table 1 shows that in March 
1954, by which time all provinces 
and territories were participating, 
there were 93,273 recipients of as- 
sistance. It also shows that in March 
1965, the last year in which eligible 
ages included all five years from 65 
to 69, 107,354 persons were receiv- 
ing Old Age Assistance. Table 4 
shows that in most years during the 
program’s operation, the recipients 
represented about 20% of the rele- 
vant age population. 


Table 5 shows that in 1964 - 65, 
the last fiscal year in which the age 
of eligibility was 65 to 69 during all 
12 months, federal payment to 
provinces came to $44,991,000. 
This was 0.5% of federal govern- 
ment expenditures that year. 


2. Assistance to Blind Persons 


A pension was given to blind 
persons under the Old Age Pensions 
Act from 1937 until 1951. Since 
1952, allowances have been given 
under the Blind Persons Act. With 
the inception of the Canada Assist- 
ance Program in 1966, these allow- 
ances have been in a process of 
phasing out. 


(i) Age of eligibility—In 1937, 
blind persons 40 and over were eli- 
gible for a pension; in 1947, the age 
was reduced to 21. Under the Al- 
lowances for Blind Persons, the 
age of eligibility was first 21 to 69. 
Since 1955, the lower limit has 
been reduced to 18. 
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tribution fédérale totale accordée aux 
provinces, qui représentait 75 %du coût 
total partageable, a été de $99,268,000, 
soit 3.4 % des dépenses fédérales totales 
cette année-la. 


(vii) Statistiques de l’assistance-vieilles- 
se — Le tableau 1 montre qu’en mars 
1954, alors que toutes les provinces et 
tous les territoires participaient au pro- 
gramme, on comptait 93,273 bénéfi- 
ciaires de l’assistance-vieillesse. Ce ta- 
bleau révèle également qu’en mars 1965, 
dernière année où l’âge admissible a été 
de 65 à 69 ans, 107,354 personnes 
bénéficiaient de l’assistance-vieillesse. 
Selon le tableau 4, pour la plupart des 
années de fonctionnement du program- 
me, les bénéficiaires représentaient en- 
viron 20% de la population d’âge cor- 
respondant. 


Le tableau 5 révèle qu’en 1964 - 65, 
derniére année financiére compléte ou 
l’âge d’admissibilité a été de 65 à 69 ans, 
les versements fédéraux aux provinces se 
sont établis à $44,991,000. Ceci repré- 
sente 0.5 % des dépenses de l’adminis- 
tration fédérale cette année-là. 


2. Assistance aux aveugles 


Une pension a été accordée aux 
aveugles en vertu de la Loi des pensions 
de vieillesse de 1937 à 1951. Depuis 
1952, des allocations sont versées en 
vertu de la Loi sur les aveugles. Depuis 
l'introduction du Régime d’assistance 
publique du Canada en 1966, le pro- 
gramme d’allocations aux aveugles est 
en voie d'abandon. 


(i) Âge d’admissibilité — En 1937, les 
aveugles âgés de 40 ans et plus étaient 
admissibles à une pension; en 1947, 
Page aété abaissé à 21 ans. Sous le 
programme d’allocations aux aveugles, 
l’âge d'admissibilité a d’abord été de 21 
à 69 ans. Depuis 1955, la limite inférieu- 
re a été abaissée à 18 ans. 


(ii) Residence — Under Old Age 
Pensions the residence requirement 
was the same for blind persons as 
for others: 20 years in Canada in- 
cluding five years in the province, 
although the five-year clause was 
dropped in 1947. Under Allow- 
ances for Blind Persons, residence re- 
quirements were reduced to ten 
years immediately preceding the 
date of first payment; it was possi- 
ble to offset gaps in this period 
with earlier presence in Canada for 
periods totaling twice the length of 
the gaps. 


(iii) Cost-sharing formula — The 
federal share was 75% of payments 
under both programs. 


(iv) Maximum rates for assistance 
and total allowable income — Maxi- 
mum assistance rates and total al- 
lowable income were as shown 
in Tables C and D. 
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(ii) Résidence — Sous la Loi des pen- 
sions de vieillesse, l’exigence relative à la 
résidence était la même pour les aveugles 
que pour les autres: 20 ans au Canada 
dont cinq ans dans la province; cette der- 
nière clause a été supprimée en 1947. 
Pour le programme d'allocations aux 
aveugles, la période obligatoire de rési- 
dence a été réduite aux dix années pré- 
cédant immédiatement la date du pre- 
mier versement; il était possible de com- 
penser les absences au cours de cette 
période par une présence préalable au 
Canada d’une durée totalisant le double 
des absences. 


(iii) Formule de partage des coûts — La 
part fédérale représentait 75 % des ver- 
sements pour les deux programmes. 


(iv) Taux maximaux d’assistance et re- 
venu total admissible — Les taux maxi- 
maux d’assistance et le revenu total 
admissible étaient tels qu’indiqués aux 
tableaux C et D. 


TABLE C Maximum Rates of Assistance Per Annum under Old Age Pensions 
(paid to blind persons) and Allowances for Blind Persons 


TABLEAU C Taux maximaux d’assistance, par année, au titre des pensions 
de vieillesse (versées aux aveugles) et des allocations aux aveugles 


Program and effective year 


Programme et année en vigueur 


Maximum rates of assistance 


Taux maximaux d’assistance 


(a) Old Age Pensions (pensions for the blind) — a) Pensions de vieillesse 


(pensions aux aveugles) : 


1943 (August) to 1947 (April) — Août 1943 à avril 1947 ........... $300 

1947 (May) to 1949 (April) — Mai 1947 à avril 1949. ............. 360 

1949 (May) to 1951 (December) — Mai 1949 à décembre 1951 .. ... 480 
(b) Allowances for Blind Persons — b) Allocations aux aveugles : 

1952 (January) to 1957 (June) — Janvier 1952 UNI LAS 7 kOe be pete $480 

1957 (July) to 1957 (October) — Juillet 1957 à octobre 1957 ....... 552 

1957 (November)to 1962 (January) — Novembre 1957 à janvier 1962 660 


1962 (February) to 1963 (November) — Février 1962 à novembre 1963 780 
1963 (December) to present — Décembre 1963 JUSQU'Aprésent TEE 900 


a ——_ SE tt 


| 
| 
| 


| 
| 


| 
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TABLE D Total Allowable Income Per Annum under Old Age Pensions 
(Paid to Blind Persons) and Allowances for Blind Persons 


TABLEAU D Revenu total admissible, par année, au titre des pensions 
de vieillesse (versées aux aveugles) et des allocations aux aveugles 


Single Married 
Personne seule Personne mariée 
Program and effective year Without With {One spouse Both 
=F f dependent |dependent | sighted blind 
Programme et année en vigueur = = is = 
Sans Avec nconjoint} Les deux 
personnes | personnes non aveugle] conjoints 
a charge | à charge aveugles 
(a) Old Age Pensions — a) Pensions de dollars 
vieillesse : 
1944 (April) to 1947 (April) — Avril 
LOAAÏS ANTLIOA Th ha ts fete cok 500 7001 700! 1,000 
1947 (May) to 1951 (December) — 
Mai 47 à décembre 1951........ 720 920 1,200 1,320 
| (b) Allowances for blind persons — b) Al- 
locations aux aveugles : 
1952 (January) to 1955 (June) — Jan- 
VICIOS 2 UNSS NES ER 840 1,040 1,320 1,440 
1955 (July) to 1957 (June) — Juillet 
LOSS ia nnLO 7e Len eae a 960 1,160 1,560 1,680 
1957 (July) to 1957 (October) — Juil- 
let 957 a-octobre- 1957220 13e à 1,080 1,560 1,740 1,860 
1957 (November) to 1962 (January) — 
Novembre 1957 à janvier 1962. .... 1,200 1,680 1,980 2,100 
1962 (February) to 1963 (November) — 
Février 1962 à novembre 1963. MATE 1,380 1,860 - 2,340 2,460 
1963 (December) to present — Décem- 
Die 1963 jusqu'a présent. .. sea « ) 1,500 1,980 ee 2,700 


? Married blind person or widow (widower) with at least one child. — Aveugle, marié 


ou veuf (veuve), ayant au moins un enfant. 


(v) Statistics — Table 1 shows that 
6,945 persons were receiving the 
pension for blind persons in March 
1946 and that this number in- 
creased to 11,198 by March 1951. 
The latter figure is considerably 
higher than the 8,079 shown in the 
same table as the number of recipi- 
ents of Allowances for Blind Persons 
in March 1952. This difference is 
due to the difference in coverage. 


(v) Statistiques — Le tableau 1 révèle 
que 6,945 personnes recevaient des pen- 
sions versées aux aveugles en mars 1946 
et que ce nombre est passé à 11,198 en 
mars 1951. Le tableau révéle également 
que ce dernier chiffre dépasse considé- 
rablement le nombre de bénéficiaires 
des allocations aux aveugles en mars 
1952 (8,079). Cette divergence est attri- 
buable à une différence de champ d’ap- 
plication. Jusqu’en 1951, les aveugles 


Until 1951, blind persons 70 or over 
were classified as recipients of pen- 
sions for the blind. In 1952, the Old 
Age Security pensions became avail- 
able universally to persons 70 or 
over who met residence require- 
ments; hence Allowances for Blind 
Persons were paid only up to the age 
of 69. 


Table 1 shows that the number 
of recipients of Allowances for 
Blind Persons increased gradually 
to 8,747 in March 1959 and dropped 
marginally thereafter to about 8,600 
by March 1965. After that the de- 
cline was sharper, as this program 
was phased out, and by March 1974, 
there were only 1,814 recipients. 


Table 5 shows that $3,901,000 
was paid as pensions for the blind 
in 1950-51, the last full fiscal year 
during which the Old Age Pensions 
Act operated. It also shows that 
payments under Allowances for 
Blind Persons increased from about 
$3,000,000 in 1952 - 53, that pro- 
grams first full fiscal year of opera- 
tion, to a peak of $5,625,000 by 
1964 - 65. After that, expenditures 
have declined rather sharply each 
year. 


3. Assistance to Disabled Persons 


There are two federal-provincial 
cost-sharing programs specifically 
designed to assist the disabled: 
Allowances for Disabled Persons 
and Vocational Rehabilitation of 
Disabled Persons. The former be- 
gan in January 1955; the latter has 
been in operation since 1952, ini- 
tially under the authority of an 
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agés de 70 ans et plus étaient classés 
aveugles. En 1952, le Régime de sécurité 
de la vieillesse est devenu universel pour 
les personnes âgées de 70 ans et plus qui 
satisfaisaient aux exigences concernant 
la résidence; par conséquent, les alloca- 
tions aux aveugles ont été versées 
seulement jusqu’à l’âge de 69 ans. 


D’après le tableau 1, le nombre de 
bénéficiaires des allocations aux aveu- 
gles s’est élevé graduellement jusqu’à 
8,747 en mars 1959, puis a légèrement 
diminué jusqu’à 8,600 en mars 1965. 
Ensuite, la baisse a été plus prononcée, le 
programme étant graduellement aban- 
donné; en mars 1974 il restait seulement 
1,814 bénéficiaires. 


D’après le tableau 5, $3,901,000 ont 
été versés au titre des pensions aux 
aveugles en 1950 - 51, dernière année 
financière complète d’application de la 
Loi des pensions de vieillesse. Les verse- 
ments au titre des allocations aux aveu- 
gles se sont accrus, passant d’environ 
$3,000,000 en 1952 - 53, première an- 
née financière complète d'exploitation 
du programme, à un sommet de 
$5,625,000 en 1964-65. Par la suite, 
les dépenses ont diminué assez considé- 
rablement chaque année. 


3. Assistance aux invalides 


Il existe deux programmes fédéraux- 
provinciaux à frais partagés conçus spé- 
cialement pour aider les invalides: les 
allocations aux invalides et la réadapta- 
tion professionnelle des invalides. Le 
premier a débuté en janvier 1955; le 
second est en exploitation depuis 1952, 
d’abord en vertu d’un décret du Conseil, 
et depuis 1961, sous le régime de la Loi 


Order-in-Council, and since 1961, 
under the provisions of the Voca- 
tional Rehabilitation of Disabled 
Persons Act. 


There are some basic differences 
in orientation between these two 
programs: 


(a) the former is an income security 
program, while the latter is a 
social service program; 


(b) the former is means-tested, but 
the latter is not; 


(c) the former requires that recipi- 
ents of assistance be totally and 
permanently disabled, but the 
latter aims at the vocational 
rehabilitation of physically and 
mentally disabled persons and 
includes such services as medi- 
cal, social and vocational assess- 
ment, counselling, restoration 
services, provision of prostheses, 
training, maintenance  allow- 
ances, and the provision of 
tools, books and other equip- 
ment. 


(i) Age of eligibility — Allowances 
for Disabled Persons are payable 
only to persons 18 and over. The 
Vocational Rehabilitation of Disa- 
bled Persons program provides 
funding of rehabilitation services to 
persons from age 16 to 18 and over, 
the lower limit depending on the 
province. 


(ii) Residence — Recipients of Al- 
lowances for Disabled Persons must 
have been in Canada for ten years 
before the commencement of any 
payment. Gaps in the ten-year peri- 
od may be offset with earlier resi- 
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sur la réadaptation professionnelle des 
invalides. 


Il existe certaines différences fonda- 
mentales dans l’orientation entre ces 
deux programmes: 


a)le premier est un programme de 
sécurité du revenu, tandis que le 
second est un programme de service 
social; 


b) dans le premier, les versements sont 
assujetis a l’évaluation des ressources 
mais pas dans le second; 


c) le premier exige que les bénéficiaires 
soient invalides d’une manière totale 
et permanente, mais le second vise à 
la réadaptation professionnelle des 
personnes invalides physiquement et 
mentalement et comprend des servi- 
ces tels que l'évaluation médicale, 
sociale et professionnelle, l’orienta- 
tion, le rétablissement, la fourniture 
de prothèses, la formation, les allo- 
cations de subsistance et la fourniture 
d'outils, de livres et d’autres maté- 
riels. 


(i) Âge d’admissibilité — Les allocations 
aux invalides ne peuvent être versées 
qu’aux personnes âgées de 18 ans et 
plus. Le programme de réadaptation 
professionnelle des invalides finance les 
services de réadaptation pour les per- 
sonnes âgées de 16 à 18 ans et plus, la 
limite inférieure variant selon la pro- 
vince. 


(ii) Résidence — Les bénéficiaires des 
allocations aux invalides doivent avoir 
résidé au Canada pendant les dix années 
précédant le début des versements. Les 
absences au cours de la période de dix 
ans doivent être compensées par des 


dence totaling twice the length of 
the gaps. No residence requirement 
is stipulated in the program for the 
Vocational Rehabilitation of Disa- 
bled Persons. 


(iii) Cost-sharing formula — The 
federal and provincial governments 
share on a 50 - 50 basis. Under Al- 
lowances for Disabled Persons, only 
payments are shared, not depart- 
mental expenditures. Shareable 
costs under Vocational Rehabili- 
tation of Disabled Persons include 
the cost of services purchased from 
voluntary agencies, salaries and 
necessary travelling costs of staff 
whose duties are directly related to 
the program and administrative 
expenses necessary to co-ordinate 
and deliver services. However, de- 
partmental administrative services 
are excluded, as are capital costs. 


(iv) Maximum rates for assistance 
and total allowable income under 
Allowances for Disabled Persons — 
Maximum assistance rates and total 
allowable income were defined 
under Allowances for Disabled Per- 
sons as shown in Tables E and F: 
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périodes antérieures de résidence tota- 
lisant deux fois la durée des absences. 
Le programme de réadaptation profes- 
sionnelle des invalides ne pose aucune 
exigence quant à la résidence. 


(iii) Formule de partage des coûts — Les 
coûts sont partagés également entre 
l'administration fédérale et chaque pro- 
vince. Dans le cas du programme des 
allocations aux invalides, les versements 
sont partagés, mais non les dépenses des 
ministères. Les coûts partageables dans 
le cadre du programme de réadaptation 
professionnelle des invalides compren- 
nent le coût des services fournis par des 
organismes bénévoles, les salaires et les 
dépenses nécessaires au déplacement du 
personnel dont les fonctions se rappor- 
tent directement au programme, ainsi 
que les dépenses administratives néces- 
saires pour la coordination et la presta- 
tion des services. Toutefois, les services 
administratifs des ministères sont ex- 
clus, ainsi que les immobilisations. 


(iv) Taux maximaux d’assistance et reve- 
nu total admissible pour les allocations 
aux invalides — Les taux maximaux 
d’assistance et le revenu total admissible 
s’établissent comme suit pour les alloca- 
tions aux invalides: 


TABLE E Maximum Rates of Assistance Per Annum under Allowances 
for Disabled Persons 


TABLEAU E Taux maximaux d’assistance, par année, au titre des 
allocations aux invalides 


Effective year and month 


Année et mois en vigeur 


Maximum rates of assistance 


Taux maximaux d’assistance 


1955 (January) to 1957 (June) — Janvier 1955 à juin 1957 ......... $480 
1957 (July) to 1957 (October) — Juillet 1957 à octobre 1957 ...... 552 
1957 (November) to 1962 (January) — Novembre 1957 à janvier 1962 .. 660 


1962 (February) to 1963 (November) — Février 1962'4 novembre 1963 780 
1963 (December) to present — Décembre 1963 jusqu’à présent ....... 900 
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TABLE F Total Allowable Income Per Annum under Allowances 
for Disabled Persons 


TABLEAU F Revenu total admissible, par année, au titre des 
allocations aux invalides 


| Married 
with blind 


Effective year Single Married spouse 
Année en vigeueur Personne Personne Personne 
seule mariee mariée avec 
un conjoint 
aveugle 
hi dollars 
1955 (January) to 1957 (June) — Janvier 1955 4 
HUI UIST St es MT als tha 720 1,200 1,320 
1957 (July) to 1957 (October) — Juillet à 1957 à 
OCSOURCEL US mais ite ee En cls oles 840 1,380 1,740 
1957 (November) to 1962 (January) — Novembre 
POS ieawanviert | 96 dure. kA. hiss 960 1,620 1,980 
1962 (February) to 1963 (November) — Février 
19622 novemore1 963... 0.0... 0.6.0... 1,140 1,980 2,340 
1963 (December) to present — Décembre 1963 
MSA D SET DR cat Rie x ered es En 1,260 2,220 2,580 


There are no assistance rates or 
allowable income limits under Vo- 
cational Rehabilitation for Disa- 
bled Persons. 


(v) Statistics on the Allowances for 
Disabled Persons — Table 1 shows 
that in March 1959, by which time 
all provinces and territories were 
participating, there were 48,040 
recipients. The number increased 
gradually to 54,191 by March 
1966. Since then, the program has 
been in a phasing out process in 
favour of the Canada Assistance 
Plan. Thus, by March 1974, there 
were only 4,369 recipients of Al- 
lowances for Disabled Persons. 


Table 5 shows that federal pay- 
| ments to provinces were 
| $15,330,000 in 1958-59, by 
| which time all provinces and terri- 


I] n’y a pas de taux d’assistance ou de 
limites de revenu admissibles pour le 
programme de réadaptation profession- 
nelle des invalides. 


(v) Statistiques des allocations aux inva- 
lides — Le tableau 1 montre qu’en mars 
1959, c’est-à-dire au moment où toutes 
les provinces et les territoires partici- 
paient au programme, on comptait 
48,040 bénéficiaires. Leur nombre a 
augmenté graduellement pour atteindre 
54,191 en mars 1966. Depuis, le pro- 
gramme est en voie d’abandon en faveur 
du Régime d’assistance publique du 
Canada. Ainsi, en mars 1974, on ne 
comptait plus que 4,369 bénéficiaires 
d’allocations aux invalides. 


D’après le tableau 5, les versements 
fédéraux aux provinces s’établissaient à 
$15,330,000 en 1958-59, date à la- 
quelle toutes les provinces et les territoi- 


tories were participating and that 
they gradually increased to 
$23,802,000 by 1965-66. With 
the phasing out process, payments 
have been dropping. Payments were 
$2,689,000 in 1973 - 74. 


(vi) Statistics on the Vocational 
Rehabilitation of Disabled 
Persons — Table 7 shows the total 
amounts contributed by the federal 
government ($9,993,000 in 
1973 - 74) and the number of per- 
sons assisted during the fiscal year 
(30,368 in 1973 - 74). 


4. General Welfare 


In the post-war period there 
have been two federal-provincial 
cost-sharing programs for general 
welfare: Unemployment Assistance, 
which commenced in 1956, and the 
Canada Assistance Plan, which 
started in 1966. These programs do 
not stipulate an age of eligibility; 
they provide assistance to adults 
and their dependents and to chil- 
dren without parents through their 
guardians. There are no residence 
requirements; nor has federal legis- 
lation defined maximum rates of 
assistance or total allowable income 
limits. 


Since 1966, the Unemployment 
Assistance program has been in the 
process of phasing out in favour of 
the more flexible Canada Assistance 
Plan, which has a wider definition 
of shareable cost. Unemployment 
Assistance is focussed on persons 
who are not working and their 
dependents and costs of financial 
assistance given to these persons are 
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res participaient au programme; les ver- 
sements ont graduellement augmenté 
pour atteindre $23,802,000 en 
1965 - 66. Depuis que le programme est 
en voie d'abandon, les versements ont 
diminué peu à peu pour atteindre 
$2,689,000 en 1973 - 74. 


(vi) Statistiques de la réadaptation pro- 
fessionnelle des invalides — Le tableau 7 
donne les montants totaux versés par 
l'administration fédérale ($9,993,000 en 
1973 - 74) et le nombre de personnes 
assistées pendant chaque année finan- 
cière (30,368 en 1973 - 74). 


4. Bien-être général 


Au cours de la période d’après- 
guerre, on a connu deux programmes 
fédéraux-provinciaux à frais partagés de 
bien-être général: l’assistance-chômage, 
qui a débuté en 1956, et le Régime 
d'assistance publique du Canada, qui a 
débuté en 1966. Ces programmes ne 
précisent pas d’âge d’admissibilité; ils 
fournissent de l’aide à des adultes et a 
leurs personnes a charge ainsi qu’a des 
enfants sans parents par l’entremise de 
leurs tuteurs. Ils ne comportent pas 
d’exigence quant à la résidence et la loi 
fédérale ne définit pas les taux maxi- 
maux d'assistance ni les limites du reve- 
nu total admissible. 


Depuis 1966, le programme d’assis- 
tance-chômage est en voie d'abandon en 
faveur du Régime d’assistance publique 
du Canada, qui est plus souple et qui 
comporte une définition plus vaste du 
coût partageable. L’assistance-chômage 
intéresse principalement les chômeurs 
ainsi que leurs personnes à charge et les 
coûts de l’aide financière accordée à ces 
personnes sont partagés. Le Régime 


shared. The Canada Assistance Plan 
provides social assistance to persons 
in need and welfare services to per- 
sons who are in need or likely to 
become so if they do not receive 
such services. 


Unemployment Assistance 


(i) Cost-sharing formula — The fed- 
eral government contributes 50% of 
shareable costs. 


(ii) Target population — Recipients 
of assistance under provincial or 
municipal programs funded through 
Unemployment Assistance are 
persons in need who are not working 
and their dependents. 


(iii) Assistance rates and eligibili- 
ty — Rates of aid and conditions of 
eligibility are set by the provinces, 
and to some extent, by the munici- 
palities. 


(iv) Costs which are shared — The 
following are shared by the two lev- 
els of government: 


(a) Payments to persons who are not 
working but in need, regardless 
of whether they are employable 
or not; 


(b) Costs of maintaining persons in 
homes for special care such as 
nursing homes and homes for 
the aged; 


(c) Travelling expenses of persons 
receiving assistance when made 
for purposes specified in feder- 
al-provincial agreements. 
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d’assistance publique du Canada procure 
de VT assistance sociale aux personnes 
nécessiteuses et des services de bien-étre 
aux personnes nécessiteuses ou suscepti- 
bles de le devenir si elles ne recoivent 
pas ces services. 


Assistance-chômage 


(i) Formule de partage des coûts — 
L'administration fédérale défraie 50% 
des coûts partageables. 


(ii) Population intéressée — Les bénéfi- 
ciaires de l'assistance en vertu des pro- 
grammes provinciaux ou municipaux 
financés par l’entremise de l’assistance- 
chômage sont des personnes nécessiteu- 
ses qui ne travaillent pas, ainsi que leurs 
personnes à charge. 


(iii) Taux d’assistance et admissibilité — 
Les taux d’assistance et les conditions 
d'admissibilité sont établis par les pro- 
vinces et, dans une certaine mesure, par 
les municipalités. 


(iv) Coûts partagés — Les deux niveaux 
d'administration se partagent les coûts 
suivants: 


a) Versements aux jersonnes sans tra- 
vail et nécessiteuses qu’elles soient 
aptes ou non au travail; 


b) Coûts d’entretien des personnes de- 
meurant dans des foyers pour des 
soins spéciaux tels que les maisons de 
repos et les foyers pour personnes 
âgées; 

c) Frais de déplacement des personnes 
recevant de l'assistance à des fins 
précisées dans les ententes fédérales- 
provinciales. 


Canada Assistance Plan 


(i) The phasing out of earlier pro- 
grams — Until the Canada Assist- 
ance Plan was enacted in 1966, 
federal aid to provinces for pro- 
viding social assistance was given 
primarily through the Unem- 
ployment Assistance program and 
the categorical programs — Old Age 
Assistance, Blind Persons’ Allow- 
ances and Disabled Persons’ Allow- 
ances — all of which have been dis- 
cussed earlier. The Old Age Assist- 
ance program (which reimbursed 
the provinces for assistance to 
persons in need aged 65 or over who 
met the ten-year residence require- 
ments) was phased out completely 
by December 1969. By then the eli- 
gibility age under the Old Age Secu- 
rity Act had been lowered progres- 
sively to 65. The other categorical 
programs and the Unemployment 
Assistance program, too, have been 
going through a phasing out process 
as provinces elected to discontinue 
these programs and give aid to per- 
sons in need through a general pro- 
gram, with the federal government 
sharing the costs under the Canada 
Assistance Plan. Two major critic- 
isms that leds to the phasing out of 
these programs were that they 
were too restrictive in defining eligi- 
bility, allowable income and the 
amounts of allowances and that 
they did not take into account the 
variable needs of clients. For ex- 
ample, the Disabled Persons Act 
requires that persons be “totally 
and permanently disabled”. The 
Blind Persons Act applies only to 
the blind. The Unemployment As- 
sistance Act required that recipients 
of benefits be without work; em- 
ployed persons with low incomes 
and in need of help could not be 


sue 


Régime d’assistance publique du Canada 


(i) Abandon progressif des programmes 
antérieurs — Avant l'entrée en vigueur 
du Régime d’assistance publique du 
Canada en 1966, l’aide fédérale aux 
provinces dans le cas de lassistance 
sociale se faisait principalement par l’in- 
termédiaire du programme d’assistance- 
chômage et de programmes s’adressant à 
certaines catégories de personnes 
comme l’assistance-vieillesse, les alloca- 
tions aux aveugles et les allocations aux 
invalides; ces programmes ont tous été 
étudiés précédemment. Le programme 
d’assistance-vieillesse, qui remboursait 
les provinces pour l’aide accordée a des 
personnes nécessiteuses âgées de 65 ans 
et plus qui satisfaisaient aux exigences 
de la période de résidence de dix ans, a 
été complètement abandonné à la fin de 
1969. L'âge d'admissibilité avait alors 
été réduit progressivement à 65 ans en 
vertu de la Loi sur la sécurité de la 
vieillesse. Les autres programmes s’a- 
dressant à des catégories précises de 
personnes ainsi que le programme d’as- 
sistance-chômage ont aussi été progressi- 
vement abandonnés lorsque les provin- 
ces ont choisi d'abandonner ces pro- 
grammes et d’accorder de l’aide aux 
personnes nécessiteuses au moyen d’un 
programme général dont les coûts se- 
raient partagés avec l'administration fé- 
dérale dans le cadre du Régime d’assis- 
tance publique du Canada. Les principa- 
les critiques qui ont conduit à l’abandon 
de ces programmes étaient qu'ils étaient 
trop restrictifs dans leur définition de 
ladmissibilité, du revenu admissible et 
des montants des allocations et qu’ils ne 
tenaient pas compte des divers besoins 
de la population nécessiteuse. Par exem- 
ple, la Loi sur les invalides ne vise que la 
personne “‘invalide d’une manière totale 
et permanente”. La Loi sur les aveugles 
ne s’applique qu’aux aveugles. La Loi 
sur l’assistance-chômage exige que les 


assisted. Both the Disabled Persons 
and the Blind Persons Acts 
stipulate a ten-year residence re- 
quirement. Allowable income, in- 
cluding any allowance payable, is 
defined strictly in these two acts. In 
this respect, the Unemployment 
Assistance program was perhaps the 
least restrictive among the pre- 
Canada Assistance Plan programs in 
that it did not specify any condi- 
tions of eligibility other than unem- 
ployment and need. Nor did it 
place a ceiling on the allowances to 
be shared. 


(ii) Cost-sharing formula — The fed- 
eral government contributes 50% of 
shareable costs. 


(iii) Target population — Recipients 
of assistance under provincial or 
municipal programs funded through 
the Canada Assistance Plan are per- 
sons in need and their dependents. 


(iv) Assistance rates and eligibili- 
ty — The rates of aid granted and 
the conditions of eligibility, as 
under Unemployment Assistance, 
are set by the provinces, and to 
some extent, by the municipalities. 


(v) Costs which are shared — The 
following are shared by the federal 
and provincial governments: 


(a) General assistance — Covering 
basic requirements of individu- 
als and families such as food, 
clothing, shelter, fuel, utilities, 
household supplies and personal 
necessities, and as well special 
needs deemed necessary for the 
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bénéficiaires soient sans travail: les per- 
sonnes occupées a faible revenu et né- 
cessiteuses ne peuvent recevoir de l’assis- 
tance. La Loi sur les invalides et la Loi 
sur les aveugles stipulent comme exi- 
gence une période de résidence de dix 
ans. Le revenu admissible, ainsi que 
l'allocation pouvant être versée, sont 
étroitement définis dans les deux lois. À 
cet égard, le programme d’assistance- 
chômage était peut-être le moins restric- 
tif parmi les programmes antérieurs au 
Régime d’assistance publique du Canada 
en ce sens qu'il ne précisait pas de 
conditions d'admissibilité autres que le 
chômage et la nécessité. Il n’imposait 
pas non plus de plafond aux allo- 
cations à partager. 


(ii) Formule de partage des coûts — 
L'administration fédérale assume 50 % 
des frais partageables. 


(iii) Population intéressée — Les bénéfi- 
ciaires des programmes provinciaux ou 
municipaux financés au moyen du Régi- 
me d’assistance publique du Canada 
sont des personnes nécessiteuses ainsi 
que leurs personnes à charge. 


(iv) Taux d’assistance et admissibilité — 
Les taux d’assistance accordés et les 
conditions d’admissibilité sont, comme 
dans le cas de l’assistance-chômage, fixés 
par les provinces et, dans une certaine 
mesure, par les municipalités. 


(v) Coûts partagés — Les administra- 
tions fédérale et provinciales se partagent 
les coûts suivants: 


a) Assistance générale — En vue de satis- 
faire aux nécessités de base des per- 
sonnes et des familles, telles que 
l'alimentation, l'habillement, le loge- 
ment, le combustible, les services 
publics, l'équipement ménager et les 
soins personnels, ainsi qu’aux néces- 


safety, well-being, and rehabili- 
tation of persons in need; 


(b) The cost of operating homes for 


special care — Such as homes 
for the aged, nursing homes, 
and welfare institutions for chil- 
dren; 


(c) Costs of child welfare pro- 


grams — Including contributions 
to the cost of child protection, 
adoption services and care in 
foster homes, group homes and 
specialized institutions; 


(d) Health care services — Including 


medical, surgical, obstetrical, 
optical, dental and nursing serv- 
ices, as well as drugs, dressings 
and prosthetic appliances (but 
excluding hospital and medical 
care covered under health insur- 
ance plans); 


(e) Welfare services — Described as 


services that have as their objec- 
tive the lessening, removal or 
prevention of the causes and 
effects of poverty, child neglect 
or dependence upon public as- 
sistance, including rehabilitation 
services, casework, counselling 
and assessment services, home- 
maker and daycare services, 
community development, ad- 
ministrative, secretarial and cler- 
ical functions associated with 
the provision of welfare services 
and the administration of assist- 
ance and staff training, consul- 
tation, research and evaluation 
associated with welfare pro- 
grams; 


(f) Costs of work activity proj- 


ects — Designed to help people 
who have unusual difficulty 
holding employment. 
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sités spéciales essentielles a la sécu- 
rité, au bien-étre et a la réadaptation 
des personnes nécessiteuses; 


b) Le coût de fonctionnement des mai- 


sons pour soins spéciaux — Comme 
les foyers pour personnes âgées, les 
maisons de repos et les établissements 
de bien-être pour les enfants; 


c) Les coûts des programmes de bien- 


être à l’enfance — C’est-à-dire les con- 
tributions aux coûts de protection de 
l'enfance, des services d’adoption et 
des soins dans des foyers nourriciers, 
des foyers collectifs et des établisse- 
ments spécialisés; 


d) Les services de soins médicaux — 


C’est-a-dire les services médicaux, chi- 
rurgicaux, obstétriques, optiques, 
dentaires et infirmiers, ainsi que les 
médicaments, pansements, et prothe- 
ses (sont exclus les soins hospitaliers 
et médicaux couverts par les régimes 
d’assurance-santé); 


e) Les services de bien-être — Ayant 


pour objectif la réduction, la suppres- 
sion ou la prévention des causes et 
des effets de la pauvreté, de la négli- 
gence des enfants ou de la dépen- 
dance envers l’assistance publique, ce 
qui comprend les services de réadap- 
tation, d’assistance individuelle, d’o- 
rientation et d'évaluation, de ménage 
et de garde de jour, le développement 
communautaire, les fonctions d’admi- 
nistration, de secrétariat et de bureau 
associées à la prestation des services 
de bien-être et à administration de 
l’assistance ainsi que la formation du 
personnel, la consultation, la recher- 
che et l’évaluation associées aux pro- 
grammes de bien-être; 


f) Les coûts des projets d'adaptation au 


travail — Conçus pour aider les per- 
sonnes qui ont des difficultés excep- 
tionnelles à conserver un emploi. 
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Statistical Comments 


(i) Persons assisted — Table 1 shows 
that from 1961 to 1967, there were 
about 600 to 700 thousand persons 
annually who were being assisted 
under programs funded under Un- 
employment Assistance. Table 2 
shows that beneficiaries of programs 
funded under Unemployment As- 
sistance represented 3 to 4% of the 
total population during the same 
period. 


Table 1 also shows that the num- 
ber of persons assisted rose notice- 
ably with the introduction of the 
Canada Assistance Plan, and that 
between 1968 and 1974, the num- 
ber of persons being assisted by that 
plan has come to about 1.3 to 1.6 
million persons annually. Table 2 in- 
dicates that beneficiaries have repre- 
sented 6 to 7% of the total popula- 
tion in these years. 


(ii) Payments to provinces — Table 
5 shows that payments to provinces 
under Unemployment Assistance 
were about $100 million during 
most years from 1961 -62 to 1966- 
67; in the following year it came to 
$143 million. The same table indi- 
cates that there was a considerable 
increase in federal payments with 
the introduction of the Canada 
Assistance Plan. For example, in 
1967 - 68, Canada Assistance Plan 
payments came to $343 million; 
this amount rose to $825 million by 
1973 - 74. 
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Commentaires statistiques 


(i) Personnes assistées — Selon le tableau 
1, prés de 600 a 700 milliers de per- 
sonnes étaient assistées annuellement en 
1961 et 1967, grace aux programmes 
financés par l’assistance-chômage. Le 
tableau 2 montre que les bénéficiares 
des programmes financés au moyen de 
lassistance-chômage représentaient de 
3 à 4% de la population totale pendant 
cette même période. 


Le tableau 1 indique que le nombre 
de personnes assistées s’est élevé sensible- 
ment à l'introduction du Régime d’assist- 
ance publique du Canada, et que, entre 
1968 et 1974, le nombre de personnes 
assistées annuellement au titre de ce 
régime a atteint de 1.3 à 1.6 millions de 
personnes. Le tableau 2 montre que ces 
bénéficiaires représentaient de 6 à 7 % de 
la population totale de ces années. 


(ii) Versements aux provinces — Selon le 
tableau 5, les versements aux provinces 
en vertu de l’Assistance-chômage étaient 
à peu près $100 millions pendant la plu- 
part des années entre 1961 - 62 et 1966 - 
67, et $143 millions pendant l’année 
suivante. On peut voir au même tableau 
que les versements fédéraux ont aug- 
menté considérablement à l'introduction 
du Régime de l’assistance publique du 
Canada. Par exemple, en 1967 - 68, les 
versements en vertu du Régime d’assist- 
ance publique du Canada ont atteint 
$343 millions; ce montant s’est élevé à 
$825 millions en 1973 - 74. 
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A mirror enables wheelchair housewife to see what is being cooked; photographed at Royal 
Ottawa Hospital. — A l’aide d’un mirroir, une ménagère confinée a un fauteuil roulant peut 
s'occuper de la cuisine; photographié à l'hôpital Royal d'Ottawa. 

Health and Welfare Canada/D. Patterson/Santé et Bien-être social Canada 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, 
by Program, for Canada, 1946 to 1974 


Year! 


Année! 


No. 
Canada: 
ANRT OA ce 
2 OA TR RU RER: 
AUOT OS ec ET NG 
ANR TO OEM RE LA Pa ets 
SSM LS SO DE OP 
CAR LISTER Eee DER ane 
HAS SRE M RP OED ANOR D roue 
RTS Reese use OM, SRR eee 
CRÉES ach Zo nie CIO 
ONLINE ct ee a ER le ne ce 
LTA LOS CAS LATE CT Ce a 
PAINE DIRS SRE Ac, Er NUE RE non cc 
LS BLO DS seamen Eee eue 
CAN TRL OS O Meee ee ee alates NE RER 
USS RL OO OMI. fgets ER ere 
LOUPONQUIE RTE TEE 
NE HA RE PO D EC Dec 
RS OA OS ARR RS En OL hore CO 
19 SLI GE DRE a Rte its fe 
AO IMG SNS PET skal Co le Re ce 
PA A RC (Beak Sry cit arly APE era 
2 PUIGT, we cee staren ance spor ease Tele 
DBM RUSOS 2 ioc. ected «kal co onal heen ae 
DAW RIGO ERA ORAN TE tenn oh eee emote 
Di EER tet oR MERE A scOP Retr hold à 
DOW ALOT EME eee Se eee eae ees 
DTA el OV 2e eetaheeel oe aPC TAeES ES 
ZW AUST Rect e ato ere NERO 
TAU SMR EE PE ae Te 


See footnote(s) at end of table. 


Canada 
assistance 
plan? 
Assistance 
publique du 
Canada? 


Old age 
assistance3 


Assistance- 
vieillesse3 


Allowances for 
blind persons 


Allocations 
aux aveugles4 


1,276,05014 
1,336,47114 
1,346,00914 
1,622,07121 
1,533,29521 
1,369,98521 
1,347,37621 


41,60111 
87,67512 
93,27310 
94,625 
93,023 
89,907 
92,484 
97,836 
98,773 
100,184 
98,944 
103,159 
105,241 
107,354 
84,959 
58,363 
24,92210 
6,14719 


8,07910 
8,332 
8,214 
8,122 
8,230 
8,256 
8,400 
8,747 
8,671 
8,642 
8,573 
8,634 
8,581 
8,586 
8,149 
7,582 
5,808 
5,267 
4,818 
4,015 
2,916 
2/50 
1,81410 
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TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux 
de bien-être, à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, 


selon le programme, pour le Canada, 1946 à 1974 


| 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Old age pensions 
Allowances for = 
disabled Unemployment Pensions de vieillesse 
persons> assistance® 
Allocations Assistance- ni 
aux invalidesS chômageé Pensioners? Blind8 
Penslonnee? Aveugles8 
a + —— 
(4) (5) (6) (7) NO 
aS Se ee ee eee a id 
196,941 6,945 1 
209,029 Ja 2 
229,158 8,476 3 
251,865 9,567 4 
282,584 10,517 5 
302,17310 11,19810 | 6 
7 
8 
Lite 9 
7,16613 hate 10 
26,02714 86,23415 pals! 
31,83512 123,44516 12 
41,84012 182,05417 il} 
48,04010 295,04110 14 
49,889 3223553 15 
50,650 562,803 16 
50,029 703,601 17 
50,621 754,163 18 
51,671 733,489 19 
53,103 723,198 20 
54,191 725,40110 21 
53,863 642,75118 22 
34,438 76,98520 23 
30,663 69,56920 24 
25189) 59,28123 25 
18,608 10,63823 26 
9,468 9,019 22 27 
8,213 8,52322 28 
4,36910 62622 29 
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FOOTNOTES TO TABLE 1 — RENVOIS DU TABLEAU 1 


1 As of March. — Au mois de mars. 

2 The Canada Assistance Plan, a federal program for funding provincial social welfare programs, was enacted 
in 1966. Shareable costs are split on a 50-50 basis by the federal and each provincial government. The number of 
persons shown is as reported by provincial authorities and includes children in care, adults in institutions, general 
assistance recipients and their dependents. — Le Régime d’assistance publique du Canada, programme fédéral de fi- 
nancement des programmes provinciaux de bien-être social, a été instauré en 1966. Les frais partageables sont divisés 
à part égale entre le gouvernement fédéral et chacune des provinces. Le nombre de personnes indiqué est celui décla- 
ré par les administrations provinciales et inclut les enfants confiés aux organismes de bien-être, les adultes recevant 
des soins dans un établissement ainsi que les bénéficiaires d’assistance générale et leurs personnes à charge. 

3 Old Age Assistance was a program for persons older than 65 but not old enough for Old Age Security 
(OAS) and payments were first made in January 1952 in all provinces except in Newfoundland where payments 
commenced in April of that year. In the Northwest Territories the program became operational in 1952-53 and in 
the Yukon during the following year. The amount of assistance was generally similar to that of OAS, but the prov- 
inces administered the program and within the limits of the Old Age Assistance Act fixed the amount of assistance 
payable and the conditions of eligibility. With the lowering of the age of eligibility for OAS from 70 to 65 by one 
year of age each year (starting in 1966), the last payment under this program was made for December 1969. How- 
ever, with the Old Age Assistance Act amended as from April 1, 1966, provinces which have signed agreements 
under the Canada Assistance Plan were permitted to discontinue acceptance of applications for Old Age Assistance 
and to transfer recipients of assistance to a program coming under the Plan if they qualified for comparable or 
greater benefits. Cost sharing under the Old Age Assistance Act was on à 50 -50 basis between the federal and each 
provincial government. — Le programme d’assistance-vieillesse s’adressait aux personnes âgées de 65 et plus qui 
ne pouvaient encore se prévaloir du Régime de sécurité de la vieillesse et les prestations ont commencé à être versées 
en janvier 1952 dans toutes les provinces sauf à Terre-Neuve où elles ont commencé à l’être en avril de la même 
année. Le programme est entré en vigueur en 1952-53 dans les Territoires du Nord-Ouest et l’année suivante au 
Yukon. Le montant de l'assistance correspondait en général à celui de la sécurité de la vieillesse, mais ce sont les 
provinces qui administraient le programme et fixaient, dans les limites de la Loi sur l’assistance-vicillesse, le montant 
de l'assistance à verser et les conditions d'admissibilité. L'âge d'admissibilité au Régime de sécurité de la vieillesse 
ayant été abaissé de 70 à 65 ans, à raison d’un an par année à partir de 1966, le dernier versement dans le cadre de 
ce programme fut effectué en décembre 1969. Toutefois, par suite de la modification, le 1€T avril 1966, de la Loi 
sur l’assistance-vieillesse, les provinces qui avaient conclu des accords en vertu du Régime d’assistance publique du 
Canada ont eu la possibilité de cesser d’agréer les demandes de prestations du programme d’assistance-vieillesse, et de 
transférer les bénéficiaires de ce programme dans un autre programme relevant du Régime d’assistance publique 
s’ils pouvaient prétendre à des prestations équivalentes ou plus élevées. Aux termes de la Loi sur l’assistance-vieillesse, 
les coûts étaient partagés à part égale par le gouvernement fédéral et chaque province. 

4 Allowances for Blind Persons were first paid in January 1952 when pensions for the blind under the Old 
Age Pensions Act ceased to be paid. The full rate payable, subject to adjustments for other income, was originally 
$40 a month. The rates were increased to a maximum of $75 a month in December 1963 where they remain at 
the present time. The qualifying age was lowered from 21 to 18 in 1955. The Act was amended from April 1966, to 
permit provinces, which had signed agreements under the Canada Assistance Plan, to discontinue acceptance of 
applicants and to allow the transfer of recipients to programs coming under the Plan if the benefits received were 
equal or greater. The federal government pays 75% of the cost of Allowances for Blind Persons, the balance being paid 
by provincial governments. — Les allocations aux aveugles ont commencé a étre versées en janvier 1952 lorsqu’ont 
pris fin les pensions aux aveugles prévues par la Loi des pensions de vieillesse. L’allocation maximum du bénéficiaire 
sans autre source de revenu était fixée au début a $40 par mois. L’allocation maximum a été portée a $75 par mois 
en décembre 1963 et elle n’a pas changé depuis. L'âge d’admissibilité a été abaissé de 21 à 18 ans en 1955. Des mo- 
difications ont été apportées a la Loi en avril 1966 pour permettre aux provinces qui avaient conclu des accords en 
vertu du Régime d’assistance publique du Canada de cesser d’agréer les demandes des bénéficiaires et d’autoriser 
le transfert des bénéficiaires dans un programme relevant du Régime s’ils pouvaient prétendre a des prestations 
équivalentes ou supérieures. Le gouvernement fédéral défraie 75 % des allocations aux aveugles, le reste étant payé 
par les gouvernements provinciaux. 

5 Allowances for Disabled Persons were first paid in January 1955. The full rate, subject to adjustment for 
other income, was originally $40 a month. The rates were increased to a maximum of $75 a month in December 
1963 where they remain at the present time. The Disabled Persons Act was amended, effective April 1966, to permit 
provinces, which had signed agreements under the Canada Assistance Plan to discontinue acceptance of applications 
for allowances and to allow the transfer of recipients to programs coming under the Plan if the benefits received 
were equal or greater. Costs are shared equally by the federal and each provincial government. The program got 
underway during 1954-55 in Prince Edward Island, Nova Scotia, New Brunswick, Quebec, Ontario, Manitoba, 
Saskatchewan and Alberta, and the following year in Newfoundland and British Columbia. Federal payments to 
the Northwest Territories were first made in 1956-57 and to the Yukon Territory in 1958-59. — Les allocations 
aux invalides ont commencé à être versées en janvier 1955. L’allocation maximum du bénéficiaire sans autre source 
de revenu était établie au début à $40 par mois. Elle a été portée à $75 par mois en décembre 1963 et n’a pas varié 
depuis. Des modifications ont été apportées à la Loi sur les invalides en avril 1966 pour permettre aux provinces qui 
avaient conclu des accords en vertu du Régime d’assistance publique du Canada, de cesser d’agréer les demandes de 
prestations et d’autoriser le transfert des bénéficiaires dans des programmes relevant du Régime d’assistance publi- 
que si les allocations payables étaient équivalentes ou supérieures. Les coûts sont partagés à part égale par le gouver- 
nement fédéral et chaque province. Le programme a été instauré en 1954-55 dans l’Île-du-Prince-Édouard, en 
Nouvelle-Ecosse, au Nouveau-Brunswick, au Québec, en Ontario, au Manitoba, en Saskatchewan et en Alberta, et 
l’année suivante à Terre-Neuve et en Colombie-Britannique. Les versements du gouvernement fédéral ont commencé 
en 1956-57 dans les Territoires du Nord-Ouest et en 1958 -59 au Yukon. 
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6 Unemployment Assistance payments were first made in 1956, although in some cases, payments were 
made effective July 1, 1955. No distinction was actually made in the Act between employables and unemployables. 
The scale and conditions of payments to recipients were determined by the provinces except that length of 
residence was not a condition where applicants came from another province which had also signed the agreement. 
Payments were made on behalf of those in certain types of homes for special care. Costs were shared equally by the 
federal government and each provincial government. The Unemployment Assistance program has been in the 
process of phasing out since the inception of the Canada Assistance Plan. — Les prestations d’assistance-chômage ont 
commencé à être versées en 1956, avec effet rétroactif, dans certains cas, au 17 juillet 1955. La Loi ne fait pas de 
distinction entre les employables et les non-employables. Le barème de prestations et les conditions d'admissibilité 
étaient établis par les provinces, mais la durée de résidence n’était pas une condition lorsque les prestataires venaient 
d’une autre province quiavait aussi conclu l’accord. Des prestations ont été versées à l'égard des personnes vivant 
dans certains types d'établissements dispensant de soins spéciaux. Les coûts sont partagés également entre le 
gouvernement fédéral et le gouvernement de chaque province. Le programme d’assistance-chômage est en voie de 
disparition depuis l'instauration du Régime d’assistance publique du Canada. 

7 The Old Age Pensions Act of 1927 was the first step in providing universal pension payments in Canada. 
Persons eligible were “British subjects” aged 70 or more, residents of Canada for 20 years and five years in the 
province in which application was made. The full rate, defined by the federal government, was subject to adjust- 
ment for other income. Costs were shared 75% by the federal government and 25% by each provincial government. 
The program ended on December 31, 1951, at which time all recipients of pensions were transferred to the rolls of 
Old Age Security. — La Loi des pensions de vieillesse de 1927 a constitué la première étape en vue d’établir un 
régime universel de pensions au Canada. Les personnes admissibles étaient des “sujets britanniques” de 70 ans ou 
plus, ayant résidé au Canada depuis 20 ans et ayant cinq ans de résidence dans la province où la demande était faite. 
L’allocation maximum déterminée par le gouvernement fédéral devait prendre en compte toute autre source de 
revenu. Les coûts étaient assumés a 75 % par le gouvernement fédéral et à 25 % par le gouvernement de chaque 
province, Le programme prit fin le 31 décembre 1951, date à laquelle tous les bénéficiaires de pensions étaient 
transférés au Régime de sécurité de la vieillesse. 

8 Pensions for the blind were first paid in 1937 under an amendment to the Old Age Pensions Act. Persons 
eligible had to be 40 or over (21 or over since 1947.) The full rate was subject to provincial variations and to adjust- 
ment for other income. Costs were shared 75% by the federal government and 25% by each provincial government. 
The program ended December 31, 1951, and from January of the following year Allowances for Blind Persons began 
operation. — Les pensions aux aveugles ont commencé à être versées en 1937 en vertu d’une modification a la Loi des 
pensions de vieillesse. Les personnes admissibles devaient avoir 40 ans ou plus (21 ans ou plus depuis 1947.) La pen- 
sion maximum était assujettie aux variations provinciales et était calculée en tenant compte de toute autre forme de 
revenu. Le gouvernement fédéral assumait 75 % des coûts et le gouvernement de chaque province 25 %. Le programme 
prit fin le 31 décembre 1951 et les allocations aux aveugles commengaient à être versées en janvier de l’année suivante. 

9 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949. — Terre-Neuve est entrée dans la Confédéra- 
tion le 31 mars 1949. 

10 Includes figures for all provinces and territories. — Comprend les chiffres de toutes les provinces et des 
territoires. 

11 Exclusive of Newfoundland and the territories. — Sans Terre-Neuve et les territoires. 

12 Exclusive of the Yukon. — Sans le Yukon. 

13 Includes only Nova Scotia, New Brunswick, Ontario, Manitoba and Saskatchewan. — Comprend seule- 
ment la Nouvelle-Ecosse, le Nouveau-Brunswick, l'Ontario, le Manitoba et la Saskatchewan. 

Exclusive of the territories. — Sans les territoires. 

15 Includes Newfoundland, Prince Edward Island, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and British 
Columbia only. — Comprend Terre-Neuve, I’ [le-du-Prince-Edouard, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskat- 
chewan et la Colombie-Britannique seulement. : ; 

16 Exclusive of Nova Scotia, Quebec, Alberta and the territories. — Sans la Nouvelle-Ecosse, le Québec, 
P Alberta et les territoires. ‘ 

17 Exclusive of Quebec and the territories. — Sans le Québec et les territoires. ; 

18 Exclusive of Nova Scotia, New Brunswick and Saskatchewan. — Sans la Nouvelle-Ecosse, le Nouveau- 
Brunswick et la Saskatchewan. À 

19 Exclusive of Newfoundland, Prince Edward Island, and Saskatchewan. — Sans Terre-Neuve, l’Ile-du- 
Prince-Edouard et la Saskatchewan. ; 

20 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the territories. — Comprend le Québec, l'Ontario, |’Alberta et 
les territoires. 

21 Exclusive of the Northwest Territories. — Sans les Territoires du Nord-Ouest. 

22 Includes Quebec, Alberta and the Northwest Territories. — Comprend le Québec, l'Alberta et les Terri- 
toires du Nord-Ouest. 


23 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the Northwest Territories. — Comprend le Québec, l'Ontario, 
P Alberta et les Territoires du Nord-Ouest. 


Note: Figures are not additive as some people may have received benefits from more than one 
program. — Nota: On ne peut, sans risque de duplication, faire la somme des benéficiaires, certains d’entre eux ayant 
pu recevoir des prestations de plus d’un programme. 


Source: Department of National Health and Welfare. — Ministére de la Santé nationale et du Bien-étre 
social. 
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TABLE 2. Persons Assisted Under the Unemployment Assistance! and 
Canada Assistance Plan2 Programs, as Percentage of Total Population, for Canada, 1956 to 1974 


TABLEAU 2. Personnes assistées dans le cadre du programme d’assistance-chomage! 
et du Régime d’assistance publique du Canada?, en pourcentage de 


la population totale, pour 


le Canada, 1956 a 1974 


Number of Persons assisted 


Program and year 


Programme et année 


Unemployment Assistance — Assistance-chomage: 


Canada: 


Total persons as percentage 
population3 assisted4 of total 
Population Personnes parsaninies 

totale3 assistées4 assistées en 

pourcentage 
du total 
(1) (2) (3) = @) x 100 
@) 
000 No. — nome. % 
| 
16,080.8 86,234 0.55 
16,610.0 123,445 0.75 
17,080.0 182,054 1.15 
17,483.0 295,041 17 
17,870.0 322,553 1.8 
18,238.3 562,803 Suh 
18,583.0 703,601 3.8 
18,931.0 754,163 4.0 
19,291.0 733,489 3.8 
19,644.0 723,198 31 
20,014.9 725,401 3.6 
20,378.0 642,751 3.25 
20,701.0 1,276,050 6.2 
21,001.0 1,336,471 6.4 
21,297.0 1,346,009 6.3 
21,568.3 1,622,071 Tes 
21,820.5 1,533,295 7.0 
22,094.7 1,369,985 6.2 
22,446.3 1,347,376 6.0 
es) Dee — 


1 See Table 1, footnote 6. — Voir tableau 1, note 6. 
2 See Table-1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. 


3 As of June. — Au mois de juin. 
4 As of March. — Au mois de mars. 


5 Strictly speaking, not comparable with percentages for other years because of significant coverage differ- 
ences. See Table 1 footnotes. — Ces pourcentages ne peuvent étre strictement comparés avec ceux des autres années, 
l'étendue du programme ayant varié considérablement. Voir les notes au tableau 1. 

© Some persons continued to be assisted under programs funded through Unemployment Assistance; see fig- 
ures of Table 1. — Un certain nombre de personnes ont continué à recevoir de l’assistance par le biais de program- 


mes subventionnés par l’assistance-chOmage; voir les chiffr 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Census 
Welfare. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Secteur du 
ale et du Bien-étre social. 


es au tableau 1. 


Field. (b) Column 2, Department of National Health and 
recensement. b) Colonne 2, ministére de la Santé nation- 
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TABLE 3. Pensioners Assisted Under the Old Age Pensions Program|, 
as Percentage of Population 70 and Over, 
for Canada, 1946 to 1951 


TABLEAU 3. Pensionnés assistés dans le cadre du programme des 
pensions de vieillesse,1 en pourcentage de la population de 70 ans et plus, 
pour le Canada, 1946 a 1951 


Pensioners as 
percentage of 


Population population 
70 years Number of 70 years 
and over2 pensioners3 and over 
Population Nombre de Pensionnés en 
de 70 ans pensionnés3 | pourcentage de 
et plus2 la population de 
70 ans et plus 
FRE ie 
(2) 
(1) (2) (3) = — x 100 
(1) 
000 No. — nomb. % 
526.1 196,941 37.44 
Dee, 209,029 37.84 
578.3 229,158 39.64 
614.4 251,865 41.04 
634.6 282,584 44.5 


SU2E 


1 See Table 1, footnote 7; exclusive of blind pensioners. — Voir tableau 1, note 7; ne 
Rene pas les pensionnés aveugles. 


2 As of June. — Au mois de juin. 


3 As of March. — Au mois de mars. 


4 See Table 1, footnote 9. — Voir tableau 1, renvoi 9. 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Census Field. (b) Column 2, Department of 
National Health and Welfare. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Secteur du recensement. b) 
Colonne 2, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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TABLE 4. Persons Assisted Under the Old Age Assistance Program! 
as Percentage of Relevant Age Population, 
for Canada, 1952 to 1969 


TABLEAU 4. Personnes assistées dans le cadre du programme 
d’assistance-vieillesse! , en pourcentage de la population d’âge correspondant, 
pour le Canada, 1952 a 1969 


Persons assisted 

Relevant age Number of as % of relevant 

population? 3 persons assisted4 age population 

eat Population d’age Nombre de Personnes assistées 
“4 correspondant?; 3 personnes en % de la population 
Annee assistées4 d’âge correspondant 
Fe LAS 
(2) 
(1) (2) (3) =—— x 100 
; (1) / 
it 
000 No. — nomb. % 

DOS PRE ES Ho Oecd meat 440.0 41,6015 9.4 
OS Mieka ees) hE kote ae a en 445.1 87,6756 19% 
NS ee ee te Cle OS RENE Rice Leer one 451.4 93,273 20.7 
ESS “1.4, eee rte mc ae ui 457.9 94,625 20.7 
LOSC. » ov) ie) gto Raines Ce dE: 464.1 93,023 20.0 
DOS TR SR cased ai a8 eee rie 466.2 89,907 11975 
POSSI aes Ses Eee eRe <  )ol 467.6 92,484 19.8 
OO it Carers (omer Gees 2 cet DS 473.9 97,836 20.6 
DOG TM RS eh ee eM in oies 480.1 98,773 20.6 
OUT ee NO Re OR I Ie one 487.1 100,184 20.6 
IR Or EE LE 494.6 98,944 20.0 
LIGA I NE er OR ST 502.7 103,159 20.5 
OO Sey GR ORAN Ime ie mC a ete Le Sut 105,241 20.6 
LOG SP no le ee ee 520.2 107,354 20.6 
UPS SR ER EE EE ET ED 434.0 84,959 19.6 
LOG Er ne SE Ra oy Seige th eee 340.7 58,363 ist 
OCDE a Le 22 ele Qu soil 239.6 24,922 10.4 
OC een M demarre 1257 6,1477 4.9 


1 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 

2 From 1952 to 1965, age 65 to 69; but 65 to 68 for 1966, 65 to 67 for 1967, 65 to 66 for 1968, and 65 for 
1969. — De 65 à 69 ans de 1952 à 1965; mais de 65 à 68 ans pour 1966, de 65 à 67 ans pour 1967, 65 et 66 ans 
pour 1968, et 65 ans pour 1969. 

3 As of June. — Au mois de juin. 

4 As of March. — Au mois de mars. 

5 Exclusive of Newfoundland and the territories. — Sans Terre-Neuve et les territoires. 

6 Exclusive of the Yukon. — Sans le Yukon. k 
; 7 Exclusive of Newfoundland, Prince Edward Island and Saskatchewan. — Sas Terre-Neuve, l’Ile-du-Prince- 
Edouard et la Saskatchewan. 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Census Field. (b) Column 2, Department of National Health and 
Welfare. — a) Colonne 1, Statistique Canada, Secteur du recensement. b) Colonne 2, ministére de la Santé nationale 
et du Bien-étre social. 


Blind working mother picking up her child from a blind baby sitter.— Une aveugle, revenant du 
travail, vient chercher son enfant qu’elle avait confié a une gardienne souffrant aussi de cécité. 


Health and Welfare Canada/D. Patterson, G. Carriere/Santé et Bien-étre social Canada 


— 322 — 


TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under 
Specified Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada, 1945 - 46 to 1973 - 74 


Canada Allowances 
assistance Old age for blind 
plan? assistance3 persons4 
Year! i = ne, 
= Assistance Assistance- Allocations 
Année! publique du | vieillesse3 aux 
Canada? aveugles4 
No. 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Canada: 
THEM AS 3462) SEE 42,818 
DAE TIA GSAT. 3 cu. Rec 45,445 
Bi) 94D 48, 4 CES 59,086 
A 1948 SAONE RE RUE 66,764 
Sy BOAO SD PRE 93,189 
Op ESS OS oye se LEE 103,169 ee aes 
BV AUIS ISERE TRE 83,20414 2,27710, 12 72110, 13 
CHE LOS ESS eats wane hone ae 2210414 19,12915 2,985 
Oa VOSS SIRET ERREURS 23,202 20,28813 2,914 
HOS A954 (55 xo eee te Reis 24,175 20,869 2,886 
LT) AOS S56: 6, ER ete 33,33322 20,918 2,918 
WAS OS CEST CREER 36,288 20,399 2,960 
Sa LOST SS ae eee ears 50,442 24,961 3,576 
Ae TOSS 59) 0 RER TSA 30,207 4,235 
HOO S960 EEE 90,763 30,348 4,198 
1G). MIST OS ELLE ERRONÉE KOZ 25 30,657 4,162 
Niel OG 62. NT RE PE 143,419 30,811 4,130 
RSs MLO L034): 5 spe Re SON 38,119 4,882 
RON 63 GALL EEE PATATE) 39,208 4,988 
DONS GA" 65). cc 4 0. ce LL SSIS 44,991 5,625 
OMEN IG6Se 6623" eek aid 173,904 1 42,922 5,473 
2 OS 0723 Le 214,546 10,49624 | 32,042 5,105 
POG TOR A. 6 6 2 «ae 423,512 342 71147) 47,352.13 3,960 
Dil VICS = 692 Sic 2141000 433,674 391,86617| 7,05226 35099 
DONOR 1029 LE. ae 481,526 450,12920| 1,54928 3,301 
DO ea TO = FLAS: 7." cae 618,912 597,43229| - 16030 2,860 
DUN ER PETER ES ME 185147 1213841720) = 15189 15968 
OH SA MI Sy AME CSE Net Madina re 775,054 768,23029| - 3530 1,724 
PASE RN SORE ee fC Ree eR Poe 829,403 824,77513| - 5930 1,35613 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans 
le cadre de certains programmes à frais partagés à l’intention des personnes 
nécessiteuses, selon le programme, pour le Canada, 1945 - 46 à 1973 - 74 


Old age pensions 
Allowances for Unemployment = 
disabled persons? ges antes Pensions de vieillesse ae 
Allocations Assistance- Pensioners? Blind’ 
aux invalides5 chômageé = - 
Pensionnés7 Aveugles8 wit! 
(6) (7) (8) NO 
thousands of dollars — milliers de dollars 
41,291 13527 1 
43,830 1,615 2 
56,978 2,108 3 
64,232 2,532 4 
89,6529 PASSE 5 
99,268 3,901 6 
77,20411, 13 3,00211,13| 7 
8 
LE 9 
41916 UE 10 
5,66517 3,83218 | 11 
7,16715 5,76219 12 
11,0921$ 10,81321 13 
15,33013 29,73813 14 
16,051 40,16620 15 
16,386 51,52013 16 
16,434 92,044 PAU 
19,634 96,476 18 
| 20,207 107,371 19 
25/30 RO7ÉSSS 20 
23,802 101,707 21 
23,632 143,27113 22 
| 15,419 44,07025 23 
| 14,375 16,78227 24 
LEO UE 14,63129 25 
9,709 9,07129 26 
4,290 1,66831 27 
3,794 1,34132 28 
2,68913 64232 29 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


SB 
FOOTNOTES TO TABLE 5 — RENVOIS DU TABLEAU 5 


1 April to March. — D’avril à mars. 

2 See Table 1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. 

3 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 

4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 

S See Table 1, footnote 5. — Voir tableau 1, note 5. 

6 See Table 1, footnote 6. — Voir tableau 1, note 6. 

7 See Table 1, footnote 7. — Voir tableau 1, note 7. 

8 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. 

9 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949; hence regional, and national figures for years 
prior to 1949 - 50 are exclusive of Newfoundland. — Terre-Neuve est entrée dans la Confédération le 31 mars 1949; 
les chiffres au niveau régional et national pour les années antérieures à 1949 - 50 ne prennent donc pas en compte 
Terre-Neuve. 

10 Three months from January to March 1952. — Trois mois de janvier à mars 1952. 

11 Nine months from March to December 1951. — Neuf mois de mars à décembre 1951. 

12 Exclusive of Newfoundland, the Yukon and the Northwest Territories. — Sans Terre-Neuve, le Yukon et. 
les Territoires du Nord-Ouest. 

13 Includes all provinces and territories. — Comprend toutes les provinces et les territoires. 

14 The drop in the total payment figure in 1951-52 and the sharper drop in 1952-53 reflect the 
termination of the Old Age Pensions program as of December 31,1951.- La diminution enregistrée en 1951 - 52 et 
celle plus importante encore en 1952-53 reflètent l’abandon du programme des pensions de vieillesse, le 31 
décembre 1951. 

15 Exclusive of the Yukon. — Sans le Yukon. 

16 Exclusive of Newfoundland, Prince Edward Island, Quebec, Alberta, British Columbia and the 
territories. — Sans Terre-Neuve, l’Ile-du-Prince-Edouard, le Québec, |’ Alberta, la Colombie-Britannique et les territoires. 

17 Exclusive of the territories. — Sans les territoires. 

18 Includes Newfoundland, Prince Edward Island, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and British 
Columbia. — Comprend Terre-Neuve, |’Ile-du-Prince-Edouard, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskatchewan 
et la Colombie-Britannique. 

19 Includes Newfoundland, Prince Edward Island, New Brunswick, Ontario, Manitoba, Saskatchewan and 
British Columbia. — Comprend Terre-Neuve, |’Ile-du-Prince-Edouard, le Nouveau-Brunswick, l'Ontario, le Manitoba, 
la Saskatchewan et la Colombie-Britannique. 

20 Exclusive of the Northwest Territories. — Sans les Territoires du Nord-Ouest. 

21 Exclusive of Quebec and the territories. — Sans le Québec et les territoires. 

22 To a large extent, the rise in the total payment figure from the mid 1950’s to the mid 1960’s is ascribable 
to increases in federal spending under Unemployment Assistance, and the rise from the mid 1960’s to increased 
federal involvement in the funding of social welfare programs through the Canada Assistance Plan. — L’augmenta- 
tion des versements, du milieu des années 50 au milieu des années 60, est attribuable aux dépenses du gouvernement 
fédéral au titre de l’assistance-chômage; celle notée à partir du milieu des années 60 reflète la participation accrue du 
gouvernement fédéral au financement des programmes de bien-être par les biais du Régime d’assistance publique du 
Canada. 

23 From 1965-66 payments to Quebec have been made under the Established Programs (Interim 
Arrangements) Act through income tax abatements and adjustments. — A partir de 1965 - 66, les versements au 
Québec ont été effectués en vertu de la Loi sur les programmes établis (arrangements provisoires) sous forme de 
dégrèvements d’impôt et autres compensations. : 

24 Includes Nova Scotia, Ontario and Saskatchewan. — Comprend la Nouvelle-Ecosse, l'Ontario et la 
Saskatchewan. 

25 Exclusive of Newfoundland and Saskatchewan. — Sans Terre-Neuve et la Saskatchewan. 

26 Payments less federal share of recoveries from former recipients living in Saskatchewan. — Montants versés 
moins la part du gouvernement fédéral des trop payés recouvrés d’anciens prestataires de la Saskatchewan. 

27 Exclusive of Newfoundland, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and British Columbia. — Sans 
Terre-Neuve, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskatchewan et la Colombie-Britannique. 

28 Payments less federal share of recoveries from former recipients living in Newfoundland, Prince Edward 
Island, Ontario, Saskatchewan and Alberta. — Montants versés moins la part du gouvernement fédéral des trop payés 
+ moe d’anciens prestataires de Terre-Neuve, de |’Ile-du-Prince-Edouard, de l'Ontario, de la Saskatchewan et de 
> Alberta. 

, 29 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the territories. — Comprend le Québec, l'Ontario, l'Alberta et les 
territoires. 

30 Negative numbers represent federal share of recoveries from former recipients. — Les chiffres précédés du 
signe négatif représentent la part reçue par le gouvernement fédéral des trop payés recouvrés d’anciens prestataires. 

31 Payments to Quebec, Ontario, Alberta and the Northwest Territories. — Montants versés au Québec, à 
l'Ontario, al’ Alberta et aux Territoires du Nord-Ouest. 

32 Payments to Quebec, Alberta and the Northwest Territories, less federal share of recoveries from former 
recipients in Ontario. — Montants versés au Québec, à l'Alberta et aux Territoires du Nord-Ouest, moins la part du 
gouvernement federal des trop payés recouvrés d’anciens prestataires de l'Ontario. 


Note: Payments are shown for the year in which they were made to the provinces. Some payments 
include reimbursements to the provinces for expenditures made during previous fiscal years. The number of persons 
assisted shown in Table 1, thus, cannot be directly related to payments. — Nota: Les versements apparaissent sous 
l’année où ils ont été faits aux provinces. Certains comprennent des remboursements pour des dépenses effectuées 
par les provinces au cours d'exercices antérieurs. C’est pourquoi il est impossible de comparer directement le 
montant de ces versements au nombre de personnes assistées tel que montré au tableau 1. 


Source: Department of National Health and Welfare. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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TABLE 6. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified! Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, Examined in Relation 
(a) to Gross National Product and (b) Personal Income, 
for Canada, 1945 - 46 to 1973 - 74 


TABLEAU 6. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de 
certains programmes! de bien-être à frais partagés entre le fédéral et les provinces à l’intention 
des personnes nécessiteuses, étudié par rapport a) au produit national brut et 
b) au revenu personnel, pour le Canada, 1945 - 46 4 1973 - 74 


Examined in relation to 
gross national product3 


Etudié par rapport au 


Examined in relation to 
personal income# 


Etudié par rapport au 


Total produit national brut3 revenu personnel4 
payments 
= Comparison As % of 
Montant total with Personal personal 
Year2 — Année2 des versements GNP GNP5 income income? 
P.N.B. Comparaison Revenu En % du 
avec le personnel revenu 
P.N.B.5 personnelS 
(1) (1) 
(1) (2) Gy") 100 (4) (5) = G5 X 100 
$000 $000,000 % $000,000 % 
1945 <AG egal ae oyingsts: dys, ts je 42,818 11,863 0.4 9,292 0.5 
194 Gi 4 rey fe) syst tomes abe 45,445 11,885 0.4 9,887 0.5 
DAT RS a eens rok pares bape 59,086 13,473 0.4 10,926 0.5 
DORA au: 66,764 15,509 0.4 12,592 0.5 
LOS On cy sac 93,189 16,800 0.6 13,396 0.7 
ADS OS ee oh ce eer ciao, as 103,169 18,491 0.6 14,262 0.7 
OS TEST PEER EL 83,204 21,640 0.4 16,791 | 0.5 
OS 195 cee ee ok ae ao ce 22,114 24,588 0.1 18,592 0.1 
ES TG ie say. Bes eae cen ean OnE 23,202 25,833 0.1 19,590 (il 
VO SG S SE ER re ce 24,175 25,918 0.1 19; T1 0.1 
IIS SES ox sitet wi. oy oes) ue ste 33,333 28,528 0.1 21,265 0.2 
LOS ESS TES EL 36,288 32,058 | 0.1 235581 | 0.2 
POSTES Sra a ee he ME 50,442 88:518 0.2 25,170 0.2 
LOSS 59 EM Be ates ene 79,510 34,777 0.2 26,651 0.3 
LOSOAG OMS FER et EL Te 90,763 36,846 0.2 28,108 | 0.3 
OG OSGI EE FENTE 102,725 38,359 0.3 29,595 0.4 
AOGTEG2 RP ARC ERA RE 143,419 39,646 0.4 30,104 0.5 
IG LEGS: RIM TARN PSO SUA: 42,927 0.4 32,788 0.5 
USO SEGA tients shee ts oto 1719773 45,978 0.4 34,829 0.5 
LOGTAGCSIE NE LAS PRE 181,535 50,280 0.4 37,282 0.5 
OOS E GONE AURAS 173,904 55,364 0.3 41,071 0.4 
VIG CHOTA INTER 214,546 61,828 0.4 46,094 0.5 
NO OME O Cds. mee ER 423,512 66,409 0.6 50,579 0.8 
LOGSEOOMOLE MORE 433,674 72,586 0.6 55,677 0.8 
96 9)< TO ES cctsp oe eer one 481,526 79,815 0.6 61,804 0.8 
LOTS Ger atte Ea CLER legen. 618,912 85,685 0.7 66,633 0.9 
HOME Dice a. rong syst acy sp ols 735,147 93,307 0.8 73,630 1.0 
ODA RES Wut Ses 775,054 103,493 0.8 82,440 0.9 
O73 = TAN à RER 829,403 62072 Das 987992 0.9 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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FOOTNOTES TO TABLE 6 — RENVOIS DU TABLEAU 6 


1 As shown in Tables 1 and 5. — Tel qu’indiqué aux tableaux | et 5. 

2 April to March for payments but the calendar year preceding the hyphen for Gross 
National Product and Personal Income. — D’avril à mars pour les versements et l’année civile 
précédant le tiret pour le produit national brut et le revenu personnel. 

3 The Gross National Product or GNP is the total value of all goods and services 
produced by Canadian residents during any given year. — Le produit national brut ou P.N.B. 
représente la valeur totale de tous les biens et services produits par les résidents du Canada au 
cours d’une année donnée. 

4 Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unin- 
corporated businesses, interest, dividends and miscellaneous income and transfer payments 
received from governments (such as old age pensions, family allowances, and unemployment 
insurance benefits), corporations and non-residents. — Comprend les salaires, les traitements 
et le revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entreprises non constituées en 
corporation, les intéréts, les dividendes et les autres revenus de placements, les transferts recus 
des administrations publiques (tel que les pensions de vieillesse, les allocations familiales et les 
prestations d’assurance-chômage), des corporations et de non-résidents. 

5 Caution is needed in interpreting the percentages shown. The following points should 
be kept in mind: (1) Programs available on a more universal basis could either have replaced or 
complemented the needs-based programs, e.g. Old Age Security replacing Old Age Pensions; 
also, (ii) Payments under Guaranteed Income Supplement are not included since they are not 
cost-shared with the provinces, but they are income-tested and as such may be described as 
payments to persons in need. — Il convient d’interpréter avec précaution les pourcentages 
indiqués et tenir compte des points suivants: (i) les programmes de nature plus universelle 
pourraient avoir remplacé ou complété les programmes destinés aux personnes nécessiteuses 
(p. ex., la sécurité de la vieillesse comme remplacement aux pensions de vieillesse); et (ii) les 
versements dans le cadre du supplément de revenu garanti ne sont pas compris parce que leur 
coût n’est pas partagé avec les provinces; ce sont cependant des versements établis d’après 
examen des ressources qui peuvent donc comme tels être considérés comme des versements 
aux personnes nécessiteuses. 


Note: (i) The drop in the percentages of columns 3 and 5 from 1951 - 52 reflects the 
termination of the Old Age Pensions Act as of December 31, 1951. (ii) The gradual increases 
in the percentages of columns 3 and 5 from the mid 1950’s to 1966 - 67 are to a large extent 
ascribable to the increases in federal spending under the Unemployment Assistance program. 
(iii) The higher percentages in columns 3 and 5 for years from 1967 - 68 reflect the increased 
federal involvement in the funding of provincial social welfare programs through the Canada 
Assistance Plan. — Nota: (i) L’abandon du programme des pensions de vieillesse, le 31 
décembre 1951, se traduit par une baisse des pourcentages aux colonnes 3 et 5 à partir de 
1951-52. Gi) L’augmentation graduelle des pourcentages aux colonnes 3 et 5 à partir du 
milieu des années 50 jusqu’à 1966 - 67 est attribuable, dans une large mesure, à l’augmenta- 
tion des dépenses fédérales au titre du programme d’assistance-chômage. (iii) Les pour- 
centages plus élevés notés aux colonnes 3 et 5 pour l’année 1967-68 et les suivantes 
indiquent la participation accrue du gouvernement fédéral au financement des programmes 
provinciaux de bien-être par le biais du Régime d’assistance publique du Canada. 


Source: (a) Column 1, Department of National Health and Welfare. (b) Columns 2 
and 4, Statistics Canada, Gross National Product Division. — a) Colonne 1, ministère de la 
Santé nationale et du Bien-être social. b) Colonnes 2 et 4, Statistique Canada, Division du 
produit national brut. 
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TABLE 7. Number of Persons Assisted Under the Vocational Rehabilitation of 
Disabled Persons Act and Federal Contributions to Provinces Under the Act, for Canada 
1962 - 63 to 1973-74 


TABLEAU 7. Nombre de personnes bénéficiant d’une assistance en vertu de la Loi 
sur la réadaptation professionnelle des invalides et versements fédéraux 
aux provinces au titre de cette Loi, pour le Canada, 1962 - 63 à 1973-74 


Number of persons Federal contributions 


, 


assisted2 to provinces 
Year! 7 wee ae 
Nombre de personnes Versements fédéraux 
Anneel assistées2 aux provinces 
(1) (2) 
—- + 
| No. — nomb. $’000 
IRL nee PR EE 1,814 334 
HSE À ne. RE NE DE | 2,134 517 
I RASSS vor G5. ae chen ere CT ee | 2,179 | 642 
OBS ECO ER au ele en DUR | 2,451 | 844 
| | 
USSSA, Sas PR AR PR RE RES | es 1,025 
NOG 6S meee ee ees LA fe PORN SET 9,000 | 2,450 
OCR CO RE A eh cote 14,000 3,900 
SED 3 Ae Ge size. 15,000 | 5,013 
DHS TR PR 7 Se Le Là di à | 16,000 | 5,259 
| 
NOTES RER RS D ar. | 17,500 6,500 
| | 
Os See Oe ts Ae ec | 18,000 7,450 
NO TS 20 ANR EE RER M et Be 30,368 9,993 
| 


1 April to March. — D’avril à mars. 
2 As shown in annual reports. — Chiffres figurant dans les rapports annuels. 


Note: The Vocational Rehabilitation of Disabled Persons Act was passed by Parliament during 1960-61. 
It allowed the federal government to enter into agreements with the provinces for periods of up to six years. Contri- 
butions are made “‘in respect of the costs incurred by the province in undertaking in the province a comprehensive 
program for the vocational rehabilitation of disabled persons”. The federal government contributes 50% of eligible 
costs and the province, the other 50% . Amounts spent by a province for anyone covered under the Veterans Reha- 
bilitation Act or a recipient of benefits under a workmen’s compensation act are not eligible under the Vocational 
Rehabilitation of Disabled Persons Act. The Act was under the jurisdiction of the Department of Labour until 
January 1, 1966 when it was transferred to the Department of Manpower and Immigration. On April 1, 1973 it was 
transferred to the Department of National Health and Welfare. Agreements have been signed with all provinces ex- 
cept Quebec. The Agreement with the Yukon and Northwest Territories was signed in Feburary 1971. — Nota: La 
Loi sur la réadaptation professionnelle des invalides fut votée par le Parlement au cours de 1960-61. Elle permettait 
au gouvernement fédéral de conclure des ententes avec les provinces pour des périodes allant jusqu’à six ans. Les 
paiements sont fait à l'égard des coûts encourus par une province dans l'établissement d’un programme provincial 
complet de réadaptation professionnelle des invalides. Ces coûts sont partagés également entre les deux paliers de 
gouvernement. Ne sont pas admissibles au partage au titre de la Loi sur la réadaptation professionnelle des invalides, 
les sommes versées par la province à quiconque bénéficie d'allocations en vertu de la Loi sur la réadaptation des an- 
ciens combattants ou d’une loi sur l'indemnisation des accidentés du travail. Le ministère du Travail fut chargé de 
l’application de la Loi jusqu’au 1€7 janvier 1966, alors qu’elle passa sous la responsabilité du ministère de la Main- 
d'oeuvre et de l’immigration. Le 1° avril 1973, elle était transférée au ministère de la Santé nationale et du Bien- 
être social. Des ententes existent avec toutes les provinces à l’exception du Québec. Le Yukon et les Territoires 
du Nord-Ouest ont ratifié l’entente en février 1971. 


Source: Departments of Finance, Labour, Manpower and Immigration, and National Health and Welfare. — 
Ministères des Finances, du Travail, de la Main-d’oeuvre et de I’Immigration, et de la Santé nationale et du Bien-être 
social. 
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MEDICAL CARE 


1. Program Information 


Information regarding the feder- 
al grant-in-aid program for medical 
care insurance is presented in Chap- 
ter dl. 


2. Statistics 


Number of Persons Insured 


As indicated in Chapter 1, the 
coverage by medical care insurance 
has been nearly universal in Canada 
since 1971 - 72, but this has been 
the case since 1968 - 69 in some 
provinces. Table 1 shows, for exam- 
ple, that the size of the insured 
population of Saskatchewan came 
to 936,180 in October 1968. Re- 
lated to the total population of that 
province at that time, this figure 
represented a coverage of virtually 


| all residents. 


_ Expenditure Per Capita 


Table 1 shows that expenditure 


| per capita of the insured population 
differs quite considerably depend- 


ing on the province. In Table A an 
interprovincial comparison is shown 
just for 1974-75. From Table A it 


_may be seen, for example, that 
expenditure per capita came to 


| government 


$71.63 in British Columbia but to 


$41.36 in Newfoundland. 


| Federal Contributions 


As noted earlier, the federal 
contributes to the 
provinces one-half of the national 


cost of insured services provided 


under the provincial and territorial 


| plans for medical care, and, as 


ASSURANCE-MALADIE 


1. Renseignements sur le programme 


Les renseignements sur le programme 
fédéral de subventions à l’assurance- 
maladie sont présentés dans le chapitre 
i 


2. Statistiques 


Nombre de personnes assurées 


Comme il est indiqué au chapitre 1, 
le régime d’assurance-maladie est prati- 
quement universel au Canada depuis 
1971 - 72, et même dans certaines pro- 
vinces depuis 1968 - 69. Le tableau 1 in- 
dique, par exemple, que la taille de la 
population assurée en Saskatchewan 
était de 936,180 en octobre 1968, soit 
la presque totalité de la population rési- 
dente de cette province. 


Dépense par personne assurée 


D’après le tableau 1, la dépense par 
personne assurée varie assez considéra- 
blement d’une province à l’autre. Le ta- 
bleau A donne une comparaison entre 
les provinces pour 1974 - 75 seulement. 
On y constate, par exemple, que la dé- 
pense par personne assurée s’est établie 
à $71.63 en Colombie-Britannique 
contre $41.36 à Terre-Neuve. 


Contributions fédérales 

Comme il a été indiqué précédem- 
ment, les contributions du gouverne- 
ment fédéral à l’égard des provinces 
équivalent à environ la moitié du coût 
partageable à l’échelle nationale des ser- 
vices assurés dans le cadre des program- 
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shown in Table 1, the federal contri- 
bution in 1974-75 came to about 
$731 million. However, the pro- 
portion of the shareable cost consti- 
tuted by federal contributions dif- 
fers and sometimes quite signifi- 
cantly by province. The reason 
for this is, of course, that the federal 
subsidy per capita is fixed at the 
national average, whereas the prov- 
incial cost per capita differs as noted 
earlier. 


mes provinciaux et territoriaux d’assu- 
rance-maladie. D’aprés le tableau 1, la 
contribution fédérale en 1974 - 75 s’est 
établie à environ $731 millions. Toute- 
fois, la proportion du coût partageable 
représentée par les contributions fédé- 
rales varie parfois considérablement 
selon la province. La raison en est, évi- 
demment, que la subvention fédérale 
par personne assurée est fixée selon une 
moyenne nationale, tandis que le coût 
provincial par personne assurée varie, 
comme il a été indiqué précédemment. 


TABLE A. Total Shared Cost for Medical Care Insurance as Expenditure 
Per Capita of Insured Population, for Canada and Provinces, 1974 - 75 


TABLEAU A. Coût total partagé de l’assurance-maladie et 
dépense par personne assurée, Canada et provinces, 1974 - 75 


Province 


Newfoundland — Terre-Neuve 


Prince Edward Island — Île - du - Prince- 
Édouard 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . .. 
OWE bere tart 5. RS Seam hee ee 
ONTALIO MERS REA RSS os eee 


MAUR ONE LS RES on de ET Te 


Northwest Territories — 
INOTC=OUCStR NN NE RE RAR RENE 


Canada 


Ge en soie loue ey to een cie Ut ele dede 


1 Preliminary. — Chiffres préliminaires. 


Total shared Insured Expenditure 

cost population! per capita 

Cott total Population Dépense par 
partage assuréel personne 
assurée 


(2) (G)=(41) (C2) 

$°000 No. —nomb. 
22,456 543,000 41.36 
SDS 116,000 49.35 
45,225 803,000 56.32 
28,958 662,000 43.74 
411,061 6,138,000 66.97 
556,138 8,112,000 68.56 
59,048 1,025,000 57.61 
50,140 913,000 54.92 
106,837 17221000 62.04 
IW2547S 2,408,000 T6383 
1352 19,800 68.28 
2,505 37,000 67.70 
1,461,920 | 22,498,800 64.98 
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| | 2.A.—1 
Medical Care Insurance Expenditures(1) Per Capita of Insured Population, 
Canada and Regions. 1972-73 and 1974-75 


Dépenses au titre de l’assurance-maladie(1) par membre de la population assurée, 
Canada et régions, 1972-73 et 1974-75 


90 — — 90 
Federal contributions 
Contributions fédérales 


Source of funds 


80 — Source de fonds == SU 
Provincial share 4974-75 
Part de la province 
1972-73 
GIE — — 60 
S510) 
140 
— 30 
— 20 
em ti (9) 
N.W.T | p 
A.P Que. B.C. M.T. 
= = — Yuk — CAN. 
PA. Qué. Ont. PIP; CB. ukon TN.O. 
(1) Shared expenditures only. — Dépenses partagées seulement. 


3684 = 


Shown in Table B is a percentage Le tableau B donne une répartition 
distribution by source of fund, en pourcentage, selon la source de finan- 
federal and provincial, of total cement (fédérale et provinciale), du 
shared cost for each of the prov- cout total partagé pour chacune des pro- 
inces and territories in 1974 - 75. vinces et les territoires en 1974 - 75. 


TABLE B. Total Shared Cost for Medical Care Insurance 
and Percentage Distribution by Source of Fund, 
for Canada and Provinces, 1974 - 751 


TABLEAU B. Coût total partagé de l’assurance-maladie et 
répartition en pourcentage selon la source de financement, 
Canada et provinces, 1974-751 


Federal 
contributions 


Provincial 
share 


Total shared 
cost 


ns Coût total |Contributions Part 
x partagé fédérales provinciale 
(1) 
$000 
Newfoundland — Terre-Neuve . ........ 22,456 
Prince Edward Island — fle-du-Prince- 

Flo . EP 10. Ges. . PR 5,725 65.8 34.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ....... 45,225 SET 42.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick... . 28,958 74.3 251 
QUES ee - Set... NOR 411,061 48.5 sis 
ONTATIONAE % Seen. E CEE 556,138 47.4 52.6 
Manitoba re PRE ncn a RAG oe 59,048 56.4 43.6 
Saskatchewan (Sear, « MERE cr RER 50,140 592 40.8 
AIDÉS : RER. METRE : RE 106,837 52.4 47.6 
British Columbia — Colombie-Britannique 172,475 45.4 54.6 
Yukonwawee RE . week. RS ils? 

Northwest Territories — Territoires du 

Nord-Ouest... MUR . PER. Ver 2,505 

Canada « DONS . MURS, FER fe 1,461,920 

1 Preliminary. — Chiffres préliminaires. 

Transfer of Funding Responsibili- Transfert de la source de financement 

ties 

Responsibility for certain radio- Aux fins du partage des coûts entre 

logical and laboratory services was le gouvernement fédéral et les provinces, 


transferred for purposes of federal- le financement de certains services de ra- 


provincial cost-sharing from the 
medical care to the hospital insur- 
ance program in several provinces 
during the period 1971-72 to 
1974-75, making the medicare 
figures for these years and subse- 
quent years somewhat smaller and 
the hospital insurance figures some- 
what larger than they would have 
been if the transfers had not taken 
place. 


Shown in Table C are the prov- 
inces in which the transfer took 
place, the fiscal years in which the 
changes were effective and the 
amounts (approximate for 1974 - 
po) 
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diologie et de laboratoire a été transféré 
du programme de l’assurance-maladie au 
programme de l’assurance-hospitalisa- 
tion dans plusieurs provinces entre 
1971-72 et 1974-75. Ainsi, pour ces 
années et les années subséquentes, les 
chiffres de l’assurance-maladie sont 
quelque peu inférieurs et ceux de l’assu- 
rance-hospitalisation quelque peu supé- 
rieurs à ce qu'ils auraient été si les trans- 
ferts n’avaient pas eu lieu. 


Le tableau C donne la liste des pro- 
vinces où le transfert a eu lieu, l’année 
financière où il a été effectué, et les 
sommes transférées (chiffre approxima- 
tif pour 1974-75). 


TABLE C. Amounts Transferred From Medical Care to Hospital Insurance, 
by Province, 1971-72 to 1974-75 


TABLEAU C. Sommes transférées de l’assurance-maladie à 
l’assurance-hospitalisation, par province, 1971 - 72 à 1974-75 


>) $$ 


Year and province Amount 

Année et province Somme 
7 $’000,000 
TT EON MORE Me, CE Aw MIRA LT Jo a ol 14.2 
Bae (See MANMODA ya. ue kh dub egw enh 9.1 
Poe) = Saskatcnewanente. . ce ted. vd diese tw kan 1.6 
Be hte OCA OS eet ae) ve ides ode a. acts VOR 80.0 
1974 -75 — British Columbia — Colombie-Britannique ....... 27.01 


! Preliminary. — Chiffre préliminaire. 

Note: This table shows amounts transferred in the fiscal years indicated, although 
the amounts were not necessarily incurred in those fiscal years. The Hospital Insurance pro- 
gram is administered on a calendar year basis and the amounts may not have been included in 
total in any one calendar year. — Nota: Le tableau montre les sommes transferees durant les 
années financiéres indiquées, bien que les sommes ne furent pas necessairement engagees 
durant ces années financiéres. Le programme d’assurance-hospitalisation est administré selon 
l’année civile et les sommes peuvent ne pas avoir été incluses en totalité dans chaque année 
civile. 


Dépenses au titre de l’assurance-maladie 


Medicare Expenditures Related to 
en pourcentage du revenu personnel 


Personal Income 


Table 1 shows that the total 
shared expenditure for medical 


Comme l'indique le tableau 1, le coût 
total partagé de l’assurance-maladie au 


insurance in Canada has in most 
years under review tended to be, 
about 1.5% of Personal Income. In 
this respect there has been consider- 
able uniformity across the country. 
Table D relates the total shared cost 
for medical care in 1973 - 74 to the 
Personal Income of 1973 for each 
province and Canada. 
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Canada représentait environ 1.5 % du re- 
venu personnel pour la plupart des an- 
nées observées. A cet égard, il existe une 
grande uniformité dans tout le pays. Le 
tableau D présente le rapport entre le 
coût total partagé de l’assurance-maladie 
en 1973 - 74 et le revenu personnel de 
1973, pour chaque province et le 
Canada. 


TABLE D. Total Shared Cost for Medical Care Insurance 


Related to Personal Income, 


for Canada and Provinces, 1973 - 74 


TABLEAU D. Coût total partagé de l’assurance-maladie 
en pourcentage du revenu personnel, 
Canada et provinces, 1973 - 74 


Total shared 


Province 


Prince Edward Island — fle-du-Prince- 
DOUANES EE ue D US ONE 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . 
QUO ds ee DU 
OntatioM in red See Ter En AA UE 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Yukon and Northwest Territories — Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


ee ele oo Eee Los eas ie, seine à Jets eue 


cost related 
Personal Total shared to personal 
income cost income 
Revenu Coût Coût total 
personnel total partagé en % 
partagé du revenu 
personnel 
je 
(2) (3) = @) x 100 
(1) 
$’000,000 $ To 

1,493 20,432,491 1.4 
336 4,751,482 1.4 
2,682 38,849,111 1.4 
2,014 26,609,194 KS 
23,345 5721498717 1.6 
38,423 551,164,006 1.4 
4,063 53,910,308 IS) 
3,453 45,169,019 1.3 
TPS, 94,368,031 15 
10,606 162,757,882 15 
212| 2,810,654 1.3 


93,992 | 1,372,941,490 1.5 


LIST OF TABLES — LISTE DES TABLEAUX 
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1. Total Shared Cost of 1. Coût total partagé de l’assu- 

Medical Care Insurance rance-maladie, indiquant: a) 
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TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance Showing: (a) Source of Funds, 


(b) Relationship to Insured Population and (c) Relationship to Personal Income, 


for Canada and Provinces, 1968 - 69 to 1974-75 


yr 


(a) Source of funds 


a) Source de fonds 


Total shared 
cost1,2 
Province and year Coat total eek ae ae 
= partagé 1,2 à 
Province et année Contributions Part de 
fédérales la province 
(@) =(24- 3) (2) (3) 
No. | : = 
dollars 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DAL IGS: GORE te Nee en Logie wie re ohh ee 
D MLO GO TO ANR Bue ee ne, ee aa MNO creche Pe 12,262,217 9,752,122 2,510,095 
SUMO Mei A ares, kasha Sues 2 A Ce 14,969,628 12,992,685 1,976,943 
HR WOES OAS eerie co SR tess rant QE 2e me RO 15,763,046 14,336,066 1,426,980 
DUNNO Dt! SE estate de Manche hy cron 2a) cha) ae CAC 17,083,171 15,631,675 1,451,496 
CRM TS OTA MSs ame ade ae Sete ae 20,432,491 16,656,726 3,775,765 
STAN VOT Ain TS Ore RE TES CE te cae Re eee 22,456,000 17,642,070 4,813,930 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
SBIR LIOR CE es alc PEER Sena 
DOWALS GOS Ole orca, once 
TO PING TO ANSE Re Ce de 606,410 909,563 2205:153 
RO TR SE nr à it am 8 Sr 4,294,957 3,031,054 1,263,903 
DT ALO PET ne ur ste ae Sean 4,595,645 3,307,826 1,287,819 
LS MES TS AA RS DER rates nc Ne ie ot 4,751,482 3,529,492 1221990 
LAM AO TAS TSO fiver ee ne 5,725,000 3,768,840 1,956,160 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
US) OT EE Co IS DO Or Ce 
NG W969 POSER REPARER ER PR ne 21,581,606 14,153,858 7,427,748 
UTA TSTOET ESS RER EP TT ME à 30,339,834 18,800,590 11,539,244 
IU Se NOMS ENS A ain H Aiea aie eae 32,935,739 21,190,071 11,745,668 
ONLINE. RER OMe ag eet Lee 36,179,835 22,920,603 13,259,232 
ZOM LOTS = 74)... Seine aes RP ete anes 38,849,111 24,551,643 14,297,468 
2119074756... DR Rd 45,225,000 26,089,470 19,135,530 


————— 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé de l’assurance-maladie, indiquant: a) la source de fonds, 
b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1968 - 69 à 1974-75 


SS ee 


(b) Examined in relation to insured population3 (c) Examined in relation to personal income4 
b) Etudié par rapport ala population assurée3 c) Étudié par rapport au revenu personnel4 
Expenditure per capita of insured 
population Comparison to personal income 
si f Dépenses par membre de la Ta i Comparaison avec le revenu personnel 
PZ population assurée Qi 
insured personal 
population -— income À i = qh 1, 
Taille Hederal Montant 
deus contri- Provincial a Federal Provincial 
population ENS putions uate revert rae LARMES de 
pese Contri- Part Done) Contributions Part de 
butions de la fédérales la province 
fédérales province | 
mn nt ak 1 = = 
: ; Lake | | (1) (2) (3) 
(4) G)=Q=4) | @)=@2=4)) (7)=3=4y | (8) (9) == x 100 | (10) = — x 100 | (11) = —x 100 
| | (8) (8) (8) NO 
| —_ ER à, KA aa 
No. — nomb. dollars /$°000,000 | % 
| 
837 | 1 
514,000 23.86 18.97 458. 923) | 1.3 1.0 ba #2 
519,000 28.84 25.03 3.81 | 1,025 | 1.5 1.3 0.2 3 
: | 
525,000 30.02 272811 DTD. | 11380 1.4 153 0.1 4 
534,000 31899 2927 2.72 | 1,318 | 153 1.2 COSTA 
| 
538,000 37.98 30.96 7.02 | 1,493 | 1.4 1.1 0.3 6 
| 
$43,000 41.36 32.49 8.87 a oe à set 
| | | 
189 | | | 8 
| 205 | 9 
36,333 16.69 25.03 An 229 | 0.3 0.4 ret 1 (1) 
| | 
111,000 38.69 27.31 11.39 239 1.8 | 1.3 CSA 
113,000 40.67 29727] 11.40 280 1.6 12 0.5 |12 
114,000 41.68 30.96 10.72 336 | 1.4 | Lol 0.4 | 13 
116,000 49.35 32.49 16.86 ie oe 88 ee ALA 
1,580 | aie ae ore aL 
746,000 28.93 18.97 9.96 1,766 | ie 0.8 0.4 | 16 
751,000 40.40 25.03 1537) 1,895 1.6 1.0 OG M17: 
776,000 42.44 PRPS 15.14 2,100 1.6 1.0 0.6 |18 
783,000 46.21 2927 16.93 2,374 1.5 1.0 0.6 |19 
793,000 48.99 30.96 18.03 2,682 1.4 0.9 0.5 |20 
803,000 56:32 32.49 23.83 a aa ore 250 Wh 


Voir les notes a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population and (c) Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, 1968 - 69 to 1974-75 — Continued 


(a) Source of funds 


a) Source de fonds 
Ic 
Total shared 
cost]; 
te Coût total contribs Te 
Province et année partagé 1? = = 
Contributions Part de 
fédérales la province 
| 
@=@ 3) (2) (3) 
No. Ce i ’ zt : 
dollars 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
TO OS 69 ET. arr RCE 
DMLOGI STORE ee teint ne 
NDOPO SNA EME CT Ce AG 2,105,138 3,861,506 — 1,756,368 
AUTO ET Ne ee re ec ce 21,139,685 | 17,257,893 3,881,792 
SI MOM 2M er RE ME Re CR an 24,060,926 18,734,592 5,326,334 
OHS SENT Gen Ar ATEN Eur ame ot Re 26,609,194 20,093,337 6,515,857 
PT OTC S OM cctv rade TES el 28,958,000 21,508,380 7,449,620 
|Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique: 
MECS ARR PR Shouse ceo pee eer ene 
DÉLITS Benes ions ate ane RE 33,843,823 ° 23,905,980 9,937,843 
HOM OW OT i eed. CR ES Ce cn 48,021,010 36,564,344 11,456,666 
PUT Tis sce rh RE UNE À 74,133,427 55,815,084 18,318,343 
LON USO: 3 aca caus token ce ee 81,919,577 60,594,696 21,324,881 
LOH OD SENNA estate wie, bist ote SR MATE Lt te | 90,642,278 64,831,198 25,811,080 
LAND TARN SR PE PR DE 102,364,000 69,008,760 33,355,240 
Québec: 
USF}, DOG BGO En ce cet 
RENAN TO RER 6 koe TER Me 
LT AOTOETIAO RP CR en UE 66,877,475 62,679,064 4,198,411 
LS LOM Dc... RE tock irae. ct 303,441,409 164,550,731 138,890,678 
MC PAS MMMM Sc oo cua ER PR GGA 338,298,891 176,895,531 161,403,360 
20M USTSE 74". |. RRR ik tered heed Dt tech ae 372,119,312 188,332,463 183,786,849 
at 19747560, SOC RS 5 411,061,000 199,423,620 211,637,380 


See footnote(s) at end of table. 


| 
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TABLEAU 1. Coût total partagé de l’assurance-maladie, indiquant: a) la source de fonds, 
b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1968 - 69 à 1974-75 — suite 


(b) Examined in relation to insured population3 


b) Etudié par rapport à la population assurée3 


(c) Examined in relation to personal income+ 


c) Etudié par rapport au revenu personnel 


= 


Voir les notes à la fin du tableau. 


Expenditure per capita of insured 
population Comparison to personal income 
Size of Dépenses par membre de la pee Comparaison avec le revenu personnel 
tal population assurée personal 
population I income |— 7 
a Federal FL 
pu contri- Provincial ne Federal Provincial 
population butions share raven contributions share 
2 Total _ — Total = = 
PURE Contri- Part personnel Contributions Part de 
butions de la fédérales la province 
fédérales province 
=: _ LE dt 
ay one ree M (1) (2) (5) 
(4) (5)= (1 +4) | (6) =(2+4) | (7)=G +4) (8) (9) = — x 100 | (10) = — x 100] (11) = — x 100 
(8) (8) (8) No 
ee 
No. — nomb. dollars $000,000 % 
1,183 1 
1,295 2 
154,250 13.65 25.03 1,412 0.1 0.3 3 
632,000 33.45 27.31 6.14 1,587 1.3 ila 0.2 4 
640,000 37.60 29.27 8.32 1,804 ee} 1.0 0.3 5 
649,000 41.00 30.96 10.04 2,014 i 1.0 0.3 6 
662,000 43.74 32.49 11225 3 
3,789 8 
1,260,000 26.86 18.97 7.89 4,189 9 
1,460,583 32.88 25.03 7.84 4,561 10 
2,044,000 36.27 27.31 8.96 5,064 iS qe 0.4 | 11 
2,070,000 39.57 29,27 10.30 5,776 1.4 1.0 0.4 | 12 
2,094,000 43.29 30.96 12735 6,525 1.4 1.0 0.4 | 13 
2,124,000 48.19 32.49 15.70 14 
14,193 15 
15,565 16 
2,503,750 26.71 25.03 1.68 | 16,682 0.4 0.4 7, (Li 
6,026,000 50.36 27.31 23.05 | 18,253 157 0.9 0.8 | 18 
6,043,000 55.98 2927 26.71 | 20,586 1.6 0.9 0.8 | 19 
6,083,000 61.17 30.96 30.21 | 23,345 1.6 0.8 0.8 | 20 
6,138,000 66.97 32.49 34.48 21 


aoa 


TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance Showing: (a) Source of Funds, 


(b) Relationship to Insured Population and (c) Relationship to Personal Income, 


for Canada and Provinces, 1968 - 69 to 1974-75 — Continued 
ee EE D A 
(a) Source of funds 


Total shared 


a) Source de fonds 


cost!,2 
REL SELS year Cost total ee fee 
Province et année | Contributions Part de 
fédérales la province 
| | 
z | | (1) = (2 +3) (2) (3) 
9. | 2 2 = 
dollars 
Ontario: | 
RO RE oi ney on Sl ee he | 
De MOS SNORE + SEN RES A RE Re 124,067,686 67,925,958 56,141,728 
3 UO Al RE RE su Ca NC 441,452,947 | 183,182,861 258,270,086 
di, PORTA, CR Re CAR APT | 479,716,124 | 207,176,635 272,539,489 
5: ACHETER, OR RER PO AE | 531,455,985 229,123,037 302,332,948 
G. || ESOT, Se EE PS EE PRE | 551,164,006 246,352,361 304,811,645 
7, VANNES ARR EN ARRET | 556,138,000 263,558,880 292,579,120 
| 
(Manitoba: | 
8 | IC ECO COR ER ER PRET ER 
SIMS ATOS RS PRES DUR TR | 39,423,819 18,422,784 21,001,035 
LOM LOGO eden cop wie, EME RE Sus nee | 53,040,698 25,115,485 27925213 
11 | OT EEE Pepe Os dys shah ys a eue 54,957,880 27,589,063 27,368,817 
Hoe: ORDER RA eraser! Mey ERR TAG 47,166,614 29,707,384 17,459,230 
TR RO Eh STAR TN A ene Ce Meera ee. $3,910,308 31,703,508 22,206,800 
14 OTA = POM aac ahs, ue mes ls era ep 59,048,000 33,302,250. 25,745,750 
Saskatchewan: 
IS MERS NE CR EC RE OPA 17,877,073 11,396,883 6,480,190 
AG OG OTRO! ic AES a os ET eke cols 30,788,926 18,038,580 12,750,346 
UA LODOSE 4 c.f ies) 2, aes tnt eel ce ate els oe 34,571,462 23,425,786 11,145,676 
UB AIT Fe ccs, he oc el ee enr 40,025,240 25,359,545 14,665,695 
NOT ETS cos PE Te Le 43,418,094 26,857,794 16,560,300 
D OM MO UTA es Gar att «On ri MR SERN at Beale 45,169,019 28,189,497 16,979,522 
NU AAS Sol Cama eae eae MME à oi an tt Sat 50,140,000 29,663,370 20,476,630 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé de l’assurance-maladie, indiquant: a) la source de fonds, 


b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1968 - 69 à 1974-75 — suite 


EC PR st 
(b) Examined in relation to insured population3 (c) Examined in relation to personal income4 
b) Etudié par rapport à la population assurée3 c) Etudié par rapport au revenu personnel 
Expenditure per capita of insured 
population Comparison to personal income 
Sizeot Dépenses par membre de la ve Comparaison avec le revenu personnel 
neue population assurée personal 
population income | 
Taille Federal ithe, Montant 
deda contri- Provincial aa Federal Provincial 
population butions share revenu contributions share 
assurée Total =i es personnel Total = = 
Contri- Part Contributions Part de 
butions de la fédérales la province 
fédérales province 
1. 4 | ~ 
' : à qd) 2) _ (3) 
(4) (5) =(1 +4) | 6) =(2=4) | (7) = +4) (8) (Cr x 100 BOs epee’ DF iy ane 
is | I = rill — ee NES 
No. — nomb. dollars $’000,000 % 
22,844 oe “ae eee Pal 
| 
3,580,138 34.65 18.97 15.68 25,629 0.5 0.3 0.2 2 
7,317,341 60.33 25.03 35.30] 27,974 1.6 0.7 0.9 3 
7,587,000 63123100 27281 35.92 30,741 1.6 0.7 0.9 4 
7,827,165 67.90 29.27 38.63 34,159 1.6 | OEM 0.9 5 
7,957,000 69.27 30.96 38.31 38,423 1.4 0.6 | 0.8 6 
8,112,000 68.56 32.49 36.07 +. ae ay es 7 
2,523 en Per we 8 
971,000 40.60 18.97 21.63 2,704 1.5 0.7 0.8 9 
1,003,252 $2.87 25.03 27.83 2,857 1.9 0.9 1.0 |10 
1,010,337 54.40 27:31 27.09 3,156 | Li 0.9 | O:9) | 44 
1,014,846 46.48 29.27 17.20 3,929 1 0.8 | 0.5 | 12 
1,024,000 $2.65 30.96 21.69 4,063 1.3 | 0.8 | 0.5 | 13 
1,025,000 57.61 32.49 25.12 Se AU oe ae 144 
| 
936,180 19.10 12207 6.92 2,187 0.8 0.5 O38") 1S 
950,750 32.38 18.97 13.41 2,269 1.4 | 0.8 0.6 | 16 
| 935,756 36.94 25.03 14791 21185 1.6 Dl CSN 
| 928,690 43.10 2731 15.79 2,531 1.6 1.0 0.6 |18 
| 
| 917,500 47.32 2921 18.05 2,740 1.6 1.0 0.6 |19 
| 910,500 49.61 30.96 18.65 3,453 ites} 0.8 0.5 | 20 
913,000 54.92 32.49 22.43 on ar Aye Gy 21 
| Voir les notes à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance Showing: (a) Source of Funds, 


(b) Relationship to Insured Population and (c) Relationship to Personal Income, 


for Canada and Provinces, 1968 - 69 to 1974-75 — Continued 
|g yy eS 


(a) Source of funds 


Total shared 


a) Source de fonds 


cost!, 
Province and year Coat total en ne die 
Province et année Contributions Part de 
fédérales la province 
(1) =(@ +3) (2) (3) 
No. 
| s dollars 
| Alberta: 
AR Gr AO I smal hao Ma: ee 
DAG OT ONS RE au Ce 41,756,736 22,255,329 | 19,501,407 
SAM TOP RER ec le nee race 82,582,484 40,171,303 42,411,181 
AN LOT TETE curs AMON. num ie 2e 86,572,984 44,837,234 | 41,735,750 
SU COMPENSER MAUR 1, Been RE TR RE aed 92,989,631 49,324,688 43,664,943 
Cy || Ee is hid 2 ey de ae EN oo a eee cra 94,368,031 $3,159,106 41,208,925 
CAEN TO PS RO TR CR re 106,837,000 55,947,780 50,889,220 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
8 | RER RS et 17,877,073 11,396,883 | 6,480,190 
TA MISS =H OES RE Etes 111,969,481 58,716,692 53,252,789 
HOS MRO OO ET Re ots lag tr alae eaten nee 170,194,644 88,712,574 81,482,070 
TS MLSE ET RE cares, Ack Ne Sey ie len ree 181,556,104 97,785,842 83,770,262 
DO Das Re ARE TN 183,574,339 105,889,866 77,684,473 
USN OH Sica As RS GAM Gye one oe Seema yan: Fa 193,447,358 113,052,111 80,395,247 
Te OTA SOM ach. cy oi NA ART oo eed tr ann 216,025,000 118,913,400 97,111,600 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
No MOSS CO LES eh Ret, VERRE nce ca © 50,058,739 22,571,023 27,487,716 
DONS GO ETUIS RE ated a chem eel eae cha ae 106,942,396 37,862,405 69,079,991 
LAL DO TT RME A DEL is IE 121,863,469 53,065,929 68,797,540 
DSO = TD eo eas Gere ch s eR AD dns 132,459,901 59,883,796 72,576,105 
DG MALO = HSC. sti tae actosec op ER aes 142,763,467 66,039,437 76,724,030 
CON OP ETAT, den M AE EN oh ie 162,757,882 72,137,866 90,620,016 
DIN O PAST SCT RU Sa 172,475,000 78,235,920 94,239,080 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé de l’assurance-maladie, indiquant: a) la source de fonds, 
b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1968 - 69 à 1974-75 — suite 


es 


(b) Examined in relation to insured population3 (c) Examined in relation to personal income4 
b) Etudié par rapport a la population assurée3 c) Etudié par rapport au revenu personnelt 
Expenditure per capita of insured 
population Comparison to personal income 
Size of Dépenses par membre de la Par Comparaison avec le revenu personnel 
insured population assurée panel 
tation persona 
po - nement. = | 
Taille Federal an 
de la contri- Provincial Montes! Federal Provincial 
population butions share TN contributions share 
assurée Total # 2 ect Total re 2 
Contri- Part F © Contributions Part 
butions de la | fédérales de la 
fédérales province province 
oe = | == + — oi - — 
s ; : | (1) (2) (3) 
(4) #. (5)=(1 +4) | 6)=(2+4) | (7)=(3 +4) (8) (9) = — x 100 | (10) = — x 100 | (11) = — x 100 
(8) (8) (8) No 
=! 7 L = 7 — fe L = 
No. — nomb. dollars | $’000,000 % 
4,111 5 | ims sl l 
1,173,000 35.60 18.97 16.63 4,589 0.9 0.5 04! 2 
1,604,665 $1.46 25.03 26.43 | 4,953" | 1.7 | 0.8 Ore es 
1,641,981 SPAN PES 25.42 021 1.6 | 0.8 0.8| 4 
1,685,000 5919 29.27 | 25.91 6,204 | 1.5 0.8 OFF) eS. 
1,717,000 54.96 30.96 | 24.00 7,279 | 1.3 | 0.7 0.6| 6 
1,722,000 62.04 32.49 29.55 xl À . sal bay 
| 
| 
936,180 19.10 121578) 6.92 8,821 | | 8 
3,094,750 36.18 18.97 | 17.21} 9,562 | ae at Peli) 
| | | 
3,543,673 48.03 25054 22299 9,943 | Te 0.9 0.8} 10 
| | 
3,581,008 50.70 27.31 25291208 | 1.6 | 0.9 | 0.7| 11 
3,617,346 50.75 29.27 21.48 12,473 | 1.5 0.8 0.6| 12 
3,651,500 52.98 30.96 22.02 | 14,795 ilps! 0.8 DSL 
3,660,000 59.02 : 32.49 26.53 on a | ne 45714 
1,854,063 27.00 12.17 14.83 5,837 0.9 0.4 0.5} 15 
| 
1,995,594 53.59 18.97 34.62 6,645 1.6 0.6 1.0 | 16 
2,119,748 57.49 25.03 32.46 7,245 LUN 0.7 1017 
2,193,000 60.40 2781 33.09 8,127 1.6 an 0.9} 18 
2,256,000 63.28 29.27 34.01 9,182 1.6 0.7 0.8} 19 
2,330,000 69.85 30.96 38.89 10,606 1.5 0.7 0.9} 20 
2,408,000 71.63 32.49 39.14 ert er: x A 


| Voir les notes à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost of Medical Care Insurance Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population and (c) Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, 1968 - 69 to 1974-75 — Concluded 


(a) Source of funds 
a) re fonds 
Total shared 
cost 1,2 
Province and year AE 
Province et année eae eo 
Contributions Part de 
fédérales la province 
(1) = (2+ 3) (2) (3) 
No, 
dollars 
Yukon: 
MIO SS O98 suka: fhe RM le NE 
DN MeO EN Ole a ME ES ce 
SR OST Ps Cee mr ete ene ee OE, 
LDLC A RSS PAP ET CE Mee Ne Pismo eke 
SHPO ZET OLS. AR TES Re RE 732,435 556,183 176,252 
COS TRES amener ele ee Le 1,144,091 619,209 $24,882 
TR MPO Aa Oe URSS AR Er e 1,352,000 643,302 708,698 
Northwest Territories!9 — Territoires du 
Nord-Ouest 19: 
Ch SCENE CPR A RER | | 
FA RO OSE ORE RER SEEN Gers faked co cat ao ee aca 
DO AMEN OT Te un thee Meta UE 
A POTN CONTR RENE EE ES meme TM 1,028,687 955,738 72,949 
18 D HCE SLs A Ae, ee PP ee, awe Pu & 1,618,955 1,083,094 535,861 
ESL OS STARS RE RIRE rar bite Ce el ot ei de 1,666,563 1,145,537 521,026 
A MCE SAS ons RE CRE CR 2,505,000 1,202,130 1,302,870 
Canada: 
IS) MORE GORE RAA PER ER NRA 67,935,812 33,967,906 33,967,906 
NSH MOGSE7 05118 c MIGROS ER 376,823,386 188,411,035 188,412,351 
MO OF ACOs: OFFA. he ce ey, ewan 0 ae 848,409,545 424,204,772 424,204,773 
LME TION AE ee eh des ae 1,172,335,652 $86,167,826 586,167,826 
NO MNS ie ENTORSES PR ER à 1,280,363,649 640,181,844 640,181,805 
BONO Pade ik RUS Sc aie) APN occ nee 1,372,941,490 686,470,745 686,470,745 
MPM MAT SOLAS AS ote tise cea amine oe ae 1,461 ,920,000 730,986,012 730,933,988 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coit total partagé de l’assurance-maladie, indiquant: a) la source de fonds, 
b) le rapport a la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1968 - 69 à 1974-75 — fin 
mm 


(b) Examined in relation to insured population3 (c) Examined in relation to personal income? 
b) Etudié par rapport à la population assurée3 c) Etudié par rapport au revenu personnel4 
Ae 
Expenditure per capita of insured 
population Comparison to personal income 
1 Dépenses par membre de la Amount Comparaison avec le revenu personnel 
Size of population assurée of 
insured personal 
population i income | 
Taille Federal Montant 
ena contri- Provincial da Federal Provincial 
population — batons qua revenu | ee sims sn menitie wie 
assurée Gone Part personnel | Contributions Part de 
butions de la fédérales la province 
fédérales province 
4 i ba Bn L | 
: ; ; qd) (2) (3) 
(put (SE (1=4) | 6) = 2-4) | 7) =6 +4) (8) (9) =——x 100 | (10) == x 100 MED = A 00 
(8) (8) (8) No 
re { == -+ 
No. — nomb. dollars $000,000 % 
pes! 
2 
3 
17 4 
19,000 38.55 29227 9.28 | 5 ay 5 
| | | | 
20,000 57.20 30.96 26.24 sh | 6 
19,800 68.28 32.49 35.79 sat | 7 
| | | 
| 
10419) | | 8 
12219| | | 9 
ul ae 14819] | 10 
35,000 29.39 Desk 2.08 16419 ul De oe 11 
37,000 43.76 29.27 14.48 18719 18 0:9": 0.4 | 12 
37,000 45.04 30.96 | 14.08 21219 1.3 0.8 - 0.6 | 13 
37,000 67.70 32.49 35-21 Ac Le dé . | 14 
2,790,243 24.35 12.17 12.17 | 55,677 15 
9,930,482 37.95 18.97 18.97 | 61,804 | 16 
| 16,945,095 50.07 25.03 25.03 | 66,633 Je ee HD 
| 
| 21,466,008 54.61 | 27.31 27.31 | 73,630 1.6 0.8 0.8 | 18 
| 21,869,511 58.55 29.27 29.27 | 82,440 1.6 0.8 0.8 | 19 
|’ 22,172,500 61.92 30.96 30.96 | 93,992 8) 0.7 0.7 | 20 
22,498,800 64.98 32.49 32.49 |111,469 153 0.7 OMR 
i 


Voir les notes a la fin du tableau. 


BAG A 
FOOTNOTES TO TABLE 1 — RENVOIS DU TABLEAU 1 


1 April to March. ; y : \ 
2 Total shareable expenditures include all payments for insured services made by provinces during the fiscal year. 


3 The insured population is, depending on the province, either (a) population as of October 1 of each year, as certified by 
the Chief Statistician of Canada, excluding members of the RCMP, Canadian Forces, and inmates of penitentiaries, or (b) an adjusted 
population, based on the provincial system of registration, which is arrived at through consultations between the federal and pro- 
vincial authorities concerned. 

4 Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, interest, dividends 
and miscellaneous income and transfer payments received from governments (such as old age pensions, family allowances, and un- 
employment insurance benefits), corporations and non-residents; figures are for the calendar year preceding the hyphen. 


S Newfoundland joined the plan on April 1, 1969. 

6 Preliminary. 

7 Prince Edward Island joined the plan on December 1, 1970. A negative value is shown in column 3 for 1970-71 since 
federal contributions, based on the national per capita cost, exceeded the actual shareable cost in that year. Also, see Notes (iii) 
and (iv). 

8 Nova Scotia joined the plan on April 1, 1969. The sharp increase in the size of the insured population from 751,000 for 
1970-71 to 776,000 for 1971-72 is explained by the fact that the former figure is based on a pre-censal estimate; the latter is 
based on the 1971 Census count. 

9 New Brunswick joined the plan on January 1, 1971. A negative value is shown in column 3 for 1970-71 since federal 
contributions, based on the national per capita cost, exceeded the shareable cost in that year. Also, see Notes (iii) and (iv). 


10 Quebec joined the plan on November 1, 1970. Also, see Notes (iii) and (iv). 
11 Ontario joined the plan on October 1, 1969. The insured population of Ontario is shown as increasing at a faster rate 
than the provincial population until 1972-73 since full coverage was not achieved until that year. Also, see Notes (iii) and (iv). 


12 See Note (ii). 

13 Manitoba joined the plan on April 1, 1969. 

14 Saskatchewan joined the plan on July 1, 1968. Also, see Notes (iii) and (iv). 

15 Alberta joined the plan on July 1, 1969. Also, see Notes (iii) and (iv). 

16 British Columbia joined the plan on July 1, 1968. The insured population of British Columbia is shown as increasing at a 
faster rate than the provincial population until 1971-72 since full coverage was not achieved until that year. Also, see Notes (iii) 
and (iv). 

17 The Personal Income of the Yukon and Northwest Territories are combined and shown under the Northwest Territories. 


18 The Yukon joined the plan on April 1, 1972. 

19 The figures in columns 8 to 11 apply to both the Yukon and the Northwest Territories. 

20 The Northwest Territories joined the plan on April 1, 1971. The territorial contributions in 1972-73 and 1973-74 were 
lower than what they might have been on account of administrative reasons; hence the sharp increase in the territorial contribution 
from the latter year to 1974-75. 


Note: (i) Personal Income by province does not add to Canada total as some income is derived from Canadians temporarily 
abroad including pay and allowances of Canadian Armed Forces abroad. 


(ii) Responsibility for certain radiology and laboratory services was transferred for purposes of federal-provincial 
cost-sharing from the medical care to the hospital insurance program in several provinces from 1971 - 72 to 1974 - 
75 making figures for these years and subsequent years somewhat smaller than they would have been if the trans- 
fer had not taken place. Shown below in tabular form are the provinces in which the transfer took place, the 
years to which the amounts were charged for record purposes and the amounts (approximate for the latest year). 


Year Province Amount 
$°000,000 
1971-72 Ontario 14.2 
1972-73 Manitoba 9.1 
1973-74 Saskatchewan 1.6 
1974-75 Ontario 80.0 
British Columbia 27.0 


(iii) The insured population has been adjusted when coverage was for less than the full fiscal year. 


(iv) The percentages in columns 9 to 11 relate to the actual expenditures and contributions for any given fiscal year; 
hence, they may refer to the expenditures during a part of the year for the first year of participation. The per- 
centages for the first year, however, are not entirely comparable, because of administrative reasons, with those 
of later years, even when the province joined the program at the beginning of the fiscal year. 


Source: (a) Columns 1, 2, 3 and 4, Department of National Health and Welfare. (b) Column 8, Statistics Canada, Gross 
National Product Division. 


i 
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FOOTNOTES TO TABLE 1 — Concluded — RENVOIS DU TABLEAU 1 — fin 


1 D’avril à mars. 
if ¥ 2 Le coût total partagé comprend tous les paiements pour des services assurés versés par une province au cours d’une année 

inancière. 

3 La population assurée est, selon la province, a) la population au 127 octobre de chaque année, telle que l’a certifiée le Sta- 
tisticien en chef du Canada, exception faite des membres des Forces armées canadiennes, des membres de la Gendarmerie royale du 
Canada et des prisonniers purgeant une peine dans un pénitencier fédéral ou b) une population ajustée, calculée d’après la méthode 
d’enregistrement provinciale, et à laquelle on est arrivé après consultation entre les autorités provinciales et fédérales concernées. 

4 Comprend les salaires, les traitements et le revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entreprises non constituées 
en corporation, les intérêts, les dividendes et les autres revenus de placements, les transferts reçus des administrations publiques (tel 
que les pensions de vieillesse, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), des corporations et des non-résidents. 
Les chiffres se rapportent à l’année financière précédant le tiret. 

5 Terre-Neuve a adhéré au régime le 107 avril 1969. 

6 Données préliminaires. 

7 L'e-du-Prince-Edouard a adhéré au régime le 17 décembre 1970. Un montant négatif apparaît à la colonne 3 pour 1970- 
71 étant donné que la contribution fédérale, basée sur le coût national par personne, a dépassé le montant des coûts partageables réels 
cette année-là. Voir également les notes (iii) et (iv). 

8 La Nouvelle-Écosse a adhéré au régime le 1! avril 1969. L'augmentation importante de la taille de la population assurée 
entre 1970-71 (751,000) et 1971-72 (776,000) s'explique par le fait que les premiers chiffres sont basés sur une estimation pré- 
censitaire; les chiffres de 1971 - 72 proviennent du recensement de 1971. 

9Le Nouveau-Brunswick a adhéré au régime le 1° janvier 1971. Un montant négatif apparaît à la colonne 3 pour 1970-71 
étant donné que la contribution fédérale, basée sur le coût national par personne, a dépassé le montant des coûts partageables réels cette 
année-là, Voir également les remargues (iii) et (iv). 

10 Le Québec a adhéré au régime le 1&7 novembre 1970. Voir également les notes (iii) et (iv). 

1i L'Ontario a adhéré au régime le 1° octobre 1969. La population assurée de l'Ontario a augmenté plus rapidement que la 
population provinciale totale jusqu’en 1972-73, car c’est seulement cette année-là que toute la population a été assurée, Voir égale- 
ment les notes (iii) et (iv). 

12 Voir la note (ii). 

13 Le Manitoba a adhéré au régime le 1€T avril 1969. 

14 La Saskatchewan a adhéré au régime le 1€T juillet 1968. Voir également les notes (iii) et (iv). 

15 L’Alberta a adhéré au régime le 107 juillet 1969. Voir également les notes (iii) et (iv). 

16 La Colombie-Britannique a adhéré au régime le 1€T juillet 1968. La population assurée de la Colombie-Britannique a 
augmenté plus rapidement que la population totale de la province jusqu'en 1971-72 car c’est seulement cette année-là que toute la 
population a été assurée. Voir également les notes (iii) et (iv). 

17 Les données sur le revenu personnel sont combinées pour le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest et apparaissent sous 
Territoires du Nord-Ouest. 

18 Le Yukon a adhéré au régime le 17 avril 1972. 

19 Les chiffres des colonnes 8 et 11 s'appliquent à la fois au Yukon et aux Territoires du Nord-Ouest, 

20 Les Territoires du Nord-Ouest ont adhéré au régime le 1€T avril 1971. En 1972-73 et en 1973-74, la part assumée par les 
Territoires a été inférieure à ce qu’elle aurait dû être pour des raisons d’ordre administratif. De là provient l'augmentation importante 
de la part assumée par les Territoires depuis ce temps. 


Nota: (i) Le total des revenus personnels des provinces ne correspond pas au total canadien étant donné que celui-ci com- 
prend également le revenu des Canadiens temporairement à l'étranger, en particulier les soldes et les allocations 
versées aux membres des Forces canadiennes à l'étranger. 

(ii) Aux fins de partage des coûts, certains services de radiologie et d'analyses ont été transférés du régime d’assu- 
rance-maladie au régime d’assurance-hospitalisation dans plusieurs provinces entre 1971 - 72 et 1974-75 ce qui 
a réduit les chiffres pour ces années et les années ultérieures par rapport à ce qu’ils auraient été si ce transfert 
n'avait pas eu lieu. Le tableau ci-dessous indique dans quelles provinces ce transfert a eu lieu, les années pour 
lesquelles ces montants ont été facturés dans les registres et les montants en question (approximations seulement 
pour la dernière année). 


Année Province Montant 
$’000,000 
1971-72 Ontario 14.2 
1972-73 Manitoba 9.1 
1973-74 Saskatchewan 1.6 
1974-75 Ontario 80.0 
Colombie-Britannique 27.0 


(iii) La population assurée a été ajustée lorsque la période couverte par ]’assurance était inférieure à l’année financière 
entière. \ 

(iv) Les pourcentages figurant dans les colonnes 9 et 11 se rapportent aux dépenses et contributions réelles de toute 
année financière donnée. Ils peuvent donc s’appliquer aux dépenses faites au cours d’une partie de l’année seule- 
ment pour la première année de participation au régime. Dans ce cas toutefois, pour des raisons d'ordre admi- 
nistratif, ils ne sont pas tout à fait comparables à ceux des années ultérieures, même si la province a adhéré au 
régime au début de l’année financière. 


Source: a) Colonnes 1, 2, 3 et 4, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. b) Colonne 8, Statistique Canada, Di- 
vision du produit national brut. 
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| 
| HOSPITAL INSURANCE AND 
| DIAGNOSTIC SERVICES 


1. Program Information 


Information regarding the feder- 


al grant-in-aid program for hospital 
insurance is presented in Chapter 1. 


2. Statistics 


Number of Persons Insured 


As indicated in Chapter 1, the 
coverage by hospital insurance has 
been virtually universal in Canada 
since 1961, although this has been 
the case since 1958 in some prov- 
inces. For example, the insured 
population of British Columbia was 
1,530,000 in 1958,.a figure repre- 
senting 99.5% of that province’s 
total population at that time. 


Expenditure Per Capita 


Table 1 shows that expenditure 
per capita of the insured population 
differs quite considerably among 
provinces. In Table A an interpro- 
vincial comparison is shown for 
1974. There it may be seen, for 
example, that preliminary expendi- 
ture per capita was $178.34 in 
Ontario that year as against 
$113.31 in Prince Edward Island. 


Federal Contributions 


As noted earlier, the federal 
government contributes to the 
provinces about one-half of the 
shareable national cost of insured 
services provided under provincial 
and territorial plans for hospital 
insurance, and as shown in Table 1, 


ASSURANCE-HOSPITALISATION 
ET SERVICES DIAGNOSTIQUES 


1. Renseignements sur le programme 


Les renseignements sur le programme 
fédéral de subventions a l’assurance- 
hospitalisation sont présentés dans le 
chapitre 1. 


2. Statistiques 


Nombre de personnes assurées 


Comme il est indiqué au chapitre 1, 
le régime d’assurance-hospitalisation est 
pratiquement universel au Canada de- 
puis 1961, et même dans certaines pro- 
vinces depuis 1958. Ainsi, la population 
assurée de la Colombie-Britannique était 
de 1,530,000 en 1958, ce qui représen- 
tait 99.5 % de la population totale de 
cette province à cette époque. 


Dépense par personne assurée 


D’après le tableau 1, la dépense par 
personne assurée diffère considérable- 
ment entre les provinces. Le tableau A 
donne une comparaison entre les provin- 
ces pour 1974. On y constate, par exem- 
ple, que la dépense par personne assurée 
(en chiffres provisoires) s’est établie à 
$178.34 en Ontario pour l’année obser- 
vée, contre $113.31 dans lÎle-du- 
Prince-Édouard. 


Contributions fédérales 


Comme on l’a indiqué précédem- 
ment, les contributions du gouverne- 
ment fédéral à l'égard des provinces 
équivalent à environ la moitié du coût 
partageable à l’échelle nationale des ser- 
vices assurés dans le cadre des régimes 
provinciaux et territoriaux d’assurance- 
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2.B.—1 
Hospital Insurance Expenditures'1) Per Capita of Insured Population, 
Canada and Regions, 1961 and 1974 


Dépenses au titre de l’assurance-hospitalisation (1) par membre — 
de la population assurée, Canada et régions, 1961 et 1974 


$ $ 
210 — 210 


Federal contributions 


Contributions fédérales 
Source of funds 


180 — Provincial share Source de’fands — 180 


Part de la province 


150 — — 150 

120 — ae 
1974 less 

90 — — 90 


1961 | — 60 
l | = 30 
AP Que B.C N.W.T | L 
PA. Gus Ont. P.P: CB. Yukon TN 0. CAN. 


(1) Shared expenditures only; including diagnostic services. — Dépenses 
partagées seulement; y compris les services diagnostiques. 
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the federal contribution in hospitalisation. D’aprés le tableau 1, la 
1974 came to about $1,882 million. contribution fédérale en 1974 s’est éle- 
However, the proportion of the vée à environ $1,882 millions. Toute- 
shareable cost represented by feder- fois, la proportion du coût partageable 
al contributions differs, sometimes représentée par les contributions fédé- 
quite significantly from province rales varie parfois considérablement 
to province. The main reason for d’une province à l’autre. La principale 
this is that the federal contribution raison en est que la contribution fédérale 
is related partially to the national est partiellement proportionnelle au coût 
per capita cost, whereas provincial national par personne assurée, tandis que 
per capita costs differ as noted les coûts provinciaux par personne as- 
earlier. surée diffèrent, comme il a été indiqué 
précédemment. 


TABLE A. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Expenditure 
Per Capita of Insured Population, for Canada and Provinces, 1974 


TABLEAU A. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation et 
dépense par personne assurée, Canada et provinces, 1974 


Total shared Insured Expenditure 
cost population per capita 
Coût total Population Dépense par 
Province partagé assurée personne assurée 
(1) (2) (3) =.) (2) 
a 
$7000 No. — nomb. $ 
Newfoundland — Terre-Neuve . ........ 74,777 541,000 138.22 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 

EAOUAT ER RES A pA ti. 13,144 116,000 119231 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ........ 116,493 , 800,000 145.62 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . .. . 96,447 656,000 147.02 
ORC CRG. is ard cami AN ona tee 1,076,669 6,119,000 175.96 
OAI EE Tews.) ce AR ep es 1,437,945 8,063,000 178.34 
MARL ODS fees Ages = es die purs: 150,188 1,044,000 143.86 
DASRALCTEWAN eens : cies. them Betas 137,833 927,000 148.69 
INO STEP RE EE Re RQ ee ara 274,278 1,703,000 161.06 
British Columbia — Colombie-Britannique . . 361,883 2,382,000 151.92 
DUR O D Mae SRE oO ree ie 1,987 19,000 104.58 
Northwest Territories — Territoires du 

NOT OUEST ARS. Veal. eee se 6,025 37,000 162.84 


3,747,669 | 22,407,000 167.25 


Note: Figures are preliminary and subject to revision. — Nota: Les chiffres sont pro- 
visoires et sujets a rectification. 
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Shown in Table B is a percentage Le tableau B donne une répartion en 
distribution by source of fund, pourcentage, selon la source de finance- 
federal and provincial, of total ment (fédérale et provinciale), du coût 
shared cost for each of the prov- total partagé pour chacune des provin- 
inces and territories in 1974. ces et les territoires en 1974. 

Transfer of Funding Responsibility Transfert de la source de financement 

Responsibility for certain radio- Aux fins du partage des coûts entre 
logical and laboratory services was le gouvernement fédéral et les provinces, 
transferred for purposes of federal- le financement de certains services de ra- 
provincial cost-sharing from the diologie et de laboratoire a été transféré 


TABLE B. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Percentage Distribution 
by Source of Fund, for Canada and Provinces, 1974 


TABLEAU B. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation 
et répartition en pourcentage selon la source de financement, 
Canada et provinces, 1974 


Total shared Federal Provincial 


cost contributions share 
Province Coût total |Contributions Part 
partagé fédérales provinciale 
$000 
Newfoundland — Terre-Neuve ......... 74,777 SS29 44.1 
Prince Edward Island —  Île-du-Prince- 

Édouard 7 ER PRET RS 13,144 62.2 37.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ....... 116,493 54.8 45.2 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . .. 96,447 5379 46.1 
QUÉDRC. MSP... RER EE 1,076,669 48.9 SA 
Ontario: 406 1 SR EM RERO eee 1,437,945 48.4 51.6 
Manitoba L'ART cee. enn 150,188 56.3 43.7 
Saskatchewan. OR PER SERRE 137,833 53.9 46.1 
Albertartic css. DRE NP eee 274,278 52.0 48.0 
British Columbia — Colombie-Britannique 361,883 52.3 47.7 
MUKOM. 5s gchar ee ee ee D 1,987 6572 34.8 
Northwest Territories — Territoires du 

INOLd-Ouests ce ake NE eee 6,025 51.1 

Cand da) te ee AR AO Pa ete 3,747,669 


Note: Figures are preliminary and subject to revision. — Nota: Les chiffres sont provi- 
soires et sujets a rectification. 


medical care to the hospital insur- 
ance program in several provinces 
from 1971-72 to 1974-75, mak- 
ing the medicare figures for these 
years and subsequent years some- 
what smaller and the hospital insur- 
ance figures somewhat larger than 
they would have been if the trans- 
fers had not taken place. 


Shown in Table C are the prov- 
inces in which the transfer took 
place, the fiscal years in which the 
changes were effective and the 
amounts (approximate for 1974 - 
75). 
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du régime d’assurance-maladie au ré- 
gime d’assurance-hospitalisation dans 
plusieurs provinces entre 1971 - 72 
et 1974-75. Ainsi, pour ces années et 
les années subséquentes, les chiffres de 
Passurance-maladie sont quelque peu in- 
férieurs et ceux de l’assurance-hospitali- 
sation quelque peu supérieurs à ce qu’ ils 
auraient été si les transferts n’avaient 
pas eu lieu. 


Le tableau C donne la liste des pro- 
vinces où les transferts ont eu lieu, les 
années financiéres ot le transfert est 
entré en vigeur et les sommes transfé- 
rées (chiffres approximatifs pour 1974- 
TO 


TABLE C. Amounts Transferred from Medical Care to Hospital Insurance, 
by Province, 1971-72 to 1974-75 


TABLEAU C. Sommes transférées de l’assurance-maladie à 
l’assurance-hospitalisation, par province, 1971 - 72 à 1974-75 


Année et province 


Year and province 


i 50) Say CR ie Me) De WO os pis a) ce) a 


Amount 


Somme 


$000,000 


14.2 
SN 
1.6 

80.0 

27.01 


1 Preliminary. — Chiffre préliminaire. 
Note: This table shows amounts transferred in the fiscal years indicated, although 


the amounts were not necessarily incurred in those fiscal years. The Hospital Insurance pro- 
gram is administered on a calendar year basis and the amounts may not have been included in 
total in any one calendar year. — Nota: Le tableau montre les sommes transférées durant les 
années financières indiquées, bien que les sommes ne furent pas nécessairement engagées 
durant ces années financières. Le programme d’assurance-hospitalisation est administré selon 
l’année civile et les sommes peuvent ne pas avoir été incluses en totalité dans chaque année 
civile. 
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Hospital Insurance Expenditures 
Related to Personal Income 


As shown in Table 1, total 
shared cost for hospital insurance in 
1974 amounted to 3.4% when 
compared with Personal Income. 
There is considerable variation, 
however, in the corresponding per- 
centages when  interprovincial 
comparisons are made. Table D 
presents figures for 1973. 


Dépenses au titre de l’assurance-hospita- 
lisation en pourcentage du revenu 
personnel 


Comme l’indique le tableau 1, le coût 
total partagé au titre de l’assurance- 
hospitalisation en 1974 représentait 
3.4 % du revenu personnel. Il existe ce- 
pendant une variation considérable des 
taux correspondants entre les provinces. 
Le tableau D donne les chiffres de 1973. 


TABLE D. Total Shared Cost for Hospital Insurance 
Related to Personal Income, for Canada and Provinces, 1973 


TABLEAU D. Coût total partagé de l’assurance-hospitalisation 
en pourcentage du revenu personnel, Canada et provinces, 1973 


Province 


Total shared 
cost related 
to personal 


Personal Total shared 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . . 
Québec 
Ontario 


SPA ER NAN MAD ST et A Ce el rel To. Le MAR 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Yukon and Northwest Territories — Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest 


Canada 


income costi income 

Rovent Cont total Coût total 
personnel partagé! partagé en % 

du revenu 

personnel 

(1) (3) = © x 100 
(1) 
+ ————— GEESE 
$’000,000 $ % 

1,493 61,793,000 4.1 
336 11,003,000 3.3 
2,682 98,222,000 37 
2,014 81,056,000 4.0 
23,345 900,500,000 3.9 
38,423 | 1,040,572,000 Del 
4,063 127,511,000 SA 
3,453 111,967,000 22 
7,279 235,182,000 32 
10,606 248,062,000 253 
212 6,879,000 32 
93,992 | 2,922,747,000 Soll 


! Preliminary. — Chiffres préliminaires. 
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TABLE 1. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Diagnostic Services, Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population, and (c) Relationship to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1958 to 1974 


(b) Examined in relation 
(a) Source of funds to insured population 
a) Source de fonds b) Etudié par rapport a la 
population assurée 
Total shared [ 
cost2 Expenditure 
Province and year! Coût total 16 Size of Dépenses 
ENS partagé? Federal Provincial insured oo 
Pro none tante contributions share population3 
Contributions Part Taille de 
fédérales de la province | la population Total 
assurée3 
al Ue 
| 
C1) (243) | (2) (3) (4) ()iH 0 +4) 
No. 
——_ es 
dollars No. — nomb. dollars 
Newfoundland5 — Terre-NeuveS: 
LAID S menant fem trente regis 6,260,627 159905135 4,270,492 436,000 ee 
Dri Ml GUN es rayon 2 Sn ee eee ee 9,384,639 6,185,657 3,198,982 456,265 20.57 
Syl) MUA ee eae re 23,162,674 12,918,417 10,244,257 492,157 47.06 
CO se PRE ELA à 43,850,468 26,239,221 17,611,247 521,040 84.16 
SION ER Ce te ele 51,053,389 29,428,201 21,625,188 530,000 96.33 
CHROME ES CN RAR 61,793,0006 | 33,915,000 | 27,878,000 539,000 114.64 
Fa DOTA. wears PE ET Po | 74,777,0006 | 41,787,000 32,990,000 541,000 138.22 
Prince Edward Island? — Île-du- 
Prince-Édouard 7: 
Bo Er ee M RE de A 7 EAN Ae 
CHOSE a, oa Ranke igor 2,561,814 1,312,098 1,249,716 86,979 29.45 
LO) HIS SS XSL cea M PRE 4,349,133 215 SP? 1,594,581 106,891 40.69 
A TO PEN alert RNA ENS 8,794,489 5,309,689 3,484,800 110,357 79.69 
ÉOANRTOTRESSRRE clin  E 9,919,958 5,918,902 4,001,056 112,000 88.57 
ULES} GAUSS ee a Se SR 11,003,0006 6,631,000 4,372,000 114,000 96.52 
AL OTA Ss fp Bee Sve Wee eters at 13,144,0006 8,178,000 4,966,000 116,000 113.31 
Nova Scotia8 — Nouvelle- 
Ecosse8: 
TES MLS Se fo. comet enr es ee 5e LT se 
Ga eNO CIM PAC PRE NEA 21,737,990 11,569,797 10,168,193 T1652 30.34 
IDI MUO GG: cc, at oe meets sare ee 35,751,612 19,928,259 15,823,353 737,811 48.46 
RS APR eS AE ER kote tas 77,168,327 42,006,083 35,162,244 774,018 99.70 
TO WANS TORRES AR eae 82,504,067 45,078,651 37,425,416 780,000 105.77 
DON wel OY eats ECC 98,222,0006 $2,412,000 45,810,000 790,000 124.33 
DA WEL OSA a ue ir erie 116,493,0006 63,868,000 52,625,000 800,000 145.62 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé au titre de l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 
indiquant : a) la source de fonds, b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1958 à 1974 


> 


(b) Examined in relation (c) Examined in relation 
to insured population to personal income 
b) Etudié par rapport à la c) Étudié par rapport 
population assurée au revenu personnel 
ne ] 
Ese oe Comparison to personal income 
PASTS | a Fil Comparaison avec le revenu personnel 
income - 4 
Federal Provincial Re Federal Provincial 
contributions share Avion ts contributions share 
aa eee t à E. 
Contributions Part ; personnel4 ss ie Contributions Part 
federales. de la province fédérales de la province 
il 4 4e 
à 1 2 5) 
(6) = (2 +4) (7)=@3 +4) (8) 9) = x 100 ao) = x 100 an = x 100 
(8) (8) (8) No 
dollars | $000,000 | % 
stale ds a 361 set = Dats Il 
13.56 7.01 440 2.1 1.4: | 0.7 2 
26.25 20.81 680 3.4 159 5 3 
50.36 33.80 1,138 3.9 223 125 4 
9922 40.80 1,318 3.9 2.2 1.6 5 
62.92 51.72 1,493 4.1 23 159 6 
77.24 60.98 7 
de Par 83 ar Sole LS 8 
15.09 14,37 102 225 128 12 9 
2 ST. 14.92 Il 2,9 1.8 ea af 0 
48.11 31.58 239 222 22 12508 
52.85 3972 280 SS) Pea | 1.4 12 
58.17 38.35 336 3,3 2.0 1530913 
70.50 42.81 - * 7 oe 14 
ae Le 820 a sé Rs 
16.15 14.19 946 3 12 1e 16 
27.01 21.45 1,302 De 15 10 ite 
54.27 45.43 2,100 31 2.0 HGP || ilts} 
Sh!) 47.98 2,374 3.5 LES 16 | LD 
66.34 57299 2,682 3.7 2.0 We AT) 
79.84 65.78 a sh 3 ae 21 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Diagnostic Services, Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population, and (c) Relationship to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1958 to 1974 — Continued 


RE || ne nn ae PER eee 


Total shared 


(a) Source of funds 


a) Source de fonds 


(b) Examined in relation 
to insured population 


b) Étudié par rapport à la 
population assurée 


Bose Expenditure 
Province and year! Coût total + Size of Dépenses 
. partagé2 Federal Provincial insured 
Province et année! | contributions share population3 
Contributions Part Taille de 
fédérales de la province | la population Total 
assurée3 
| | | 
UE CERS) (2) (3) (4) (S)=( +4) 
No, 
dollars No. — nomb, dollars 
New Brunswick? — Nouveau- | 
Brunswick?: 
LEAR DSS Fare th cmakee ware cemene. « tee see tee toe tee 
DANCE RER ERP 19,667,023 | 9,720,034 9,946,989 590,015 33.33 
55e ORNE A EN EE | 30,575,033 | 16,519953 14,255,098 608,469 50.25 
AUST ET NE CES 62,165,116 32,950,167 29,214,949 | 628,334 98.94 
CHE TE A Meier 73,305,921 37,511,516 35,794,405 637,000 115.08 
GAS CT RAR ae th ace UE 81,056,0006 42,039,000 39,017,000 646,000 125.47 
NOTÉE NE LE 96,447,0006 51,993,000 44,454,000 656,000 147.02 
Atlantic provinces — Provinces 
de Atlantique: | 
8 | LOS SRE ae de ee att 6,260,627 1,990,135 4,270,492 436,000 ate: 
OTIS Gili eee aut Pepe fs UT oe 53,351,466 | 28,787,586 24,563,880 1,849,811 28.84 
KOMI. © Ofer catia) Sleds ecient es 93,838,452 51,921,163 41,917,289 1,945 328 48.24 
U9 A 19a ea ie ae ae a | 191,978,400 106,505,160 85,473,240 2,033,749 94.40 
172 (|), MIO SR ET SPA 2167853350 Ul. 937-270 98,846,065 2,059,000 105.29 
Se RAO PSR meee SES de hts. 252,074,000) 134,997,000 117,077,000 2,089,000 120.67 
A RO TA RE sie, eee esis 300,861,0006| 165,826,000 135,035,000 2,113,000 142,39 
Québec10: 
SNS SR mn te PO es. Les mec Py 
NGUPLO GIS er ER atin 141,446,468 77,241,387 64,205,081 5,240,328 26.99 
AN OO Ors fo esos sts Baba aire, oes 351,000,446 168,838,897 182,161,549 5,765,427 60.88 
OMT hissy EE Per 728,982,729 347,659,880 381,322,849 6,012,446 121525 
ONDES eur a me 788,472,033 381,814,058 406,657,975 6,042,000 130.50 
WMO Sr. os cucu. oe ee cae) 900,500,0006| 429,782,000 470,718,000 6,067,000 148.43 
PAAR AIS CSET ee ON Ca SO 1,076,669,0006| 525,980,000 550,689,000 6,119,000 175.96 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coit total partagé au titre de Passurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 


indiquant: a) la source de fonds, b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1958 à 1974 — suite 


— eeesesssSSSSS—S—S—S——sesesesss 


(b) Examined in relation (c) Examined in relation 
to insured population to personal income 
b) Etudié par rapport a la c) Etudié par rapport 
population assurée au revenu personnel 
= ots 
+: pie Comparison to personal income 
Rar nembae 4 all Comparaison avec le revenu personnel 
income+ = 
contbutions | "Share" | Montant a Da 
Contributions Part personnel a Contributions Part 
fédérales de la province L fédérales de la province 
à : qd) (2) (3) 
(6) = (2 +4) (7) = (3 +4) (8) (9) =——— x 100 (10)=—x100 | (11)=—x 100 
(8) (8) (8) No 
dollars $000,000 | =< us 
Se ray 585 | “ef eel bal 
16.47 16.86 671 2.9 | 1.4 | 15s) 12 
26.82 23.43 979 8,1 1.7 | LS OS 
52.44 46.50 1,587 3.9 | 2.1 | 1.8| 4 
58.89 56.19 1,804 41 | 2.1 | 20) 5 
65.08 60.40 2,014 4.0 | 2.1 | 19| 6 
79.26 OT | 7 
Sige: rox 1,849 | + | 8 
15.56 13.28 2,159 25] 1,3 | 1.1 | 9 
26.69 21.55 3,112 3.0 1.7| 1.3) 10 
52.37 42.03 5,064 3.8 | 2.1 | 1.7| 11 
57.28 48.01 5,776 3.8 2.0 eal 
64.62 56.04 6,525 3.9 | 2] 1.8| 13 
78.48 63.91 14 
53 vee 6,655 sie at neers || el: 
14.74 12225 7,828 1.8 1.0 0.8} 16 
29,28 31.60 11,880 3.0 1.4 iby] hy) 
57.82 63.42 18,253 4.0 155) 2.1| 18 
63.19 67.31 20,586 3.8 1.8 2.0} 19 
70,84 11299 23.345 3.9 1.8 2.0} 20 
85.96 90.00 21 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Diagnostic Services, Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population, and (c) Relationship to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1958 to 1974 — Continued 


(b) Examined in relation 


(a) Source of funds 


a) Source de fonds 


to insured population 


b) Etudié par rapport à la 
population assurée 


Total shared ly Expenditure 
cost? i“ 
= Size of Dépenses 
Province and year! Coût total Federal Provincial insured En 
P = eS partagé? contributions share population3 
Province et année! Fi = 
Contributions Part Taille de 
fédérales de la province | la population Total 
assurée 
(DH 73) (2) (3) (4) (S)=( +4) 
No. eae ili 
dollars No. — nomb. dollars 
Ontario!1; 
HOSE i. ot WUE ce eel a= a = a 
Pt TICKS Ste Docc 1 cree tea 219,827,023 99,986,578 119,840,445 5,890,547 37-42 
St MRO GOL CE UP CRE NE ane 396,994,532 | 193,755,276 203,239,256 6,818,909 58.22 
Ch (IAC RARE CE 853,931,171 419,370,946 434,560,225 7,661,888 | 111.45 
SM de itis ee eee. hee 952,865,242 464,756,228 488,109,014 7,794,000 122.26 
GO TES AR eet et ates 1,040,572,0006 | 518,350,000 | 522,222,000 7,908,000 131.58 
FAO TA co ceca A. ER 1,437,945,0006 695,375,000 742,570,000 8,063,000 | 178.34 
Manitoba 12: 
SAS SR me ES ut e 19,623,932 4,779,866 14,844,066 859,000 ARE 
oS) MOSS Le Te 30,936,876 15,053,607 15,883,269 907,665 34.08 
OM ELS G ON en nee 49,406,687 25,972,628 23,434,059 953,014 51.84 
lids PTS TS a noie 101,615,505 54,866,806 46,748,699 1,009,578 100.65 
12) ANCHO ane ee Pee Ae ee 116,032,548 61,350,896 54,681,652 1,013,000 114.54 
LB Ue Bes A Ae, sah 127,511,0006 68,307,000 | 59,204,000 1,025,000 124.40 
AAS OH PARU 150,188,0006 84,585,000 65,603,000 1,044,000 143.86 
Saskatchewan 13: 
SIRO S RSR A NE RER: 28,488,387 5,775,876 22,712.51 1 874,787 ire 
OR PUIG UT ne PR ER 36,433,425 16,055,698 20,377,727 890,678 40.91 
GML OGON ER RER aks 57,806,253 28,454,385 29,351,868 948,930 60.92 
SB MUO aa ness te, 88,192,031 47,539,053 40,652,978 929,367 94.89 
OTN ALES foe heros cathe ke ee 99,444,794 52,653,102 46,791,692 926,000 107.39 
DOR STS ts ira Alon ces (le eae 111,967,0006 59,610,000 $2,357,000 920,000 121970 
Pa T ARE A RARE 137,833,0006 74,337,000 63,496,000 927,000 148.69 


See footnote(s) at end of table. 
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indiquant: a) la source de fonds, b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1958 à 1974 — suite 


(b) Examined in relation 
to insured population 


b) Etudié par rapport a la 
population assurée 


(c) Examined in relation 
to personal income 


c) Etudié par rapport 
au revenu personnel 


Per capita 


Par membre 


Amount of 


Comparison to personal income 


Comparaison avec le revenu personnel 


personal 
income4 
contibutions | Mare | Montnt wee | oe 
= pig du revenu Total A ES 
Contributions Part personnel eer Part 
fédérales de la province HAS de la province 
_t 

à : (1) (2) (3) 

(6) =(2 +4) (7) = 3 =4) i (8) : Owe CEE tO a) ee No 
dollars $000,000 % 

tee tee 10,802 he ce peg: 1 
16.97 20.34 12,187 | 1.8 0.8 to? 
28.41 29.81 18,655 725 1.0 151 3 
54.73 56.72 30,741 2.8 1.4 1.4 4 
59.63 62.63 34,159 2.8 1.4 1.4 5) 
65.55 66.04 38,423 271 13 1.4 6 
86.24 92.10 | 7 
ne es 1,352 ae Dot as 8 
16.58 17.50 1,436 22 1.0 1.1 9 
21.25 24.59 2,039 2.4 1.3 it le) 
54.35 46.31 3,156 3h) lB?! tet 
60.56 53.98 3,529 3.3 1.7 1S MM 
66.64 57.76 4,063 Sil 157 IS tb) 
81.02 62.84 14 
eae war 1,156 ae BAC SŸ 15 
18.03 22.88 1,084 3.4 15 ASI IP AWG 
29.99 30.93 2,047 2.8 1.4 1.4 | 17 
SIUS 43.74 2 55/1 3.5 1.9 1.6 |18 
56.86 50.53 2,740 3.6 1.9 lege ats) 
64.79 56.91 3,453 3.2 157 1520 
80.19 68.50 21 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Diagnostic Services, Showing: (a) Source of Funds, 
(b) Relationship to Insured Population, and (c) Relationship to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1958 to 1974 — Continued 


Total shared 


(a) Source of funds 


a) Source de fonds 


(b) Examined in relation 
to insured population 


b) Etudié par rapport a la 
population assurée 


Expenditure 


i Size of Dépenses 
: sarl + 2 
Province = ME COS Federal Provincial insured 3 ü 
Province et année! Coût total EEE share population 
Haras Contributions Part Taille de 
fédérales de la province | la population Total 
assurée 3 
— 
MER) (2) (3) (4) (S)=(1 +4) \ 
No. 
al a A | 
dollars No. — nomb. dollars 
Alberta! 4: 
PIM EL OS Ge aes, car awe ariel ts en Sy ee ars 28,614,193 6,494,723 22,119,470 1,190,000 acs 
DEM ML OOU Mi cede. rene whan «2 40,811,062 20,758,781 20,052,281 1,320,844 30.90 
B'ANTOGÉ ME RM RS ER RE Er eee 82,178,073 41,881,487 40,296,586 1,453,242 $6.55 
ASO le EEE ARE REA PAZ 186,073,115 94,403,216 91,669,899 1,617,198 115.06 
SO PR RE A mee ee Sete 200,241,287 102,573,181 97,668,106 1,644,000 121.80 
pr |e MR NON RTS, DAS LE 235,182,0006 117,204,000 117,978 000 1,673,000 140.58 
SEO Ae ck PERS EU 274,278,0006 142,555,000 131,723,000 1,703,000 161.06 
Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: 
eT ERNEST AREAS. 76,726,512 17,050,465 59,676,047 2,923,787 ane 
SA, MAO a cre renner, Ns 7 108,181,363 51,868,086 $6,313,277 3,119,187 34.68 
LONIMROGE Lee ces eee role aa © 189,391,013 96,308,500 93,082,513 3,355,186 56.45 
USCS NS 17 LS DRE TRUE RENE 375,880,651 196,809,075 179,071,576 3,556,143 105.70 
1 | bs fo ee ie CAEN UE AN e's | Fae 415,718,629 216,577,179 199,141,450 3,583,000 116.03 
eNO Sra terns) ahs, isk a ee Se 474,660,000; 245,121,000 229,539,000 3,618,000 134.19 
APA CNE MASSE tomes Berta ver ae 562,299,0006| 301,477,000 260,822,000 3,674,000 153.05 
British Columbia! 5 — Colombie-Bri- 
tannique! 5S: 
Sr, HORS SRE Fakes ae. Rates 37,519,989 | 8,609,463 28,910,526 1,530,000 as 
ils) DÉTENTE 9 Oe $2,650,884 26,075,249 26,575,635 1,615,707 3259 
TE" DOO ee NAPPES CL 84,731,089 46,903,622 37,827,467 1,860,846 45.53 
AS RO 7 Re RAR RON RES 190,501,554 104,621,306 85,880,248 2,171,668 87.72 
JOD VALS yeaa Re Re ec A We eee OUR a oa 214,281,229 117,170,821 97,110,408 2,234,000 95.92 
OR BONS RAR Rie DRE Non ER 248,062,0006 134,630,000 113,432,000 2,302,000 107.76 
MUO Ai RER nc a Re SE MO à 361,883,0006 189,334,000 172,549,000 2,382,000 154,92 
Yukon!6; 
CIAO Sivek cage OM. Decne rime ace DS tee tee re ru te 
PB UNOO GIS sais ced teers EN sa ee 700,665 288,979 411,686 14,161 49.48 
ZEAMLOO Orta) EE EUR NE CRE eae 656,974 360,068 296,906 14,036 46.81 
2554 Re lETT LIRE PER RE RL 1,175,792 793,651 382,141 18,333 64.14 
D'OR TD NE RARE EU CU CR 1,301,615 890,023 411,592 19,000 68.51 
2h CHE RNA eke cee eee DA 1,855,0006 1,121,000 734,000 20,000 92415 
PRs) | NO TANT ANR eg IR 1,987,0006 1,296,000 691,000 19,000 104.58 
Northwest Territories!8,19 — Terri- 
toires du Nord-Ouest 1 8,19: 
22) AVE RER AT ent oat an = Ms, Ane x 
SI ICT RPC ER penne 851,526 391,528 459,998 22,264 38.25 
SU (MOIS EIRE NC teenie 1,540,359 786,894 753,465 28,242 54.54 
SU (ESC S VERRE AT CR A Aa 3,346,484 1,771,280 1,575,204 34,464 97.10 
SET NICN (PAR Ae eee RSE Bee ter Pace EE PT 4,841,559 2,260,060 2,581,499 36,000 134.49 
SAMUS, oda ee Ginn. cue cle tac MECS $,024,0006 2,409,000 2,615,000 37,000 135.78 
DATA is kA eee 6,025,0006 2,946,000 3,079,000 37,000 162.84 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé au titre de l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, 
indiquant: a) la source de fonds, b) le rapport à la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1958 à 1974 — suite 


(b) Examined in relation (c) Examined in relation 
to insured population to personal income 
b) Étudié par rapport à la c) Étudié par rapport 
population assurée au revenu personnel 
it if Te + 
- Scr Comparison to personal income 
Far pensée pa RENE Comparaison avec le revenu personnel 
income4 ie f 
Federal Provincial = Federal Provincial 
contributions share Montant contributions share 
ui = du revenu Total — = 
Contributions Part | personnel Contributions Part 
fédérales de la province fédérales de la province 
T + 
(6)=(2+4 @)= G4) (8) (9) eo) 100 (10) @) 100 | (11) 2 x 100 
= xg = Me =a y =—x 00 =—x è 
4 (8) (8) (8) 
- + of: 
dollars $000,000 % 
| | 
sae 243 1,958 we es LS 
15.72 15.18 2,199 1.9 0.9 0.9 | 
28.82 27.73 3,374 2.4 | 1.2 | 1.2 | 
$8.37 56.68 5,521 3.4 Be 1.7 | 
62.39 59.41 6,204 3.2 1g | 1.6 
70.06 70.52 7,279 | 3.2 1.6 1.6 
83.71 77.35 CE sa de Si 
| 
| | 
| 
ares eer 4,466 : Pen eh 
16.63 18.05 4,719 2.3 1.1 12 | 
28.70 27.74 7,460 2.5 13 1.2/1 
55.34 $0.36 11,208 3.4 1.8 16} 1 
60.45 55.58 12,473 3.3 Lief 1.6} 1 
67.75 63.44 14,795 3.2 157 1.6 | 1 
82.06 70.99 _ + À. OM 
| 
SA LAS 2,786 < ee Ne 
16.14 16.45 3,091 ‘ay 0.8 0.9 
25121 20.33 4,817 1.8 1.0 0.8 | 
48.18 39.55 8,127 2:3 V3 1.1 | 
52.45 43.47 9,182 2:3 153 | 
58.48 49.28 10,606 2.3 1.3 1.1 
79.49 72.44 Si : ae $3 
20.41 29.07 al? FA LS ie 
25.65 21.15 | eek? Aa of Se 
43.29 20.84 See | 
46.84 21.66 el 
$6.05 36.70 ey 
68.21 36.37 ahd 
Sane aie 5918 . = ss 
17:59 20.66 5918 2.6 1.2 LS 
27.86 26.68 8018 2.7 1.4 1.3 
$1.40 45.71 16418 2.8 1.6 ivy 
62.78 (nea hl 18718 333 17 1.6 
65.11 70.68 21218 32 17 1.6 
79.62 83.22 a f . - 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Shared Cost for Hospital Insurance and Diagnostic Services, Showing: (a) Source of funds, 
(b) Relationship to Insured Population, and (c) Relationship to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1958 to 1974 — Concluded 


(b) Examined in relation 
(a) Source of funds to insured population 
a) Sonsee de fonds b) Etudié par rapport a la 
population assurée 
ii Expenditure 
Total shared y = 
Province and year! cost Size of Dépenses 
= — Federal Provincial insured 
Province et année! Coût total contributions share population3 
partagé? = = & 
Contributions Part Taille de 
fédérales de la province | la population Total 
assurée3 
Q)=@ +3) (2) (3) (4) (5)=( +4) 
No. LL L 
dollars No. — nomb. dollars 
Canada 
RO SO AT rer 120,507,128 27,650,063 92,857,065 4,889,787 

PI ES PR EEE 577,009,395 284,639,392 292,370,003 17,752,005 32.50 
SD OG) 5 MEET CPR aye ER 1,118,152,865 $58,874,423 559,278,442 19,787,974 56.51 
A IMLS le srad-2h 3 Korat evra tune, eM eee 2,345,796,781 1,177,531,298 | 1,168,265,483 21,488,691 109.16 
SM LOT streets DE D CPI ch anes 2,594,263,642 1,301,405,639 | 1,292,858,003 21,767,000 119.18 
CRT sane Seta dd ire ae Gt de 2,922,747,0006 | 1,466,410,000 | 1,456,337,000 22,041,000 132.61 
AL CHER EE REP ER 3,747,669,0006 |1,882,234,000 | 1,865,435,000 | 22,407,000 167.25 


1 Calendar year, but as of June for population data. 

2 Generally speaking, shared cost are operating costs which have been approved by provincial authorities in respect to 
hospitals listed in federal-provincial agreements. Capital costs and debts incurred before the agreements came into force and deprecia- 
tion on buildings are not shareable with the federal government. Costs for 1973 and 1974 are preliminary. 


3 The population excluding members of the R.C.M.P., the Armed Forces, inmates of penitentiaries and a few people who are 
not insured for other reasons under the Act. 

Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, in- 
terest, dividends and miscellaneous investment income and transfer payments received from governments (such as Old Age Pensions, 
Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. 

5 Newfoundland joined the plan on July 1, 1958. 
6 Advance payments with the final payments to be made later. The final payment for 1971, for example, was completed in 
March 1974. 
7 Prince Edward Island joined the plan on October 1, 1959. 
8 Nova Scotia joined the plan on January 1, 1959. 
9 New Brunswick joined the plan on July 1, 1959. 
10 Quebec joined the plan on January 1, 1961. Since 1965, direct contributions to Quebec under the Hospital Insurance and 
Diagnostic Services Act have been replaced by tax abatements and adjustments under the Established Programs (Interim Arrange- 
ments) Act to equal the amount the federal government would have paid to Quebec under the former act. 


11 Ontario joined the plan on January 1, 1959. 

12 Manitoba joined the plan on July 1, 1958. 

13 Saskatchewan joined the plan on July 1, 1958. 

14 Alberta joined the plan on July 1, 1958. 

15 British Columbia joined on July 1, 1958. 

16 The Yukon joined the plan on July 1, 1960. 

17 Personal Income of the Yukon and the Northwest Territories are combined and shown under the Northwest Territories. 


18 The figures in columns 8 to 11 apply to both the Yukon and the Northwest Territories. 
19 The Northwest Territories joined the plan on April 1, 1960. 


20 The figures relating to hospital insurance are not comparable with those for later years because all provinces and territories 
were not participating until January 1, 1961; sce earlier footnotes. 


_ Note: Personal Income by province does not add to Canada total as some income is derived from Canadians temporarily 
abroad including pay and allowances of Canadian Armed Forces abroad, 


; Source: Columns 1, 2, 3 and 4, the Department of National Health and Welfare. Column 8, Statistics Canada, Gross Na- 
tional Product Division. 
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TABLEAU 1. Coût total partagé au titre de l’assurance-hospitalisation et des services diagnostiques, indiquant: 
a) la source de fonds, b) le rapport 4 la population assurée et c) le rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1958 à 1974 — fin 


(b) Examined in relation (c) Examined in relation 
to insured population to personal income 
b) Etudié par rapport ala c) Etudié par rapport 
population assurée au revenu personnel 
Per capita ] : ; | 
ie Comparison to personal income 
ge D 
PISE Amount of Comparaison avec le revenu personnel 
personal 
income4 = = 
Federal Provincial = Feder: inci 
contributions share Montant uns DE eos 
ne 2 du revenu Total ts A 
Contributions Part personnel Contributions Part 
fédérales de la province fédérales de la province 
: i d (2 
(6) =(2+4) (7) = (3 +4) (8) 9) = x 100 ao) = 2 x 100 a1) = x 100 
(8) (8) (8) No 
= + 
dollars $000,000 % 
| | 
26,651 i 
16.03 16.47 30,104 1.9 0.9 1.0 2 
| 
28.24 28.26 46,094 2.4 1.2 52 3 
54.80 54.37 73,630 Eby 1.6 1.6 4 
59,19 59.40 82,440 3.1 1.6 1.6 5 
66.53 66.07 93,992 3.1 1.6 1.5 6 
84.00 83.25 111,469 3.4 ey 1.7 7 
| = ieee carne a LE 


1 Année civile, mais au mois de juin pour les données démographiques. 

2 En général, les coûts partagés sont des frais d'exploitation qui ont été approuvés par les autorités provinciales pour les hôpi- 
taux inscrits dans les accords fédéraux-provinciaux. Les dépenses d'investissement et les dettes contractées avant que les accords 
n’entrent en vigueur ainsi que l'amortissement des immeubles ne sont pas partagés avec le gouvernement fédéral. Les coûts pour 1973 
et 1974 sont des chiffres préliminaires. 

3 La population, à l’exception des membres de la Gendarmerie royale du Canada, des membres des Forces armées et des déte- 
nus purgeant une peine d'emprisonnement, et de quelques personnes qui ne sont pas assurées pour d’autres raisons en vertu de la Loi. 

Le revenu personnel comprend les salaires, traitements et tout revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entre- 
prises non constituées en sociétés, l'intérêt, les dividendes, les revenus divers provenant d’un investissement et les transferts reçus des 
gouvernements (par exemple, les pensions aux personnes âgées, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chomage), les 
sociétés et les non-résidents. 

Terre-Neuve a adhéré au programme le 1°! juillet 1958. 

6 Paiements anticipés; les paiements de finalisation sont effectués plus tard. Par exemple, le dernier paiement pour 1971 a été 
effectué en mars 1974. , 

7 L'Ile-du-Prinçe-Édouard a adhéré au programme le 1°! octobre 1959. 

8 La Nouvelle-Écosse a adhéré au programme le 1€T janvier 1959. 

9 Le Nouveau-Brunswick a adhéré au programme le 1€T juillet 1959. 

10 Le Québec a adhéré au programme le 1°! janvier 1961. Depuis 1965, les versements au Québec en vertu de la Loi sur l’assu- 
rance-hospitalisation et les services diagnostiques ont été remplacés par des dégrèvements d'impôt et des ajustements en vertu de la 
Loi sur les programmes établis (Arrangements provisoires) correspondant au montant que le gouvernement fédéral aurait payé au 
Québec en vertu de la première de ces deux lois. 

11 L’Ontario a adhéré au programme le 1°! janvier 1959. 

12 Le Manitoba a adhéré au programme le 1° juillet 1958. 

13 La Saskatchewan a adhéré au programme le 1€T juillet 1958. 

14 [Alberta a adhéré au programme le 1€T juillet 1958. 

15 La Colombie-Britannique a adhéré au programme le 1€T juillet 1958. 

16 Le Yukon a adhéré au programme le 1€T juillet 1960. 

17 Les revenus personnels au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest sont combinés et figurent au titre des Territoires du 
Nord-Ouest. 

18 Les chiffres des colonnes 8 à 11 représentent à la fois le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

19 Les Territoires du Nord-Ouest ont adhéré au programme le 1° avril 1960. ae ; ; 

20 Les chiffres se rapportant à l’assurance-hospitalisation ne peuvent être comparés à ceux des autres années les provinces et 
les territoires n’y ayant tous adhéré qu’à partir du 1€T janvier 1961. (Voir les notes qui précèdent.) 

Nota: Le revenu personnel par province ne correspond pas au total pour le Canada car une partie du revenu provient de 
Canadiens temporairement à l'étranger (y compris la rémunération et les allocations touchées par les membres des Forces armées à 
l'étranger). 

Source: Colonnes 1, 2, 3 et 4, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. Colonne 8, Statistique Canada, Division 
du produit national brut. 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE 


1. Program Description 


Information on the Unem- 
ployment Insurance Program is 
presented in Chapter 1. 


2. Statistics 


Claimant Statistics 


(i) Who is a claimant — The 
number of claimants should not be 
confused with the number of 
Unemployment Insurance benefici- 
aries. A claimant is an insured per- 
son who has applied for a benefit; 
he may or may not be in receipt of 
a benefit. The difficulties of using 
claimant statistics to obtain a pic- 
ture of beneficiaries have been dis- 
cussed at length in Chapter 1; but 
in spite of shortcomings, claimant 
statistics provide, in the absence of 
statistics on beneficiaries,1 some 
useful insights into the operations 
of the Unemployment Insurance 
program. 


(ii) Claimants as a percentage of 
labour force — Related to the aver- 
age number of persons in the labour 
force, applicants for Unemployment 
Insurance benefits have traditionally 
comprised percentages close to the 
unemployment rate. With the intro- 
duction of the new act, this pattern 
has changed, with the percentages 
obtained by relating claimants to 
labour force rising quite noticeably 
above the unemployment rate. 


1 Beneficiary statistics are becoming 
available commencing with data for July 
1975: 


ASSURANCE CHÔMAGE 


1. Description du programme 


Le programme d’assurance-chômage 
est décrit dans le chapitre 1. 


2. Statistiques 


Statistique des prestataires 


(i) Qui est prestataire — Il ne faut pas 
confondre le nombre de prestataires 
avec le nombre de bénéficiaires de pres- 
tations d’assurance-chômage. Un presta- 
taire est un assuré qui a fait une deman- 
de de prestations; il peut ou non rece- 
voir une prestation. On a traité en pro- 
fondeur, dans le chapitre 1, des difficul- 
tés que comporte l’utilisation de la sta- 
tistique des prestataires pour obtenir 
une idée du nombre de bénéficiaires; 
malgré ces lacunes, la statistique des 
prestataires fournit, en l’absence de sta- 
tistiques sur les bénéficiaires!, des ren- 
seignements utiles sur le fonctionne- 
ment du programme d’assurance-chôma- 


ge. 


(ii) Pourcentage de prestataires par 
rapport a la population active — Par rap- 
port au nombre de personnes actives, le 
pourcentage des demandeurs de presta- 
tions d’assurance-chômage était général- 
lement très proche du taux de chômage. 
Cette tendance a été modifiée par la 
mise en vigueur de la nouvelle loi. Le 
pourcentage de demandeurs par rapport 
aux actifs a augmenté et dépassé de 
façon remarquable le taux de chômage. 


1 Les statistiques sur les bénéficiaires se- 
ront disponibles à compter de juillet 1975. 


ide 


TABLE A1. Claimants as Percentage of Labour Force, for Canada and Provinces, 
1964 to 1974 


TABLEAU Al. Pourcentage de prestataires par rapport à la population active, 
pour le Canada et les provinces, 1964 à 1974 


Atlantic Prairie British 
Year provinces provinces | Columbia 
= Canada = Québec | Ontario = = 
Année Provinces Provinces |Colombie- 
de l’Atlan- des Britan- 
tique Prairies nique 
T i= 
1964s oer IE :. mate 5. 1 10.2 SET 4.1 2).1l 5.8 
UO GS ee ict EN UE 4.5 9.2 Sel 3.4 52 Gal 
OCR ee 4.2 8.9 4.7 53 2.6 Sail 
LOG LT RIM eee! 4.8 9.1 5.3 4.0 2.8 5.6 
N96 8k: gt rame 53 9.5 6.2 4.4 333) 6.3 
OO Se epee eee Soke 5.0 OE 5.8 4.1 Bo! 5.6 
UH OM eee eee eee 6.4 9.6 ee 5.8 4.3 7.8 
LOSE SE. Oh. SEI): 7.0 11.4 7.4 62 5S 7.8 
OU Dy Sets Mine aad 9.0 155 10.0 155 del 10.5 
UO Sears RAT 8.9 16.6 9.8 Te 6.6 10.6 
DOTAEMNR AN, RE PANNE 8.6 16.8 10.4 6.7 4.6 9.8 
sl I tas 


TABLE A2. A Comparison: Claimants as Percentage of Labour Force, 
Higher (+) or Lower (-) than Unemployment Rate, for 
Canada and Regions, 1964 to 1974 


TABLEAU A2. Une comparaison: Le pourcentage des prestataires par rapport à 
la population active s’établissant à un niveau supérieur (+) ou 
inférieur (-) au taux de chômage, pour le 
Canada et les régions, 1964 à 1974 


Atlantic Prairie British 

Year provinces provinces |Columbia 
=e Canada = Québec | Ontario ~ - 

Année Provinces Provinces |Colombie 

de l’Atlan- des Britan- 

tique Prairies nique 

percentage points — points de pourcentage 
TIGARA et et ee + 0.4 +2.4 0 HO + 0.6 05 
ICS SION IS. Te + 0.6 ARS 108 + 0.9 FOE? + 0.9 
1966 En: ake sree el: + 0.6 Dis — + 0.8 + 0.5 + 0.6 
LOGE Une 07 20 — WS) + 0.5 | + 0.5 
OG Sere cao Geese US 1222 21073 + 0.9 +1033 + 0.4 
TOGO een sd are 05 nl LR: all cp tle) an (D); + 0.6 
kl) 3 ele EAU TOES + 2.0 = 057) RUES RO HD 2 
LOTS cree ae Nat gc A 2 + 0.6 + 2.8 AUS 43 140) ae Le) + 0.8 
ITA ets. en de ere le er) 1109 HAL nn) 12.0 19 
LOTS RS EEE RE | Se any od) + 2.4 13.2 D) +4.1 
1 OE ee ess cua ESC PO AP koe? a tral ste ah + 2.6 + 1.8 + 3.8 
| L | | eas! 


Table A2 shows that the pattern 
just described for Canada as a whole 
was, by and large, common to all 
regions. 


(iii) Duration of claim — In 
Chapter 1, it was suggested that the 
duration of claim has increased in 
the 1970s. It was observed that the 
percentage of claimants on claim 
for five weeks or more comprised 
about 60% of all claimants in most 
years under review (1956 to 1974 
in Chapter 1, Table 1) as against 
66.5% in 1970, rising to 74.3% by 
1974. 
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Le tableau A2 montre que la tendance 
décrite ci-dessus ne s’est pas appliquée 
qu’à l’ensemble du Canada mais aussi à 
chacune des régions. 


(iii) Période de demande — Dans le 
chapitre 1, on a indiqué que la période 
de demande a augmenté dans les an- 
nées 1970. On a signalé que le pourcen- 
tage de prestataires qui ont demandé des 
prestations pendant cinq semaines et 
plus comprenait environ 60 % de l’en- 
semble des prestataires dans la plupart 
des années étudiées (1956 à 1974 dans 
le chapitre 1, tableau 1) alors qu’il était 
de 66.5% en 1970 et de 74.3% en 
1974. 


TABLE B. The Proportion of Claimants on Claim for Five Weeks or More, 
_ for Canada and Regions, 1961 to 1974 


TABLEAU B. Proportion de prestataires ayant demandé des prestations pendant 
cinq semaines, pour le Canada et les régions, 1961 à 1974 


Atlantic Prairie British 

Year provinces provinces | Columbia 
— Canada = Québec | Ontario = _ 

Année Provinces Provinces | Colombie- 

de l’Atlan- des Britan- 

tique Prairies nique 

| percentage — pourcentage 
WO GTR ae Reet Out, 63.6 67.4 64.3 61.8 62.7 62.4 
OS rte Aver Sener 61.0 64.6 60.3 59.8 627 59.6 
ROC Re eee 61.0 66.7 61.0 58.7 61.5 58.6 
LOL nee ret tae eae te 59:7 64.7 59.1 Sid 60.7 57.6 
MOCS RS RES AS ee aie 5922 63.8 SU 58.0 63.5 56.2 
HOG Ge ate Cl axe me: 56.8 62.5 SS22 Sol 5920 ste 
WO Cato itioiin pn. creoroglys 56.9 63.8 55.4 54.6 58.3 56.3 
NIGSE of oneal. asi. 61.3 65.1 60.3 60.7 61.8 61.0 
HO GORE. 20. SU 3 61.2 65.9 63.0 57.8 61.4 58.5 
COTO FAURE SLT 66.5 68.9 69.5 66.2 61.3 61.9 
HOTEL NL COURSE 68.7 723 68.4 68.8 69.4 64.4 
NO ating US ST 75.6 80.7 76.0 Tikit 80.8 
SHG) Gibran a tte eh sia Pen tk 82.0 78.0 74.6 76.5 
OA ee ne 81.2 Whee? 69.6 


In Table B, an inter-regional 
comparison is made with respect to 
the proportion of claimants on 
claim for five weeks or more, from 
1961 to 1974. Table B shows that 
the duration of claim has increased, 
from the beginning of the 1970s, in 
all regions. 


(iv) Sickness and maternity 
benefits — In Table 2 an inter-pro- 
vincial comparison is made of the 
percentage distribution of claim- 
ants, by typer of claim; in 1972, 
1973 and 1974. In Chapter 1 an 
observation was made that the 
proportion of persons claiming 
under sickness and maternity have 
increased from 1972 to 1974. Table 
2 of Chapter 2 indicates that this 
was a universal pattern throughout 
the country. 


(v) Increase in regular claimants 
as a proportion of labour force — In 
Chapter 1, it was observed that the 
increase in the proportion of per- 
sons in the labour force who are 
becoming claimants in recent years 
is attributable mainly to the in- 
crease in “regular” claimants or 
persons who are claiming, as under 
the old program, because of unem- 
ployment. 


In Table C an inter-regional 
comparison is made of the claimant 
population, by type, as a percent- 
age of the labour force, using 1974 
data. This table shows that sickness 
claims in that year added only a 
fraction of one percentage point to 
the percentage representing the 
proportion of the labour force on 
claim in all regions. Maternity 
claims represented somewhat less 
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Le tableau B présente une comparai- 
son interrégionale de la proportion des 
prestataires ayant demandé des presta- 
tions pendant cinq semaines et plus de 
1961 a 1974. D’aprés ce tableau, la 
période de demande a augmenté a partir 
du début des années 70 dans toutes les 
régions. 


(iv) Prestations de maladie et de ma- 
ternité — Le tableau 2 présente une 
comparaison interprovinciale de la ré- 
partition en pourcentage des presta- 
taires, selon le genre de prestations, en 
1972, 1973 et 1974. Dans le chapitre 1, 
on a noté que la proportion des person- 
nes faisant une demande de prestations 
en raison de maladie et de maternité a 
augmenté de 1972 a 1974. Le tableau 2 
du chapitre 2 indique que cette situa- 
tion a été observée dans l’ensemble du 


pays. 


(v) Taux d’augmentation des presta- 
taires ordinaires par rapport à la popula- 
tion active — Dans le chapitre 1, on a 
signalé que l’augmentation de la propor- 
tion de personnes actives qui sont deve- 
nues prestataires au cours des dernières 
années est attribuable surtout à l’aug- 
mentation du nombre de prestataires 
“ordinaires”, soit les personnes qui font 
une demande au même titre que dans 
l'ancien programme, en raison du chô- 
mage. 


Le tableau C compare, pour les ré- 
gions, le pourcentage de prestataires par 
rapport à la population active selon le 
genre, fondé sur les données de 1974. 
On peut constater que les demandes de 
prestations de maladie au cours de cette 
année ne sont intervenues que pour un 
point du pourcentage de personnes 
actives demandant des prestations dans 
toutes les régions. Les demandes de pres- 
tations de maternité représentaient un 
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TABLE C. Claimants as Percentage of Labour Force, by Sex and Type of Claim, 
for Canada and Regions, 1974 


TABLEAU C. Pourcentage de prestataires par rapport à la population active, 
selon le sexe et le genre de prestation, pour le Canada et les régions, 1974 


Sex and region 


Sexe et région 


Type of claim 


Genre de prestations 


Total 


Regular | Sickness |Maternity| Fishing 


Ordinaire| Maladie |Maternité 


Both sexes — Deux sexes: 


Atlantic provinces — Provinces de 1’ A- 
tlantique 


oe Merge eb Site viel ds Vohra te di} ele 
foie Ged Kel lente) elfe) ie loo: “a, Be) ie le. os 


ithe) ie AG) ets fay oo monte Ma) teow) due ve 


PILE MON e Me Mes ete! Kav Xel nfo fe le Sieh tg RD ee ve 


nique 


Gio) soles. ie) iy lo) Pile Re fe ce Ge] je fel get cal Me 


Canada 


Mech) coy Ne Welsh ele) ce. ib) 6, GG, 1p) = "site. 


Male — Hommes: 


Atlantic provinces — Provinces de l’A- 
tlantique 


Bre Penis 64 elt ea sell ee) le eae tr 
Sie? ia; te" 6 Ne 16.) we ig el (ee 6) a) FRS 


ane ir en Se) le wh le) ee. Le) toy ca eye ig, ih 


opPelee. ol often (es Hs Lake Le a0 Chee 8 


nique 


apie! Lo) Kets) we! 0), co Ye. a, CR fe! (4) tor Fa pet fe 9 


Canada 


© 18 Yo Go. 5150 6 fel iet le) Fuel Xe te fe; fe are 


Female — Femmes: 


Atlantic provinces — Provinces de I’ A- 
tlantique 


Québec 


Ontario 


D'AOMONID ewe! lon oust fell ets: ho. eo NICE Va 
Ser ss) ver ere) else de Xe elas} ie <0 16; + 2,4 6 


soif esp .cls hs Ca Pele sy ales 8) 8 6 ey ns fail e 
node odelis des Js) ud wie den edehiel sheet e 


sole irihe, tiie kel lee agi eile tisha + ne 


nique 


percentage — pourcentage 


! 


16.8 15.6 0.4 0.3 0.5 
10.4 9.6 0.5 0.3 ey 
6.7 6.0 0.4 0.3 = 
4.6 4.1 0.3 0.3 -- 
9.8 92 0.3 0.2 0.1 
8.6 7.8 0.4 0.3 0.1 
1529 14.8 0.4 oe 0.7 
8.9 8.4 0.4 tee -- 
Sal 4.8 0.3 hoes -- 
3.8 329 0.2 ee -- 
8.4 8.0 0.2 0.2 
77 6.8 0.3 0.1 
18.9 17.4 0.6 0.9 -- 
135 12.0 0.6 0.8 ae 
9.6 8.2 0.6 0.8 -- 
6.3 Sail 0.4 0.8 -- 
127 11.6 0.5 0.6 a= 
1122 8 | 0.6 0.8 -- 
irae 


than one percentage point in the 
proportion of the female labour 
force on claim in all regions. 


(vi) Male-female differences — In 
Chapter 1, it was noted that until 
the new program was introduced 
there was little difference between 
the sexes in the proportions of their 
respective labour forces comprised 
of Unemployment Insurance claim- 
ants; under the new program, the 
proportion for females was ob- 
served to have jumped to a level 
which in 1974 was 4 percentage 
points above that of males, with the 
percentage for males being 7.2% 
and that for females 11.2%. 


In Table D an inter-regional 
comparison is made of claimants as 
a percentage of the labour force for 
1974, Table D shows that the pro- 
portion of the female labour force 
on claim was higher in every region 
than the corresponding proportions 
for the males. 


Benefits Paid 


Table 4 shows that in 1974, 
total benefit payments reached 
$2,119 million, a figure represent- 
ing 1.9% of Personal Income. This 
compares with a total payment 
figure of $76.7 million in 1951, 
which comprised 0.5% of the Per- 
sonal Income at that time. 


Table 4 shows that Unem- 
ployment Insurance payments 
comprise different proportions of 
the provincial Personal Income 
depending on the province. For 
example, the $91 million paid in 
1973 as Unemployment Insurance 


AFTER 


peu moins d’un pour cent de la pro- 
portion de personnes actives de sexe 
feminin demandant des prestations dans 
toutes les régions. 


(vi) Écarts entre les hommes et les 
femmes — Dans le chapitre 1, on a noté 
qu'avant l'introduction du nouveau pro- 
gramme il y avait peu de différences 
entre les sexes pour ce qui est de la pro- 
portion du nombre de personnes actives 
qui sont prestataires d’assurance-cho- 
mage; depuis l'entrée en vigueur du nou- 
veau programme, on a observé que la 
proportion de femmes est passée à un 
niveau qui en 1974 était de quatre 
points supérieur à celui des hommes, le 
pourcentage de ces derniers étant de 
7.2 % et celui des femmes, de 11.2 %. 


Le tableau D présente une comparai- 
son interrégionale du pourcentage de 
prestataires par rapport à la population 
active pour 1974. On peut constater que 
la proportion de la population active 
féminine ayant demandé des prestations 
était supérieure dans chaque région aux 
proportions correspondantes pour les 
hommes. 


Prestations 


Le tableau 4 indique qu’en 1974 les 
prestations versées ont atteint au total 
$2,119 millions, ce qui représente 1.9 % 
du revenu personnel. En 1951, les pres- 
tations totales se chiffraient à $76.7 mil- 
lions, soit 0.5 % du revenu personnel à 
cette époque. 


D’après le tableau 4, la proportion du 
revenu personnel par rapport aux presta- 
tions d’assurance-chômage varie d’une 
province à l’autre. Par exemple, les $91 
millions versés en 1973 au titre des pres- 
tations d’assurance-chômage aux bénéfi- 
ciaires de Terre-Neuve représentaient 
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TABLE D. Number of Claimants as Percentage of Labour Force, 
by Sex, for Canada and Regions, 1974 


TABLEAU D. Nombre de prestataires exprimé en pourcentage de la population 
active, selon le sexe, pour le Canada et les régions, 1974 


Claimants as % 


Sex and region 


Sexe et région 


Both sexes — Deux sexes: 


Atlantic provinces — Provinces de l’A- 
tlantique 


Québec 
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Females — Femmes: 


Atlantic provinces — Provinces de l’A- 
tlantique 
Québec 


Ontario 
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Number of of labour 
claimants Labour force force 
Nombre de Population Prestatatres 
prestataires active exprimés en 
% de la popu- 
| lation active 
(1) (2) (3) = 5}-x 100 
No. — nomb. 000 % 
130,818 | Ifa 16.8 
212,265 2,618 10.4 
246,727 | S671 6.7 
71,259 | 1,537 4.6 
104,219 | 1,060 9.8 
827,739 | 9,662 8.6 
83,597 526 15.9 
LSSA2SA 1,750 8.9 
120,668 | 2352 SA 
38,049 1,012 3.8 
58,277 697 8.4 
457,069 6,338 7/9) 
47,221 250 18.9 
117,140 868 1325 
126,059 1,318 9.6 
33,210 S25 6.3 
45,942 362 1227 
370,670 3,324 11.2 


=; 


— 380 — 


benefits to Newfoundland recipi- 6.1 % du revenu personnel de la provin- 
ents constituted 6.1% of that prov- ce au cours de cette année. Le pourcen- 
ince’s Personal Income in that year. tage correspondant en Ontario, au 
The corresponding percentage in Manitoba et en Saskatchewan était de 
Ontario, Manitoba and Saskatche- 1.6 % et de 1.3 % en Alberta. 


wan was 1.6% and in Alberta 1.3%. 
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TABLE 1. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, 


Related to Labour Force by Weeks on Claim,? for Canada and Regions, 


Selected Years, 1961 to 1974 


Related to labour force by weeks on claim? 
Par rapport a la population active 
sclon Ie nombre de semaines de prestations? 
Region, sex and year3 Total je 
Région, sexe et année 1-4 é ORE 
et plus 
No.| (1) (2) (3) =(4+5 +6) 
El = 4 
| No. — nomb. percentage — pourcentage 
| Atlantic provinces — Provinces de l’Atlanti- | 
que: 
| Male — Hommes: | 
TOC TS PARA een 7er 60,064 | 4.6 9.3 
De Reese oe Ce Er Rome ens De De 45,547 | 59 6.2 
ere ny ae ies as NO Ce 57,797 | 3.5 8.8 
ARSED TO Rae, Re eae os shay owe de 74,709 | 3.0%} 12:5 
STORE «ta cage LC nee © 80,190 2 13.3 
GORE CR. EURO RES REP PEER | 83,597 2 13.2 
| Female — Femmes: | 
| 
[AN MC SRE EEE CRE TRE | 9,888 | 2.0 5.0 
Gi A TE OO aie eee Sear cae ARE | 10,243 | 1.9 4.0 
ONTO Ts, a tee tacts PR ee Parque Due ns | 18,780 | 2.2 6.8 
DO RO EEE PE ET nr | 32,721 | 2.7 1252 
LEUR ICE EE de RE LE 22 | 42,563 | 3.5 14.3 
12) POTS | Urpin ce h Sateen cla ee Sma | 47,221 4.1 14.8 
| Québec: | | 
| Male — Hommes: | 
| | 
M EE ee ne te ct 114,930 | 3.1 5.4 
14)’ 966i: CIRE AE PEN RER | 72,203 | 2.3 2.6 
SR CE EE En. Jante Rata: | 116,602 | 24 4.8 
LG). D970 SM RE EN SE | 149,570 | PE) 6.8 
17} (RSCTA. its DRASS fates OT Secure | 143,157 | 1.6 6.8 
1H ONOTA RS DRE ART EL ey | 155,125 | 1.8 7.0 
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201 1966: PURE NEC ER ee cee | 26,864 Lay 2 
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23 a Sie area co meen Ober cE GAD Detach | 105,763 3.0 JS 
OA PO TARA EEE es 117,140 | 3.5 10.0 
1 | 
| | | 
Ontario | 
Male — Hommes: 
25| NCIS AE ge Se tact AOR cag à ail 108,845 2.5 3.8 
PAS | MENS Saat ae ches ets a home LT 54,490 | 1.4 eS 
el MOT Re 117,798 129 3.6 
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30 VBS]: Woe ees ok aa RER TE PEAR | 120,668 1.5 3.6 
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34 OMS ARS Ne RU eA cure BTS TRS 25 7.4 
35 OT NN RER FAR 125,256 2.5 7.6 
36 OR Ree ns EN RE To re at aid 126,059 | 29 6.6 


Sce footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 1. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômagei, par sexe, par rapport 
à la population active, selon le nombre de semaines de prestations? , pour le Canada 
et les régions, certaines années, 1961 à 1974 


R 


elated to labour force by wecks on claim2 


et Labour 
Par rapport a la population active force4 
selon le nombre de semaines de prestations2 = 
> Popu- 
lation 
5-13 14-26 27 and more — et plus active4 
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(4) (S) (6) | (7) | NO 
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percentage — pourcentage 000 
| | 
He € al 429 1 
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| | 
+ me av] LAN O7 
1.8 14 | 0.7 | 174 | 8 
2.9 2.5 14 | 209; 9 
4.4 4.2 3.6 | 220 | 10 
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5.4 4.9 | 4.5 250 | 12 
| 
| 
| 
+ fn all 1,356 | 13 
1.6 0.8 0.2 | 1,493 | 14 
2.4 1.6 0.7 | 1,627 |) 5 
2.9 2 1.4 | 1,645 16 
2.8 Pp) ES) | VOL eater 
3.0 2.6 | 1 1,750 | 18 
oa | : 464 | 19 
1.3 0.9 | 0.5 | 623 | 20 
2.3 2.0 1.4 | 767 | 21 
3.4 3.2 ae | 78101022 
35 3,3 Del 841 | 23 
3.8 3.6 2S | 868 | 24 
= 7 = DATI 
0.9 0.4 0.2 1,869 | 26 
1.8 133 0.5 2,138 | 27 
2.0 1.6 0.7 2 211428 
129 1.5 0.7 D270) 29 
1.9 12 0.5 2352180 
én 5 on 684 | 31 
1e 0.9 0.5 850 | 32 
222 2.1 122 1110/1833 
3.0 2.6 1.8 1,169 | 34 
82 27 17 1,238 | 35 
3.0 2.4 12 1531811856 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, 
Related by Labour Force by Weeks on Claim,? for Canada and Regions, 
Selected Years, 1961 to 1974 — Concluded 
— 


Related to labour force by weeks on claim2 
Par rapport a la population active ; 
emai tati 
Reon se ani cr) Total sclon le nombre de semaines de prestations 
2. re > S and more 
Région, sexe ct année en te 
et plus 
No. | (1) (2) (3)=(4+5+6) 
=a +-— = 
No. — nomb. percentage — pourcentage 
{Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
Male — Hommes: 
] OGM ENCES cued at iterate rede: dos eek ees teh 46,553 | Dal 3.4 
2 NOG Ore weer ER CU ee 22,248 Vl 1.4 
3 NON TEE RC LE TO 50,999 eg 3.6 
4 IISA Sew od anc, Rares. ory Ne 61,584 9) 4.6 
HMO Oa RE ANNE E ite ahs ou AE 53,858 1.4 4.1 
6 MOT AR Per keira Fe re ee ors tein mize, cma AL 38,049 qe 27 
Female — Femmes: 
7 ISG ewer RE cytes oe, 14,719 1.6 Shs! 
8 iS (Sie, ER ER Rass arnt ye A LS 10,441 1.0 1.8 
9 OAR eater ae re ce ee eae ea 25,791 1.5 4.2 
10 INS UES: SS ia RP NE OR eee 40,010 221 6.5 
11 UOT Sines tracey eens eae cht PRIE 43,793 2.4 6.4 
i? LOT NE EMA AT ome eR te 33,210 21 4.2 
{British Columbia — Colombie-Britannique: 
| Male — Hommes: 
13 RAGE MALTE ore toe a 39,246 31 a5 
14 LISE Re ile oie em bes 24,540 2.6 2.4 
15 TOIL ag ewe RSR hs cake) ee es co ene 45,524 2.9 4.5 
16 OA ESRI, SRE 61,979 2.0 ed, 
17 OTS ae D cote pray. cin A ee EN I ee 58,289 2.0 6.7 
18 LOT EE ET ONE RER PEN 58,277 2 6.2 
Female — Femmes: 
19 TT RP DES 14,024 2:9 6.5 
20 US GG ENT nie an. BL CL | 11,241 1.9 3.4 
21 NOME canis o> stone ae ee aa | 25,002 2.4 6.1 
22 OTROS octets ie nial vt UE, PAR 38,364 | 241 10.1 
23 ON SE EN ERP AR: HET REA 47,444 3.4 10.9 
24 OPA A Ne CR 45,942 | Seif 9.0 
CanadaS: | 
Male — Hommes: 
25 DOG ARS OR ee cae 369,637 229 4.8 
26 DÉSERT RATS Le 219,025 129 273 
271 LOA yap SERRE EE NE 388,760 2.3 4.4 
28 SPARE oe Se Be eee i in ean a 485,442 2 | 6.1 
29 (DY SMAI Se hota rae RU TR RES 462,444 1.6 Be) 
30 MOTARD eens 457,069 1.7 Bis) 
Female — Femmes: 
31 LOG ER een a CENTRE ce 117,726 22 4.6 
32 TER SR Soaks i ene Roba cree oe 95,568 1.6 2 
33 UST Ue eth RER D Coan i har PER 214,494 2.0 Se 
34 OT REPS eek Oi as TA RS ear 318,352 2.4 8.3 
35 OSI Seasons PR «Cyan bed 365,843 2.8 8.8 
36 | NOT ASR paren in yeni coo Pel ese aa A 370,670 3.1 8.0 
— —+ 


1 A claimant is an insured person who applies for or is in receipt of benefit; the figures shown are 12-month averages of 
claimants as of the last working day of each month. 

2 The cumulative number of weeks during which a claimant has reported in order to prove unemployment during the current 
period on claim. 

3 Calendar year. 

4 The labour force consists of that portion of the civilian non-institutional population 14 years of age and over who, during 
the reference week, were either employed or unemployed and if unemployed looking for work and available for work if offered em- 
ployment; the figures shown are 12-month averages. 

S Figures for the regions do not necessarily add to those for Canada because claimants residing outside Canada are included 
in the Canada figures, but they are not shown separately. 


Note: The old Unemployment Insurance Act, cffective August 7, 1940, provided an insurance scheme for people who had 
shown they were willing and able to work, but temporarily unemployed for reasons beyond their control; it was a plan excluding 
persons in certain employments such as teachers, civil servants, members of the Armed Forces and salaried workers earning beyonda 
specified level. The new Act, effective June 27, 1971 (a) provides for almost universal coverage, and (b) extends the payment of 
benefits to situations in which interruption of earnings has been caused by sickness, pregnancy or retirement. 


4 asource: (a) Number of claimants, Statistics Canada, Labour Division. (b) Labour force figures, Statistics Canada, Labour Force 
urvey Division. 
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TABLEAU 1. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage! , par sexe, par rapport 
à la population active, selon le nombre de semaines de prestations2, pour le Canada 
et les régions, certaines années, 1961 à 1974 — fin 


Related to labour force by weeks on claim2 
— Labour 
Par rapport à la population active force4 
selon le nombre de semaines de prestations? = 
s = — Popu- | 
| lation | 
5-13 14-26 27 and more — et plus active? 
ee = —— 
(4) (5) (6) | (7) | No 
: de =E- | = = + 
percentage — pourcentage | 000 
: ; ee 853 l 
0.9 0.4 0.1} SSL 
1.9 1e 0.4 952) 3 
22] 1.8 | 0.6 968 | 4 
2.0 1552] 0.6 985 5 
1.4 1.0 0.3 | 1,012 6 
a Me 300 | 7 
0.9 | 0.6 | 0.3 367 8 
ig 1.6 1.0 | 449 | 9 
2.6 2.4 1.5 | 468 | 10 
2 SDS) 1.4 | 499 | 11 
2.1 | 135" 0.6 | S29) RL 
| | | 
| | 
À Ar - 426 | 13 
ITS) 0.7 0.2 498 
2.4 1.4 | 0.7 615%) 45 
oul Srl 1521 636 | 
2.9 | 2.3 165 669 | 17 
3.0 ee 1.0 697 18 
; Me a 149 | 19 
1.7 12 0.5 212 | 20 
2.4 2.2 1.5 296 | 21 
3.5 3.6 2.9 315 | 22 
529 3.8 Sele 333 | 23 
5 a8 2.0 | 362 | 24 
: ï 4,782 | 25 
1.4 0.7 0.2 | 51193 126 
2.3 1.5 0.6 | 5,800 | 27 
2.7 22 El 5,938 | 28 
2.6 21 12 6,127 | 29 
DS) 159) 1.0 6,338 | 30 
3 aD : Loo: Veil 
13) 0.9 (OFS) 2,22 101032) 
22 2.0 13 2,83) |) 38 
ye? 3.0 2.2 2,953 | 34 
3.4 Sit! 23 3182711835 
3.4 29) 1.8 3,324 | 36 


1 Un prestataire est un assuré qui demande ou reçoit des prestations; les chiffres indiqués constituent des moyennes sur 12 
mois du nombre de prestataires au dernier jour de travail de chaque mois. 

2 Nombre cumulatif de semaines pendant lesquelles un prestataire a prouvé qu'il était en chômage pendant la période pour 
laquelle il demande des prestations. 

3 Année civile. 

4 On entend par population active les membres de la population civile hors-institutions âgés de 14 ans et plus qui, pendant 
la semaine de référence, étaient soit occupés soit en chômage et, dans ce cas, à la recherche d’un travail et prêt à travailler si on leur 
offrait un emploi; les chiffres indiqués constituent des moyennes sur 12 mois. 

5 La somme des chiffres des régions n'est pas nécessairement égale au chiffre pour l'ensemble du Canada, parce que les presta- 
taires résidant à l'extérieur du Canada sont compris dans les chiffres pour le Canada mais ne sont pas indiqués ailleurs. 

Nota: L'ancienne loi sur l’assurance-chômage, entrée en vigueur le 7 août 1940, limitait son champ d’application aux per- 
sonnes désireuses ct capables de travailler mais temporairement en chômage pour des raisons indépendantes de leur volonté: en outre, 
ce régime ne couvrait pas certaines catégories de travailleurs, notamment les enseignants, les fonctionnaires, les membres des forces 
armées ct les salariés dont les gains étaient supérieurs à un niveau établi. La nouvelle loi, entrée en vigueur le 27 juin 1971, Ctend son 
champ d'application a) à la quasi-totalité des salariés et b) aux personnes dont la rémunération a été interrompue pour cause de 
maladie, de grossesse ou de retraite. 

Source: a) Nombre de prestataires, Division du travail, Statistique Canada. b) Chiffres de la population active, Division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada. 
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TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 
Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chémage! , par sexe, indiquant la répartition 


en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 


Claim type — Genre de prestation 


a 
New act3 — Nouvelle loi3 
Total se 4 
Province, sex and ycar2 nl Sub- 
= ; Avioicnne total Regular | SicknessS | Maternity6 | Fishing7 
Province, sexe et année2 1512 _ oes = Wie 
Total Ordinaire4| MaladicS | Maternité Péche 
partiel 
| 7 
(1) (2) (3)=(4+5+6+7) (4) (S) (6) (7) 
No. — nomb. d total = 100.0% 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Male — Hommes: 
NOR RENE ER CE PAG 19) 98.1 89.9 0.9 Wes 
LSM ae a She hore 28,449 100.0 937 0.9 5.4 
TONES OR EE or 30,980 100.0 94,2 0.9 4.9 
Female — Femmes: 
LOT ta chsh yeh an Cr RO 2 7,174 1.8 98.2 93.6 0.9 3.6 0.1 
| 
LOTS ccs ey A gates nn ee 10,521 100.0 | 93.9 1.3 4.7 0.1 
CRC OT PTE One 12,291 100.0 94.2 is 4.3 0.2 
Prince Edward Island — Île-du- 
Prince-Edouard: 
Male — Hommes: 
CHE scx aa eerie, DE 3,641 143 98.7 83.8 1.4 13.4 
OT PT dre sers à 3,914 100.0 89.9 IS) 8.2 
OR S Ve keene 4,235 100.0 89.8 2.0 8.1 
Female — Femmes: | 
ENCORE 2,085 lig? 98.8 92.1 1.6 2.8 2.2 
UD DO PR Po Mons wets woke 2,75) 100.0 91.6 2.4 4.3 17 
LOT a, ise. foes d cé dene ous 3,115 100.0 90.7 222 4.5 2.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
Male — Hommes: 
10 720A tt Se, RR rey. A 23,398 I) 9743 88.1 207 6.6 
NOTA Metre Tr 23,714 100.0 90,5 322 6.3 
1914 sn NE à 23,757 100.0 89.6 3.8 6.6 
Female — Femmes: 
NOTES A ee ER Sis 11,782 2.0 98.0 91.4 2:7 3.8 0.1 
el atid AA AREAS PUR EN 13,784 100.0 89,9 4.1 5.9 0.1 
LTA CANNES AN Ge 14,991 100.0 89.6 4.5 Si? 0.1 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Average Monthiy Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 
Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Continued 
TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chomage!, par sexe, indiquant la répartition 
en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 — suite 
TR La ES OS TE RE SO (EM SACRED SORTE RSS NDS nEnE eue) 


Claim type — Genre de prestation 
[ 
New act — Nouvelle loi 
Province, sex and year? Total Old ae 
Province sexeetannée2 api: Sub- 
d 2 Ancienne total Regular Sickness® Maternity® Fishing? 
ions Total Ordinaire4| MaladieS | Maternité6 | Pêche? 
partiel 
IP a 4 
(1) (2) G)=@4+5 +6 +7) (4) (5) (6) | (7) 
No. — nomb. total = 100.0% 
New Brunswick — Nouveau-Bruns- 
wick: 
Male — Hommes: 
CHINE EE EE gay goa ct ou 6 22,499 222 97.8 93.1 1.9 2.8 
LEE! Al arden CE En ear 24,112 ee 100.0 95.8 2.2 2.0 
CRÉES RS el PR 24,625 100.0 95.5 25 | 2.0 
| | | 
Female — Femmes: 
OT ae ate El el 11,680 1.6 98.4 93,3 | DD 2.8 0.1 
| 
LES AMES PO RE CE Pr 15,507 cae 100.0 93.5 | 2.7 | 2,1 0.1 
LOT Are en hes Secure Cee 16,824 | 100.0 93.1 | 3.0 3.8 | 0.1 
| | | 
Atlantic provinces — Provinces de | 
l'Atlantique: 
Male — Hommes: 
D712 RE Tee 74,709 | 22 97.8 90.0 1.8 6.0 
LEMENE à TRANS Re 80,189 a 100.0 93.2 2.0 4.8 
CRE RS AE ET 83991 100.0 93.1 2.9 4.7 
Female — Femmes: 
UO DAN ARE ET ARTE 32722 1.8 98.2 92.6 2.1 ss) 0.2 
CHENE GR ET ALP | 42,563 ne 100.0 92.3 2.8 4.7 | 0.2 
NODA. cetera de RAB ee Se 47,221 | 100.0 92.1 3.0 4.6 0.3 
Québec: 
Male — Hommes: 
LOT 2 eWas sisi RER CRE TE 149,579 27 97.3 93.6 | 3.5 0.2 
LOT AREN EEE ete Gers de Qi 143,157 ns 100.0 | 95.5 4.3 0.2 
OA tone Dole sise 155,125 100.0 953 4.5 0.2 
Female — Femmes: 
SO Sa are MRR Coa ne 92,043 25 CES 89.3 4.1 4.1 - 
CHIE) aire RSR rer CH Cte ie ce 105,764 ae 100.0 90.0 4.3 5.7 - 
OT Rs rate Ce 117,140 100.0 89.1 4.7 6.1 -- 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2, Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 
Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Continued 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage!, par sexe, indiquant la répartition 
en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 — suite 


D kh es —_—— ee 


Claim type — Genre de prestation 
New act — Nouvelle loi 
re Ay Total ea F = 
Province, sex and year act Sub- 
Pace Re ae Anciore total Regular? | Sickness5 | Maternity6 | Fishing? 
ye Total Ordinaire4| MaladieS | Maternité6 | Péche? 
partiel 
+ T 
() (2) FT RE (4) (5) (6) (7) 
No. — nomb. | total = 100.0% 
Ontario: 
Male — Hommes: 
WOH DS yb ce aie à re re à | 137,494 3.2 | 96.8 | 92.8 3.9 | 0.1 
OT ee autieee ah 68 | 125,696 | Le 100.0 9541 4.8 0.1 
RO te | 120,668 | | 100.0 | 94.3 | 5.6 0.1 
| | 
Female — Femmes | | 
OT Ne paper ane vale | 115,118 2.9 JA 87.7 Sal Sat - 
LOTS Re re oc | 125,256 | | 100.0 | 87.3 | 4.9 7.8 | - 
SRE RE RSR ARR 126,059 | 100.0 | 85.2 | 6.1 8.7 = 
| I | 
Manitoba: | | | 
| | 
Male — Hommes: | | | | 
NS DER eae 17,531 | 24 | 976) 94) 2.8 | eke 
CIES Re PRES | 15,660 | a 100.0 95.4 4.1 | eres 
RACE RP PR | 11,635 | | 100.0 | 93.3 6.1 | 0.7 
Female — Femmes | | 
NO (cian ce RE 12,345 | 2.9 | 97.1 88.2 372 57 - 
(Ce eat PSN NP 100.0 86.1 52 | 8.7 Es 
NOTÉE RP AE ET oie eres | 9,562 | 100.0 | 78.5 8.1 13:3 = 
| | 
Saskatchewan: | | 
Male — Hommes: 
OP ER ere 14,798 | Den 97.9 Ci De - 
Uae ee ee ee 13,606 rie: 100.0 | 96.9 2.9 0.2 
(OPA EL EE Le er 10,566 100.0 9579 | 359 0.2 
Female — Femmes 
ONDE ee Wee ate. cre Pees 8,183 2.3 97.7 89.8 Pra 5:2 = 
DOT BI AS rd) BO En 9,547 He, 100.0 87.6 4.5 To - 
CE glen cic shes ans RE eA eee 8,750 100.0 84.9 S38) 9.8 -- 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 
Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Continued 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage! , par sexe, indiquant la répartition 
en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 a 1974 — suite 


PRET er EE RSR UE CN Sse pe ig mn ee ee ek ES TS 
Claim type — Genre de prestation 
New act — Nouvelle loi 
Province, sex and year? Total Old L 
= act” Sub- 
Province, sexe et année2 at total Regular4 | Sickness5 | Maternity® |Fishing? 
Ancienne a & - 9 Es 
loi” Total Ordinaire4| Maladies | Maternité® | Pêche? 
partiel 
= = 1 
a) Q) [G@)=4+5+6+7| @) (5) 6) 7) 
No, — nomb, total = 100.0% 
Alberta: 
Male — Hommes: 
CON RENE nee ne ous de | 29,254 27 97.3 | 95.0 29 - 
LOTIR aha) Be sue 24,592 De 100.0 96.7 3 
VOTRE D OR ere de 15,849 100.0 94.0 6.0 
Female — Femmes: | | 
| 
DOT 2 amie ahaa à 6 he ete. 19,482 | 2.4 | 97.6 | 89.3 | 2.9 | 5.4 - 
HER PAIE LL ENT aoe 21,247 adit 100.0 | 87.1 | 4.1 | 8.8 | 
Ave Ge DE ARR PE 14,898 100.0! 79.5 | 6.7 | 13.8 | 
| | | | 
Prairie provinces — Provinces des | | | | | 
Prairies: 
| | | 
Male — Hommes: | | | | 
| 
OT ET re 61,583 25" 97.5 | a 2.4 0.1 
MOTO Steen ci) caer ae fo 53,858 | 100.0 | 96.4 | 34 | 0.2 
| | | 
199 te 38,049 100.0 | 94.3 | 5.4 0.3 
| | 
Female — Femmes: | | | 
LOUD ne ack er D: 40,010 2 97.5] 89. 2.9 5.5 : 
LOTSC IMAL Conteh t See x33 43,793 | 100.0! 869! 4.5 8.6 - 
| | | 
LOTALS NES ES MEL nie 33,210 | 100.0 | 80.6 6.8 12.6 | -- 
British Columbia — Colombie-Bri- | 
tannique: | 
Male — Hommes: 
NO Dik tarasttee cixcucuisr estas: ins face 61,978 2.6 97.4 93.5 2.0 1 
OTS Pause ie EN ace 58,289 Hee 100.0 95.6 eae] 2,1 
LOPS? hé ondes ur c 58,277 100.0 | 95.3 2.6 | DA 
Female — Femmes: 
OT Dee ee ativan ee a ele 38,364 2,5 97.5 OUPS 2.4 3.6 0.1 
LOT SRR acd PEN Cr le 47,445 Se 100.0 929 3.0 4.0 0.1 
(OT ARR EE PART, 45,943 100.0 91.5 21 4.7 0.1 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 
Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Continued 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-ch6mage!, par sexe, indiquant la répartition 
en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 — suite 


—- es 


Claim type - Genre de prestation 
New act — Nouvelle loi 
Province, sex and year Total os — Er T 
ae : a ub- 
Province, sexe et année? Anois total Regular4 | Sickness5 |Maternity6| Fishing? 
loi3,4 | inaie? adies mmité6| Péche7 
Total Ordinaire Maladie Maternité6| Pêche 
partiel 
L + : + =! | 
(1) (2) (3)=(44+5+6+7) (4) (S) (6) (7) 
No. — nomb. total = 100.0% 
Yukon: 
Male — Hommes: 
OOS ES 5. + RE 
TS CREER ce cine 639 ae 100.0 99.4 0.6 . 
OP EI LE CR 699 100.0 99.1 1.0 — 
Female — Femmes: 
SPSS ee eee ee 
SSM ase, oe TES ee. nee a 482 ote 100.0 94.4 iF) 4.1 - 
OAT, UE SA A | 559 100.0 93.4 1.6 4.8 — 
| 
Northwest Territories — Terri- 
toires du Nord-Ouest: | 
Male — Hommes: 
CP ae Pa PERTE 
OT ny wel ts ei Te ee S11 100.0 98.4 1.4 0.2 
OA RE Re MR eee 536 | 100.0 97.6 22 0.4 
Female — Femmes: 
LORIE, SAR ena 
OT PR en tome coy 397 D 100.0 90.2 1S 8.3 - 
1097/4 ART 2 0 402 100.0 | 88.6 D By = 
Outside Canada? — En dehors | 
du Canada: 
Male — Hommes: 
LORS RE RE 99 Al 94.9 94.9 — = 
1076 Vea ee) Aa 105 see 100.0 99.0 1.0 = 
NOT ADEA rx south TE ee ae 116 100,0 CRI 0.8 = 
Female — Femmes: 
CS ie Seca aS een nr 95 6.3 O87 92.6 - Pel - 
HES eet; CRE 144 aoe 100.0 9729 - 2.1 - 
LO MMM pe cau 137 100.0 93.4 0.7 5.8 - 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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Distribution by Claim Type, for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Concluded 


en pourcentage selon le genre de prestation, pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 - fin 


TABLE 2. Average Monthly Number of Unemployment Insurance Claimants,! by Sex, Showing Percentage 


TABLEAU 2. Nombre mensuel moyen de prestataires d’assurance-chômage! , par sexe, indiquant la répartition 


TT ————————"———_— 


Claim type — Genre de prestation 
New act — Nouvelle loi 
3 Total Old 
Province, sex and year2 | act3,4 . : | 
F r. j a Sub- 
Province, sexe et année2 ce total Regular | Sickness> | Maternity® | Fishing? 
Olv> =. = = — = 
Total Ordinaire+| MaladicS | Maternité® | Pêche? 
| partiel 
L — ———— +— 
(1) 2) G4 oe Gt 7) (4) (5) (6) (7) 
| | D Ree Re: RES RENEE Te 
No, — nomb total = 100.0% 
Total: | 
Male — Hommes: | | 
| | | 
OPEN EE its Kena) a a ee 485,442 257. 97,3 93.0 3.0 | 13 
| 
NOS RSR A ES ete 462,444 100.0 95.1 Bail 1.2 
NO TA RE A EE Te tar 457,069 100.0 | 94.5 | 4.2 | 1.3 
| 
Female — Femmes | | 
LOT sey AN eae 318,352 2.6 97.4 89.3 | 3.4 | 4.7 = 
LOT Bierce ts le ne 365,843 100.0 | 89.4 4.2 6.4 “5 
| | | 
HORS ARS. PR 370,670 100.0 87.7 | 5.0 | 72 Lt 
Ss nai Li a = | J 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

Calendar year. — Année civile, 

3 The old Unemployment Insurance Act, effective August 7, 1940, provided an insurance scheme for persons who had shown 
they were willing and able to work, but temporarily unemployed for reasons beyond their control; it was a plan excluding persons in 
certain employments such as teachers, civil servants, members of the Armed Forces and salaried workers earning beyond a specified 
level. The new Act, effective June 27, 1971 (a) provides for almost universal coverage, and (b) extends the payment of benefits to 
situations in which interruption of earnings has been caused by sickness, pregnancy or retirement. — L'ancienne loi sur l’assurance- 
chômage, entrée en vigueur le 7 août 1940, limitait son champ d’application aux personnes désireuses ct capables de travailler mais 
temporairement en chômage pour des raisons indépendantes de leur volonté; en outre, ce régime ne couvrait pas certaines catégories 
de travailleurs, notamment les enseignants, les fonctionnaires, les membres des forces armées et les salariés dont les gains étaient 
supérieurs à un niveau établi. La nouvelle loi, entrée en vigueur le 27 juin 1971 étend son champ d’application a) à la quasi-totalité 
des salariés et b) aux personnes dont la rémunération a été interrompue pour cause de maladie, de grossesse ou de retraite. 

The duration of benefits under the old program was a function of the claimant’s employment history. Under the new 
program, duration is a function of the claimant’s employment history as well as prevailing economic conditions. — Aux termes de 
l’ancienne loi, la durée de la période de prestations était fonction de la durée de I’ emploi de l’assuré. Dans le nouveau régime, elle est 
fonction tant de la durée de son emploi que des conditions économiques du moment. 

5 Sickness benefits, introduced with the new Act, are available for a maximum of 15 weeks for persons with major labour 
force attachment who have suffered an interruption of earnings due to illness, injury or quarantine. — Les prestations de maladie, 
prévues par la nouvelle loi, sont versées pendant 15 semaines au maximum aux prestataires ayant 20 semaines d'emploi ou plus et 
dont la rémunération a été suspendue pour cause de maladie, de blessure ou de mise en quarantaine. 

6 Maternity benefits, introduced with the new Act, are available for 8 weeks before confinement, the week of confinement 
and 6 weeks after, to women who are major attachment claimants (with 20 or more weeks of insurable employment in the qualifying 
period). They must also have been attached to the labour force at least 10 of the 20 weeks prior to the 30th week before the ex- 
pected date of confinement. — Les prestations de maternité, prévues par la nouvelle loi, sont versées aux femmes enccintes,ayant 20 
semaines d’emploi ou plus, pour les 8 semaines antérieures à l'accouchement, la semaine de l’accouchement et les 6 semaines poste- 
rieures a l’accouchement. Il faut cependant que la prestataire ait fait partie de la population active pendant au moins 10 des 20 
Rain précédant la 30€ semaine avant la date prévue de l’accouchement. 

7 Available to fishermen qualifying as such under the Act. — Prestations versées aux pêcheurs admissibles aux termes de 
la Loi. 

; Included with other provinces, — Compris dans d’autres provinces. 

9 Represents a claim for benefit from persons residing outside Canada. — Demandes de prestations présentées par des per- 
sonnes résidant à ’'extéricur du Canada. 


Source: Based on figures originating in Statistics Canada, Labour Division. — Données provenant de la Division du travail de 
Statistique Canada. 
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TABLE 3. Average Monthly Number of Disqualifications and Disentitlements! from Receiving 
Unemployment Insurance Benefits, and Percentage Distribution by Reason, 
for Canada and Provinces, 1972 to 1974 


nn er eee ear ee ie) (Een (i ME ES ST Th) |. EURE à 


Reason — Motif 


Not Ë 
unemployed 
or no Not capable 
F ; interruption or not Labour 
Province and year? ni, of earhiies available dispute3 
Province et année? Non Incapacité Conflit 
en chômage ou du 
ou pas indisponibilité travail3 
d’arrét de 
rémunération 
Q) (2) (3) (4) 
No, = 
No. — nomb. total = 100.0% 
‘Newfoundland — Terre-Neuve: 
1 UFOS rarer cman te whe Bara te PE re 1,967 17.4 28.6 a 
2 VOD Sie rate see ie oh: 3,056 17.4 31.9 1.1 
3 MOA AN EE a) ache eek wacko OMe 3,384 19.8 28.7 107 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Édouard: 
4 IS eter aa cs el ene Cae 287 1533 32.8 -- 
5 OTS Rate scence Bites. oo ote Ms cre a 415 14.7 37.6 0.5 
6 DO Ars ks SET le aE WR Oi 528 4.9 45.3 0.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
i ROMA RER is bye aucun s tutes adie ir Sie 2,462 TES 26.2 2.4 
8 UOT Sic coh NE NAN es DS NN eo ee 3,608 129 Silo 4.1 
9 COPA ER ey usc ne eee agin ARE 3,922 9.7 BY? 3) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
10 OWE ie ete De se ilerromee ele UE 2,068 | 12.6 321 0.9 
11 ROSE ear eee LA EN AU 2,971 155 34.0 2.0 
12 ee Sal ia net Cre oy oir a le ae one 3,612 125 29.4 4.8 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlanti- 
que 
13 UPA cart Ce SCORE UE LT 6,784 | 14.1 29.0 ik: 
14 TOME SRE ois.” eR ae 10,050 14.7 34.7 2.4 
15 MOTTE eee cl a ee eat nate eis 11,446 13% 32.6 2.5 
Québec: | 
16 1 RSAC es Neg irs aera, a Regn CON PME 22,013 27.6 20.9 2-1 
17 OS Er CUT aye ae a D 26,848 24.6 28 225 
18 NOT AL RER LS SON ee M Te 33,094 19.0 25.0 229 
Ontario: 
19 LOT Rca SA ET uti eet ce 23,602 14.3 26.8 bie 7 
20 NOVAS eS SAG Rane Ces VOL 34,305 | 16.7 29.8 1.3 
21 UO an cay EN E RS ch chee nh 42,835 ail 28.1 0.7 
Manitoba: 
22 LOTS AS eee as. tc ee ne Le 3,227 15.8 24.9 0.2 
23 LOTS ERA ok eae. Reet, AR SOINS 1 5,377 2159 30.2 24 
24 DOTE ARNO EME. Eten 4 4,884 9.5 41.0 0.3 
Saskatchewan: 
25 OR an pt ty ah 2,466 20.2 25.2 1.0 
26 CREER SE TR RUE TRE ie 3,448 18.5 SS ile 
27 NOE Mote. Coens ee” aah ie Real Nea ted 3,718 10.4 43.8 0.3 
Alberta 
28 Pe ALES 1 ka to Bn Aer S;617 13.3 251 0 
29 LOTS ART Er PRICES ARE 7e 8,944 16.8 34.9 0.9 
30 LOT GO Ys AS NEUTRE Ve Panis. er 7,945 TES 40.1 0.3 
Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: 
31 DOTE PE a a a arr a UE D 11,310 NEES 25.4 0.4 
32 ONE VE Gomer nie cy nt ed cos 17,769 18.7 33.6 1.3 
33 COTE nee CRE een 16,547 8.5 41.2 0.3 
British Columbia — Colombic- 
Britannique: 
34 TDR Se hy AE RS Me SR RAT 4 10,138 14.3 21.4 923 
35 LOTS ER NC TN er EL RE 11,921 129 30.0 173 
36 LOT AS RS he Le een eae Eee = alae 15,784 8.0 34.6 13 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 3. Nombre mensuel moyen d’exclusions et inadmissibilités! aux prestations 
d’assurance-chômage, et répartition en pourcentage, selon le motif, 


pour le Canada et les provinces, 1972 a 1974 
ee a ae I Ei ee ee ee ee 


Reason — Motif 
= 
Refusal of Failure to 
suitable Voluntary Incomplete search 
work Misconduct4 quits documentation for work Others 
Refus d’un Inconduite4 Départ Documentation Neon: Autres 
emploi volontaires incomplète recherche 
convenable de travail 
— == 4— Re = — + 
(5) (6) (7) (8) (9) (10) 
No 
ee L = z = 15e) 
total = 100.0% 
0.9 2.8 33.4 6.6 PB | al 
2.0 15) 24.5 11.3 oe 10.3 2 
23 1.6 24.6 9.5 2.8 9.1 3 
1.4 2.4 25.4 8.0 14.6 4 
22) 1.0 19.8 9.4 ee 14.9 | 5 
6.6 0.6 17.4 13.4 0.4 8 6 
| 
0.6 2,3 32.4 12.6 11:07 
2.4 1.4 20.9 12.1 ats 919 8 
De? 1.6 PGI 13.3 2.3 96 | 9 
eo NA 29.6 | A | 1 |10 
Dey 1.4 21.6 9.0 | Full se | pl 
2.5) |} 1.6 22.0 9.3 233) | 157 2 
| | 
0.9 2.4 SSI 9.1 | LUS |) 
1.9 1.4 225201] 10.8 are 11.9 | 14 
2.5 1,5 22.8 10.9 2.4 11.4 |15 
| | 
| 
0.3 52 20.9 6.1 | 8.8 | 16 
1.2 2.8 15.9 3.0 Pir 12841107 
Dail 2.4 16.6 11.3 8.0 12:7 1}, 18 
| | 
0.5 37 29.6 | 11.6 | | 11.8 |19 
1.0 2.8 19.2 15h] os 1852120 
1.4 2.8 Ves 18.3 8.4 112421 
0.2 2.5 31:5: | 16.1 BF 22 
1.4 1.6 rs 11.8 CCE 1553111723 
22 1.6 14.2 16.1 7.0 8.1 | 24 
0.4 129 27% 15.8 | 8.4 |25 
1.4 1.0 1729. 11.6 en | 12.8 | 26 
1.6 1.0 16.2 15.8 0.9 10.0 | 27 
0.6 3.4 35.4 14.7 6.6 | 28 
1.0 129 16.8 14.3 bye; 13.4 | 29 
122 lead 14.6 19.8 4.1 21 Va (0) 
0.4 2,9 32.5 5 #26) )) oil 
12 1.6 16.7 13.0 et 13¢8 432 
1.6 1.5 14.9 17.8 4.2 10.0 | 33 
D) 29 38.0 10.1 7.8 | 34 
08 Qu 30.7 11.2 A IMeONIESS 
132 1.9 26.5 USS: 355) 7.7 | 36 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 3. Average Monthly Number of Disqualifications and Disentitlements! from Receiving 
Unemployment Insurance Benefits, and Percentage Distribution by Reason, 
for Canada and Provinces, 1972 to 1974 — Concluded 


Reason — Motif 
| Not 
unemployed 
or no Not capable 
Tow interruption or not Labour 
Province and year2 of carnings available dispute 3 
Province et année2 | Non Incapacité Conflit 
| en chômage ou ; du 
| ou pas indisponibilite travail3 
d’arrét de 
| rémunération 
(1) (2) (3) (4) 
No CR r i — ie 
| No. — nomb. total = 100.0% 
Yukon | 
Il CPR NES PCR SE chee ul oe ce 
Ph Ne RS De cute 0e DONS OO CIE 109 13.8 32.1 - 
Oa MLO GA: ane. ee nee à ce DE 127 2.4 33.1 1.6 
Northwest Territories — Territoires du Nord- | 
Ouest: 
ARR E  E camer cy a SUE aoe eases 
SMUG 9 Wace na ue SU cme oi fetes a eins 98 si | 371 - 
| 
OF OTA ty HOUR Loue RE CURE 124 82 44.0 -- 
Outside Canada? — En dehors du Canada7: 
D ON EP DR bloat ng Pee 28 1.8 67.9 dl 
dy |] MONET AE PT Et | 30 1.7 5822 -- 
DRE TER ots, ne css Cl DRE 33 || 54.5 == 
Canada: 
OR TO PR TR cls Gere aeenws 73,875 18.4 24.3 PS 
EN OO OERRE AEURE TER Te re 101,129 18.5 | 30.3 NEF) 
OS MUS TAs RS ts, NE har a1cs wine us ames 119,99] 14 30.4 1.5 
js | 


1A disqualification or a disentitlement is imposed because of circumstances surrounding the claim which render the 
claimant ineligible for the receipt of benefit, either for a stated period (for example, a maximum of three weeks in the case of a re- 
fusal of suitable work) or so long as the condition causing the disqualification continues. 

2 Calendar year. 

3 A person who has lost his employment by reason of a stoppage of work due to a labour dispute is disqualified from receiving 
pues) unless he is not participating in or financing or directly interested in the labour dispute that caused the stoppage 
of work, 

4 A person may be disqualified from receiving benefits for a maximum of three weeks if he lost his employment by reason 
of his own misconduct. 

A person may be disqualified from receiving payments for a maximum of three weeks if he voluntarily leaves his 
employment without just cause. 

6 Included with other provinces. 

7 See Table 2, footnote 9. 


Note: Since a person can be disqualified under several categories. the figures shown in this table indicate the average month- 
ly number of disqualifications, not the average monthly number of disqualified persons. 


Source: Based on figures originating in Statistics Canada, Labour Division 
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TABLEAU 3. Nombre mensuel moyen d’exclusions et inadmissibilités! aux prestations 
d’assurance-chô mage, et répartition en pourcentage, selon le motif, 
pour le Canada et les provinces, 1972 à 1974 — fin 


manne 


Reason — Motif 


- = [ - 
Refusal of Failure to 
suitable | Voluntary Incomplete search | 
work Misconduct4 quitS documentation for work Others 
Refus d’un Inconduite4 Départ Documentation Non- Autres 
emploi volontaires incomplète recherche | 
convenable de travail 
| = i IE 118 Bal, 
(5) (6) (7) (8) (9) (10) | 
| ee i ee et) comet LE 


total = 100.0% 


= 3.7 31.2 11.9 | ie 2 
= 2.4 42.5 10.2 | 7.9 3 
| | 
| 4 
= 2.1 18.5 23.7 | =e 9.3 5 
= 2.4 20.1 299 0.8 723 6 
| 
= 1.8 19,3 43 3.6 | 7 
0.7 1.0 27.2 4.2 at 6.7 8 
-- -- 30.3 3.0 | 9.1 3.0 | 9 
0.4 3.2 28.8 13.1 Si |) ale) 
iB 2.4 19.5 13.5 ps. 1259 alent 
1.7 22 18.5 1522 6.5 11.0 | 12 


| 


1 Un assuré peut se voir refuser des prestations a cause des circonstances qui entourent sa demande, soit pendant une période 
établie (par exemple trois semaines au maximum s’il refuse un travail adéquat) soit aussi longtemps que durent ces circonstances. 


2 Année civile. re 
3 Une personne qui se trouve sans emploi du fait d’un arrêt de travail dû à un conflit du travail est exclue du bénéfice 


des prestations, à moins qu’elle ne soit pas partie intéressée et ne participe pas au conflit ni ne le finance. 


4 Une personne peut être exclue du bénéfice des prestations pendant un maximum de trois semaines si elle a perdu son emploi 
en raison de son inconduite, : : 

5 Une personne peut étre exclue du bénéfice des prestations pendant un maximum de trois semaines si elle quitte son emploi de 
son propre gré et sans raison valable, 

© Compris dans d’autres provinces. 

7 Voir tableau 2, note 9. 


Nota: Comme une personne peut étre exclue du bénéfice des prestations pour plusieurs raisons, les chiffres de ce 
tableau indiquent le nombre mensuel moyen d’exclusions et non le nombre mensuel moyen de personnes exclues du benefice des 
prestations. 


Source: Données fondées sur des chiffres provenant de la Division du travail de Statistique Canada. 
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TABLE 4. Unemployment Insurance Benefit Payments and Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1943 to 1974 


TABLEAU 4. Prestations d’assurance-chômage et relation avec le revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1943 a 1974 


I, FR ES LE PUR 


Payments related to 
personal income 
Versements par rapport au 
Total payments revenu personnel 
Totaldes | 
Province and year! Le" Yersenients Payments as % of 
. ¥ z Personal income2 personal income 
Province et année! | à G 
| Revenu personnel? | Versements en % du 
| | revenu personnel 
in 
(1) | (2) y= 000 
| (2) 
té 
$’000 $000,000 % 
Newfoundland3 — Terre-Neuve3: 
OS Aiea ete? was. PR DT CR AE pas 1,238 | 209 | 0.6 
MORE EE tee ae ele lon | 19951 440 | 4.5 
RUE CENTER ELEC EN ET | 17,568 | 680 | 2.6 
TPE AR ENS en ae à 2, | 30,578 | 1,138 | 2. 
8) hae PR EN Se D AT MR en 70,496 | 1,318 | Ge) 
OS Re ce 90,595 | 1,493 | 6.1 
(OT AN EE RATE SO Lk, A Mt | 114,334 | 
| 
| | 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard | | 
A es ear Cae toe care eee | 6 33 | LE 
SE Te ee à 7 | 541 64 | 0.8 
LÉ Ne AE A ET | 3,316 102 | 3.3 
RSS 13 tte tie Coes Ch RO ne | ine aca 2953 LS 2.0 
TAS RE ace mee meen Ge rch Cora 5,094 239 Del 
WOE ny oe Bo atts aha, Ges ee eR Nees een es 11,210 280 4.0 
OES RER D Mey OR DRE | 14,357 336 4.3 
RO AER A ice at CaO Sans Ie eee 175995 | 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
LOS AR PSY is NT ee nae 2 44 338 as 
Veh AP Ser Et ee ccd titer eee 4,132 533 0.8 
GT RS TE ie cca a at eS ie 2d 24,150 946 2.6 
EXCL rows, Fee owen EC D UC | 16,376 1,302 eS) 
NO AP RSRE I Vertes Fee aren ok, ANS MER 37,049 2,100 1.8 
OT 2ST AR Pe CER OR Rat eee, Coleen er 722792 2,374 Sat 
LI Eee ce oat ae eee Con eel Shee mice Path ee ve 81,568 2,682 3.0 
DOTE ARE is RER 7 iy a 92,966 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Unemployment Insurance Benefit Payments and Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1943 to 1974 — Continued 


TABLEAU 4. Prestations d’assurance-chômage et relation avec le revenu personnel, 
| pour le Canada et les provinces, certaines années, 1943 à 1974 — suite 
| 
| 


Payments related to 
personal income 
Versements par rapport au 
Total payments revenu personnel 
Province and year! Total des [ 
~ versements Payments as % of 
Province et année! Personal income2 | personal income 
Revenu personnel? | Versements en % du 
| | revenu personnel 
} } ss | 
| 1 
(1) (2) | 3) = 2 +100 
| (2) 
Re + - 
$000 | $000,000 | % 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
A OR). + | 29 | 210 | + 
OS ER EPA Re LL TIR RM | 3,078 | 415 0.7 
ISLE QAR ANSE) ee RS 27 22,575 | 671 | 3.4 
NOG OMe eet eNO ao Aeon to eek 16,201 979 1;7 
DOUTER Er ARRET LL ASS TMS 33,160 | 1,587 2.1 
LP ine CR ear ed à 0 ct, ES LE | 70/1524] 1,804 3.9 
OT NE AR ER A RTE ONE | 89,049 2,014 4.4 
NOAM ER RER AR ek ok, HMS 104,918 | 
| 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: 
TE ARR E 2 à SNL EE 19 | 581 | se 
TOS a nay ER RE AN GR TRE | 8,989 | 1,221 0.7 
OCT PE ese toc ee 3 8 | 69,992 | 2,159 | 3.2 
OCR PET CRT ns els JR 53,098 | STD? 7 
AO PTS MR Sy Re li SE | 105,881 | 5,064 2 
LENG OX Se Re Sas A te eS 225,230 | 5,776 3:9 
LOTIR ARE MR bls ES on | 275,569 | 6,525 4.2 
LOT ae een Re Te Ron RER 330,213 | STE 
Québec: | 
DOS ES Une ue ss SOS nese te de Ne ae 385 2,008 | -- 
TOS) Se EN PR NN TR LR OU 25,468 4,085 0.6 
MSG Lee D RS nn Re 149,958 7,828 LS 
OS Gr CGA DE et cn / SES | 94,493 11,880 0.8 
MO (ie Se REF ER INR Re 263,388 18,253 1.4 
ROE cf pee. hoe, MONE AS AS ES 567,158 20,586 2.8 
RONDS CIE PUA Uae, eae iat Fy saci he CE RATER 630,683 23,345 27 
OH auc mete iced Sc a ae le cites rate Re Oo ee 735,578 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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for Canada and Provinces, Selected Years, 1943 to 1974 — Continued 


TABLEAU 4. Prestations d’assurance-chômage et relation avec le revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1943 a 1974 — suite 


| 


Total payments 


Payments related to 
personal income 


Versements par rapport au 


revenu personnel 


Dec d 1 Total des 
ON PS ct OO ASEM versements Payments as % of 
te ét nes | Personal income2 personal income 
Revenu personnel? | Versements en % du 
revenu personnel 
L + 
| | (1) 
| 1 | (2) 3) =— x 100 
(1) | (3) (2) 
> se I 
$000 $ 000,000 % 
| 
Ontario: | 
OP eh See ich OR REN ccc, ABER 142 3,354 se 
POST E PURE 4 PR PE Lite ee 19587 6,521 0.3 
CINE Pee nc ee Mes toc oh 4 156,597 12,187 | 13 
OC ae Mee Bree oe cc Hae ete ae 224 oS à © 82,291 | 18,655 0.4 
HOTTE ee EE CON LIL ORNE 300,962 | 30,741 1.0 
LOTO ISERE. 2 NE EE À 4404 603,202 | 34,159 1.8 
STE SE or AG ER CARE Se 604,698 38,423 1.6 
Oe re aliens ee eee DE MR 606,046 | | 
Manitoba: 
ROSE OR tte He 2 L 94 | 459 -- 
POST RNA Rte os ty LÉ ie tcc) ee ARE À 4,391 938 OFS 
Ge RARE LAN. LRO CS: 21,846 | 1,436 1163) 
IG Oe ay ter. Genk ee RE au ae 11,481 2,039 | 0.6 
TOT teen Et CMS tal 7 Sve, te RO 40,364 | 3,156 1 
OW (ER Coe te EN ENT SN NEPAL 65,362 | 3,529 1.9 
LOTS Ween lc RER el oe ae ET! 64,738 4,063 1.6 
AM RE Rey ECO mé tee its eee 48,344 
Saskatchewan: 
RAS RD kos ee SERRE 39 433 == 
OST re ARR ce DANGER 2,629 1,069 0.2 
RO GIP 2 lin LUN RER LAN TRE 11 1,084 1.4 
AOC OE Te doter ER ner le CORRE 8,631 2,047 0.4 
TONER SERIES OP AS A Le 24,071 22681 1.0 
DOT eee 3%, a ee at AERA, Decl cs ee $0,442 2,740 1.8 
MT Sok ssa dks -c val kite RAO cds ls see $4,143 3,453 1.6 
NOTA ee sites Pbk ce, nu 45,792 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 4. Unemployment Insurance Benefit Payments and Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1943 to 1974 — Continued 


TABLEAU 4. Prestations d’assurance-chô mage et relation avec le revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1943 à 1974 — suite 


Payments related to 
personal income 


Versements par rapport au 


Total payments revenu personnel 
| _ 
Province and year! Total des | ‘ 
ig versements | Payments as % of 
Province et année! Personal income2 personal income 


| = Sa 
| Revenu personnel? | Versements en % du 
| revenu personnel 


| | 


+ — | — - 
| 
| (1) (2) | @) = 5 x 100 
$7000 $'000,000 | % 
| | | 
Alberta: | | | 
DÉNONCER BM) RER Rex | 60 | 456 | 5S 
RER ee RER a 3,586 | 1,250 | 0.3 
LORS nca da Von 25,485 2,199 | 1.2 
RO eters, eee ON ERP OT UE ET MOTTE 3,374 | 0.3 
POT ae EN LENS OR CLR LEP 50,909 | 5,521 | 0.9 
RONA NAME Er IE NRC ERA CARTES | 109,486 | 6,204 | 1.8 
Toy NN a aa, FER | 97,654 | 7,279 | 1.3 
CRT NT PMR) AP EC | 65,710 at | 
| 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
SOE Ni, ere tee |) A ee De be 193 1,348 se 
TOS nee et ARR, aon cic gs Ts SE 10,607 3,257 0.3 
MOLE ee ea Le ds cb Et ae 62,542 4,719 1.3 
OS DRE QE ENT ARRET ETC 31,883 | 7,460 | 0.4 
CoN re NS ÉTAT UE D CAE Sook dA 115,344 | 11,208 | 1.0 
CHENE RPO CRETE CARRE RES 225,290 12,473 1.8 
OT AUTOS AU PR IE 216,535 14,795 1.5 
potanc— BinSirey non buy violent ne (ere 159,846 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
NÉ LOT en er tr Re 7 te Seb 77 777 cs 
LOIRET ef MARI Le raie 39%, 4 12,067 1,665 0.7 
NOT ral Bo rhéase + ef Cote, et geese 54,881 3,091 1.8 
DÉC mne Senior tobhes act 33,535 4,817 0.7 
RO TION ates Gy MOTTE 9 BNET ES LIT Le 104,802 8,127 1.3 
Leman 10.00 maitrise wis eae 246,776 9,182 2a 
“OTE vote OCG D Maa a ae a aa 270,519 10,606 2.6 
CO dis ge et ot See ee Vato Poe 28 fc 280,418 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 4, Unemployment Insurance Benefit Payments and Relationship to Personal Income, 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1943 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 4. Prestations d’assurance-chômage et relation avec le revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1943 à 1974 — fin 


RT ESL | (EE ESSE EG] |e Eee 


Payments related to 
personal income 
Versements par rapport au 
te revenu Teno nisl 
Province and year! Jasna ne ‘al Payments as % of 
— Personal income? personal income 
Province et année! = = 
Revenu personnel2 | Versements en % du 
revenu personnel 
(1) 
3) =— x 100 
() (2) (3) @) 
eats Ie 
$000 $ 000,000 % 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest: 
LOL RE A een MO SS FENTE BAG - : 
LOS AS MORE RE eT RSL as Ma à AE 26 Ac 
LOGIN ENS PEN Ory cies Ee RE Re a Ue eat 59 a 
NOG ORR teres wer eens Eee CU eee. aioe. à se 80 ads 
se nan Pet at aac ewe eta. ics Bed eins ee 164 _ 
MONS ARCS ee es Mice Goh oe 3,704 187 2.0 
LOVE) dine, chy Ae cr TS CORRE eee 5,620 212 Dell 
IO Shea eae Re CU 2 a | 6,518 
Outside Canada — En dehors du Canada: 
OBIS AR EN Re 9 PES CR. 115 
ICDILENS RE RER D TR EE ee 16 
NUNS, PAO ERA EE RARE Re 61 
TOC Gens ae ee RE Sees oa a € CD se 90 ge 
DORE NE CO Cae MR re, Se, 2165 ie 0.3 
OTD eR i e PRE ER Ne NE OR 4435 Al 0.6 
OA RNA CRE PRE. cs ee 590$ 86 0.7 
MSA PR tn nc ee ears! à IRN Sey 5 594$ a) a 
Total 
Sy Ui abe BLUR LE Ta eee a TC ee 875 8,183 -- 
ORS 4 are amen Pelee I ae An or 76,669 16,791 0.5 
UO Ge denis kes stets GucRemeeeede ters, citeacre aoe 493,971 30,104 1.6 
LOGE RSR LR RER AR AR Le 295,301 46,094 0.6 
REMISES EEE eR CR CL 890,594 73,630 192 
RODE Stic tants, iy kta AMER ty ccs Sal 2 cee 1,871,802 82,440 2.3 
NTE): Si RA, Oca NN M TUE En 2,004,212 93,992 2.1 
Oe Nt eee BRAS. . dc) RSR ae gE 2119218 | 111,469 1.9 


1 Calendar year. — Année civile. 

Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, interest, 
dividends and miscellaneous investment income and transfer payments received from governments (such as Old Age 
Security pensions, Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. — Comprend 
les salaires, les traitements et le revenu supplémentaire provenant d’un travail, le revenu net provenant d'entreprises non 
constituées, les intérêts, les dividendes et le revenu provenant de divers investissements ainsi que les transferts des 
gouvernements (tels que les pensions de sécurité de la vieillesse, les allocations familiales et les prestations d’assurance- 
ANSE des corporations et des non-résidents. 

Figures are not shown for 1943, since Newfoundland had not joined Confederation at that time. — Les chiffres 
ne figurent pas pour 1943, étant donné que Terre-Neuve ne faisait pas partie de la Confédération à ce moment-là. 

4 Included with other provinces. — Compris dans d’autres provinces. 
Payments to claimants residing outside Canada. — Versements aux prestataires résidant à l’extérieur du Canada. 


Note: The sharp increase in payments from 1971 to 1972 may be attributed to a number of factors, among 
others: (a) the higher benefit rates being paid since 1971, (b) the reduction in the qualifying period to 8 weeks, which made 
a larger number of unemployed persons eligible for receiving benefits and (c) the wider coverage under the new 
program. — Nota: L'augmentation considérable des versements entre 1971 et 1972 est attribuable à un certain nombre de 
facteurs, notamment a) la hausse des prestations depuis 1971, b) la réduction de la période d’admissibilité à 8 semaines, 
ce qui a permis à un plus grand nombre de personnes en chômage de bénéficier des prestations, et c) l'élargissement du 
champ d'application du nouveau programme. 


Source: (a) Column 1, Statistics Canada, Labour Division. (b) Column 2, Statistics Canada, Gross National 


Product Division. — a) Colonne 1, Division du travail, Statistique Canada. b) Colonne 2, Division du produit national brut, 
Statistique Canada. 
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TABLE 5. Unemployment Insurance Benefit Payments, by Type of Benefit, for Canada 
and Provinces, 1972 to 1974 


TABLEAU 5. Prestations d’assurance-chômage, selon le genre, pour le Canada 
et les provinces, 1972 à 1974 


Type of benefit — Genre de prestation 
if ‘Fe Wos= 
| ne Regu- Sick- Ma- Retire- Adjust- 
| Province and year! lar2 ness3 {ternity* | ment5 | Fishing® Sub-total ments? 
| Province et année! Ordi- Mala- Ma- Re- Péche6 Total partiel Ajuste- 
| naire2 die3 ternité4 | traites ments? 
| —— oe ES as = 
(1) = (7 + 8) (2) (3) (4) (5) (6) Fe SEs 8.0) (8) 
= L zal He 
| $°000 
‘Newfoundland — Terre-Neuve: | 
| BOT A Bar ch ener ah deck ay cys 70,496| 64,835 764 579 | pp 4,470 70,671 M (y jes} 
9735 RON EE. yp bern. Res 90,595| 83,899; 1,034 1,198 37 | 4.638 | 90,806 | nv: 
US TAN = oy APR PR EE 114,334! 106,747| 1,257 1,478 34 | 5,025 | 114,541 | = "206 
: | | 
Prince Edward Island — Ile-du- | | | | | | 
| Prince-fidouard: | | | | | | 
RL al. Le» tal 10)) 0267). 232 125.) 44.) 1,598. | 11,231 |- 21 
MS ee ee SET), 12,450! 08), LL Din 150 14,380 |- 23 
| (GSE ee eet Ser a > 17,995 | 15,677 373 312 14 1,634 | 18,070 |- 15 
| | | 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
ST nas Bt, Sage oar ee ay ees 72,792 | 64,883} 2,315 969 82 4,813 130622128710 
| | 
OO i we ear ee LE needy 81,568), 72,057| 2,943 2,037 107 4,696 81,840 |- 273 
HS TAS Sa tet crete tre cate ET 92,966} 81,399) 3,784 2,340 Liss), ooo. 93,318 |— 353 
| 
New Brunswick — Nouveau-Bruns- | | 
wick: 
Il 
NON Dir te rate cont Gua te dee 70,732 | 66,408} 1,683 748 60 | 2,079 10.977101 3245 
OEM rental ama hee 89,049 84,029 | 2,181 1,382 71 1,964 89,627 |- 578 
PUA ge ee re mines hes 104,918 | 98,633" 2;762° 1 1,702 79 2,127 105202010382 
Atlantic provinces — Provinces de 
l'Atlantique: 
OP. etre nt Susp, Goh eked s 225,230 | 205,393} 4,994 2,421 178 | 12,955 225 945) = 0711 
| 
STB Sat MERE +0, 275,569 | 252,435 | 6,486 4,890 232 | 12,610 276,653" |= 1,085 
NODC eRe none At aes 330,213 302,456} 8,176 5,892 239 | 14,470 S31 231i ahs 
Québec: 
Ip OE ere Sreegee coe aenaini ide fe 567,158 | 540,019 | 19,769 8,772 478 1,534 S70 LMI ESS 
MOTS Release 630,683 | 589,819 | 27,369 | 18,545 563 1,362 637,658 |- 6,975 
HO TA ER DANS, ENS 735,578 | 684,433 | 31,218 | 22,847 493 1,411 740,403 |- 4,825 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Unemployment Insurance Benefit Payments, by Type of Benefit, for Canada 
and Provinces, 1972 to 1974 — Continued 


TABLEAU 5. Prestations d’assurance-chomage, selon le genre, pour le Canada 
et les provinces, 1972 a 1974 — suite 


Type of benefit — Genre de prestation 
r LE 
dota! Regu- Sick- Ma- Retire- Adjust- 
Province and year! lar ness ternity4 | mentS |Fishing® Sub-total ments? 
Province eeannse! Ordi- Mala- Ma- Re- Pêche6 Total partiel Ajuste- 
naire2 die3 |ternité4 | traite ments? 
+ 1 
(1) = (7 + 8) (2) (3) (4) (5) (6) (MARCHE 6) (8) 
$"000 
Ontario: 
RON EE Ne kun à 603,202 |567,521 | 21,304 | 16,600 1,073 475 606,973: | = 3,771 
LOTS. E aaeis. site ccs ne 604,698 |552,464 | 29,241 | 27,472 1,765 537 611,479 | -6,782 
OTA Peden  E  e 606,046 |537,188 | 36,455 | 33,023 1,902 | 591 609,160 | - 3,114 
Manitoba: | 
NOE Disa SR ER IE 65,362 61,264 2,550 | 1,617 147 139 CSSS 
DOTÉ MR a De co a o 64,738 57,607 hb 3,000 244 280 64,405 | + 333 
NOAM RS acetate aay Ac 48,344 | 40,369 | 4,353 | 3,760 393 335 49,211 | - 867 
| 
Saskatchewan: 
OTE PR OR ec alae Owe 50,442 48,366 1,281 | 927 | 84 6 50,665 | — 222 
CHERS MR RE PEN 54,143 50,254 L974 tee? 126 97 $4,472 | = 330 
OFA RN eae ns een Srey 4 45,792 40,870 2,504 2,543 | 164 97 46,179 = 387 
| 
Alberta 
Oy OR oc Re: soie er 109,486 |104,261 3,059 | 2,562 181 13 110076 | = 6590 
SITS) ive NE a Ses 97,654 88,788 4,154 | 5,147 291 21 98,400 | —- 746 
LOT Aree RE Ku gts 65,710 53,496 5,879 6,472 399 21 66,267 = 4556 
Prairie provinces — Provinces 
des Prairies: 
VOTRE RE eect. sk ae 225,290 |213,891 6,890 5,106 412 158 226,458 | — 1,167 
OWS Sonne Le ire 216,535 |196,649 9,403 | 10,169 661 398 PA PP eS) 
LOD AUP ce recat: re KL 159,846 |134,735 | 12,736 | 12,775 956 453 161,657 | — 1,810 
British Columbia — Colombie 
Britannique: 
SARS RE an he semen 246,776 |233,196 5,843 3,457 296 2710 248,071, |. = 1,295 
UOT Sime terse tes as ee 270,519 |253,624 7,589 ‘S501 468 5,387 272,569 | — 2,050 
OF) be eme A PNR acces fo 280,418 1258,997 | 9,606 6,935 567 | 5,743 281,848 | - 1,430 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Unemployment Insurance Benefit Payments, by Type of Benefit, for Canada, 
and Provinces, 1972 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 5. Prestations d’assurance-chomage, selon le genre, pour le Canada 
et les provinces, 1972 a 1974 — fin 


———— —————————-———————-——_——…".....…"— … …"… — .—…. — —…— …. …"… — …—"_.…"…"…"— — _— —_—————— 
Type of benefit — Genre de prestation 
Total Regu- Sick- Ma- Retire- Adjust- 
Province and year! | lar2 ness3 | ternity4| ment5 | Fishing® Sub-total ments? 
ee | = = = - = 2 = 
Province et année! Ordi- Mala- | Ma- Re- | Péche® Total partiel Ajuste- 
naire 2 die? | ternité | traites ments? 
| | Ss = | es 
| 
| 
CENT) (2) (3) (4) (S) (6) @) = @+ 3+... +6) (8) 
AL a = = = = = es 
$°000 
Yukon | | 
NOT OM SG CR ie eearen| 2 ST | 2,508 2321 34 | 2 | ol oi : 
FR DEC ee NE COLE | 3,321 35205) 41 | 65 - — 3,321 — 
ND ARRAS EE AUOT | 3,901 3,738 | 55 | 105 3 — | 3,901 | _ 
| | 
| | | | 
Northwest Territories — Ter- | | | | | 
ritoires du Nord-Ouest: | | 
| 
| | 
RODD EE tus Chr me (2127 1,068 | 18 | 39 | - 2 14127 
1.071 SN ne | 2,299 2,161 | 35 97 | 1 | 4 2,299 | 
| | | 
NOTA Re cn 2,617 2,429 | 65| 113] 3 7 | 2,617 | = 
| | | 
| | | | | 
Outside Canada8 — En de- | | | | | | | 
hors du Canada®: | | | | 
| 
OTDM. ID OI OR a cus) 443 435 4 D} ON = 443 | 
| | | 
DOTÉ EP ep ice $90 562 15 | 12 1 | 590 — 
| 
SOA re un came ae ee + 594 568 8 17 = - 593 
| 
| 
Total | 
TS ke ue oasis à 1,871,802 | 1,764,031 58,854 | 36.431 | 2,440 20,403 | 1,882,159 | - 10,358 
| 
HOTS ER es < ajo 2,004,212 | 1,850,930 | 80,179 | 66,750 | 3,691 20,297 2.021847) ih = GES 
NOTE et > STORE 2 TOTAL 1,924,543 | 98,321 | 81,708| 4,164 22,675 | 21314010) S12, 098 
| i ie 


! Calendar year. — Année civile. 

2 See Table 2, footnote 4. — Voir tableau 2, note 4. 

3 See Table 2, footnote 5. — Voir tableau 2 : 

4 Sce Table 2, footnote 6. — Voir tableau 2, note 6. 

5 Retirement benefits introduced with the new Act, are paid in a lump sum equivalent to three weeks of regular benefits. 
Claimants are cligible (a) if they are between 65 and 69 and have signified that they have left the labour force by having applied for 
Canada Pension Plan or Quebec Pension Plan retirement benefits or (b) if they have reached age 70. Claimants of the latter category 
are required to apply within 32 weeks of reaching their 70th birthday. — La prestation de retraite, prévu par la nouvelle loi est un 
versement global equivalant à trois semaines de prestations normales. Y ont droit a) les prestataires âgés de 65 à 69 ans qui ont signi- 
fié leur sortie d'activité en présentant une demande de prestations de pension dans le cadre du Régime de pensions du Canada ou du 
Régime de rentes du Québec, et b) les assurés qui ont atteint l’âge de 70 ans. Ces derniers doivent présenter leur demande de presta- 
tions dans les 32 semaines qui suivent leur 70€ anniversaire. 

6 Available to fishermen qualifying as such under the Act. — Prestations versées aux pêcheurs admissibles aux termes de la Loi. 

7 Represent collection of overpayments and cancellation of warrants. — Recouvrement du plus-paye et annulation des garanties. 

8 Payments to claimants residing outside Canada. — Versements aux prestataires résidant a l’extérieur du Canada. 


Note: Sickness, maternity and retirement benefits became payable only with the introduction of the new Act, effective July 
1971. — Nota: Les prestations de maladie, de maternité ct de retraite ont commencé à être versées au moment de Ventree en vigueur 
de la nouvelle loi en juillet 1971. 


Source: Statistics Canada, Labour Division. — Division du travail, Statistique Canada. 
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CANADA AND QUEBEC 
PENSION PLANS 


Statistics on the Canada and 
Quebec Pension Plans are presented 
in Tables 1 to 13 of Chapter 1, 
Section D, for the country as a 
whole, and in Tables 1 to 8 of 
Chapter 2, Section D, for the prov- 
inces and regions. Information 
about the history and operation of 
these programs is in the text of 
Chapter 1. 


: Number of Recipients 


Table 5 shows that there were 
821,572 recipients of pensions or 
| benefits from the Canada or 
| Quebec Pension Plan in March 
| 1975. This excludes death benefits, 
which are lump sum payments to 
| the estate; hence the figure noted 
above refers to persons receiving 
payments on a continuing basis. 
| These recipients comprised a group 
| that was approximately 8% of the 
| size of the average labour force in 
| 1975. 


A comparison of the number of 
recipients and the average annual 
labour force is made in Table A for 
Canada and the provinces. 
| (i) Recipients of retirement 
pensions — Table 5 shows that 
there were 489,682 recipients of 
retirement pensions in March 1975. 
Together they constituted a group 
which was about 26% of Canada’s 
Old Age Security pensioners. Many 
pensioner families have only one 
person drawing Canada or Quebec 
Pension Plan benefits; hence, the 
proportion of Old Age Security 


REGIMES DE PENSIONS DU 
CANADA ET DE RENTES 
DU QUEBEC 


La statistique du Régime de pensions 
du Canada et du Régime de rentes du 
Québec figure aux tableaux 1 à 13 du 
chapitre 1, Section D, pour l’ensemble 
du pays, et aux tableaux 1 à 8 du chapi- 
tre 2, Section D, pour les provinces et 
les régions. On trouvera l’historique et le 
mode de fonctionnement de ces pro- 
grammes au chapitre 1. 


Nombre de bénéficiaires 


Le tableau 5 indique qu’il y avait, en 
mars 1975, 821,572 bénéficiaires de 
pensions ou de prestations au titre des 
régimes de pensions du Canada ou de 
rentes du Québec. Sont exclues les pres- 
tations de décès qui consistent en un 
montant global versé à la succession; le 
nombre de bénéficiaires ne comprend 
donc que les personnes qui reçoivent des 
prestations de façon continue. Ces béné- 
ficiaires constituaient un groupe équiva- 
lant à près de 8 % de la population acti- 
ve moyenne en 1975. 


Une comparaison du nombre de bé- 
néficiaires avec la population active 
moyenne annuelle est présentée au ta- 
bleau A pour le Canada et les provinces. 


(i) Bénéficiaires de pensions de re- 
traite — Le tableau 5 révèle qu’il y avait 
traite en mars 1975. Dans l’ensemble, ce 
groupe représentait près de 26 % des bé- 
néficiaires de pensions de sécurité de la 
vieillesse du Canada. Dans bon nombre 
de familles de pensionnés, il n’y a 
qu’une seule personne retirant des pres- 
tations du Régime de pensions du 
Canada ou du Régime de rentes du 


24102 


TABLE A. Number of Recipients of Canada and Quebec Pension Plan Benefits 
Related to Average Annual Labour Force, for Canada and Provinces, 1975 


TABLEAU A. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de 
rentes du Québec par rapport à la population active moyenne annuelle, 
pour le Canada et les provinces, 1975 


Province 


Reci- 
pients! 
Béné- 
ficiaires1 


(1) 


Examined in relation to 


labour force 


Etudié par rapport à la 
population active 


Size of 
labour force 


Taille de 
la population 
active 


Recipients 
compared with 
labour force 
Bénéficiaires par 
rapport a la 
population active 


ng a ee LS oe ee ae 


Prince Edward Island 
douard 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick. . . 


Québec 


Ontationeyinher. ten allanraes Ace: 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Yukon 


TO LeMay al Xe Meteo RMS Verte Wee a te Weigelt 


Northwest Territories — Territoires du 
Nord-Ouest 


Spe a> 8) Nene Ne) te: folles es el ake! het ke 


Canada 


1 In March. — En mars. 


No. — nomb. 


13,401 


4,531 
36,514 
24,103 

197,593 
322,543 
43,015 
36,786 
55,706 
91,708 
374 


298 


821,572 


(2) (3) =x 100 
"000 % 
192 7.0 
46 9.8 
303 12.0 
260 9.3 
2,701 11 
3,810 8.5 
427 10.1 
375 9.8 
780 7.1 
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2.D.—1 
Retirement Pensioners of Canada and Quebec Pension Plans as Percentage of 
Population 65 and Over, Canada and Provinces, 1971 and 1975 


Bénéficiaires de pensions de retraite des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec en pourcentage de la population âgée de 65 ans 
et plus, Canada et provinces, 1971 et 1975 
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pensioners benefiting from the re- 
tirement pensions paid by these 
plans should be higher. 


Table B compares the number of 
recipients of retirement pensions to 
the number of Old Age Security 
pensioners, as of March 1975, for 
Canada and the provinces. 


(ii) Disability pensions — Table 5 
shows that in March 1975, there 
were 49,174 persons receiving disa- 
bility pensions and 26,372 children 
drawing children’s benefits. Recipi- 
ents of disability pensions are for- 
mer contributors whose disability is 
considered to be severe and likely 
to prevent regular substantially 
gainful employment. Benefits paid 
to children are identical to orphans’ 
benefits, with respect to both rates 
and the need for those 18 or older 
to be full-time students. 


Table C compares the number of 
persons who were receiving disabili- 
ty pensions in March 1975 with the 
average number of persons in the 
labour force in 1975, for Canada 
and the provinces. 


(iii) Death benefits — Table 5 
shows that 3,419 death benefits 
were paid by the two plans in 
March 1975. For 1974, the number 
was 42,799, representing 28% of all 
reported deaths of persons 20 and 
over. 
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Québec; par conséquent, la proportion 
de pensionnés de la sécurité de la vieil- 
lesse bénéficiant des pensions de retraite 
au titre de ces deux régimes devrait étre 
supérieure. 


Dans le tableau B, on compare le 
de retraite au nombre de pensionnés du 
programme de sécurité de la vieillesse; 
en mars 1975, pour le Canada et les pro- 
vinces. 


(ii) Pensions d’invalidité — Le tableau 
5 indique qu’en mars 1975, on comptait 
49,174 personnes recevant des pensions 
d’invalidité et 26,372 enfants recevant 
des prestations d’enfants de cotisants in- 
valides. Les bénéficiaires de pensions 
d'invalidité sont d’anciens cotisants at- 
teints d’une invalidité grave et suscepti- 
ble de les empécher d’occuper un em- 
ploi ordinaire suffisamment rémunéra- 
teur. Les prestations versées à l’égard 
des enfants sont les mêmes que les pres- 
tations d’orphelins pour ce qui a trait 
aux taux et au critère d'admissibilité en 
vertu duquel les enfants âgés de 18 ans 
et plus doivent être étudiants à plein 
temps. 


Le tableau C compare le nombre de 
personnes touchant des pensions d’inva- 
lidité en mars 1975 avec le nombre 
moyen de personnes actives en 1975, 
pour le Canada et les provinces. 


(iii) Prestations de décès — Le ta- 
bleau 5 indique que 3,419 prestations 
de décès ont été versées au titre des 
deux régimes en mars 1975. Pour 1974, 
le chiffre s'élève à 42,799, soit 28 % 
de l’ensemble des décès déclarés pour | 
les personnes de 20 ans et plus. 
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TABLE B. Number of Recipients of Retirement Pensions Under Canada and 
Quebec Pension Plans Compared with Number of Old Age Security Pensioners, 


for Canada and Provinces, March 1975 


TABLEAU B. Nombre de bénéficiaires d’une pension de retraite en vertu des 
régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport au nombre 
de bénéficiaires de pensions de sécurité de la vieillesse, 

pour le Canada et les provinces, mars 1975 


Examined in relation to 
old age security pensions 


Etudié par rapport aux 
bénéficiaires d’une pension de 
securite de la vieillesse 


FO 
pions Recipients as 
we Old age % of old age 
Province ficiaives! sey FR 
pensioners pensioners 
Pensionnée du Bénéficiaires en 
programme de | % des pensionnés 
sécurité de du programme de 
la vieillesse sécurité de la 
vielllesse 
nee) 
. — nomb. % 
Newfoundland — Terre-Neuve...... 5,882 35,488 16.6 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince- 

COUATO APE EME ER RES STAR EME 2,490 13,028 19.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ..... 17,659 77,880 22.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 12,868 59,036 21.8 
Onebec.. .af@. .aieetsonl feats une 104,295 465,743 22.4 
Onfario sey ental bh ee peek AM 197,591 702,661 28.1 
Manito baat RE phe SF tin TL 28,741 103,560 27.8 
Saskatchewatiercinameecacue canbe aces 23,743 100,258 PENS 
AIDELCA Gf, ee RE 2 ce ee 35,012 130,110 26.9 
British Columbia — Colombie-Britan- 

HIQUER SR ER easy een. ee 61,177 226,392 27.0 
SAUCE eS is a oS TM 152 
Northwest Territories — Territoires du 1,523 14.7 
NOT OUEST Eee Ce. Le NME E 72 
Canada ons ots ROUE. Sert 489,682 1,915,679 25.6 


eee eee ees 


1 In March. — En mars. 


M 


TABLE C. Number of Recipients of Disability Pensions Under Canada and 
Quebec Pension Plans Compared with Average Annual Labour Force, 
for Canada and Provinces, 1975 | 
| 


TABLEAU C. Nombre de bénéficiaires de pensions d’invalidité en vertu 
des régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport 
à la population active moyenne annuelle, pour le Canada et les provinces, 1975 


Examined in relation to 
labour force 


Étudié par rapport à la 
population active 


Reci- 
pients! 
Béné- Recipients 
rae ficinives! Size of related to 
TOVERCE labour force labour force 
Taille de Bénéficiaires par 
la population rapport a la 
active population active 
(1) (2) G)= 4 x 100 
No. — nomb. °000 % 
| 
Newfoundland — Terre-Neuve........ 1231 192 0.6 | 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Edo uanGeeen. RE las pee el ew ent ie 334 46 0.7 | 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ..... 4,331 303 1.4 | 
| 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick. . . 1,806 260 0.7 
CE DO de dun 4. are erat oe 8,536 2,701 0.3 
Ontario APE kas Guta: CAR on 21,861 3,810 0.6 
MALO DANS Eee à ns DEEE 2,294 427 0.5 
Saskarcnewal.). SUMMER st ee 1,703 375 0.4 
ALDERTA SSP ARE Ar 22583 780 0.3 
British Columbia — Colombie-Britannique 4,476 1,120 0.4 
RGN cin S Bon wet ROE EEE. LA ee 
Northwest Territories — Territoires du 
NOTH OUEST. 2. t Pret 5 cee ee ge 
Canada 


ope lot ee AE HT et Neh V6) elu) e Cele 


1 In March. — En mars. 


Table D compares the number of 
| death benefits paid by the two 
plans in 1974 to the number of 
or deaths of persons 20 and 

over, for Canada and the provinces. 


| (iv) Survivors’ benefits — Table 5 
| indicates that about 142,000 sur- 
| viving spouses’ pensions were paid 
in March 1975. Figures are present- 
ed separately for widows’ pensions 
| and disabled widowers’ pensions, 
| but as of January 1975, widowers 
| have been treated on the same basis 
| as widows. 


_ Table 5 shows that in March 
1975 there were 140,902 widows 
among the surviving spouses. It is 
estimated that this represents 
roughly 15% to 20% of the wid- 
owed female population. 


In Table E, the number of 
widowed women is shown, by prov- 
ince, as enumerated in the 1971 
Census. 


Table 5 also shows that in March 
11975, 111,203 children were 
drawing orphans’ benefits. Benefits 
paid to dependent children of disa- 
bled contributors and _ orphans 
benefits are identical both with 
respect to rates and the need to be 
a full-time student if 18 or over. 


(v) Combined pensions — Ac- 
cording to Table 5 in March 1975 
4,707 persons were in receipt of 
two pensions i.e.,a retirement or a 
disability pension together with a 
surviving spouse’s pension. Of 
these, 4,128 were recipients under 
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Le tableau D indique le nombre de 
prestations de décés versées au terme 
des deux régimes en 1974 par rapport 
au nombre de décés déclarés pour les 
personnes de 20 ans et plus, pour le 
Canada et les provinces. 


(iv) Prestations aux survivants — Le 
tableau 5 montre qu’environ 142,000 
pensions de conjoints survivants ont été 
versées en mars 1975. Les chiffres sont 
ventilés selon les pensions de veuves et 
les pensions de veufs invalides, mais à 
compter de janvier 1975, les veufs ont 
bénéficié des mêmes pensions que les 
veuves. 


D’après le tableau 5, on comptait, en 
mars 1975, 140,902 veuves parmi les 
conjoints survivants. On estime que ce 
nombre représente entre 15 et 20 % de 
l’ensemble des veuves. 


Le nombre de veuves, selon la pro- 
vince, dénombré lors du recensement de 
1971 figure au tableau E. 


Le tableau 5 indique également qu’en 
mars 1975, 111,203 enfants recevaient 
des prestations d’orphelins. Les presta- 
tions versées à l’égard des enfants à char- 
ge des cotisants invalides et des presta- 
tions d’orphelins sont toutes deux iden- 
tiques pour ce qui est des taux et du 
critère d’admissibilité en vertu duquel 
un enfant de 18 ans et plus doit être 
étudiant à plein temps. 


(v) Pensions combinées — Selon le 
tableau 5, on comptait en mars 1975, 
4,707 bénéficiaires de deux pensions, 
c’est-à-dire d’une pension de retraite ou 
d'invalidité ainsi que d’une pension de 
conjoint survivant. Sur ce nombre, on 
retrouvait 4,128 bénéficiaires au terme 


a 


TABLE D. Number of Death Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension 
Plans Compared with Deaths of Persons 20 Years of Age and Over, 
for Canada and Provinces, 1974 


TABLEAU D. Nombre de prestations de décès versées en vertu des régimes 
de pensions du Canada et de rentes du Québec, par rapport au nombre de 
personnes décédées de 20 ans et plus, pour le Canada et les provinces, 1974 


Examined in relation to 


numbers of deaths of persons 
20 years and over 


Death Étudié par rapport au nombre 
benefits de décès des personnes de 
= 20 ans et plus 
Prestations 
Province de décès Number of Benefits as 
deaths! % of deaths 
Nombre Prestations en 
de décès1 % des décés 
(D) 
1 2 3) == x 100 
(1) (2) (3) D) 
1 No. — nomb. % 
Newfoundland — Terre-Neuve........ 614 2,869 21.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 

BOOM War HRN. ok CNT» 205 1,016 20.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ..... 1,703 6,451 26.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick.. . 15228 4,787 25.6 
Qucbeci.g: oeactwa END ROO. oes 11,042 39,602 27.9 
Ontarion)> SOOO, LD 'AMOCESNANS 28 16,696 56,922 29.3 

| 
Manito Arg a0 CRE Sr 1,965 7,847 25,0 
Saskatchewan WAl. Loe IR ETICUE 20 1,736 12235 24.0 
PID ORR PES PS EEE oar «one A SE 2,878 10,218 28.2 
British Columbia — Colombie-Britannique 4,652 17,908 26.0 
VAT neh Paper late: “à » 45 92 48.9 €] 
Northwest Territories — Territoires du | 
NOLOUESTERNNNES RER PRE SE 35 131 26.7 
Canada ts? POMSNEN ANOS Bs el rere es 42,799 155,111 


lEstimated. — Estimation. 


ANT = 


the Canada Pension Plan. Since that 


* plan does not classify recipients of 


| 
| 
| 


0 


i 


| 


| 
| 


combined pensions under specific 
pensions, there is a small under- 
statement in the number of persons 
receiving the above-mentioned 
pensions. There is no understate- 
ment in Quebec Pension Plan statis- 
tics. 


Benefits Paid 


Table 6 shows that a total of 
$530 million was paid in 1974 - 75 
under the Canada and Quebec Pen- 
sion Plans. Table F indicates that 
related to Personal Income in 1974, 
these payments constituted 0.5%. 
Benefits paid are also related to 
Personal Income for the provinces 
in Table F. 


du Régime de pensions du Canada. Puis- 
qu’en vertu de ce régime aucune catégo- 
rie précise n’existe pour les personnes 
bénéficiaires de pensions combinées, le 
nombre de personnes recevant les pen- 
sions susmentionnées est un peu infé- 
rieur a la réalité. Cette lacune n’existe 
pas pour ce qui est des statistiques sur le 
Régime de rentes du Québec. 


Prestations versées 


Le tableau 6 indique que le montant 
total de prestations versées en 1974 - 75 
en vertu du Régime de pensions du 
Canada et du Régime de rentes du 
Québec s’éléve à $530 millions. D’après 
le tableau F, ce montant représente 
0.5 % du revenu personnel en 1974. Les 
prestations versées sont également indi- 
quées par rapport au revenu personnel 
pour les provinces. 


TABLE E. Number of Widowed Women, for Canada and Provinces, 1971 


TABLEAU E. Nombre de veuves, pour le Canada et les provinces, 1971 


Province 


Number of widowed women 


Nombre de veuves 


Newfoundland — Terre-Neuve.......... 


Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick. . . .. 


Québec 
Ontario 


Manito DA EE Te 


Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 


13,560 
4,595 
31,055 
22,285 
184,490 
289,895 
39,360 
35,855 
48,315 
82,855 
210 
420 


752,895 


Source: Population Census, 1971. — Recensement de la population, TOI 
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TABLE F. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans Compared 
with Personal Income, for Canada and Provinces, 1974 


TABLEAU F. Total des prestations versées en vertu des régimes de pensions 
du Canada et de rentes du Québec par rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1974 


Examined in relation to 
personal income 


Etudié par rapport 
Total au revenu personnel 
benefits paid 
Total des Benefits related 
: prestations Personal to personal 
LA ALT, versees income income 
Revenu Prestations par 
personnel rapport au 
revenu personnel 
() 
1 2 3) = —x 100 
(1) (2) Os 
+ 
$’000 $000,000 % 
Newfoundland —Terre-Neuve ....... TRUSS 1,799 0.4 
Prince Edward Island — fle-du-Prince- 

Paar ee ee ene 2,326 383 0.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse. . ..... 2273 3,244 0.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . 14,028 2,451 0.6 
(6 SEUC NNRRR Ran Ne NTN 138,587 27,626 0.5 
Oita tl Omura esses A A ce. 210,308 44,997 0.5 
Manitabammare.: Mn 251153 4,785 0.5 
Saskai che wanes) a eee en 19,688 4,265 OS 
AIDETTA GAY Mats ame eee Bes Pe ene eee 32,554 8,683 0.4 
British Columbia — Colombie-Britannique 565322 12,870 0.4 
DAT Oe ee NAPPES D RC 262 
Northwest Territories — Territoires du eo ee 

NOT ONE oh. Stes ooh ne ee ee 192 

Canada a tt oe ee renee 529,970 111,469 0.5 


(i) Retirement pensions — Table 
7 shows that monthly retirement 
pensions were on average about $50 
under both plans in March 1975. 
Table 8 indicates that average 
monthly payments to newly retired 
pensioners were much higher under 
both plans. 


Average monthly _ retirement 
pensions (for all recipients) and the 
average. monthly retirement pen- 


A480 = 


(i) Pensions de retraite — Le tableau 
7 indique que les pensions de retraite 
mensuelle s’élevaient en moyenne à envi- 
ron $50 en vertu des deux régimes en 
mars 1975. Le tableau 8 montre que les 
versements mensuels moyens aux per- 
sonnes qui ont pris leur retraite récem- 
ment étaient beaucoup plus élevés sous 
les deux régimes. 


Les pensions de retraite mensuelles 
moyennes (pour tous les pensionnés) et 
les pensions de retraite mensuelles 


TABLE G. Average Monthly Retirement Pensions Under the Canada and Quebec 
Pension Plans, for Canada and Provinces, March 1975 


TABLEAU G. Pensions de retraite mensuelles moyennes versées en vertu 
des régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
pour le Canada et les provinces, mars 1975 


| Average monthly retirement pensions 


Plan and province 


Régime et province 


Pensions de retraite mensuelles moyennes 


All recipients New recipients 


Tous les Nouveaux 
bénéficiaires bénéficiaires 
dollars 
Canada Pension Plan — Régime de pen- 

sions du Canada: 

Newfoundland — Terre-Neuve . ...... 42.67 70.33 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince- 

douar. bet as pete 39.98 64.24 
Nova Scotia — Nouvelle- Ecosse . . . .. 47.61 75.43 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . 4S.75 GTS 2 
OUMED EE LME es ee 51.38 90.10 
ONÉATIO ER ne nena he 53.42 86.10 
MATITO D A PNR EE AE 49.46 78.54 
Saskatchewan:. s. = = PRE E TT 43.83 62.20 
AIbertaih. NS CR 49.41 77.49 
British Columbia — Colombie-Britan- 

DIU CPAS NT M Te 51.64 Silda 
MUKON terra ea eh ae on sk dee es 53.14 104.71 
Northwest Territories — Territoires du 

NOTA OUEST ME SENES a  S eee 48.64 §2.49 

Canada eer ets re ates Ta 51.11 80.86 
Quebec Pension Plan — Régime de rentes 
49.44 70.99 


vOuebec’,.”, Ws Weenie UMR 
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2.D.—2 
Average Monthiy Retirement Pensions under Canada and Quebec Pension Plans, 
Canada and Provinces, 1969 and 1975 
Pensions de retraite mensuelles moyennes aux termes du Régime de pensions du Canada 
et du Régime de rentes du Québec, Canada et provinces, 1969 et 1975 


70 80 90 100 110 


Canada 
Nfld. — T.-N. 
P.E:1, = 1.P.-E. 
N.S. — N.-É. 
N.B. — N.-B. 
PER EN Canada Pension 
Plan(1) 
Régime de pensions 
: + 1) 
RS eae eee. Lu nn lt od (ile. Fig ad Gas Guichen partes du Canada( 
Plan 
Régime de rentes 
~~ du Québec 
Ont. 
Man 
Sask 
Alta. — Alb. 
B.C, — C.-B. 
Yukon JANET 


$0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 
(1) Mostly paid to retired members of the Armed Forces and the R.C.M.P. — Montants versés 
principalement aux membres retraités des Forces armées et de la G.R.C. 


Average for all beneficiaries Average for all beneficiaries Average for new beneficiaries 
in March 1969 in March 1975 in March 1975 
Moyenne pour tous les Moyenne pour tous les Moyenne pour les nouveaux 


bénéficiaires en mars 1969 bénéficiaires en mars 1975 bénéficiaires en mars 1975 


sions paid to new recipients are 
summarized by province for March 


| 1975 in Table G. 


(ii) Other pensions and bene- 
fits — Average monthly payments 
for other pensions and benefits are 
also shown in Table 7. 


The Fund 


The Canada and Quebec Pension 
Plans are self-supporting in that all 
benefits and administrative costs 
are financed from contributions, 
interest earned from the investment 
of funds, and other earned income 
classified in Table 7 of Chapter 1 as 
Other’. 


Since there are only two funds, 
and not one for each province, the 
fund is discussed more fully in 
Chapter 1, which is intended to 
present a picture for the country as 
a whole, rather than in Chapter 2, 
which is intended to focus on pro- 
vincial differences. However, as 
borrowers of money, the provinces 
have a serious interest in the funds. 
Their residents moreover are the 
contributors. 


(i) Contributors — As suggested 
by Table 1, there may now be 
somewhat more than nine million 
contributors to the two plans. 
However, statistics are delayed 
since they are derived from income 
tax documents, which are not filed 
until the following year. 


se 


moyennes versées aux bénéficiaires ré- 
cents sont présentées selon la province 
pour mars 1975 au tableau G. 


(ii) Autres pensions et prestations — 
Le tableau 7 indique également les ver- 
sements mensuels moyens au titre d’au- 
tres pensions et prestations. 


Le fonds 


Le Régime de pensions du Canada et 
le Régime de rentes du Québec sont 
auto-suffisants, le financement de l’en- 
semble des prestations et des frais admi- 
nistratifs étant assuré par les cotisations, 
les intérêts provenant des placements et 
par d’autres revenus classés dans le ta- 
bleau 7, chapitre 1, sous la rubrique 
“autre : 


Étant donné qu’il n’existe que deux 
fonds, et non pas un par province, on a 
traité ce sujet de façon plus élaborée au 
chapitre 1, où l’on brosse un tableau 
général pour l’ensemble du pays, au lieu 
du chapitre 2 dans lequel on s'attache 
aux différences existant entre les provin- 
ces. Toutefois, les provinces en leur qua- 
lité d’emprunteurs, ont des intérêts 
importants à ce titre. En outre, les coti- 
sants sont les résidents des provinces. 


(i) Cotisants — Comme le montre le 
tableau 1, il existe actuellement un peu 
plus de neuf millions de cotisants aux 
deux régimes. Toutefois, la production 
des statistiques accuse quelques retards, 
car elles sont basées sur les documents 
fiscaux lesquels ne sont pas produits 
avant l’année qui suit. 
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TABLE H. Number of Contributors to the Canada and Quebec Pension Plans 
Related to Population Data, by Sex and Age Group, 
for Canada and Regions, 1971 


Sex and region 
Sexe et région 
No. 
percentage — pourcentage 
Male — Hommes 
1 Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique CHEN 86.7 87.7 
DM ONOUEHSCIPDAL Wales eta ee a) TENTE RER ee 83.4 1929 pal 
SAR OT CAT One ORs yt RE EE PU con Mee 102.9 98.2 100.1 
4 | Prairie provinces — Provinces des Prairies. . . .. 94.5 89.6 925 
5 | British Columbia — Colombie-Britannique . . .. 9977 94.6 991 
6 CAR MIE LUN RI APE. à a à «ol 100.0 95.2 93.8 
Female — Femmes 
7 | Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique 42.9 40.6 61.6 
8 Quebecor 2 Sere os ve ee ee ee 36.5 34.7 55 
91 Ontario Re a: roy et IR a eee 60.1 56.9 79.6 
10 | Prairie provinces — Provinces des Prairies. . . .. 51.4 48.8 TES 
11 | British Columbia — Colombie-Britannique ... . 5376 50.8 73.0 
12 Capa da PRET ARR TR EUR à ee S52 523 74.6 


1 For Quebec, includes figures for both plans. — Pour le Québec y compris des chiffres 
pour les deux régimes. 
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TABLEAU H. Nombre de cotisants aux régimes de pensions du Canada et 
de rentes du Québec, par rapport à la population, selon le sexe et 
le groupe d’âge, pour le Canada et les provinces, 1971 


70 
and over 


Sub- 
total 


25 -34 _ et plus 
Total 


partiel 


percentage — pourcentage 


| 


974 
89.7 
106.7 
98.0 
103.6 


104.4 


43.5 
3125 


61.5 


CRIS 
86.8 
100.2 
2211 
98.7 


98.4 


36.3 
30.7 
54.5 


86.2 
83.5 
97.8 
89.2 
94.5 


94.5 


34.3 
287 
5333 


92.0 
87.0 
101.9 
S835 
29 


9979 


38.4 


3227 
56.7 


80.8 
TAAL 
125 
84.1 
88.2 


88.5 


29) 
22 
43.4 
38.4 
40.7 


40.1 


ES 
67.7 
84.8 
76.8 
77.6 


80.4 


DoD 
16.6 
521 
28.8 
295 


30.1 


36.6 
34.6 
49.9 
44.0 
2929 


45.6 


6.6 
129 
10.0 
6.8 
6.7 


8.3 


1.4 
0.3 
24 
1.6 
iS 


1.8 


+ © Wb 


In Table H, the number of con- 
tributors in 1971 (the latest year 
for which figures are available for 
both plans) have been related by 
sex and age to population to give a 
crude measurement of participa- 
tion. The resultant percentages, 
however, tend to overstate the par- 
ticipation picture since (a) the 
number of contributors is the 
number of people who contributed 
during the year and (b) the popula- 
tion is as of June. Some people die 
or leave the country by June, and 
others are added to the population 
between June and December. For 
this reason, some percentages in 
Table H are over 100.0%. 


Table 2 examines participation 
for Canada and regions, using con- 
tributor figures from 1968 to the 
latest available year, which for the 
Quebec Pension Plan is 1971, and 
1973 for the Canada Pension Plan. 


(ii) Investment — Surplus funds 
of the Canada Pension Plan are 
made available to each province in 
proportion to the contributions 
made to the Plan by and on behalf 
of residents in that province. Sur- 
plus Quebec Pension Plan funds are 
invested with the Quebec Deposit 
and Investment Fund. 


In Table J, the funds invested by 
the two plans at the end of 
1973 - 74 are shown as percentages 
of total government debt. A more 
complete presentation of the rele- 
vant figures is made in Table 9 of 
Chapter 1, Section D, for all fiscal 
years from 1965 - 66 to 1973 - 74. 


SA 


Au tableau H, on a indiqué le nom- 
bre de cotisants en 1971 (la dernière an- 
née pour laquelle nous disposions de 
chiffres pour les deux régimes) selon le 
sexe et l’âge de la population afin de 
donner une mesure brute de la participa- 
tion. Les pourcentages obtenus, cepen- 
dant, sont généralement des surestima- 
tions puisque a) le nombre de cotisants 
est égal au nombre de personnes qui ont 
cotisé pendant l’année, et b), parce que 
les chiffres de la population sont ceux 
de juin. En effet, un certain nombre de 
personnes sont mortes ou ont quitté le 
pays entre le début de l’année et juin, 
tandis que d’autres sont venues s’ajouter 
à la population entre juin et décembre. 
Par conséquent, certains pourcentages 
au tableau H dépassent 100.0 %. 


Le tableau 2 étudie la participation 
pour le Canada et les régions, indiquant 
le nombre de cotisants de 1968 à la der- 
nière année pour laquelle les chiffres 
sont disponibles, en Poccurence 1971 
pour le Régime de rentes du Québec, et 
1973 pour le Régime de pensions du 
Canada. 


(ii) Placements — Les fonds excéden- 
taires du Régime de pensions du Canada 
sont mis a la disposition de chaque pro- 
vince proportionnellement aux cotisa- 
tions versées au Régime et au nom des 
résidents de la province. Les fonds excé- 
dentaires du Régime de rentes du 
Québec sont placés dans la Caisse de 
dépôt et placement du Québec. 


Le tableau I indique les placements 
des deux régimes à la fin de 1973 -74 en 
proportion de la dette totale des admi- 
nistrations. On trouvera une présenta- 
tion plus complète de ces chiffres au ta- 
bleau 9 du chapitre 1, Section D, pour 
toutes les années financières de 
1965 - 66 à 1973 - 74. 
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TABLE I. Balance of Funds Invested by Canada and Quebec Pension Plans as 
Percentages of Total Government Debt, by Government, 
End of Fiscal Year, 1973-74 


TABLEAU I. Solde des placements des régimes de pensions du Canada et 
de rentes du Québec en proportion de la dette totale des gouvernements, 
par gouvernement en fin d’exercice financier, 1973-74 


Fund invested 


Total as % of total 
j Balance of government government 
| Governments investment debt debt 
| Gouvernements Solde des Dette Solde des 
| placements totale des placements en % 
gouvernements de la dette 
totale des 
| gouvernements 
D Ts Canale ge | 
$°000,000 a 7 
mer cdetal = EE TERRE 42.4 29737 0.1 
mrrovincial:— Provinciaux,.. 0... .. - 9,141.3 29,715 30.8 
Newfoundland — Terre-Neuve....... 128.6 Asia 10.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
ÉdOUAT RE PR AS 25.6 116 2241 
| , 
| Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . . . . .. 260.8 i335 19.6 
_ New Brunswick — Nouveau-Brunswick. . 1972 1,032 GH 
Atlantic provinces — Provinces de l’At- 

RAT ÉIQUE NE RS ae eee Ome 612.2 3,692 16.6 
OUCH CCH iy TE wr SP EE PE PPI, 3 7,008 36.0 
OntariOseadeeeay Perea eos. ok oe SI08#7 11,028 33.6 
MANLTO DA RER RE ER. 393.4 1,881 20.9 
Saskatchewanee ENT EE ER CN, 308.5 818 ial! 
INN OXSS AT SEMAINE ae a ale ar ale ta r, 631.0 1,824 34.6 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 1238229 4.523 IRS 
British Columbia — Colombie-Britan- 

QUE eee EOD! RARE 2, 970.2 3,466 i: 28.0 


fal 
eee) tok La oe etal ele ci : 
node Vid corgi, ipo? | | | 
poe id RTS oh | hs mm oonitinn! (h fe + be a 
- . Past (ue , . wiht te DCE 7 LE . 
mul san pri Ju Féminine 
ACTES + eat ee a ay 
0 anne 71 « MT core be Helbig + Somer Mis 
LEE Ai tnt 17 a AV U ities nt Sen TETE | 
LIT 2 if ei) ru a gm 
om wena |: Ye loll eget, Cod, | chiite 
i. PL l'FLAS ENT ). See ait oe MERE af 
d AL" ‘eee | ru VE Te Takomeyt \ 
115 | OO à © ALL 4 (ely ea eR . 
| a vend DRAP ATP TT 
he , tiofre Les Ver Dé roland: SAS EE 
Lip sf 4 ac ' 1 « Geet), Dini Lama Sont! 
| t'ai JA TO | Viet uid Cc heii 
| wT oF big he 
of 4, | peat le ubgirrs: 22 potins 
i) ; se wnigi 
| SO 22207) wh 
i 22 Pain me de pee a beet 
; 3 LEE i : Ro 
4 id Fes Jj Mi fears, vas) pis: Éd) tite 
he "à Le | à] nette airtel Fe Le ean 
a LES \ hi as A) 
Er = thé 
if 
4 à | Î 
= id 
ew pihiteal 
i iv 
' 


| 


LIST OF TABLES — LISTE DES TABLEAUX 


CHAPTER TWO 
Section D 


Canada and Quebec Pension Plan 


| Table 


Contributors 


1. Number of Contributors 
to the Canada and 
Quebec Pension Plans, 
by Sex, and Percen- 
tage Distribution by 
Employment Status, 
for Canada and Prov- 
incés#1968t01973%4 


2. Number of Contributors 
to the Canada and 
Quebec Pension Plans, 
Related to Population 
Data by Age Group, 
for Canada and Re- 
gions, 1968 to 1973 .. 


3. Number of Contributors 
to the Canada and 
Quebec Pension Plans, 
by Sex, Showing (a) 
Total Number of Con- 
tributors, (b) Number 
Filing Income Tax and 
(c) Difference, for 
Canada and Regions, 
1968401971. 020 


4, Median Income of Contri- 
butors to the Canada 
and Quebec Pension 
Plans, by Sex and Age, 
for Canada and Prov- 
ICS AO EEE 


Page 


429 


436 


443 


CHAPITRE DEUX 
Section D 


Régimes de pensions du Canada 


et de rentes du Québec 


Tableau 


Cotisants 


1. Nombre de cotisants aux ré- 


gimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition 
en pourcentages selon le 
statut professionnel, pour le 
Canada et les provinces, 
19688197 At Let 


2. Nombre de cotisants aux ré- 


gimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, en 
fonction de la population et 
selon le groupe d’âge, pour le 
Canada et les régions, 1968 à 
LOTS AA TT as nf: 


3. Nombre de cotisants aux ré- 


gimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et a) le nombre 
total de cotisants, b) le nom- 
bre de contribuables et c) la 
différence, pour le Canada et 
les régions, 1968 à 1971 ... 


4, Revenu médian des cotisants 


aux régimes de pensions du 
Canada ét dex tentes du 
Québec, selon le sexe et 
l’âge, pour le Canada et les 
provinces’ (97) Glee 


Page 


429 


436 


443 


List of Tables — Concluded — Liste des tableaux — fin 


Table Page Tableau Page 


Beneficiaries Bénéficiaires 


5. Nombre de bénéficiaires des 
régimes de pensions du 


5. Number of Beneficiaries 
of the Canada and 


Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for 
Canada and Provinces, 


Canada et de rentes du 
Québec, selon le type de 
prestations, pour le Canada 


SC MOTO TS PT 448 et les provinces, 1967 à 1975 448 
Benefits Prestations 
6. Total Benefits Paid Under 6. Total des prestations versées 
Canada and Quebec en vertu des régimes de 
Pension Plans, by Type pensions du Canada et de 
of Benefit, for Canada rentes du Québec, selon le 
and Provinces, 1968 - type de prestations, pour le 
69 to 1974 - 75 462 Canada et les provinces, 
1968 - 69 à 1974 - 75 462 
7. Average Monthly Benefit 7. Moyennes des versements 
Payments, Under Cana- mensuels en vertu des ré- 
da and Quebec Pension gimes de pensions du Canada 
Plans, by Type of Bene- et de rentes du Québec, 
fit, “for * Canada; sand selon le type de prestations, 
Provinces, 1969 ‘to pour le Canada et les pro- 
Ne hae ot ee lor daa Rar 476 vines; 1969 as1O FS, 5desieh- 476 
8. Average Monthly Benefit 8. Moyennes des versements 
Payments to New Bene- mensuels aux nouveaux 
ficiaries Under Canada bénéficiaires en vertu des 
and Quebec Pension régimes de pensions du 
Plans, by Type of Bene- Canada et de rentes du 
fit, for Canada and Québec, selon le type de 
Provinces, March 1975 484 prestations, pour le Canada 
et les provinces, mars 1975 484 


= 499, — 


TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentages? selon le statut professionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 à 1973 


Self- 
Plan, province 4 employed | Employees Mixed® 
sex and year Total - - = 
= Autonomes Salariés Mixtes® 
Régime, province?, ti ee || 
sep Ste (1) (2) (3) (4) 
‘000 total = 100.0% 
| Canada Pension Plan | 
Régime de pensions du Canada | 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Male — Hommes: | 
LOG RE NA ee D | 107 4.3 92.2| 3.5 
LOGO RE eee et UN NU D | 107 50 91.2 3.3 
OU 0 AE) 4 Or e ER OR RS 110 SE) 91.3] 3.4 
ee de eRe ar gic A SIREN NES 114 5.9 90.6 | 3.6 
NO eee NT Pe AE CRE PE D ENS ITU es 124 5.4 | 88.1) 6.5 
ER ae eon ete M AR Oo ere en 126 | 4.9 | 88.3) 6.8 
Female — Femmes: | 
OCR nt I |. 36 2.0 97.5 0.5 
OO OR ER PE NE EN à anne en mL: 37 4.8 94.7) 0.4 
LOO aan Set i en. emerson 39 | 3.9 95.5 0.5 
OURS ates ee RL TE ANT TE 43 | 4.4 95.1 0.6 
Poe carr tga RO EE ee ea 47 | 2.0 97.3 0.7 
AOF RAR NT CRETE st 50 | 198! 97.4 0.7 
| 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard: | 
Male — Hommes: | | | 
19 OS Nee ORES OGM EN RE PT rca wi dee 24 | ean 79.0 | 7.8 
CD RE SE LUE ARE. à CAS) 23 LSIUMI 77.6 AS 
SPACE Send ior; ++ Ape coe ee ne ee! 24 14.6 tips) 15 
ORDRE ne MSC PRE LS te ne Be 25 13.8 78.7 WES 
SHPO ISS 5” ices Rts A RER Sih is on TE 21 (425 78.7| 9.8 
NOS RE etter ee oy eee oo EU 27 1252 78.2 | 9.6 
Female — Femmes: 
UDO S ES re RUE APE Sn) NP EE 11 1.9 | 97.4} 0.7 
CONROE ae ewe eee nr ee DU A 12 3.3 95.8) 0.9 
EO AL Ree ctw nee a) SNE) de 13 322 95-9 0.9 
LOU Ae eee nn NOT PSS ete TER RL 14 3901] 95.7 1.0 
LOTO RE Re nd er Us ela 151 12979 97.0 el 
DOTE PET ln te ie gl ieee Aad HE 2.2 96.6 122 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
Male — Hommes: 
LOGS semen oye eee piace cy Lae die A oll cies 193 6.4 89.2 4.3 
SOU eae Rheem ne ES oe 193 Te, 88.4 4.4 
DO DR PR yee, Seat ee ARP eRe Seine oe ene ai 196 Fall 88.4 4.5 
TER PR LL ES Use à io 198 F2 88.2 4.6 
SPR MNS Te ENS, AR aire) ae ms CENT PNR 205 6.7 88.0 5.4 
OS RE A On OL Ohi ce la EU 211 6.5 88.2 by? 
Female — Femmes: 
GC EN eee ae ES 85 eS 97-7 0.8 
ISSO Re ar rte Re Re 2 «tend RAP 88 2.9 96.3 0.8 
DO OR RL eee RE et CR ole 91 Da 96.5 0.8 
RO Sem cenit, Sener eet i re an AR RS Re 94 200) 96.0 0.8 
OR ere AE AN an dan 2 ee ol 102 1.6 SHES) 0.9 
SSIES aoe PPT SR ER ER er ER Le 109 eS 97.6 0.9 


Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 


by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentages? selon le statut profesionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 à 1973 — suite 


Self- 
Plan, province, 4 employed | Employees | Mixed® 
sex and year” Total = Shs a 
à Autonomes| Salaries Mixtes® 
Régime, province, | 
sexe et années (1) (2) (3) (4) 
000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan — Continued 
Régime de pensions du Canada — suite 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
Male — Hommes: 
LOG SR ar cc RI ee a MCE, wales: cire Bish 150 Sm 91.6 3:3 
19 GOW Air A NE MANE MRE mite by ho ooo nate 148 6.0 90.6 3.4 
OOM caesar eth ne Re ye lat titre 151 5.9 90.6 3.5 
RO TRE PR RE Or nea ee ao 159 5.8) 90.6 SES) 
ICE Me tty RelA Ne Coy CREER Pave 163 53 90:2 4.5 
OT RP RTE Ong ele SO ashy: Gates shoe, ae le es 167 5.4 90.2 4.4 
Female — Femmes: | 
DES GiB neck Se Ms cote ne Riya, “Rama UE 68 LS 97.8 0.7 
NO GORE aa eee NS AT pian acho hats, Ged en ete 70 3794) 96.2 | 0.6 
OF RE EE RC ee a 2 229 96.5 0.6 
OT SP ce 76 Rs | 96.2 0.6 
(NES SRE. BOR ERR AS ae ao, cane Suny Se «na. 82 1.6 97.6 0.8 
GOT Ne nes sl ie og 87 eS Oil 0.8 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: 
Male — Hommes: | 
ROC SR PRE et ac RE it nine qua | 474 oy) 90.1 4.0 
GO Merge een ol Re ere a SE te Baers sna hee ae 471 6.8 | 89.2 4.0 
OT CR RE LE Ce ut eut 481 Gr 89.2 4.1 
OR = es ane eso eee EU ti 496 6.8 89.0 4.2 
RO TOR RES NACRE ee Cra cee ee. ve to 519 6.2 88.2 5.6 
MOTS ARR NE Ata isa, WU ad euler Ae Me aN a Ssh! 6.1 88.3 5.6 
Female — Femmes 
OCR ae ue ee a cle em 200 1.6 97.7 0.7 
NOX Pie oe pero See A nen ee Ani 207 3.4 96.0 0.7 
LOTO atten tod eh Nie ees eee tee fa cea arn hy ps) 3.0 96.3 0.7 
OF ie ae eR PM eee ge a RPE IN OT 227 3.4 95.9 0.7 
NOTE RE de ER ee en RT el Caw Aa 246 ed ES 0.8 
OIE) sia RTE ke. er er nr roe Sere 262 1.6 Ces) 0.8 
Québec?: 
Male — Hommes: 
LOGS. ae eae tas CuGeO CU en BORGES & Sodom Ss 29 - 99.4 0.6 
TOGO RNA ER TE SCT EE TE 20 ~ CUS 0.5 
SAME ee TR SE RUE TER cent 20 — 995 0.5 
DO ER PPS RE CPR PS RATE LA weet 20 - 99.6 0.4 
CR ENS RE EE SC M eae 20 _ 99.6 0.4 
MOTS A ET OR ts Se 19 ~ 99.6 0.4 
Female — Femmes 
MOORE gcc RER Mies rs tee renee rs el ARC 1 - 99/2 0.8 
eo RO ers eee er MR PI ER AN Te 2 — 99/7. 0.3 
OO RE NP RU EUR EC Te 2 — 99.4 0.6 
NOTE RS DE Eee Le en 2 — 99.6 0.4 
(OEM RANCE, ET RP ee 3 - 99.9 0.1 
LOTS ER RER MN LR ER neti ce use ae 3 = 99.6 0.4 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


ste 


TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 


by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentage? selon le statut professionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 4 1973 — suite 


Self- 
Plan, province,4 employed | Employees Mixed® 
sex and years Total — - - 
— Autonomes Salariés Mixtes6 
Régime, province4, + L 
sexe et années (1) 2) (3) (4) 
000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan — Continued 
Régime de pensions du Canada — suite | 
| 
Ontario: | 
Male — Hommes: 
SO SRO See EE MU 7 Ae Die cab: PERTE 6.7 | 90.0 | 3.4 
OS CR a. . 7 = 1 5 0 2,202 | 6.7 | 90.0 | 3.3 
LOTO Cask =: Act TR RENE ER AMEN re 2,231 65: 90.2 3.3 
DOTE PE 2 Oe. RE RME: AS 2,274 6.6 90.1 318 
LO eos MECS CO ER LT RE 2,343 | 672 90.0 3.8 
ROSE RER es APR AN AR ed 2,404 | 6.2 89.9 | 3.9 
Female — Femmes 
LOCO Mearns rage eis RCA Ae ead 1219 1.6 | 97.7 | 0.7 
LS CON ewan: fee RAN, eee LE RE 12287 PAC, | 96.7 0.7 
LÉO arate: À hc. MORTE OUR NE NOR LUN TRE: 1,279 2.3 96.9 0.8 
DOTE PR EUR rt ee oh Mae i à LS? 2.6 96.6 0.8 
ROSES oi at. MES RARES RUN ER eos 147 97.3 1.0 
TOIT Le BR M IE US ee 1,471 | 17) DTA 1.0 
| | | 
Manitoba: 
Male — Hommes: | | 
LOGS ae Ra ae DER PT RER 263 | 11.3 83.9 | 4.7 
OC O tt PRE Ae EOE EN AE UE SD 262 10.7 84.6 4.6 
1977, O vere à MR EN LR Le ER 261 10.2 85.4 4.4 
AE À SR Reed ES ES DR 263 10.2 | 85.0 | 4.8 
LOT NERO RENE Fe TRE ok he oe Dh len 10.6 83.5 | 5.9 
OFS a eM eh ata AS ES sic) Oe EN Oe ees 271100) 10.9 82.8 6.3 
Female — Femmes | 
HOG Siu Mise tees cor ee Sd A ee SL sig | 1.6 | 97.6 0.8 
EROS Ey Re cs CRE, GA See, ae RER 140 2.4 96.8 | 0.8 
NOTIONS. wa, hs ae ged Oe, Oh eee eh ee 144 222) 97.0 | 0.8 
IÉFRERRE POR okra ube aos os ey Oe 149 Pht a 96.6 1.0 
OES Tr aay en EE DDR D ER 155 1.8 | 971 el 
DORE CRIER SE UN NP OA 7e 162 1.8 96.9 1189) 
Saskatchewan: 
Male — Hommes: 
LOG Sia eee EN oe eo Se oe Set à DS DS?) 64.5 10.2 
DO CO PR REL ame ee fa à PANG 22.8 68.0 So 
TOUTES MAS TR ere 2 ieee eine: CR ES 207 22,9 68.3 8.8 
ICRA Sus ES RAR See a RE IT AG] 24.9 65.1 10.0 
TOR 8 oy DR TS rane 227] 24.9 63.4 111124 
AO eet ge CRE EE EL ELA 230 2571 62.8 12 
Fe — Fe e 
1968. fs one Toc M at Ne cs bcs 99 3.9 94.3 1184 
ONE RENE Er ER ee ee MRE LE 99 4.0 94.3 1.7 
TORS SAC CARTE EN BORER ee 98 4.0 94.3 ed 
iI SUAS (oe MURS ONE aes ee LE AE PR 102 4.7 9873 2.0 
ODA NS BE, Neath ht | ER ET ne 108 4.4 93.4 29 
OPERA TS ARE UN OR Cars| | eine ee 113 4.4 CRE? 2.4 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 


by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 - Continued 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentages? selon le statut professionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 à 1973 — suite 


ET Oe 


Self- 
Plan, province, employed | Employees Mixed® 
sex and year: Total - - — 
— Autonomes Salariés Mixtes6 
Régime, province, a Î 
sexe et années (1) (2) (3) (4) 
000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan — Continued 
Régime de pensions du Canada — suite 
Alberta: | 
Male — Hommes: | | 
TOR A tu Gar ae 417 erp 81.3 6.0 
TOGO EE RE ce NN Re ey, Spy ee vec tae ADD 11.6 | 82.6 5.8 
OF Qe ae eeme oe oe 5c É 2e Phew oP argo te 429 | 10.9 | 83.4 | 5.6 
JO TA OR RS PP AE PEN fo, WM ate Re cosa Faas tS 442 to 83.1 | 5.9 
NNO FD a or ON Le o's ch ee RED ee ia) RO eRe) Baas US 462 10.7 | 82.6 6.7 
[CVE At ee Eh, Se ee 3, er Aer 480 10:94] 82.2 150 
Female — Femmes: | 
NUS SN EN 7 LME te et 209 | an | 96.8 14 
OGG MR NE LRO EC PONS UE LE RAS AE 29) PES) | 95.9 122 
TOs Me ney EE re 228 2.8 96.0 122 
OT RE LT Gs RS i, hate Na Te 259 3.0 | 95:41 Le 
ODO": Re Mes, A en PM | Siete ee, ELA CL Ran TS À 254 22 96-3 1.6 
MOT NES AE ee A dc, REE eae ee, EE te os Stra 272 2:24] 96.1 | el 
| | 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: | | 
Male — Hommes: | | | 
ICRSR NME LS EP CL EE ats Oa 15.6 D 6.7 
SO TE NE PU RE me en | 2. Ne he 901 | 14.0 | TEE 6.3 
DORON RR or Ee a ct Se Eh ep 897 | 15 80.5 6.0 
DOTE Re oes IR ea OT A 1 à ce ton ile 022 14.0 | 79.4 6.6 
MORE EST MARINS 0 LE ONCE NE LS PRES TER 960 14.0 78.3 TT 
MOTS RE estes onl TS ieee 2 Carre 987 | 14.2 77.8 8.0 
Female — Femmes: | | 
PS GRR PR RE RE ee plete ahs 445 | 2.4 96.5 | Wet 
LOGO, Se CR RE ee abe s 458 AO) 95:98 LA 
(OO PRE PR ee EE AR NE LE 470 DAS) 9579 122 
MO SR SE OM Ur EC 490 S22. 95-5 135 
OT 25 eR ee, duree conti moe ce 517 2254 95.9 1.6 
OB NE ee LS CORRE EEE PAPE AU CL ER RGR 547 DRS 95.8 1 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
Male — Hommes: 
PO RS Soo. RS EME Oe abat 560 6.4 89.4 4.2 
TOGO RE RE UE a RTL ne en LE 587 6.3 89.6 4.1 
CCR PE a RER ES UE 600 6 89.6 4.1 
MOT isn RAGE AT AN Rl ice ER de 628 6.1 89.9 4.0 
MO CRS coc PAT A CURE oe Ped cae 657 | 5.7 89.8 4.5 
OT RSR RE ce ane oat J) Ge: Ca | SPORE 691 5.6 89.8 4.6 
Female — Femmes 
LTO aid eS de LU OR US + nn Art 282 2.0 97.0 1.0 
LOC PEN, COR NE M RL 301 2.8 96.2 1.0 
I OC ghee ceric sag CEs te eI EE 302 27 96.3 1.0 
LOTS RP EN a ES EE ce 330 2.8 96.1 HE 
OWN. Sea CR OR RE eee gee, 385) 2.0 96.7 (53 
LOT PR le. arte ls ce na Cormeen. CORO 386 WC) 96.7 1.4 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE |. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 


by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentages? selon le statut professionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 4 1973 — suite 


Self- 
Plan, province, 4 employed | Employees Mixed® 
sex and year Total _ = zs 
» Autonomes Salariés Mixtes® 
Régime, province4, + + 
sexe et années (1) (2) (3) (4) 
000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan — Continued 
Régime de pensions du Canada — suite 
Yukon: | 
Male — Hommes: 
AG Sis Sia eee 0 SR von SE de Lye 24 te 7 23 94.5 ee 
LOG ORR Aeneas. ccd, Ci Bee, EN Red Ld dna 8 | 2,5 94.6 | 2.9 
LOTO OR et ras M Boris LE whe. 8 | D 94.2 al 
RO GRR Ra cr erties tal. Res oe gerd. af 2.9 | 94.3 2.8 
LO Die Cie mees at eer ae RE nl 8 2.0 | 94.9 3% 
LOTS EN En. de Chee re freed eae ar Len, 8 | De) 94.4 3.4 
Female — Femmes: | | 
LOG See The Arme er sol ns chant ces 3 Lie 97.3 1.0 
LOCI ee care aed thoes na ra Boret 3 2.5 | 96.4 | pal 
OOS ous aa 7 ÉD A Chere rik. AR à A SPAIN TES 3 329 95:5 12 
JST RE Mi a ora Pa LE us à Les 2 3 3.4 95.3 ies 
OTD NP MRE Br RL 4 1.9 96.5 1.6 
NO TSA PR hon «eae. SUN RNA en mere deeb 4 Al 96.2 197 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: 
Male — Hommes: 
LOGS EN See ety. PEMA honte ma Aer RUE ters 9 0.9 96.5 2.6 
L969 ERA AD CLOS PMR ER RENE. Makai 11 4.2 93.4 2.4 
LOO TN NET OEE TAN ed byt a Man SE E 12. 2.9 94.6 2.5 
WES hr, be RIN ES PP Re 13 225 95.0 25 
HORS à Ro enr tak eA TE RER 15 1.0 96.1 2.9 
OS RE NP du ii 16 1.0 95:9 31 
Female — Femmes: | 
LOGS RASE He at mat tir des OL. SE 3 0.7 98.6 0.7 
[IS Yoho RSG PRU UR ee cn te eine PRE FAR 3 6.8 92.4 0.8 
OO RESORT 5. Reus easel 1S Anne er ow Ah AE 4 3.6 95.4 0.9 
Titty ay REL, ne UE gene, LS 5 4.3 94.8 0.9 
ROVER As AE OS RES: FREE 5 0.8 98.0 12: 
NOTES tors oe ah Ne ee ee) RO RTE ees 6 0.8 98.0 152 
Outside Canada8 — En dehors du Canada8: 
Male — Hommes: 
LOGS APRES. PT eee ee ne ER EP Let. 15 5.6 94.0 0.3 
AS CNS SR nec =. otc, APN CD gt a ne mes 18 5.2 94.5 0.3 
OT DRAM veel ena CAP ek es ae AI D. 11 10.8 88.7 0.5 
RAR Le ter on SASSI ae hina te ELA er CAE 15 Ge: 029 1.8 
MED Gree et en fest? IP PAM ES EE UE 12 8.2 91.0 0.8 
MS est echange or Mt Re PES RENE US 12 7.6 91.3 ft 
oO ON lois dem |. 2 9.8 90.1 0.1 
DOG aA eas tissu teen Es 0 à ae An en ect Me ? US 2 84.7 0.1 
USO PNR Ei OES nas eat Oa cee rae 1 27.8 ley 0.5 
OT RAP cL hen ne MR rey RCM nice rei Beas 1 19.2 80.4 0.4 
SUAS) Das reve ee ES EN hes ME ARE MECS TO DE le 2 7.8 91.6 0.6 
HORS Or CHERE RL EE TS RE he, ad eg ee 2 6.2 927 El 


Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, 


by Sex, and Percentage Distribution? by Employment Status, 
for Canada and Provinces, 19683 to 1973 — Concluded 


TABLEAU 1. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et répartition en pourcentages? selon le statut professionnel, 
pour le Canada et les provinces, 19683 à 1973 — fin 


Self- 
Plan, province 4 employed | Employces Mixed® 
sex and years Total = = 
= Autonomes Salariés Mixtes® 
Régime, province4, | 
sexe et années (1) (2) (3) (4) 
Hy = | ee 
°000 total = 100.0% 
Canada Pension Plan? 
Régime de pensions du Canada? 
Total: 

Both sexes — Deux sexes: 
TOC SERRE a talks GRID AN chi RSME NS wince ee 6,341 6.2 90.7 3.1 
WSS) oo 2a eRe eure ec: PASEO a Sonn ee Rene eee ome 6,433 6.3 90.7 3.0 
TSM AO ire cath ee sce Le Veo, RETR STP Me eee peg kr 6,548 6.1 91:0 29 
COTE AN SR TNT ht eer 6,756 6.2 90.8 3.0 
OT RE ARR coud SU ete de ee re eo le eee 7,058 Sh 90.8 5.5 
LOTS RER REC CR ola we Ra thc A eo ne ta 7,348 5.6 90.7 87 

Male — Hommes: 
LOC RE EE AE a ne PT 4,188 8.4 87.4 4.2 
LOC RS ase gs OR ons RS Ohare NE Re 4,219 8.2 87.7 4.1 
LOTO RER PT RE ee RTS PRIE ARTS 4,261 8.0 88.0 4.0 
LOT ASS PR RE RP ME TE ce 4,375 8.0 87.8 4.2 
LOT NN RO Wile Ne 4,534 7.8 87.4 4.9 
OR OS de co vs ones ar SRO renee 2a, ee Ce 4,668 7.8 87.2 5.0 

Female — Femmes: 
LOGS RP NE MARS TN gece PSN Re 2,152 1.8 97.4 0.8 
LOGO red art A Rie, PR CT 2,214 2.8 96.4 0.8 
MOT ORNE ENS EUR RAR tree ie Te Rire à 222811 2S 96.6 0.9 
1S REE siege NS CN Ve 0 gine, Rr 2,380 2.8 96.2 0.9 
OTE te, eat BE halt, le: eS, AN de 2,524 1.9 97.0 ES! 
MORE EX RES CT Re Ay oe renee MRC 2,680 1.9 97.0 122 

Quebec Pension Plan 
Régime de rentes du Québec 
Total 

Both sexes — Deux sexes: 
OL 4e 2e EE de RS Ae oA ae ea IU oe 2179 4.7 93.6 1 9/ 
WO GO Seem. ous eke aie a ncaa eek ca 2175 55 92.9 1.8 
OT OR EE tte de Re ane hee aa ee NE 2,168 5.0 93.3 (el 
CHAR) LE ge PRE Es VORA PR RE QUE 2,053 5.4 92.4 22 
DOME NAT SERRES D EST RE RER RE Fe 3 5 
Me Bic Ue EE ory CRC NC ey Ee eG Eee 

Male — Hommes: 
LOGS ee MRD. 3) ccs: te Pi, cee LE 1,495 6.2 91.4 2.4 
NOOO ae BR ad 5k ee eee Se Bee Re 1,493 6.9 90.6 2.4 
HOG Os) ee As. ce AR oni NE A Se 1,455 6.7 90.9 2.4 
OA LORS BN re Oe AN Se ROOM Ober abe ee 1,419 Hes! 89.9 3.0 
Oy PARES Ye a, oe PES ae Bis 4 +. 4 
ÉTÉ | es ance CE PRE ee OR Re 

Female — Femmes: 
LOGS anv 6 oo RN eto ci me S eps Rane 684 IS) 98.3 0.3 
LÉO IE RE EN OR RE LES CRE 682 127 Gp) 0.4 
AST AUS UE CASE ES RP CR ER as 1.4 98.2 0.4 
OL LOS Ca aR Sy Ai LA ok A oy he 634 1.6 97.9 0.6 
MOTD Tee BS MUS ck Pec eh JOUE EE ros Bem eRe as de He a 
OS ET mee ota: Re CSF 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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FOOTNOTES TO TABLE 1 — RENVOIS DU TABLEAU 1 


1 All persons who contributed during the year, including a small number who may have had their contribu- 
tions refunded in their entirety, for reasons such as age or insufficient earnings. — Toutes les personnes qui ont con- 
tribué au cours de l’année, y compris un petit nombre dont les cotisations ont pu avoir été remboursées en totalité 
pour des raisons telles que l’âge ou l’insuffisance de revenu. 

2 Calculated on unrounded numbers. — Calculs basés sur des chiffres non arrondis. 

3 Contributions began in January 1966, but provincial figures are not available for the years before 1968. — 
La perception des cotisations a commencé en janvier 1966, mais les données provinciales pour les années antérieures 


_ à 1968 ne sont pas disponibles. 


4 Although many contributors have earnings in more than one province, contributors to the Canada Pension 
Plan are identified with the province in which the largest amount was earned. — Bien que bon nombre de cotisants 


| touchent des gains dans plus d’une province, les cotisants au Régime de pensions du Canada sont assimilés à la pro- 


vince dans laquelle ils ont touché la plus grosse part de leurs gains. 

5 Calendar year. — L’année civile. 

6 Mixed status includes persons who have been both self-employed and employees during the same calendar 
year. — Le statut mixte englobe les personnes qui ont été employé autonome et salarié au cours de la méme année 
civile. 

7 Certain categories of people such as members of the Armed Forces and of the Royal Canadian Mounted 
Police employed in the province of Quebec. — Certaines catégories de personnes employées dans la province de 
Québec telles que les membres des Forces armées et de la Gendarmerie royale du Canada. 

8 These figures reflect the involvement of Canadians in activities outside the country; they are, therefore, 
subject to fluctuation from year to year. — Ces chiffres traduisent le degré de participation des Canadiens a des 
activités à l’extérieur du pays; ils peuvent donc varier d’une année à l’autre. 

9 The figures for the provinces, territories and outside Canada do not always add to the Canada figures, 
since a small number of contributors could not be distributed by place of residence. — La somme des chiffres pour 
les provinces, les territoires et l'extérieur du Canada ne correspond pas aux chiffres pour l’ensemble du Canada, en 
raison de l’impossibilité de répartir un petit nombre de cotisants selon le lieu de résidence. 

10 For the year 1971, tables do not include data on workers in the register whose age is under 18, over 70 
or unknown, and on workers whose listed earnings are below either the personal exemption as provided for in 
section 40 of the Plan or the special exemption referred to in section 51 of the Plan. — Pour l’année 1971, les ta- 
bleaux ne contiennent pas de données sur les travailleurs inscrits au registre dont l’âge est inférieur à 18 ans, supé- 
rieur à 70 ans ou inconnu et sur les travailleurs dont les gains inscrits sont inférieurs soit à l’'exemption personnelle 
prévue à l’article 40 du Régime, soit à l’exemption spéciale définie à l’article 51 du Régime. 


Note: (1) The data in this table are derived mainly from T4 Supplementaries but relate to all persons who 
contributed either to the Canada Pension Plan or the Quebec Pension Plan or both. 

(2) The figures for contributors to the two plans, if aggregated, will overstate to an extent the total 
number of contributors, since some persons contribute to both plans during the same year. 

(3) For some individuals more than one T4 Supplementary is filed, but Social Insurance Numbers 
are used as identifiers in deriving contributor statistics from these slips. However, some T4 Sup- 
plementaries have invalid Social Insurance Numbers and in some, this identifier is missing. With 
Supplementaries filed for 1971, the number of slips in which Social Insurance Numbers were 
missing or invalid, came to 915,000 out of 13.5 million, although follow-ups reduced this num- 
ber to 530,000 or 3.9%. Because of the shortcomings just explained, figures on contributors 
should be considered as providing approximate magnitudes only; and since the number of slips 
in which identifiers are missing, is not necessarily comparable from year to year, too strict an in- 
terpretation should not be placed on fluctuations in figures from one year to the next. 


Nota: (1) Les données de ce tableau proviennent principalement des feuillets T4-supplémentaire mais con- 
cernent toutes les personnes qui ont cotisé soit au Régime de pensions du Canada soit au Régime 
de rentes du Québec, soit aux deux. 

(2) La somme des cotisants aux deux régimes constituera, dans une certaine mesure, une surestima- 
tion du nombre total des cotisants, étant donné que certaines personnes ont contribué aux deux 
régimes au cours d’une méme année. 

(3) Certaines personnes envoient plus d’un feuillet T4-supplémentaire, mais les numéros d’assurance 
sociale permettent de les identifier lors de l’établissement des statistiques sur les cotisants à partir 
de ces feuillets. Cependant, sur certains feuillets T4 le numéro d’assurance sociale est erroné ou 
ne figure pas. Pour 1971, le nombre de feuillets dont le numéro d’assurance sociale était erroné 
ou absent a été de 915,000 sur un total de 13.5 millions, mais après les suivis, ce chiffre a été ré- 
duit à 530,000 (soit 3.9 %). En raison de ces lacunes, les chiffres sur les cotisants ne devraient 
être considérés que comme une approximation; étant donné que le nombre de feuillets T4 sur 
lesquels le numéro d'identification ne figure pas n’est pas nécessairement comparable d’une année 
à l’autre, il ne faudrait pas interpréter de façon trop rigoureuse les variations des chiffres d’une à 
l’autre. 

Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and, Quebec 


Pension Plan, Statistical Bulletin. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère du Revenu na- 
tional et Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 2. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, Related to Population Data 


by Age Group, for Canada and Regions, 
19682 to 1973 


Total as % of 
population By detailed age group 
Total en % de la Par groupe d'âge détaillé 
population 
Plan 3 region, 4 F T 
sex and year 25-54 
Régime, région, 18-64 18-69 18-24 
sexe et annee 
25 - 34 
_ gx Eo Maa a S| oS 
(1) (2) (3) (4) 
No. | 
percentage — pourcentage 
Atlantic provinces — Provinces de PAtlantique: 
Male — Hommes: 
1 OCR RE Re REE. crabe Ni né ans: din Gps 87.7 89.7 97.0 
2 NÉE ENS CRE NE NE RP 89.6 85.4 83.8 94.8 
3) OT Re tate sete ey vee tee ke le ep fans md he 90.2 85.9 85.6 953 
4 IAs eat ot chai eit tee cumin Een der ea 91.1 86.7 87.7 TA 
5) EUR nr: nine hé Pars Sched Mir do era ie tact eae ac 93.0 88.5 89.6 99.8 
6 LOMB MS, AO MERS. EE PRIT CS 0e 92.8 88.2 88.6 100.4 
Female — Femmes: 
df WOGRU. TREATMENT Gone SECTE 39.8 377 60.3 38.0 
8 DOG EE ns ae es RER SEP 40.5 38.4 59% 39.4 
9 OT OR Li dE 41.4 3952 60.1 40.8 
10 (Sle cheaters ode hme es MoN hei ee le goss à 42.9 40.6 61.6 43.5 
11 LOT 2 Mn ree a ante st et tte toa renee ane Me, ey ee ene 45.3 42.9 64.0 46.8 
12 OTST, CMAs ea ain es eB tain CUE a eee Na ee 46.9 44.4 64.9 49.2 
Québec®: 
Male — Hommes: 
13 LOGS ET Seed Cera ara Se HTS eas ee 93.4 89.8 93.5 96.5 
14 1969 LE tonte robinet if Pitt QUE 90.9 87.3 89.5 935 
15 LOO RMS Se dr EE Res dede nat core 87.2 83.7 81.7 91.0 
16 LM Lee EE, MRR es a ET Ne ae ee sut 83.4 1979 121 89.7 
17 RS PE NON SA, SPM er RE el er ee 2: : a 
18 LOTS inate Mila Aes dale NO Soc le i oe lal dt ae etd 
Female — Femmes: 
19 NUS) errs ict tre ETES à ect 41.4 3955 69.8 39.4 
20 LICE eee Phe ene EME ee CC ee eet ce 40.5 38.6 67.1 39.4 
21 ORAN Ose ee ee oc meena Seem RE ee 41.7 SCIE 63.9 41.5 
22 EN de lente cca eter rte de, nie anette cis tac eae 36.5 34.7 SS22 37.3 
DESO)” WASNT Rah NC RE ne A Pt tn | Se = 
24 LOT SEM ares eee we a Pee ee Aen. CROP 
Ontario: 
Male — Hommes: 
25 Let. ack. ren See See: Ker: AT 107.3 102.4 110.9 109.3 
26 CEE as ec dE one tae CY bre Gas 105.7 100.9 106.9 108.6 
27 OO REE, aR Le Plt mat 103.8 99.0 103.1 107.0 
28 ROLE PR ae ine ta) ait San eke en eee ee iene 102.9 98.2 100.1 106.7 
29 ORS Ps oan Os ated RE ae rents ace LR Oe 103.4 98.7 102.2 107.2 
30 UTS wrest hye ME ty fente EEE Mie d'os DS 103.5 98.8 104.1 107.0 
Female — Femmes: 
31 LOGS REA are he eee ne ea EE 60.3 57.2 86.4 $8.7 
32 OCR PR PT tiie teat oo vos Ay Coen M RE 59.8 56.6 83.6 59.4 
33 RO FOR NE RAR D A RUE 59.8 56.7 81.9 60.0 
34 OT etre SN ies Samia hea acura: 60.1 56.9 79.6 61.5 
35 OB et Ae dan da ON Te aan header RE NC Sees erase, 61.8 58.6 83.5 63.5 
36 OG Sins oe cee rs Mere Al coh seeds een eat Rade 63.7 60.3 86.1 65.4 


Sce footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 2. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
en fonction de la population et selon le groupe d’age, pour le Canada 
et les régions, 19682 à 1973 


TEST eek op ae ae Oe eT | 


By detailed age group 
Par groupe d’age détaillé 
25-54 70 
and over 
Sub-total 55-59 60-64 65-69 = 
35 -44 45-54 _ et plus 
Total partiel 
a 
(S) (6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
percentage — pourcentage 
| 
90.9 86.5 JA 82.6 (PX) 42.4 Ue, Il 
90.4 85.5 90.5 82.7 72.0 41.7 (TRE) 
CES) 86.0 91.2 81.3 | 125 38.1 | 6.311083 
AUS 86.2 92,0 80.8 | 71.9 36.6 6.6 | 4 
93.6 88.1 94.4 81.3 743 | 34.6 Spe) |e 
94.0 87.6 94.7 82.1 | 72,70) 34.1 | 3,91 6 
| | | 

32.4 32.2 34.3 28.2 20.5 9.6 | 145) 97 
38h 32.8 35 29.1 21.0 9.9 1341108 
34,9 3328 36.6 29.1 21.7 9.3 11 a) 
36.3 34.3 38.4 29.2 2292) 9,7 1.4 | 10 
391 35,9 41.1 30.4 2331 | 9.2 V2 ee 
41.7 37.0 43.3 30.8 2928 8.8 0.8 | 12 

| 
91.5 87.9 92.4 83.1 75.4 47.3 | 4.4 | 13 
88.8 84.1 89.3 80.4 12239] 45.6 5.5 | 14 
86.2 81.2 86.6 76.5 69.9 41.8 Deals 
86.8 83.5 87.0) 77.0 67.7 34.6 19%) 16 
ae =O ors ou eee (OLY 
By 18 

| 
32.3 2182 34.6 252 17.6 9.4 0.8 | 19 
32.1 30.1 34.3) 24.4 17.0 9.0 | 0.9 | 20 
33.4 3152 35.8 | 24.9 18.0 8.8 | OSM 
30.7 28.7 32.7 | 232 16.6 7.4 | 0.3 ce 
| 7 x LE 04 
101.4 99.2 103.5 9873 86.7 59.6 13.8 | 25 
101.0 98.5 103.0 95.1 85.5 2 H129'}| 26 
100.4 SES) 102.0 93.0 85.0 Sir 0201097 
100.2 97.8 101.9 92.3 84.8 49.9 10.0 | 28 
100.8 98.7 102.6 ots 84.4 45.1 8.9 | 29 
101.2 98.2 102.6 91.9 83.2 44.7 5.7 | 30 
532 Seyi 558 43.6 32.6 16.1 2514081 
52.8 52.9 5522 43.6 32.2 15.9 2.4 | 32 
53% 53.0 55.7 43.3 32.6 15.0 PR AP 253) 
54.5 53.3 56.7 43.4 So 155 2.1 | 34 
$6.2 54.2 58.4 43.6 32.9 13.5 181185 
S92 bya) 2 60.4 45.0 32.8 13:3 118180 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, Related to Population Data 
by Age Group, for Canada and Regions, 
1968? to 1973 — Continued 


Total as % of 
population By detailed age group 
Total en % de Par groupe d’âge détaillé 
la population 
Plan,3 region 4 7 
sex and years 25-54 
| Régime3, région, 18-64 18-69 18-24 Ha 
sexe et année 
25-34 4 
3 4 
Ke (1) (2) (3) (4) 
percentage — pourcentage 
| 3 
| 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
Male — Hommes: | | 
1 LOGS RE Meta ete ue acier 98.6 SEMI 97.2 102.3 
2) TAC AR AS Med PORN RP Mas ve aera, 95.0 902 9877 997 
Se OUR ORALE rt tyne is een tie ys eee 93:3 88.5 91.4 CHG: 
PA CONTRER aM Choe 2 Sante EC ER EE | 94.5 89.6 | 92.5 98.0 
Salty AUER Ree NUE Sse earner EX | 97.0 91.9 94.7 100.3 
CR EN S aca be, Sah Bea eens cP ALN Gyn) @ TOR 97.8 92.7 96.2 101.0 
Female — Femmes: 
fle he TOKE, lata ee ER ae NR, eee en Sek Mae? ow Oa A | 49.0 | 46.6 | 13 45.5 
GE ASSURE A ee | 49.4 47.0 72.0 46.7 
9 ROMO eaten hee da cn OO eee | 50.0 47.4 | RTS 47.7 
10 Oil oe IN EE cp ocak be ek 7 LT OT ER à 51.4 48.8 71.8 49.9 
RO D Re rente Tae A toate re. De 538 50.5 15,3 52 
12 HOT ANSE EME REPS 2 CO D ER LC A Le SE 525 77.3 54.7 
British Columbia — Colombic-Britannique: 
| Male — Hommes: 
13 LOGE RE eee ssh sien fox oe RMN ere de as tg Seeley ca om ae 99.2 94.4 97.6 101.1 
AS OG OM ors M RE ARs RTS | 100.4 95.4 101.2 103.0 
15 OF Wears RE EE de AN ive eco ee 98.6 95% OTS 102.1 
NG) CAE es Se a BR ahs. CP ea ce Sen Poa te CN A 99.7 94.6 99.1 103.6 
EE nj EM POOR Sea oe Ea EE PE RE EC ET AE 100.1 CSA) 101.4 103.4 
DO MT TS RL os cine Re ant et de ta Ae | 101.2 | 96.1 106.4 104.5 
Female — Femmes: | | 
TE M SRE NE, CRT SR RE SIN 48.6 | 162 47.7 
CON NE Oe RE Te UE Vie 6 | S24 50.0 74.3 50.4 
OO eis Ss ck Peo eerie ts uae aie er 2e | 52.4 49.7 | TT 51.0 
22 TOME NS PR ER Pires an ero nine Vire | 33/61 50.8 | 73.0 S3:2 
22 | OT EP RAR, Aran, Seen olde eee | 55.6 | SAT 76.2 S522 
DE A GÉNÉRÉ oR ti REINE 2, ee à 5719 54.9 80.1 | 57.7 
‘Canada Pension Plan? — Régime de pensions du Canada7: | 
Both sexes — Deux sexes: 
25 IO Ree Pet OP On où à male REED à | 78.9 75.0 91.2 71935 
OM RLS GO! faerie ENTER ES onc NE | 78.0 74.1 88.8 79.6 
Pal” MONO MAR See eRe RD ROUE | TH) 73.4 86.9 1922 
D RO PR LE recon RP DE | 77.8 73.9 84.4 80.4 
29 OMR EN AR ET En aR ie Gea ete D Es 19/5M 15:22 89.1 82.0 
30 ONE ER Re PE eee led a ete Eloi À 80.4 | 76.3 91.1 83.2 
| Male — Hommes: | 
31 OG Bie etats er ee CR eae ee 103.4 | 98.5 104.3 106.6 
SAN OT SL A CR se Ne et eee 10125 967 101.1 105.6 
33 LOTO SR HR ES PMR UE EEE 99.8 | 95.0 | 98.4 103.9 
0 ESCORT DRE ARR en 100.0 | 95.2 93.8 104.4 
35 CR PEER eM eg Ackil, UE 2 à: JA Ge à 101.7 | 96.2 99.8 105.4 
36 LOTERIE TETE oy a CR RETENUE ES 101.4 | ies) | 101.5 105.6 
Female — Femmes: | | | 
SPORE RS MEANS NP rece ne oe | 54.0 ie | 77.9 51.8 
TOO a cree LR NME RUN aa 54.1 | 513 76.4 53.0 
29 ÉRIC A RENE REA À : 54.4 | ss 75.4 53.8 
OMNES Tle RS eo LAON PR ONE RTE AR Sone | S25 74.6 $5.7 
41 MODE EE i ORR oe AN ET ee D EE SA 54.2 78.1 58.0 
NEC TS ox. task SLR RSR NT ARR 59.1 | 55.9 80.5 60.2 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 2. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
en fonction de la population et selon le groupe d’âge, pour le Canada 
et les régions, 19682 à 1973 — suite 


Saco 


By detailed age group 
Par groupe d’äge détaillé 
+ + 
25-54 70 
and over 
Sub-total 29299) 60-64 65-69 - | 
35-44 45-54 - et plus 
Total partiel 
aft eee | 
(5) it (6) (7) (8) (9) (10) (11) 
NO 
percentage — pourcentage 
95.6 91.6 96.7 | 86.4 79.0 $6.3 Si 
93.0 88.2 93.9 83.5 74.7 49.8 6.4 | 2 
9241 87.6 92.7 81.7 74.5 43.4 6.4; 3 
IA. 89.2 93.5 84.1 76.8 44.0 6.8| 4 
95.0 92.1 96.1 86.9 | 79.7 | 44.6 | ors) 5 
95.8 92.7 96.8 88.3 80.8 | 44.6 | 4.5| 6 
| 
| 
41.7 43.6 43.6 36.7 26.9 | 12.9 | 165107 
42.5 43.6 44.3 BES 26.9 | 12530 1.3| 8 
43.4 44.1 45.2 37.4 27.6 | Rg) 1.4) 9 
45.2 45.4 47.0 38.4 28.8 | 12.5 1.6| 10 
46.9 46.2 48.7 38.8 29.7 | 11.5 Dsl ai 
49.4 47.4 50.8 40.2 | 30.1 | 11.5 0.8 | 12 
96.3 94.7 O75 89.6 80.9 | 49.2 8.6 | 13 
973 94.8 98.6 | 90.6 79.8 47.6 6.8 | 14 
97.1 94.0 98.0 88.8 | 78.1 | 41.6 Gus 
98.7 94.5 995 88.2 77.6 39.9 6.7| 16 
98.4 95:3 99.4 87.6 78.0 37.9 6.6 | 17 
97.9 95.4 99.8 | 88.2 | 78.4 | 37.3 4.1) 18 
44.9 47.8 46.8 40.3 28.5 | 12.8 Ea ye Ge) 
46.5 48.4 48.5 41.3 28.7 | 12.6 1.4 | 20 
47.3 47.6 48.7 40.0 29.4 | AES 13 | 21 
49.0 48.1 SOS 40.7 29.3 12.4 | 1251.22 
Si 49.7 52.4 | 40.8 30.4 iD 1.4 | 23 
539 51,2 54.6 | 42.2 30.6 | 11.3 1.0 | 24 
i] 
134 (Bi) is? 65.6 5519 34.0 6.0 | 25 
73.6 Faso 74.9 65.4 54.8 32.3 5.0 | 26 
134 70.8 74.8 64.1 54.7 292 4.5 | 27 
74.7 71.4 75.8 64.3 55.0 29 4.5 | 28 
75.3 HOT TS 64.4 ss 26.9 In 
77.6 732 78.5 65.3 55.4 26.6 2.7 | 30 
9975 96.0 100.9 Ot) 82.5 Sey] 0.718231 
98.7 94.6 99,9 90.4 80.5 524 8291192 
98.0 94.0 99.0 88.4 79.9 46.3 8.1 | 33 
98.4 94.5 99.5 88.5 80.4 45.6 8.3 | 34 
9913 96.0 100.7 88.7 81.2 42.6 T3535: 
99.6 95.8 100.9 89.5 80.7 42.3 4.9| 36 
47.2 47.9 49.0 39.6 29.3 14.1 D2 NeSth 
47.5 47.7 49.5 40.1 29.1 13.9 1.8} 38 
48.3 47.9 50.2 39.7 29.7 13.1 1h30 
49.7 48.6 51.6 40.1 30.1 13.7 1.8 | 40 
9127 49.7 5329 40.5 30.6 12:2 1.5} 41 
54.4 50.9 55.6 41.7 30.7 12.1 1.01 42 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, Related to Population Data 
by Age Group, for Canada and Regions, 
19682 to 1973 — Concluded 


QE 
Total as % of 


population By detailed age group 
Total en % de Par groupe d'âge détaillé 
la population 
Plan, 3 region, 4 | 
sex and years 25-54 
jo 18-64 18-69 18-24 
25 - 34 
qi 
(1) (2) (3) (4) 
No. a 
| percentage — pourcentage 
Quebec Pension Plan8 — Régime de rentes du Québec®: 
Both sexes — Deux sexes: 
A | TINGS cease Le 66.3 63.5 80.5 | 66.9 
2 BOOS I ions eer eu BE cs cs Re à Gen ies 64.8 62.1 11723 65.7 
3 UOT Odie cau ran NAT ins) D are Cee he 63.6 60.9 71.8 65.6 
4 NO eee Cee Tet a CIES Oka... Apes Meme 59.6 57.0 63.5 63.5 
5 OTe ese nacre eee ke MERE RIND ot vot HIER | 
6 TORRES MERE Cale, encre tie GE er con ele, e | | 
Male — Hommes: 
7 LOGS Saye crank ote, MAR à au io en 91.6 88.1 OWS: 94.4 
8 Tet ee eed res LRU CCR CIO Narn CE | 89.7 86.1 87.7 999 
5) OT ONE RME ER osha PE ae cia RP ee 86.0 82.6 TERS) 89.7 
10 OT RE SR OR NE hws ark diet ie 83.2 79.8 72.0 89.5 
11 OR RE Rok one CR ES. UD Center mes ete | 
12 ORNE Es or LE PE cr ae o eat aie 
Female — Femmes: 
13 OCR etre il LME st Get M nuire 41.3 as 69.7 59 
14 CREME D RATE Cit. AU NE ee 40.4 38.5 66.9 593 
LS ROMOW RARE ne oe uke ok wots sn con e 41.6 39.6 63.7 41.3 
16 MFA oi eee CAEN Dek eA ee 36.5 34.7 53.0 37.3 
17 OP CE NE A er Soe A er ie ae 
18 TS RC RE de Roads Gee De oué 
—_ 


1 See Table 1, footnote 1. 
2 See Table 1, footnote 3. 
3 Persons contributing to both plans in the same year are included in the figures for each plan. 


4 See Table 1, footnote 4. 

5 Number of contributors in the calendar year, related to population as of June. 

6 Based on figures for contributors to both plans; persons who work in Quebec but contribute to the Canada Pension Plan are 
certain categories of people such as members of the Armed Forces and of the Royal Canadian Mounted Police. 

Number of contributors related to the population of Canada excluding that of Quebec. 

8 These percentages have been obtained by relating the number of contributors to the Quebec Pension Plan to the population 
of Quebec; in addition, there is a small number of Quebec residents consisting of RCMP and armed forces personnel contributing to 
the Canada Pension Plan and they have been excluded when calculating the percentages which are shown here. 

9 See Table 1, footnote 10. 


Note: The number of contributors include all persons who ever contributed during the year, whercas the population used is 
as of June (and not the number of persons who ever lived in Canada or Quebec during the year). Because of this, the percentages 
shown in this table tend to overstate somewhat the rate of participation. Contributing to the overstatement are other factors such as: 
the underenumeration of population for certain age groups and the consequent underestimation of population for intercensal years; 
the possession of more than one Social Insurance Number by some individuals and the consequent inadequacy of this identifier for 
generating a precise count of individuals; and the presence of individuals who would contribute to the plans but would not be in- 
cluded in the population count, such as students with working permits but no landed immigrant status and persons with business 
visas, who would contribute to the plans without being counted as part of Canada’s population. 


Source: Figures for the Canada and Quebec Pension Plans (taken from the records of the Departments of National Health 
and Welfare and of National Revenue, and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin), were related to population data provided by 
Statistics Canada, Census Field. 
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TABLEAU 2. Nombre de cotisants!aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
en fonction de la population et selon le groupe d'âge, pour le Canada 
et les régions, 19682 à 1973 — fin 


By detailed age group 
Par groupe d'âge détaillé 
25-54 70 
and over 
Sub-total 55-59 60 - 64 65-69 = 
35-44 45 -54 - ct plus 
Total partiel 
(5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 
NO 
percentage — pourcentage 
60.7 58.4 62.4 5313 45.0 26.8 2.4 1 
597 56.3 61.0 91.6 43.4 25.8 29% 2 
SOM 55.4 60.5 49.9 42.7 23.8 14] 3 
58.5 55: 60.0 49.2 | 41.0 20.2 | 1.0 4 
| 5 
6 
89.5 86.4 90.5 82.3 74.9 47.1 4.4 7 
87.5 83.3 88.1 80.1 72.1 45.5 eel ts 
84.9 80.6 85.5 76.2 | 69.7 | 41.6 2. 9 
86.6 83.4 86.8 ra) 67.7 34.6 1,9 ED 
1] 
12 
32.2 31.1 34.5 1 AES 9.3 0.8 | 13 
32.1 30.0 34.2 3 17.0 9.0 0.9 | 14 
832 31.1 3547 .8 sy) 8.8 0.5 | 15 
30.7 28.7 324 52 16.6 7.4 0.3 | 16 
17 
18 


1 Voir tableau 1, note 1. 

2 Voir tableau 1, note 3. 

4 3 Les personnes qui ont cotisé aux deux régimes au cours de la même année sont comprises dans les chiffres pour chaque 
régime. 

4 Voir tableau 1, note 4. 

5 Nombre de cotisants pendant l’année civile, en fonction de la population au mois de juin. 

6 Chiffres basés sur le nombre de cotisants aux deux régimes. Les personnes qui travaillent au Québec mais qui contribuent au 
Régime de pensions du Canada sont par exemple les membres des Forces armées et de la Gendarmerie royale du Canada. 

7 Nombre de cotisants en fonction de la population du Canada sans le Québec. 

8 Ces pourcentages sont basés sur le rapport entre le nombre de cotisants au Régime de rentes du Québec et la population du 
Québec: en outre, un nombre restreint de résidents du Québec contribuant au Régimede pensions du Canada, notamment les membres 
des Forces armées et de Ja Gendarmerie royale du Canada, ont été exclus des calculs servant à établir ces pourcentages. 

9 Voir tableau 1, note 10. 


Nota: Le nombre de cotisants comprend toutes les personnes qui ont cotisé au cours de l’année, alors que le chiffre de la 
population est celui du mois de juin (et non le nombre de personnes qui ont résidé au Canada ou au Québec au cours de l’année). 
Pour cette raison, les pourcentages indiqués dans ce tableau ont tendance à surestimer quelque peu le niveau de participation. Cette 
surestimation s'explique également par d’autres facteurs tels que le sous-dénombrement de la population pour certains groupes Wage 
et la sous-estimation qui en découle de la population pour les années intercensitaires; tels aussi l’utilisation par certaines personnes de 
plus d’un numéro d’assurance sociale et l’impossibilité qui en résulte de déterminer le nombre exact de personnes couvertes: et tels 
également la présence de personnes qui cotiseraient aux régimes mais sans être comprises dans le total de la population, par exemple, 
les étudiants détenant un permis de travail sans être immigrant reçu et les personnes détenant un visa d’affaires qui cotiseraient aussi 
aux régimes sans être comptées dans la population canadienne. 

Source: Les chiffres sur les Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec (provenant des dossiers du ministère de la 
Santé nationale et du Bien-être social et du ministère du Revenu national, ainsi que du Bulletin statistique du Kegime de rentes du 
Québec) ont été comparés aux chiffres de la population fournis par le Secteur du recensement de Statistique Canada. 


Health and Welfare Canada/D. Patterson/ Santé et Bien-être social Canada 
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TABLE 3. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex, 
Showing (a) Total Number of Contributors, (b) Number Filing Income Tax and 
(c) Difference, for Canada and Regions, 19682 to 1971 


TABLEAU 3. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et a) le nombre total de cotisants, b) le nombre de contribuables et 
c) la différence, pour le Canada et les régions, 19682 à 1971 


Contributors filing 
Number of income tax Difference 
contri- = - 
butorsi Nombre de Différences 
Region, ~ te contribuables 
sex and year+ Nombre =f 
= de Number Number 
Région3, cotisants! — % of/du total® _ % of/du total® 
sexe et année Nombre Nombre 
LL | = 
(2) (4) 
(1) (2) (99 FETE (4) = (1-2) (S) = 5x 100 
000 % 000 % 
Atlantic provinces — Provinces de 
l'Atlantique: 
Both sexes — Deux sexes: 
LOGO CN PER NIMES ne 673 542 80.5 132 19.5 
LOGO PR re ent es Be 679 559 82.3 120 1747 
UD) sr oa cll Stee Le 696 582 83.6 114 | 16.4 
DORA ET ET Lot RP 722 605 83.8 118 | 16.2 
Male — Hommes: 
OG Shermer RER E sd le 474 391 82.4 83 17.6 
OCDE RAT a canule 472 399 84.7 72 | 15.3 
HOF OCR aR C Sue 5 5s ace i ts 481 413 85.7 69 14.3 
(Ue CE Ven à eds tale 496 425 85.7 71 14.3 
Female — Femmes: 
XR Bus, LUE ee 199 151 75.8 48 24.2 
ICONE COLLE 208 160 77.0 48 23.0 
OT URLS. © 22,10 215 169 78.8 46 212 
OA RE SR A. à ce 227 180 79.4 47 20.6 
Québec7: 
Both sexes — Deux sexes: 
DO GS CURRENT PAT oh REMY, 2,210 1,644 74.4 566 25.6 
SONT echatet 3-0 NAN E 2197 1,908 86.8 289 13.2 
OT OR a Ate Me encase nde ers cs 2,190 1,963 89.6 227 10.4 
TESTA) So en hee Cet ere tes a 2,0758 2,046 98.6 29 1.4 
Male — Hommes: 
OC Sete te eet ee, Serko 1,524 Nats) 73.8 399 26.2 
LOO RE SR Fae oe cee e 1 Sie 1,315 86.9 199 181 
RO OMR Ten de ne nt 1,475 1,339 90.8 136 9.2 
OPM ales TA eile chee one 1,4398 1,385 96.2 54 3.8 
Female — Femmes: 
LOGS he ee a a 685 519 So) 166 24.3 
NCIS ea, bebe SE ME erty 684 593 86.7 91 13.3 
NSIS ey eee ins hs ee iene eee E Has 624 87.3 91 127 
1S il NE ERA ES F 6368 660 103.8 — 248 — 3.88 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 3. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex, 
Showing (a) Total Number of Contributors, (b) Number Filing Income Tax and 
(c) Difference, for Canada and Regions, 19682 to 1971 — Continued 


TABLEAU 3. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et a) le nombre total de cotisants, b) le nombre de contribuables et 
c) la différence, pour le Canada et les régions, 19682 4 1971 — suite 


SERRES Seen 


Contributors filing 
Number of income tax Differences 
contri- - = 
butors! Nombre de Différences 
Region ,3 = contribuables 
se) ar Nombre = 
2 oe pon de Number Number 
Région3, cotisants | = % of/du total® = % of/du total® 
sexe et année4 Nombre Nombre 
1 (2) 3) 2 LOOM NE MER) eN(S)) ©) 100 
2 x =(1- SX 
Le, TT (D) 
| 
000 [ % 000 % 
Ontario: 
Both sexes — Deux sexes: 
LOG SUNS By yeh oe tun ee 35395 2,593 76.4 802 23.6 
LOGO eee a NE ek | 3,439 2,953 85.9 486 14.1 
OS OPERA ER de 3,580 3,020 86.0 491 14.0 
DN betas, Gates) Aker and RUE 3,596 3,108 86.4 488 13.6 
Male — Hommes: 
ROC RUN RER PA 2104 1,705 78.3 472 PLT 
LOGO ER PRES FP Mec nt oa 22202 1951] 88.6 251 11.4 
DAC CRE (oc. ot eee a ES 2291 1,976 88.6 255 11.4 
ila es ee, 2 eo ae 2,274 2,021 88.9 253 (ysl il 
Female — Femmes: 
ROGERS. NE RER 1217 888 7249 330 271 
LOGO ar ANRT 0 1257 1,002 81.0 236 19.0 
ÉTIOM, E08 rt à NRA 1,279 1,043 81.5 236 18.5 
COTE are eS. ce ear: Le ee eS 21 1,086 82.2 235 17.8 
Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: 
Both sexes — Deux sexes: 
ARRET PER TN ARE A 1,362 LS) 84.7 209 1528 
DOCOREE RE oes TE ne À 1259 1,174 86.3 186 187 
ONU RE Ae ee D i 1,368 1,189 86.9 1179 Sat 
OT ee te Te eee 1,413 L233) 87.2 180 12.8 
Male — Hommes: 
LOO Sis. A pan Ameen gare 916 804 87.8 112 122 
chs SPC eer ES SRE 901 806 89.5 95 10.5 
DOTE RE CRIE 898 806 89.8 92 1032 
LOL PAR eee. Geum wean o> 922 833 90.3 89 97 
Female — Femmes: 
LOGS were re RE 445 349 78.4 96 21.6 
JO GORE ER SR CET RIRE 458 368 80.2 91 19.8 
L'ONU RSS oe ee FANS 470 383 81.4 87 18.6 
DOTS ON RS TE ES at ee eer oe 491 400 81.4 91 18.6 
British Columbia — Colombie-Bri- | 
tannique: 
Both sexes — Deux sexes: 
UO GS ae, chee ocean eee Lae 841 714 84.8 128 152 
JO GO RAR ENTER ETC RS EC 888 780 87.9 108 1931 
VOTE ER UNE LE IEP 912 801 87.8 111 1222 
OPEN CN ee ee 958 842 87.9 ES: WP 
Male — Hommes: 
OOS) oh cok Seas 2 ee he 560 493 88.0 67 12.0 
ICI Ae ok eA ee PORTE à 587 536 91.3 oil 8.7 
LOT OnE. FANS er 600 $44 90.7 56 9 
LOR ec eS ot ch ok ees ee 628 570 90.7 58 9,3 


Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 3. Number of Contributors! to the Canada and Quebec Pension Plans, by Sex, 
Showing (a) Total Number of Contributors, (b) Number Filing Income Tax and 
(c) Difference, for Canada and Regions, 19682 to 1971 — Concluded 


TABLEAU 3. Nombre de cotisants! aux Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le sexe, et a) le nombre total de cotisants, b) le nombre de contribuables et 
c) la différence, pour le Canada et les régions, 19682 4 1971 — fin 
“SEP RCT Sn Se ES Se ae Ea | Ga (TS GE ES Eee ae ee ae ee 


À Contributors filing 
Number ot income tax Differences 
contri- a : 
butors! Nombre de Différences 
Region ,3 = contribuables | 
sex and year+ Nombre —t T = 
e: de Number Number 
Région3, cotisants ! = % of/du total® - % of/du total® 
sexe et année Nombre | Nombre 
= — Er  : —<f 
(2) (4) 
(1) (2) (3) =— x 100 (= = 2) 15) = x 100 
(1) | (1) 
= Ne ek eR SR Bs fe ee Eee ee a ——— = 
000 % 000 
British Columbia — Concluded — | 
Colombie-Britannique — fin: | 
Female — Femmes: | 
OS ÉD 282 221 78.5 60 215 
LOGO GRAMS Cran eee 301 245 81.3 56 18.7 
SOs co coe AT NE e 312 | 257 82.2 55 | 17.8 
LOTIR MELUN CES 330 273 82.7 | 579 123 
Canada9,10; | | | | 
Both sexes — Deux sexes: 
LOGS RER le due 8,520 6,660 78.2 | 1,860 21.8 
BAQUE PSS PER PRES 8,609 7,390 85.8 1,218 14.2 
RE LE en RE 8,716 12518 86.9 1,143 | 151 
DOTE PANNE RER ee | 8,808 7,852 | 89.1 | 956 | 10.9 
Male — Hommes | 
ETS Pose sted a cise ache ie | 5,683 4,529 OE 1 SZ) 20.3 
OCR ten eu eee) he tre Sedalia 5,019 87.9 | 693 | 12.1 
SHOWS A ER RE Eee 5,716 5,091 89.1 625 10.9 
OR dues te | 5,794 5,248 90.6 546 9.4 
Female — Femmes 
LOGS ARR ER mere 2,836 2,132 (Bee 704 24.8 
DOCS FIRE Pea. ee BS 2,896 23392 81.9 525 18.1 
DS TORRE Geir hal ARR cen ee we 3,000 2,482 82.7 518 HE 
[ESA POP PCT oe PRESS 3,014 2,604 86.4 410 13.6 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 

3 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 

4 Calendar year — L'année civile. 

5 Persons who do not have taxable income are normally not required to file income tax forms. — Les per- 
sonnes de n’ont pas de revenu imposable ne sont habituellement pas tenues de produire une déclaration d'impôt. 

6 Percentages based on unrounded figures. — Pourcentages fondés sur des chiffres non arrondis. 

7 Includes contributors to both plans; persons who work in Quebec but contribute to the Canada Pension 
Plan are certain categories of people such as members of the Armed Forces and of the Royal Canadian Mounted 
Police. — Comprend Ics cotisants aux deux régimes; les personnes qui travaillent au Québec mais qui contribuent au 
Régime de pensions du Canada sont, par exemple, les membres des Forces armées et de la Gendarmerie royale du 
Canada. 

8 See Table 1, footnote 10. — Voir tableau 1, note 10. 

9 The figures for contributors to both plans, if aggregated, will overstate to some extent the total number 
of contributors, since some persons contribute to both plans. — La somme des cotisants aux deux régimes surestime 
dans une certaine mesure le nombre total des cotisants, étant donné que certaines personnes contribuent aux deux 
régimes. 

10 The provincial and regional figures will not add to the Canada figures, because those of the territories and 
outside Canada are not shown separately in this table. — La somme des chiffres provinciaux et régionaux ne cor- 
respond pas aux chiffres de l’ensemble du Canada car les données pour les territoires et Vextérieur du Canada ne 
figurent pas séparément dans ce tableau. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue and Quebec 
Pension Plan, Statistical Bulletin. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère du Revenu 
national, ainsi que le Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 4, Median Income! of Contributors? to the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Sex and Age,3 for Canada and Provinces, 1971 


TABLEAU 4. Revenu médian! des cotisants? aux Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le sexe et l’âge3, pour le Canada et les provinces, 1971 


Pee nna a er ee ee 
and over 
Province and sex Total 18-24 | 25-34 | 35-44 | 45-54 | 55-64 | 65-69 ~ 
= et plus 
Province et sexe i | le 
(1) (2) (3) (4) (S) (6) (7) (8) 
dollars 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Male — Hommes. .... 5,093 3,000 SANT 6,222 5,867 5,219 4,907 x 
Bemale=— hemmes: 0 2,998 2,590 3,537 3,195 3,252 3,382 3,934 x 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Edouard: 
Male=- Hommes. sa 6< + 4... ibe 4,035 2,540 4,790 4,992 4,910 4,010 4,266 xX 
bemale=\Femmes 7 ohne 2,931 27292 3,304 3,031 3,113 Sh 322 4,404 x 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
Male JHommese Pre Loe ee 5,610 3,138 6,044 6,778 6,820 5,843 S010 5,303 
Female — Femmes , .. M... 3291 2,616 3,688 3,385 3,466 3732 4,755 x 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
Male =ÆHOmMmME ee € | 5,345 3,005 5,983 6,475 6,474 5,663 4,972 5,015 
Menrale —— EEMMES Me RE 3,062 2,389 3,539 3,203 3,344 3,51 4,362 ve 
Québec: 
Maley a tlonimesern insane ne nae 6,382 3,558 6,821 7,681 7,446 6,641 5,889 5,818 
Fémalé— Femmes. ly on. 6 3,909 3,210 4,545 4,228 4,308 4,520 4,871 5,029 
Ontario: 
MAleHommes er nr 6) sua 7,654 3,996 8,032 9,121 8,918 7,873 6,538 6,169 
Female Femmes .... 4.4 5..5... 4,077 8.2157, 4,433 4,217 4,463 4,722 4,851 4,843 
Manitoba: 
MAICEIOMENES es) eee 6,331 8,597 6,998 TRTSS 7,280 6,435 5,248 52321 
3,429 4,868 3,834 3,526 3,650 3,834 4,314 4,552 


Female Femmes... 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Median Income! of Contributors? to the Canada and Quebec Pension Plans, 
by Sex and Age,3 for Canada and Provinces, 1971 — Concluded 


TABLEAU 4. Revenu médian! des cotisants2 aux Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le sexe et l’âge3, pour le Canada et les provinces, 1971 — fin 


70 
and over 
Province and sex Total 18-24 25 - 34 35-44 45-54 65 -69 — 
- et plus 
Province et sexe 
(1) (2) (3) (4) (S) (7) (8) 
Le . ï 
dollars 
Saskatchewan: 
MAI =REAGMMESS cick EN ES 532911 3,246 6,354 6,593 5,852 4,878 4,586 4,513 
Female — Femmes: .. .. ........ 3,368 2,658 3,809 3,520 3,677 3,779 3,992 3,851 
| 
Alberta: | 
Male Hommes. bic kc a ee 6,792 3,784 12523 8,564 7,869 6,671 5,456 5,438 
ReMAl = TÉEMME 4 Te ene 3,649 2,898 4,127 3,816 4,085 | 4,377 4,481 4,844 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 
| | 
| 
Male = Homies is sei ce de 7917 4,183 8,250 9,367 9,253 8,313 6,509 6,258 
Female Femmes, 5... 3,828 2,944 4,282 4,008 | 6,317 4,453 4,332 | 4,638 
Yukon: 
Male OMIMESA > aon ce «ce ato 9,040 5,665 9,788 | 10,750 | 10,085 9,603 x - 
Hémale = ÉeMMES EC es 4,238 3,350 4,567 4,674 | 5,337 5,432 x = 
Northwest Territories — Territoires du 
Nord-Ouest: 
Male HOMMES ei. AR couts ces 7,904 4,825 8,977 9,476 9,420 8,872 x _ 
Female — Femmes ...........: 3,988 SOA 4,515 4,463 4,962 6,115 x ~ 
Canada: 
IMalee==TTOMINCSs sieve) srg ake ie 6,933 3,698 15392 8,426 8,126 7,140 5,940 S 182. 
Hemale FEMMES EE. 3,844 AG 4,311 4,026 4,204 4,397 4,608 4,578 


1 Taxable income. — Revenu imposable. 

2 All persons who contributed during the year, including a small number who may have had their contributions re- 
funded in their entirety, for reasons such as age or insufficient earnings. — Toutes les personnes qui ont contribué au cours 
de l’année, y compris un petit nombre de personnes dont les cotisations ont pu avoir été remboursées en totalité pour des 
raisons telles que l’âge et l’insuffisance de revenu. 
3 Age as of December 31. — L'âge au 31 décembre. 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of National Revenue, and Quebec Pension 
Plan, Statistical Bulletin. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère du Revenu national, ainsi que le 
Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 


SS a SS T ] ers 
Disability benefits4 


Total Prestations d invalidité4 
number of = 
benefi- | RER Children’s benefits 
ere | ue : Disability Prestations aux enfants 
Plan,! province and year2 Nombre Pensions Peale 2 
Régime, province et année2 bénéh- Bid à AeA BS net 1 
ciaires 5 e 
Moins de ans 
18 ans et plus! 1 
b | 
a (1) (2) (3) (4) (S) 
- + + 
Canada Pension Plan — Régime de pensions du Canada | 
| 
Newfoundland — Terre-Neuve: | 
TES TEE a rea ORES ES CS LU PES | 54 54 
OG Ss toa an ee i eee ae Bs, 403 389 
Sie OOM era arte. Oi ann Sey LE Es ci 1,454 1,043 
Cee eect cane Rate rue, eee awe, RS | 3,015 | LOIS 6 5 - 
So) te dase canna Reece. allie Piel gh, MAD Mie CE | 5,007 2,825 49 oh 19 
SE Ean att Ce One PR Ree: nce: A Aeee, ola! | 6,805 | 3,378 335 399 49 
RO RE le ET 8,995 4,014 648 813 82 
MOT ETS nee A Dr ES à ea 11,269 | 4,888 985 1,071 111 
SA af PF EE ARE te ES see taken 13,401 5,882 1,231 1,291 122 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
Re My Sth ake, Ad ELU 20 | 20 
IT NE SRE RES NOUS MES 108 | 108 
9) ECS EUR DOS ART ENS. 2 ctr eh Ae 452 338 
EE ER RE PTS ONE NO 2 | 1,029 685 - = — 
US OPA RER ET Pare ES Patte dater ee 1,600 990 ug) 25 4 
Sst tl Oa. ceed En gee ee Rs Re ig 2,252 1,325 86 86 15 
DONS eee ean LR DT EU | 2,945 1,616 178 137 26 
ATEN MORT RE RE UE | 3,721 2,014 248 186 48 
18 | IÉONRS Ane eee ee à OEM eae SU RDS 4,531 2,490 334 230 49 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse | 
LOTUS GY cee ten eae MU A A Soe 134 134 
CU ACER ER RAT JAE CR AT EUR 911 892 
ZN ER RE ER eee ae eae ed, 3,738 2,620 
22 LOUOR ctr FAR NAN MERS" Eure 7,821 5,118 1 — = 
23 PRO va ae Sete Geena ae | Mememetees |e alee 12,628 7,667 290 254 48 
DA NLD LI a PERS PE RUN ET RE L ae 18,745 9,860 1,570 1,161 203 
OA ALO TB) Sack ae et A ee iy Le TT 24,708 11,980 2,612 2,018 370 
ODA ee ne ie tiie hace Dares à 30,265 14,488 3,469 2901 398 
ZANE OT SIRES, 2. rooms APE Seek PI Rie ATOME 36,514 17,659 4,331 3,093 478 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 


Survivors’ benefits5 
| Prestations aux survivantsS 
Orphans’ benefits Combined 
2 Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ - 
benefits’ pensions? ; pensions 10 Pensions 
= = Under Age 18 = combinées® 
Prestations Pensions age 18 and over!! Pensions 
de de - = de veuf 
décès8 veuve? Moins de ans i invalide 10 
18 ans et plus! 
Dee = 2 == | 

(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
: | 
8 4 1012 _ 2 
22 136 219 56 - 3 
34 370 642 77 | — ~ 4 
35 . 700 1,135 151 - 1 5 
50 1,013 1,463 164 - 4 6 
55 1,388 1,824 217 - 7 
66 1,779 2,176 244 15 8 
44 2,169 2,427 244 11 24 9 
10 
= = —12 = phil 
1 42 57 15 oa Mi 
17 119 192 33 - - 13 
12 207 295 60 _ — 14 
15 298 363 75 - CAS 
14 409 466 101 - 12 | 16 
18 530 560 120 - 15117 
14 638 635 124 7 24 | 18 
Der A en 19 
21 8 1112 - - 20 
75 453 507 158 - — | 21 
89 US 1,298 245 2 _ 22 
79 1,910 2,037 412 à 8 | 23 
99 2,722 219 457 3 16 | 24 
140 3,632 3,413 640 3 40 | 25 
127 4,585 3,982 WP 6 65 | 26 
107 $,529 4,445 813 33 133 107 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Continued 


Disability benefits4 


Prestations d’invalidité4 


Total 
number of 
benefi- Retirement Children’s benefits 
ciaries pensions3 Pad = 
Plan,! province and year2 se us ater mia Prestations aux enfants 
cue. province BRIE tae Oe Pensions ah at 
ciaires d’invalidité7 = = 
Moins de ans 
ch 18 ans et plust! 
a | qd) Q) (3) (4) (3) 
+— + | tn 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LS MIO CT norte, penne Sew Pee ny M eee 99 99 
ROBE ea tas aetna ease $70 561 
NOTICE RTS CSN ATEN are PR 2,656 1,832 
AN OT OT ee Reena. C= ae 5,966 3,830 6 8 = 
Si EN etek ek ecco ey sok eer ts ate os 9,349 SHES) 149 114 32 
CO 2 cineca aera trees ee ae ene, ee ae 13,123 7,453 564 420 87 
Uf ll) OES ER AR PR Rd CN en RL 16,627 8,821 1,007 139 157 
5 ASE Di nn Cie ADN 20,355 10,683 1,454 987 206 
AMO SER nt ee mie da OU ee | 24,103 12,868 1,806 1,218 242 
| 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: 
ON OISE el dE RE ee | 307 307 
DUR GRO GRR en OR et Tue ni 1,992 1,950 
MELON CR RE eg 8,300 5,833 
Ig) Ih AC EN Ce 17,831 11,548 13 13 - 
MARLO deli EN NE el 28,584 17,237 537 490 103 
SS MOT ERE AS RER rt 40,925 22,016 2,555 2,066 354 
ON OT RS CE ce 53,275 26,431 4,445 3,707 635 
UP HUE Deere ae ier Lem Re eceee,  - 65,610 32,073 6,156 4,795 763 
PSL TS Seats, st seis ak cna ae eee 78,549 38,899 7,702 5,832 891 
Québec! 3 
LOR LOG IRE et A tral au ays Gey. PN Oem kal 8 8 
ADA SERRE Soe Rede dN NE AL AE TE 61 56 
AV ISO RER EN TR ET OR ER) 340 202 
IA Wel OL OY REC a ees EU Eli 776 426 1 = = 
SET FOR SERRE Let, CR Re be ME 1,329 662 18 6 2 
PE eh Pe neat Pa A ON ES NI TR 1,824 860 59 41 4 
STI di MAP SR er 2,327 1,020 117 87 12 
AG CRE RER PR PR Sete, En 2,772 1,253 168 101 15 
NULS RE ate RN ek ee TS 2,747 1,375 196 104 14 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU S. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 4 1975 — suite 
i 


Survivors’ benefitsS 
Prestations aux survivants5 
lie CPE benefits a Combined 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ Eee 
benefits® pensions? ae rea pensions!0 Pensions 
Prestations Pensions age 18 over 1 Pensions combinées® 
ads mas Moins de ans invalide! 0 
18 ans et plus!! 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) “eg 
ub 
Il 
17 7 212 - 2 
51 318 379 126 I - 3 
72 855 1,063 203 1 4 
76 1,364 1,594 537 4 5 
f2 1,963 2,176 446 - 14 6 
89 2,633 2,698 523 - 49 7 
113 3,240 3,141 574 1 69 | 8 
98 3,857 3,306 651 28 1270109 
10 
46 19 2312 - _ 11 
149 949 1,162 355 1 un? 
212 2,501 33195 558 3 - 13 
202 4,181 5,061 960 2 13 | 14 
236 5,996 6,755 1,142 3 38 | 15 
298 8,062 8,401 1,481 3 110 | 16 
324 10,134 9,859 1,659 7 164 | 17 
263 12,193 10,813 1,832 79 308 | 18 
19 
2 1 412 = So) 
2 53 66 19 - — }21 
10 144 176 28 1 — | 22 
10 267 328 45 1 123 
9) 377 434 43 1 5 | 24 
14 496 526 60 1 8 | 25 
10 608 560 56 - 11 | 26 
11 574 418 $1 2 132227 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Continued 


SR a RSS CORRE Es ee EE 


Disability benefits4 
Total Prestations d’invalidité4 
number of 
benefi- Retirement Children’s bencfits 
ciaries pensions3 a 
ee AD = _ Disability Prestations aux enfants 
ASE nds Nombre Pensions pensions? À 
artical eSATA CRD | total de de = Under Age 18 
Regime!, province et année | bénéhi- retraite Pensions aoe 18 PPS AT El 
ciaires d'invalidité? 4 = 
Moins de ans 
18 ans | et plus! 1 
(1) (2) (3) (4) (5) 
No. = 
| 
Ontario: | | 
| | 
] USE MARS RARE ie Oe TY Bd APR 2,181 2,181 
2 LOST AE DR ENS ne ART ANS Ale EU 11,584 | 11,534 
TE a de io A RS LEON 3942) 31557 
sh CERN PERRET, QUES À | 83,777] 60,907 38 20 ‘ 
| | 
5 HOTEL ROR ee EN ee | 130,505 | 89,972 1,582 toad 208 
| CD ce a ne SUR Se | 175,528! 113,916 5,888 3,026 598 
HR MC Cae RCL ane Ce eee A ek 8 re 221,690 | 136,962 11,358 5,336 951 
| 
8 | ONE cols: he eek Peal, VE oe ihe Bec ope ke | 269,676 164,346 16,597 7,109 1,272 
MAS RSR, PRET nn | 322,543! 197,591 21,861 8,548 1,488 
| 
| | 
Manitoba | | | 
AO) AE CNP CE” CEE CET aoe | 209 | 209 
11 TONER SE EE LE Ee oe te 1,412 | 1,400 
| 
PROGRAM NS EUR 5,208 | 4,266 | 
Cr ER CR eer. a a 11,520 | 8.697 13) 12 3 
14 | OS CR SS ec; EVE ee oy 17,807 12,801 254 | 126 | 32 
Rog MIO On a pil eee l= ek Gand, Gee 2.3 | 23,409 16,053 685 282 66 
16 OTB SRE aeaee cette ER SOE AROS 1 Ses MRR as 29,337 | 19,411 1,247 449 96 
17 MON AE EE EC Cd be 35,560 23,432 1,792 608 108 
18 TOS ES Re SR en Sue D IN OMAR he 43,015 28,741 2,294 683 114 
Saskatchewan: 
19 DOG RS RMS QU AE LAS da + 136 136 
20 LOG See ae eee a ys, Others, Ce ey A ee ee oe 922 910 
21 NÉE POSE Fo SA Soy eee eg RE 3,947 3,147 
22 LOO can Ant cee nn as Pah CE UE Me oe Be 9,165 6,559 10 hi 4 
23 LE Sarat eri © ae rene ee ae omy eae D 14,835 9,849 206 194 34 
24 DORE AE ee Reece. ED 19,715 12,639 573 437 68 
25 LOTR We SE CU Um D EU LE 24,920 15,633 931 564 83 
26 LOT ASR Tht tea abe ROG, PE PR EE 30,564 19,256 1,349 690 106 
27 EST Seen ISS Syn, aetna EME EE 36,786 23,743 1,703 767 105 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 — suite 


Survivors’ benefitsS 
ë Prestations aux survivantsS 
Orphans’ benefits Combined 
= Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ zs 
benefits® pensions? ee pensions 10 Pensions 
- - Under Age 18 = combinées6 
Prestations Pensions age 18 and over! 1 Pensions | 
de de = : de veuf | 
décés8 veuve? Moins de ans invalide 10 
18 ans et plusil 
+ 
(6) (7) (8) (9) (10) | (11) 
172 25 | 2512 = 
654 3,693 | 2,971 897 4| 
| 
1127 11,316 9,399 2,071 9| 
932 | 19,223 14,995 3,620 | 9| 
945 Da Spay?) 20,028 4,125 | 14 | 381 
1,392 36,386 | 24,661 SALSA 13| 910 | 
1,509 45,016 28,236 Syize 18) 1,357 
1336 53,383 | 30,722 6,236 302) 2,412 | 
ne | | 
23 8 | 412 | - 
66 454 | 376 112 
| | | 
119 1,334 1,211 247 | 2 
109 2,286 | 1,866 424 | 1} 
| | | 
153 3,243 2,601 433 2 
156 4,332 3,183 506 4 109 
Î | | 
| | | 
165 53335 33569 546 | 2| 168 
| 
179 6,321 3,879 646 21 | 316 
| 
8 4 812 = 
74 338 375 87 — | 
106 1,146 1,235 201 3) 
100 2,089 2,101 353 4 
117 2,939 2,631 400 4 
134 3,951 3,226 465 4 
144 4,864 3,630 559 3 107 
124 | 5,786 3,924 531 19 208 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Continued 


Disability benefits4 


Total Prestations d’invalidité4 
number of 
benefi- Retirement Children’s benefits 
ciaries pensions3 = 
1 : 2 - - Disability Prestations aux enfants 
Plan, À province and year Nombre Pensions | pensions? + — 
peed = 22 total de de = Under Age 18 
Regime!, province et année bénéfi- retraite 3 Pensions age 18 and overl1 
ciaires d'invalidité? Le E 
Moins de ans 
18 ans et plus! 
[= 
(1) (2) (3) (4) (5) 
No. = | 
Alberta 
Uli? SUES RIRES AES PEAR EN AT eta 205 205 
DAME IG SRR Aree: DR Te os Ag a ae 1,444 1,414 
Si) SOTO eae. rr Rae. | ie 6,069 | 4,581 
OT OR shy son ek cie RE OO 13,693 9,424 6 4 1 
Si Oe a ee Dhs SRR eee 21,982 14,661 223 146 35 
(S|? 1) Pe Rae ae eee ae See 29,788 19,142 729 392 90 
TEN AU he een Ras Cee tae ee em eee 37,729 23,417 1,388 682 107 
SH IST ET Oe RRR gre LITE. 46,118 | 28,552 2,064 877 141 
2 SS eee PNR 55,706 35,012 2,583 1,004 167 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
10) | SOS SERRE. do, PR AR. S50 550 
11 OCR RAS RCE PRES 3,778 3,724 
LALO OOM ere A SL 0 15,224 | 11,994 
1 MOTO Chater ary RE Re Re 34,378 24,680 29 23 8 
EL ME ER SAR à Ve ARR 54,624 27911 683 466 | 101 
NSS METRE CPR REP 07 AD 72,912 47,834 1,987 BE 224 
UO INTER SRE, RE Rd | aaa 91,986 58,461 3,566 1,695 286 
UL ROME DE RER "COR Oe 112,242 71,240 5,205 2,175 355 
RO SRE PR er a ET 135,507 87,496 6,580 2,454 386 
British Columbia — Colombie-Britannique 
US. AU, pe RE RE eee Melty Oe 427 427 
ZU SECAM PTE OR TU 2,421 2,405 
LONE ee eo eh ee | ee 10,259 85212) 
COANE LO ake CRE RO TO 23,199 17,323 16 11 1 
MR ha era wads SERRE ek 36,600 26,314 416 168 31 
a) Lea en RE TT 48,965 33,566 1,350 556 100 
Gi SE eek ofa RAR ES LT 61,665 41,106 2,293 823 127 
Re re M LS 75,884 S0,247 3,495 15128 189 
CALS ee 1 ee en D 91,708 61,177 4,476 1,328 212 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 — suite 


Survivors’ benefitsS 


Prestations aux survivants 
Orphans’ benefits Combined 
Death Widows’ Prestations d’orphelin nie pensions? 
benefits8 pensions? pensions 10 Pensions 
Prestations Pensions PT sae 38, 1 Pensions RAS 
décès Le Moins de ans invalide lo 
EME 18 ans et plus! ! 
(6) | (7) (8) (9) (10) (11) No 
1 
25 8 2212 = AUS 
125 618 713 157 - - 3 
150 1192 2,097 367 2 4 
187 3,048 3,245 606 4 14 5 
188 4,390 4,349 639 5 52 6 
224 5,851 5,398 757 5 124 7 
238 7,227 6,195 879 5 178 

248 8,698 6,932 925 36 349 9 
10 
56 20 3412 _ - 11 
265 1,410 1,464 356 - ~ 12 
375 4,272 4,543 815 7 1 13 
396 7,423 7,212 1,383 9 36 | 14 
458 10,572 9,581 1,472 11 1200 45 
514 14,134 11,807 1,728 13 296 | 16 
$47 17,426 13,394 1,984 10 453 | 17 
551 20,805 14,735 2,102 76 873 | 18 
19 
40 10 612 - = | ey 
168 923 892 232 - - 2 
214 2,700 2,694 450 3 #22 
241 4,645 4,284 712 4 2601723 
256 6,802 5,741 771 5 74 | 24 
389 9,065 7,124 930 6 191 |) 25 
422 11,286 8,241 1,023 9 226 
350 13,552 9,243 1,123 79 518 | 27 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Continued 


Disability benefits 


See footnote(s) at end of table. 


Total Prestations d’invalidité4 
number of 
bencfi- Retirement | Children’s benefits 
ciaries pensions = 
P = - Disability Prestations aux enfants 
an 1 eC 5 ear2 
Plan, POUR and year Nombre Pensions | pensions? | 
al at eee total de de = Under Age 18 
Regime *, province et année bénéfi- retraite3 Pensions, age 18 and over! 1 
ciaires d'invalidité? = 2 
| Moins de ans 
| 18 ans ct plus}! 
1 + 
A ea (2) (3) (4) (5) 
= Us L AE + 
| | | 
Yukon | | 
| 
AO CP Re NE CNE PNR A PAR | 2 2 
2 LOO Sytner yori Seon eee eer ey ee a ba 4) 4 
Sh) OR ho Re UE | 43 | 22 
| | 
TOR En MR te DUT LME oo) oe ae | 66 31 | - — - 
er ner Mount lots J: 24 | 127 | 64 | = 3 : 
COOPER RER Re ee. ey 184 | 86 2 — - 
| | 
7 OT SR Tes, A, NÉE PE er a eR | 239! 107 | 3 | ~ - 
| | 
Dall ON EE Te So | 305 | 129 6 | - | - 
9 | IST RON TOUR D Saag ENS | Re) 374 152 11 5 Il 
| Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: 
HO A1 ÉTÉ SRE RES. SR oh a ca kee — | — | 
Li Toa eee ee RER 2 | 2 | 
| 
12 A IOS ere pis owes tt A OR | - = | | | 
| | 
13 CMOS EE ME. À iA. eae DL ARE 43 24 — | = = 
Se Ra RE el 84 41 = à = = 
| 
15 SE eee ORR eT tS PEN ey à MARS. 123 45 1 = = 
16 UUM ERNEST A crt, RTE TR 210 SA 6 10 1 
17 Nes ORE Eee Hi, het A Jt FOR 261 | 64 5 8 | 2 
18 OAR er Back ee re eo «|, oe 298 72 8 11 pa 
Outside Canada 14 — En dehors du Canada 14: 
19 LS Gi eeu wh ets ARN Re testis oto 5 Se ee 
EE Gel ONE | 
| 
21 D0 eon rot ABS en a oa Se 571 466 
ABN “SHAE eae as, eee ee, ©. ne, 
23 ORS en ER el 
24 ELDEST PS PRE PUR LE à 2 es te 
25] MORE NE 
26 TRE Ae nu must « RME Cd 
27 OR to TT 0 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 
selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 — suite 


Survivors’ benefits> 


Prestations aux survivants5 


il Orphans’ benefits Combined 
= Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ = 
benefits’ pensions? pensions! Pensions 
Ss = Under Age 18 ~ combinées® 
Prestations Pensions age 18 and over! 1 Pensions 
de de = - de veuf 
décés8 veuve? Moins de ans invalide 10 
18 ans et plus!) 
es é = 
| 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
1 
Es: = 12 2 
1 6 il 4 SE 
2 14 20 l - 4 
3) 26 30 7 5 
4 40 hy) 3 6 
| 
1 56 66 5 20100] 
1 69 95 4 2.8 
) 83 114 a 3 | 9 
| 
10 
= 12 11 
| 
= = - = | 12 
i 5 13 1 13 
1 14 25 4 14 
| 
3 22 52 3 | 15 
5 42 91 321 ~ 16 
7 55 118 9 — |17 
3 60 137 6 Le Ls 
19 
..12 20 
1 59 49 17 21 
22 
23 
24 
25 
26 
HT 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Continued 


Disability benefits4 
Total Prestations d’invalidité4 
number of 
benefi- Retirement Children’s benefits 
ciaries pensions3 Disability - 
an.1 ince par2 = = nets Prestations aux enfants 
Plan, ROUE and year Nombre Pensions pensions 7 
(gens rte 502 total de de ie Under Age 18 
Régimel, province et année bénéfi- ies ge age 18 nd ee ll 
ciaires ee = 
Moins de ans 
18 ans et plus! 
L ee 
(1) (2) (3) (4) (5) 
No. = + | = 
Canada Pension Plan — Régime de pensions du 
Canada: 
TO CPR RS D Peu Pen ne 3,475 3,475 
DOG EST RTE A A PR. Ta 19,842 19,675 
DUO GO RE ES NE ads à Seay CNT ol ca see 73,859 58,286 
TO O) ieee ton ee SY M is NE Re 160,070 114,939 97 67 18 
SO TR PR a D or es cn ne 251,853 171,601 3,236 1,901 445 
CARO ES a ee Een ag ema ee 340,461 218,323 11,842 6,800 1,280 
CO TRE ae ac 1 ONE Lot 431,392 264,144 21,788 11,658 2,012 
SR TR ne ata bee 526,750 319,352 31,632 15,311 2,596 
DO TS TR ey ee nd | 631,726 386,762 40,834 18,282 2,994 
| 
Quebec Pension Plan — Régime de rentes du Québec: | 
| | 
DOM GTR EC RE et NE ROUE mee! 1,111 
WY SCS RL en en ee eee Oe nee 4,530 4,465 
PÉTER RE Re | 22,288 15,081 
ET OP RS SRE NN ee D ee 49,118 31,756 
AIO TE PAPE Re, LR RSA ares 79,633 48,629 788 609 133 
USL OT OR ar RE RAT LE Re 108,062 62,165 2,459 1,662 409 
IG M OT PE wee 2 rot). OR eee ee 132,120 TASSE 3,873 2,388 538 
TO ICRA RE ER RS PAL E Oe 163,320 89,187 6,357 3,461 806 
RU ÉTEND CR EURE 189,846 102,920 8,340 4,185 911 


Sce footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 


selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 — suite 


Prestations aux survivantsS 


Survivors’ benefits5 


Orphans’ benefits Combined 
Le Disabled pensions® 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ = 
benefits’ pensions? - pensions!0 Pensions 
- - Under Age 18 LS combinécs® 
Prestations Pensions age 18 and over! 1 Pensions 
de de - - de veuf 
décés8 veuve? Moins de ans invalide 10 
18 ans et plus! 
1 == t 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) RE 
| 
| l 
316 75 9212 | dl 0 
1,240 | 7,073 6,618 1,877 5 - 3 
1,941 20,952 20,040 3,924 | 23 10 4 
1,787 35,749 31,935 6,731 25 200 5 
1,911 51,361 42,643 (Pow 34 619 6 
2,613 | 68,241 52,676 9,320 | 36 | 1,517 | 7 
2,820 84,594 | 60,503 10,460 44 2,258 8 
2,518 100,650 | 66,182 11,354 540 4,128 ) 
| 
| 
| | 
| | 
| | 
| | 
10 
20 24 4112 = End Et 
400 2,855 | 3,697 655 2 be 
691 7,470 | 8,387 1,505 3 ni 
828 13,323 13,746 2,415 6 16 | 14 
1,153 19,505 18,251 3,668 8 65 |15 
1,019 25,770 21,898 4,280 6 148 | 16 
937 33,151 25,546 5,061 1S) 264 | 17 
901 40,252 28,022 5,645 150 579 | 18 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Beneficiaries of the Canada and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, 
for Canada and Provinces, 1967 to 1975 — Concluded 


Disability benefits 
Total Prestations d’invalidité4 
number of 
bencfi- Retirement Children’s benefits 
ciaries pensions3 Be = 
: — — Disability Prestations aux enfants 
Plan, province and year2 Nombre Pers pensions 
7 me : total de de ras Under Age 18 
Régimel, province et année2 | bénéfi- reteaiies ue age 18 andiovensl 
| ciaires = = 
Moins de ans 
18 ans | et plust! 
| | (1) (2) (3) (4) (S) 
No. | - 3 2 
Canada and Quebec Pension Plans — Régimes de pen- 
sions du Canada et de rentes du Québec: 
LES Of Met ciara crip RE acs. Each Meee ease eke 4,586 4,586 
RC TE 0 in Mile 24,372 24,140 
SAMO ue eee De aie ae eee oad 96,147 73,367 
A OO Wea ners nme APM ee Ar TU cee Re i 209,188 146,695 97 67 18 
NICE NE SR SR Grice tr PR EN UE ASC mr 331,486 220,230 4,024 2,510 578 
Gi] ETAT Eee ARR ER RER AE 448,523 280,488 14,301 8,462 1,689 
DATE TPE LA Re ts te cree eee Meee 563,512 337,659 25,661 14,046 2,550 
EN ER te M EC AT cee eee 690,070 408,539 37,989 18,772 3,402 
SS) CES ER RSR PR RE UN th VERS 821,572 489,682 49,174 22,467 3,905 
a 


! Applicants who have contributed to both plans make application for a benefit to the Canada Pension Plan, if residing in Canada 
but outside Quebec. Conversely, applicants residing in the province of Quebec who have contributed to both plans, make application 
to the Quebec Pension Plan when claiming a benefit. If such persons are residing outside of Canada when applying for a benefit, ap- 
plication may be made to either plan. In all cases, only one benefit cheque is issued to any beneficiary, but the cost of the benefit 
is shared by the two plans in accordance with a formula established by the two plans. 

2 In March. 

3 Retirement pensions became payable in January 1967. The age of eligibility was reduced from 70 in 1966 to 65 in 1970, 
gradually by one year in each succeeding year. However, for persons under 70, both plans have included earnings tests which reduce 
the amounts of receivable pensions. 

4 Disability benefits were first paid in February 1970 under the Canada Pension Plan, and in April 1970 under the Quebec 
Pension Plan. 

5 Survivors’ benefits were first paid in February 1968. 

6 Combined pensions relate to amounts a person may receive through drawing a retirement or a disability pension, together 
with a widows’ or a disabled widowers’ pension (surviving spouses’ pension from 1975). 

7 Disability pensions are payable to contributors whose disability is severe and likely to continue, so as to prevent regular 
substantial gainful employment. 

8 Figures for death benefits are not included in the total; in most cases the survivors draw other benefits (widows’ pension 
or orphans’ benefits), and to include figures for death benefits would tend to overstate the total number of beneficiaries. 


9 Widows’ pensions (surviving spouses’ pension from January 1975) are payable at the full rate to the wife of a contributor, 
widowed between the ages of 45 and 65 and, if younger, only if she has at least one disabled or dependent child, or if she is herself 
disabled. Reduced rates are applicable in the cases of contributors’ wives widowed between the ages of 36 and 44. A widow from age 
6S starts to receive a widows’ pension equal to 60% of her husband’s retirement pension. 

10 Until the end of 1974, disabled widowers’ pensions were payable to a widower who was disabled, was disabled at the time 
of his wife’s death and was wholly or substantially dependent on his wife for financial support; from 1975, widowers are given sur- 
viving LES pensions on the same basis as for widows. 

1 Children’s benefits and orphans’ benefits are payable for a child 18 years and over only if the person attends school or 
FE as a full-time student. 

12 Data for Orphans’ Benefits were not divided by age in March 1968. 


13 Benefits are paid to residents of Quebec who contributed partly or wholly to the Canada Pension Plan and applied to that 
plan for benefits. 

14 For 1969, the number of beneficiaries residing outside Canada are shown separately and for other years, they are included 
in the province or territory in which they last resided. 


Note: Persons drawing more than one pension are counted only once under the category of “combined pensions” in the 
figures for the Canada Pension Plan; however, they are counted as well under specific pensions in the figures for the Quebec Pension 
Plan. Since a person can draw two pensions simultaneously, the figures for this group have been subtracted from the total in arriving 
at the total number of beneficiaries under the latter plan, This adjustment is not needed with respect to the Canada Pension Plan, but 
the exclusion of these persons in the count for specific pensions results in an understatement of the number of beneficiaries of retire- 
ment and disability pensions and also of surviving spouses’ pensions under that plan. 


Source: Records of the Department of National Health and Welfare and Quebec Pension Plan, Statistical Bulletin. 
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TABLEAU 5. Nombre de bénéficiaires des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, 


selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 1967 à 1975 — fin 
RE | ee ee eee 


Survivors’ benefits5 
Prestations aux survivantsS 
Orphans’ benefits Combined 
- Disabled | pensionsé 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ | =i 
benefits’ pensions? = pensions 10 Pensions 
= - Jnder Age 18 = combinées6 
Prestations Pensions age 18 and overl1 Pensions | 
de de Fr = de veuf | 
décès8 veuve? Moins de ans invalide 10 | 
18 ans et plus! 1 
+ | oe > | 
(6) (7) (8) (9) (10) | (11) No 
= = — ——— = = À — 
1 
336 99 13312 = 2 
1,640 9,928 10,315 2,532 5 - 3 
2,632 28,422 28,427 5,429 23 10 4 
2,615 49,102 45,681 9,146 31 216 5 
3,064 70,866 60,894 11,227 42 684 6 
3,632 94,011 74,574 13,600 | 42 1,665 7 
Bo" 117,745 86,049 15521 59 2,522 8 
3,419 140,902 94,204 16,999 690 4,707 9 


! Les cotisants aux deux régimes font une demande de prestations au Régime de pensions du Canada s'ils résident au Canada 
mais en dehors du Québec. Par contre les cotisants domiciliés au Québec qui ont contribue aux deux régimes, adressent leur demande 
de prestations au Régime de rentes du Québec. Si ces personnes résident en dehors du Canada lorsqu'elles font leur demande de 
prestations, la demande peut alors étre faite à l’un ou l’autre des deux régimes. Dans tous les cas, le bénéficiaire ne reçoit qu'un 
chèque a prestations, mais le coût de ces prestations est partagé par les deux régimes conformément à la formule établie à cet effet. 

2 Au mois de mars. 

3 Les pensions de retraite ont commencé à être versées en janvier 1967. L'âge d’admissibilité a été abaissé d'un an par année 
entre 1966 et 1970, passant de 70 a 65 ans. Toutefois, pour les personnes de moins de 70 ans, les deux régimes ont prévu une éva- 
luation des gains permettant de réduire le montant de la pension a recevoir. 

4 Les prestations d’invalidité ont commencé a étre versées en février 1970 aux termes du Régime de pensions du Canada, et 
en avril Re en vertu du Régime de rentes du Québec. 

S Les prestations aux survivants ont commencé à être versées en février 1968. 

6 Les pensions combinées représentent les montants qu’une personne peut recevoir si elle touche une pension de retraite ou 
d’ invalidité, en plus d’une pension de veuve ou de veuf invalide (pension de conjoint survivant en vigueur depuis 1975). 

7 La pension d’ invalidité est versée à l'égard d’un cotisant dont l’invalidité est suffisamment grave et prolongée pour l'em- 
pêcher CR exercer régulièrement une occupation suffisamment rémunératrice. 

8 Le montant des prestations de décès n’est pas compris dans le total; dans la plupart des cas, les survivants touchent d’autres 
prestations (pension de veuve ou prestation d’orphelin) et, si on prenait en compte le montant des prestations de décès on sur- 
estimerait le nombre total de bénéficiaires. 

9 Les pensions de veuve (pension de conjoint survivant depuis janvier 1975) sont payables à plein taux à l'épouse d’un coti- 
sant, devenue veuve entre l’âge de 45 et 65 ans; ainsi qu’à la veuve plus jeune seulement si elle a au moins un enfant à charge ou inva- 
lide ou si elle-même est invalide. Des prestations réduites sont accordées au épouse d’un cotisant qui devient veuve entre 36 et 44 ans. 
Une je de 65 ans ou plus reçoit une pension de veuve égale à 60 % de la pension de retraite de son mari. 

0 Jusqu’a la fin de 1974, la pension de veuf invalide était payable à un veuf invalide si au moment du décès de son épouse il 
était entièrement ou dans une large mesure à sa charge du point de vue financier; depuis 1975, le veuf reçoit la pension de conjoint 
survivant au même titre que la veuve. 

11 Les prestations aux enfants et aux orphelins sont payables à l'égard d’un enfant de 18 ans ou plus seulement si cette per- 
sonne fréquente l’école ou l’université à plein temps. 

2 lin mars 1968, le nombre d’enfants à l'égard desquels des prestations d’orphelins ont été versées ne figure pas par groupe 
d'âge. A 

13 Des prestations sont versées aux résidents du Québec gui ont contribué de facon partielle ou intégrale au Régime de pen- 
sions a £anada et qui ont fait une demande de prestations à ce régime. 

4 Pour 1969, le nombre de bénéficiaires domiciliés à l'extérieur du Canada figure séparément et pour les autres années, ils sont 
ae avec ceux de la province ou du territoire où ils résidaient au moment de leur départ. 


Nota: Les personnes bénéficiaires de plus d’une pension ne sont comptées qu’une fois sous la rubrique “pensions combi- 
nées” dans les chiffres sur le Régime de pensions du Canada; toutefois, elles sont aussi comptées au titre de pensions précises dans les 
chiffres sur le Régime de rentes du Québec. Etant donnée qu’une personne peut bénéficier de deux pensions en méme temps, le nom- 
bre de bénéficiaires de ce groupe a été soustrait du total pour déterminer le nombre de bénéficiaires du dernier régime. Ce calcul n’est 
pas nécessaire en ce qui concerne le Régime de pensions du Canada, mais le fait d’exclure ces personnes des catégories de pensions 
précises entraine une sous-estimation du nombre de bénéficiaires de pensions de retraite et d’invalidité ainsi que de pensions de con- 
joint survivant en vertu de ce régime. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social, et Bulletin statistique du Régime de rentes du Québec. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
19681 -69 to 1974-75 


Disability bencfits® 


Prestations d’invalidité6 
x Children’s 
Retire- benefits 
Total ment = 
benefits pen- Disa- Prestations 
paid4 sions$ bility aux enfants 
Plan,2 province and year3 x = PO ———— 
= Total des Pensions | sions? Age 18 
Régime2, province et année3 | prestations dere. |  — Under and 
versées4 traiteS |Pensions| goo 18 | over13 
d'inva | | = - 
| lidité? |Moinsde| ans 
| 18 ans et 
plus13 
LE JL Ves ie 
CHSCT INC) (3) (4) (S) 
No.|_ ats. [es 
$000 
Canada Pension Plan 
Régime de pensions du Canada 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
La = E96 S26 OR: LATE Pe See Ae de 272 72 
D RE ET TEE ENCORE | CRETE MENT 793 242 er amma = 
MIO TO Tame ae BAe name A per 1,665 565 79 28 7 
APE ARO ET PRE pean 2. peli Mert etl Se sila 2,805 843 424 152 33 
SIN PAC TIB) ER Et Nr alee Ri Nata Rea ala 4,119 1120 831 316 53 
CHIOTS ETAPE et eee Nee ea 5,624 1,591 1,242 434 oy 
HALO PASS SAN Sere Pek SPOR em LT 7,815 2 5970678 581 73 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard: 
SANTO OSG uk RL Re AN EN LE 79 23 
DAS GO TD y eae Le de a 248 74 _ - ~ 
OSES OS TR tract ters «he te 488 177 20 8 2 
D MS Te OMe ey TE eee ee eee 792 284 94 36 8 
DS NU TES Aye Ay Ws er ek cele es 1,207 431 203 52 13 
MSM OTS TA ean Arte be kut verve ne ete cates 1,638 614 290 73 24 
LAST AIS RSR Ie te’ AN ep S 2,326 932 402 104 28 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Quévec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 
19681 -69 à 1974-75 


Survivors’ benefits? 


Prestations aux survivants? 


Orphans’ benefits 


_ ; Combined 
Prestations d’orphelin Disabled pensions 
Death Widows’ widowers’ _ 
benefits 10 pensions! ! pensions 12 Pensions 
- — = combinées8 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions 
de décès10 de veuve! 1 age 18 and over! 3 de veuf 
= = invalide 12 
Moins de ans 
18 ans et plus!3 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) 
NO 
Ê ie 
$7000 
78 66 SS - - Il 
128 221 167 28 _ - 2 
177 438 318 $4 - 3} 
179 664 447 61 - | 4 
224 925 $67 80 - 3 S 
237 13235 723 96 - JUME 
276 1,699 971 120 2 17 7 
25 19 13 = = | & 
43 70 48 13 = _ 9 
42 129 83 28 - — ; 10 
52 181 110 25 = a ea 
67 255 145 36 = 6 | 12 
64 333 181 49 - 10 | 13 
82 459 249 54 1 17 | 14 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
1968! -69 to 1974-75 — Continued 


See footnote(s) at end of table. 


Disability benefits® 
Prestations d’invalidité® 
e 
, | Children’s 
Retire- benefits 
Total ment se = 
benefits pen- ARES Prestations 
paid4 sionsS | bility aie enfants 
Plan,2 province and year3 = EF ae 
> Total des Pensions | sions Age 18 
Régime?, province et annéc3 prestations de 16 6 = Wades and 
versces traite AS age 18 | overl3 
ae? = ss 
Be Moins de ans 
18 ans et 
plus! 3 
= + 
CSL) (2) (3) (4) (S) 
No. L 
$000 
| 
| Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
UM PIS SEXO Iowa eno PR 829 210 
DW MOST SSO iT Oat cx don eal Rain Aun 2,279 705 -- — — 
Bile ONDES À DE NE 4,476 1,655 263 74 15 
ER PRO LE Dee ee LE a EU NS 8,665 2,678 2,081 475 136 
SF MO ETS y OR ted, Nu 12,464 3,745 3.292 804 201 
GOT EC ee Lt. MME: hee, BE tg WA on 16,400 5,304 4,342 1,044 184 
AUOT PRE ih. PERS cane eee, 22N13S 7,977 5,792 1,362 244 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
3 | ISS ora a ee ce ER ET LE 568 142 
2) | WALES Lai Rae een ae a ok Gn ee 1672 526 1 -- = 
BDH JO ETS hak th Oe an 3,161 1,230 137 30 11 
11 | Sa TORCNTS act a ick ae PR ANA oes 252 1,961 672 159 43 
PEN PSE AE UT 1251 2,424 1,256 279 3) 
LES AN ER S PR ee a ae Re 10,030 3,719 1,839 399 98 
FER 2 PMR EE CR 2 14,028 5,601 2,495 551 134 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: 
Og NSE 60 Te eme) da 1,748 447 
0] MRIS TOR LA De 0 dE à pt À 4,992 1,547 2 = = 
LH 2 ANE SRE aS ACA ER ad Re RE 9,790 3,627 499 140 35 
MP Eee DAT 17,494 5,766 57 822 220 
ARR nl Ut 25,021 7,720 5,643 1,451 340 
OR AR No Hui a SSIS |! ALLOK WANS 1,950 363 
MTS PR Ur ie Rae 46,904 | 16,907 | 10,307 2,598 479 


és 


TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 


et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 
19681 - 69 à 1974-75 — suite 


ne 


Survivors’ benefits? 
Prestations aux survivants? 
Orphans’ benefits 
= Combined 
Prestations d’orphelin Disabled pensions 
Death Widows’ widowers’ a 
benefits10 pensionsil — Ff T pensions! 2 Pensions 
= = fs combinées8 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions 
de déces!0 de veuve!! age 18 and over!3 de veuf | 
_ - invalide 12 | 
Moins de ans | 
18 ans et plus!3 | 
| a | | 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) NO 
pees 2 = =3 se 
$°000 
247 227 145 - 1 
403 719 363 87 1 — 2 
466 1,239 596 161 1 5 3 
500 172 843 168 2 Mal 4 
638 2,410 1,067 225 1 20) NS 
671 3,180 1,348 278 4 | 44 6 
816 4,374 Las 360 11 84 | 7 
| | 
| | 
| | 
| | 
112 150 103 I | 8 
286 507 282 69 ] - 9 
316 858 454 122 _ Pee ile) 
343 1,246 648 154 = 6 |11 
446 1,706 832 190 ~ De Nel? 
446 2,222 1,042 218 ] 46 | 13 
569 2,994 1232 282 6 Tih) le 
522 462 316 1 = 15 
860 12525 860 197 2 ~ 16 
1,001 2,664 1,451 365 1 ff AS 
1,074 3,863 2,048 408 2 DP ens 
1,375 5,296 2,611 531 1 54 | 19 
1,418 6,970 3,294 641 5 109 | 20 
1,743 9,526 4,316 816 20 195 PAL 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


— 466 — 


TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
19681 -69 to 1974-75 — Continued 


Disability benefits® 
Prestations d’invalidité6 
| detre 
dam «| MEE dense” 
SAR ae BH Prestations 
Plan,2 province and year3 = ~ pen- aux enfants 
¥ — : Total des Pensions| sions? fo PART ra 
Régime?, province et année3 Drees ee = = Wades sabe 
versees traite ee age 18 over!3 
Hane: Moins de ans 
18 ans et 2 
ee at | plus! 
a DEEE SAONE A6 (3) (4) (5) 
| $7000 4 
Québec14: 
LÉO Re RL 97 21 
Ba LOGO wae  PRRERREN ewes ke 285 il -- - ~ 
Sil) UEAULDE Gd ES TON ae a VRPR ES S64 175 17 2 1 
RAN SCE COE es Cae ae ee A) 884 279 86 17 1 
OF || EPA eer ais Eee PRE ER CE 1,254 375 a 34 5 
ONG ICMR Sea a TR net 1,642 S3i 250 42 9 
ii! UE SR a Ss ee eae oR ate oe Bed 1,970 727 323 49 9 
Ontario: 
UM ESC 1008 EPP SR EN 2e 8,441 3,192 
UNIS SH Og, at ERREUR LE Rte 25,946 | 10,030 6 1 1 
RE ATOUT ER bub Wim, ek CT NN 48,848 | 22,442 iss 78) 230 74 
LIU Bc aren a RC LA PT 77,719 | 35,094 8,065 15232 330 
MT SL ere OR 0 111,148 | 48,570 | 16,043 2,266 567 
LEA, SÉLÉRRR RS PRET PNEU 148,710 | 67,744 | 23,210 3,078 639 
MOT ARTS an A Soames «Aen. 7. 210,308 101,236 | 32,308 4,147 900 
Manitoba: 
PL OS 260 ke PRE PRES 972 336 
LEE MRC ER ER wrt Ok PR 3,154 1,253 2 1 = 
Le ARI eg Ee cee cae oe te eet a ns 6,117 2,945 246 39 11 
ROMO ES LEE PERTE PRE 9,350 4,528 868 120 39 
ÉTÉ RE RER RP 13,016 6,104 1,615 191 61 
AIN ONE ER NME PRE 17,556 8,756 2,316 259 Si 
BLAS. ik Me i ee) ween AA 25,153 | 13,402 3,140 332 64 


Sce footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 
19681 -69 à 1974-75 — suite 


Survivors’ benefits7 


Prestations aux survivants? 


Orphans’ benefits 
— Combined 
Prestations d’orphelin Disabled pensions 
Death Widows’ widowers’ = 
benefits! pensions! 1 —  pensions!2 Pensions 
= = - combinées8 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions 
de décès10 de veuve! 1 age 18 and over!3 de veuf 
- = invalide 12 
Moins de ans 
18 ans et plus!3 
— al 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
— 4 
$7000 
24 30 22 | I 
41 103 54 10 I 2 
63 191 99 16 | -- = pS 
61 280 140 19 - l 4 
fil 385 179 26 4 5 
Wi 494 203 28 = 8 6 
70 552 197 29 2 | 11 7 
2,243 2,084 920 2 _ 8 
4,657 7,716 28 749 7 | 5 9 
Sle} 133323 4,580 1,391 6 76! 10 
5,519 19,304 6,367 1,619 8 181} 11 
7,099 26,074 8,056 1,931 | 8 | 535)} 12 
7,160 33,667 9,876 2,278 | 14 1,044| 13 
8,764 45,340 12722 2,915 74 1,900 | 14 
278 244 114 = = 1S: 
547 900 358 92 1 - 16 
568 1,553 576 172 1 AR ita 
620 2,159 814 181 -- 20; 18 
806 2,940 1,032 208 2 58| 19 
798 3,790 1,243 281 2 111] 20 
960 511631 1,604 299 5 AI PIL 


Voir renvoi(s) a la tin du tableau. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
1968! -69 to 1974-75 — Continued 


a RTS a a 


Disability benefits® 
Prestations d’invalidité6 
: Children’s 
Total Ree Benefits 
ie | pon, | Die | presations 
Plan ,2 province and year3 - — pen- aux enfants 
iy - ’ Total des Pensions | sions? Age 18 
Régime?, province et année3 prestations de re- te a 
versées traite> |Pensions 13 
d'inva- | 4€ 18 | over 
lidité? Moins de ans 
18 ans et 
plus!3 
| 4 
No! (GENS SSD) 2) (3) (4) (5) 
$000 
Saskatchewan: 
1 MO GSC SI MRR es. Rae ms ech BAM pace eal De 779 DS 
2 MO GOW Ott ets, nine, | pees eM OT 2,756 99 2 -- -- 
3 OMO Leesa MEME ya, a RO te 2) 5,226 2,180 207 68 1S 
4 USTs S22 Sep etal Poke ch aus, Arn ic eae | 7,784 3,310 | 743 189 44 
5 LLANE: AOS A CRE oF, Ee A hoe, | 10,687 4,648 1,187 226 | 55 
COR en M Ana | 14,041 | 6,478 | 1,711| 301 49 
7 AO ENS EEE AR PEN Rue SOA SE 19,688 9,741 2,310 358 61 
Alberta: 
8 OG SNG Oi) PUS sat nee 15522 388 
9 O6 DE NE auc ok Be SS Ge 4,061 1,382 1 -- = 
10 ORDINAIRE ES 7,706 3,281 216 44 12 
11 OER D chee Mi 8 uid i PRE LUN 12,082 5292 989 171 Sys) 
12 UCL ele es à A AE 5 de 16,919 7,505 1,811 279 63 
13 LOB AS ye Wis, ES Les oe ANR. | 22,932 | 10,802 235 382 83 
14 NORA TON ER ee | 32,554 | 16,266 3,658 477 92 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
15 UGS CIG Die Erne We nt se eas oe pe 3,073 999 
16 LOO SEN OMs de PeeWee ee SL Re 9197 3,614 5 1 = 
17 LANDE eee RS Ce DRE 2 19,049 8,406 669 LIST 38 
18 LOS Sen SRE RE a PINGS MS NSO) 2,600 480 136 
19 LOLITA, SO A 40,622 | 18,257 4,613 696 179 
20 WOT S ESTA: Ne te ei Aa, Ra eM ae 54,529 | 26,036 6,762 942 183 
21 OS RS Aeon a? cited cr, ae aes 77,395 | 39,409 9,108 1,167 217 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 

et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 
19681 -69 à 1974-75 — suite 
RE Re ee à 


Survivors’ benefits? 


Prestations aux survivants? 


Orphans’ benefits 
Death Widows’ Prestations d'orphelin moi ne 
benefits 10 pensionsi 1 ___| pensionsi2 _ 
ba = _ Pensions 
Prestations Pensions Under ee ae Pensions combinées8 
de décès10 de veuve!1 Re a ae de veuf. 
: : invalide 
Moins de ans 
18 ans et plus!3 
| 1 i! 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) | no 
So | 
201 -190 113 = £ l 
472 820 403 78 2 2 
536 1,415 649 150 | 3 2j | 13 
498 1,951 868 Nighi 2 8 4 
665 2,612 1,066 196 | 2 30)| 4 
622 3,307 1,277 227 39 66 6 
737 4,452 1,616 269 6 139 7 
385 340 210 | = sas AD LE 
718 1,204 618 138 | 5 Po 
824 2,066 1,004 247 4 TVG 
ONS PRES 418) 1,387 278 5 20 | 11 
1,106 4,017 1,750 320 3 (HN) il 
1,100 5,164 2,170 365 3 Se aS 
1,416 7,100 2,841 446 12 245 | 14 
864 774 437 - =) | eS 
178 2,924 12579 308 5 -- | 16 
1,928 5,034 2,229 569 8 NGS M7 
2,033 7,083 3,069 630 5 48 | 18 
2 ST 9,569 3,848 724 fl 1557] 9 
2,520 12,261 4,690 823 8 308 | 20 
Se) 16,683 6,061 1,014 23 601 | 21 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
1968! -69 to 1974-75 — Continued 


i aaa RR ST TT oe 


Disability benefits® 
Prestations d'invalidité6 
Retire- ; à 
Total ment Children’s 
benefits pen. Dies benefits 
Bal He Pane Prestations 
Plan,? province and year3 Total des Pensions | sions? aux enfants 
= prestations de re- a " 
Régime2, province et année3 versées4 traites Pensions eee 78e 
tiditéo age 18 | over13 
Moins de ans 
18 ans et 
plus!3 
1 ii aii 
No. (UDI (tae ee SLD) (2) (3) (4) (S) 
=| | i L 
$000 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
LL OOS OOM pare ER ER sone a kk dures 2,087 727 
PA HME S2) ACO) seg se EN RME STE Jo 6,663 2,659 2 1 -- 
SMOSH ORGS ER RL RE ened © |e | ieee 12,975 6,286 420 56 12 
CAMÉRA EMPIRE RE PR I Re 20,571 9912 1,877 222 62 
SOM ETS RER Sc 22 28,565 | 13,706 3,251 358 79 
CMOS EVA SE EL NM En er He 39,176} 19,743 4,895 497 104 
PARLONTACTS AE RUES MORE S6,322| 30,078 6,709 657 128 
akan: 
SIME GS GO ER UE An les 12 2 
MIO GO ESOL a sso NRA soc ER ANS RE a ame Ce 38 1 = =, 
KO) ti CRSA 0) Sti ARR TN NS A MI. 71 18 — — = 
HA OA PET RES RON CPR TE 100 30 2 — = 
IL USO EES Ane Pei ere mee a CR ee 136 45 3 => ce 
SO SET ARR NE RE TE ie 184 61 9 = = 
VIC all SIND ROTATE ER EN RE CE 262 85 18 + = 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
Ouest: 
il Syl. NESTA ST SSL) Mires ere Aen AED a ee 9 1 
MOMENT OPEL PM EPST = beg 1e 16 4 - ~ = 
MVEA VOTO Sn eee Do os hope te Mee D 45 11 — = = 
MONO TITRE oe a POP. 71 13 1 - = 
MONS Bee cc teh RARE ee 122 20 6 3 1 
DO) AST BEATS sce RUNG, 25 RER ee 146 25 6 2 =e 
DAN BOW A ATS de oo abate. ns OT ee 192 38 11 4 1 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 
19681 -69 à 1974-75 — suite 


Survivors’ benefits? 
Prestations aux survivants? 
Orphans’ benefits ‘ 
| Prestations d’orphelin Disabled PRE 
Death Widows’ AE pensions 
benefits 10 pensions} Lehi pensions! 2 Pau 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions combinées 
de décès10 de veuve!1 age 18 and over!3 de veuf 
a = invalide 12 
Moins de ans 
18 ans et plus!3 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
$°000 Fos 
560 532 268 - ] 
1,124 1,898 806 171 2 it}| 
1291 3,256 1,344 293 3 1313 
1,451 4,806 1,861 336 5 38| 4 
1,827 6,503 2,365 384 5 106| 5 
1,909 8,457 2,934 426 6 205 | 6 
2,376 11525 3,868 580 22 37191107 
6 3 1 8 
12 12 7 -- - - 9 
18 20 11 3 - — | 10 
12 34 18 3 . - 11 
16 45 23 1 - 2? 
20 55 33 3 - Dh ig 
22 76 50 4 - 2| 14 
3 2 3 - — | 15 
2 5 5 - ~ — | 16 
11 13 9 1 = = i Vy 
13 20 21 2 ~ — | 18 
18 35 37 2 - — | 19 
20 45 43 3 = 20 
12 61 58 6 - 1| 21 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
19681 -69 to 1974-75 — Continued 


Disability benefits 


Prestations d’invalidité® 


‘= = 
Retire- Children’s 
Total ment benefits 
benefits pen- vane + 
paid4 sionsS pe Prestations 
à = = y aux enfants 
Plan,? province and year3 : pen- 
i Total des Pensions Sons Acte 
Régime?2, province et année3 Lin or ~ inde a 
versées traite Dern Base ay 
DIS age 18 | overt3 
d'inva | > 
lidité? Moins del ans 
18 ans et 
plusi3 
gel (DEC) 23) (3) (4) | (5) 
0. | ut 
$000 
Canada Pension Plan!5 — Régime de pensions 
| du Canada!s: 
| 
| 
LOGS GIE RE ET ÉD RE Ne. 15,466 9,390 
PROGR T0. Mes. LE Os 47,916| 17,938 16) 3 1 
| 
Se ÉMIS MER Pees SOME Sas eee PURE 91,342| 40,966 3 SNS 0 161 
A || eC: re ee oS. Se | 146,055} 64,223} 15,903) 2,772 750 
Se TT ec PR AE ET RER ast 206,868| 88,688| 29,716 | 4,807 LT 
| 
CS BTE RE | cakes ah Sts ile 278,078 | 125,367| 42,845| 6,512 1,299 
TALS TAC STS ER PNR PO PE TR | 393,353 | 188,480| 58,784 | 8,626 I 782 
(Quebec Pension Plan — Regime de rentes du 
Québec: 
(S| COM RER REA NAS 2,597 1,069 
OFS OOM SrA ARO was, he RL 12,544 3,851 
HO MOTOR SRE CORRE ee. 26,046| 10,296 319 82 20 
11 OA ER CES ae eae LR: 43,506 | 17,573 2,644 557 153 
MS A ONE A RTE Syne Se: Wey ee Aer cal dae 58,681 23,728 5,047 943 247 
MÉTIERS dE 6 POON re 997929 28ST 12.154) 1497 365 
Te AOA uae LT 20 à RR Re To 136,617] 48,773] 18,590] 1,85416 46516 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 


19681 - 69 à 1974-75 — suite 


Survivors’ benefits7 


Prestations aux survivants? 


Death 


Widows’ 


Orphans’ benefits 


Prestations d’orphelin 


Disabled 
widowers’ 


Combined 
pensions8 


benefits 10 pensions! 1 | pensions!2 Pensions 
- Li. 2 combinées8 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions 
de décès10 de veuve! 1 age 18 and over!3 de veuf 
= = invalide 12 
Moins de ans 
18 ans et plus!3 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) | No 
$’000 
4,222 3,887 1,965 3 ] 
8,434 14,180 5,885 1,435 16 6 2 
| | 
9,466 24,502 9,724 2,638 18 111 3 
10,164 35,391 13,523 3,018 21 289 | 4 
12,985 47,907 17,119 3,600 21 855 5 
12122 61,948 21,074 4,202 | 32| 1,676 | 6 
| | 
16,101 83,764 22 5,364 | 142 3,089 | 7 
| | 
| 
| | 
| 
| 
1,083 855 456 74 2 En) dé 
DSi 3,998 1,982 376 — - 9 
3,191 7,794 3,653 687 3 10 
3,863 123235 5,370 1,105 7 11 
3,982 16,546 6,726 1,458 4 12 
5,154 36,974 8,646 1,847 12 13 
5,564 49,386 9,88416 2,10016 14 


Voir renvoi(s) à Ja fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Benefits Paid Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
19681 -69 to 1974-75 — Concluded 


Disability benefits® 


Prestations d’invalidité® 
Retire- Children’s 
Total ment benefits 
benefits pen- ee =e 
paid4 sions ne Fes 
: _ — aux enfants 
Plan,2 province and year3 Total des Pons lue 
Ze Ta : prestations de re- | 
Régime?, province et année3 SA raies PSE Under and 
di age 18 | overl3 
ta Er - 
lidite Moins de ans 
18 ans 
L | - 
(ACER) (2) (3) ( 
No. 
il 5"000 
Canada and Quebec Pension Plans — Régimes 
de pensions du Canada et de rentes du Québec: 
VLOGS = GENS SRE EE MEN ee 19,003 6,459 
DAS GO Oost: eae. CR US DAE 2 60,460 21,789 16 3 1 
SANTO OI CES CR NO emir +. 117,388 51,262 3,494 662 181 
Ch ROMANE ERP RER LR EI ncn ee 189,561 81,796| 18,547| 3,329 903 
NRC US cue eee 265,549 | 112,416 | 34,763| 5,750 1,418 
CO TS ER ee in 378,007 | 158,648 | 54,999} 8.009 1,664 
TT AV ORS TESS RE SR eg à 529,970 | 237,253 | 77,374 | 10,480 2,197 


‘5 1 Payments commenced in 1966 -67, but provincial figures are not available for years earlier than 1968 - 
69. 
2 See Table 5, footnote 1. 
Fiscal year, April to March, for Canada Pension Plan and calendar year or calendar year before the hyphen 
for Quebec Pension Plan. 
4 Gross payments; included are retroactive pay, but not reductions due to application of means test or other 
adjustments. 
S See Table 5, footnote 3. 
6 See Table 5, footnote 4. 
7 See Table 5, footnote 5. 
8 For discussion, see Note at end of footnotes. 
9 See Table 5, footnote 7. 
10 Death benefits are lump sum payments to the estate. 
11 See Table 5, footnote 9. 
12 See Table 5, footnote 10. 
13 See Table 5, footnote 11. 
14 See Table 5, footnote 13. 
15 Beneficiaries residing outside of Canada are included in the figures for the province or territory in which 
they last resided. 
16 The distribution by age of the Quebec Pension Plan figures have been estimated. 


Note: Combined pensions refer to amounts a person may receive through drawing a retirement or a dis- 
ability pension together with a widows’ or a disabled widowers’ pension. This amount is shown separately in the 
Canada Pension Plan Statistics, but since it has not been included in the amounts for specific pensions, payments 
for these pensions are understated to that extent. The total amount received by persons drawing more than one 
pension is not identified separately in the Quebec Pension Plan Statistics. 


ah Source: Records of the Department of National Health and Welfare and Quebec Pension Plan, Statistical 
ulletin. : 
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TABLEAU 6. Montant total des prestations versées en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada et les provinces, 


19681 -69 à 1974-75 — fin 


Survivors’ benefits? 
Prestations aux survivants? 
Orphans’ benefits 
= Combined 
Prestations d’orphelin Disabled pensions8 
Death Widows’ widowers’ - 
benefits 10 pensions! 1 I pensions 12 Pensions 
i à = combinées8 
Prestations Pensions Under Age 18 Pensions 
de décès10 de veuve! 1 age 18 and overl3 de veuf 
- = invalide !2 
Moins de ans 
18 ans et plus! 3 
1 il 
(6) (7) (8) (9) (10) (11) No 
nu = = = t 
$000 
5,305 4,742 2,495 3 - 1 
10,771 18,178 7,867 1,811 16 Spl gy: 
12,657 32,296 13-2077 3229 21 Aad) |) 3: 
14,027 47,626 18,893 4,123 28 289 | 4 
16,967 64,453 23,845 5,058 25 855) || 5 
18,276 98,922 29,720 6,049 44 1,676 | 6 
21,665 133,150 | 37,156 7,464 142 3,089 | 7 


1 Les prestations ont commencé à être versées en 1966-67, mais les données provinciales pour les années 
antérieures à 1968 -69 ne sont pas disponibles. 
2 Voir tableau 5, note 1. 
L'année financière d’avril à mars pour le Régime de pensions du Canada et l’année civile précédant le tiret 
pour le Régime de rentes du Québec. 
4 Prestations brutes; y compris la rémunération rétroactive mais sans prendre en compte les réductions ré- 
sultant de l'évaluation des ressources ou d’autres rajustements. 
5 Voir tableau 5, note 3. 
6 Voir tableau 5, note 4. 
7 Voir tableau 5, note 5. 
8 Pour plus de précisions, voir Nota au bas des notes. 
9 Voir tableau 5, note 7. 
10 Montant forfaitaire versé à la succession sous forme de prestations de décès. 
11 Voir tableau 5, note 9. 
12 Voir tableau 5, note 10. 
13 Voir tableau 5, note 11. 
14 Voir tableau 5, note 13. 
15 Les bénéficiaires domiciliés à l'extérieur du Canada sont assimilés à la province ou au territoire où ils rési- 
daient avant leur départ. 
16 La répartition par âge des chiffres concernant le Régime de rentes du Québec a été faite estimativement. 


Nota: Les pensions combinées représentent le montant qu’une personne reçoit au titre d’une pension de 
retraite ou d'invalidité dont elle bénéficie en plus d’une pension de veuve ou de veuf invalide. Ce montant figure 
séparément dans la statistique du Régime de pensions du Canada, mais étant donné qu’il n’a pas été compté dans les 
chiffres des pensions précises, ces prestations sont sous-estimées d’autant. Le montant total touché par les bénéfi- 
ciaires de plus d’une pension n’est pas indiqué séparément dans la statistique du Régime de rentes du Québec. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social ct Bulletin statistique du Régime de rentes 
du Québec. 
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TABLE 7. Average Monthly Benefit Payments, Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 


19691 to 1975 
Disability benefits> 
Prestations d’invalidité5 
Retirement Children’s benefits 
; Logis sid ia Prestations aux enfants . | 
Plan,2 province and year3 Pensions de sda T : 
Régime2, province et année3 Ba Fol et | 
lidite® Moins de ee | 
| Es 18 ans et plus!2 | 
| | 
No. | (1) (2) | (3) L (4) | 
| dollars 
| 
| Canada Pension Plan — Régime de pensions du Canada 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
|) cls eee eee en eee ét Et 10.71 | 
DAO ER te orenets cue wth heim te cel Es 15.83 74.65 23.88 - 
3 | UL) hl SARA ences PP Cee RE OR niin em peers ae 19.74 85.78 24.35 26.54 
7] SOA gine, MIN PRET ps ue” 88.10 25.43 27.02 
SANT ER AEs Ew bn ot REE OL es | 25.84 90.15 25.59 27.01 
| 
CNE TERRES PE AE PR ES MA AR ME 23.31 100.10 30.61 32.65 
AR nee RE. 20, 42.67 110.38 33.75 35.76 
| Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard | 
8 | U1 Se ET ER EE De AP EE 9.02 | 
| BOOMS tee SERRE ARS PCR SRE mee, 13.20 - — = 
LOS C1102 19) ig ot SS aes se ree Ae OAS a nn idl à 16.87 72.61 23.48 25.70 
A TOR ERP or One re CES PR ee iy Meet 20.06 76.83 25.51 26.68 
12 | OUR a Pe earns EE LE M de eee 24.52 79.76 26.17 27S 
more cidre 200 ee 31.14 92.33 31.36 32.99 
AI AURIS IG So CRAG ACO Ae ee poe ae un ce 39.98 101.24 35.00 36.22 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
USSR SL ea aot ce nt  N  . 11225 + 
ROSE RE Et RE 16.79 86.30 = = 
OISE. eee ES M Re 2:12 82.78 26.00 26.38 
DE eee now eee Sy etc oe es oe 24.77 86.83 26.02 26.99 
LEA At TTS ab des rte ich Ege ate ae na 29.02 88.56 26.33 PES 
COSA OA, LAS a LUS ne 37.01 100.44 31.76 3212 
Pa LOS Re ie CE ee 47.61 109.60 35.35 36.11 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 7. Moyennes des versements mensuels en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada 
et les provinces, 19691 à 1975 


Survivors’ benefits® 


Prestations aux survivants® 
Orphans’ benefits Combined 
en ke Disabled pensions? 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ ea 
benefits? pensions!9 — pensions! 1 Pensions 
= = Under Age 18 = combinées? 

Prestations Pensions age 18 and over!2 Pensions 

de décès de veuve 10 = _ de veuf 

Moins de ans invalide 11 

18 ans et plus!2 
+ —t —— 
(5) (6) (7) (8) (9) (10) 
NO 
dollars 

453.05 58.81 23.41 24.29 - - 1 
388.71 56.70 24.25 25.08 _ - 2 
410.88 56.32 24.75 25.79 - 28.85 3 
436.72 SL 25.47 26.51 - 41.36 4 
424.93 57.85 26.02 27.09 54.52 5 
423.64 66.02 31.45 32.67 59.58 6 
552.36 71.56 35.01 36.16 55.00 77.66 fl 
423.70 56.73 23.91 24.71 = = 8 
351.98 $4.54 24.36 25.02 ~ — 9 
397.94 53.26 24,70 25.73 _ ~ 10 
339.84 53.68 25.82 26.84 - 62.95) PI 
387.44 54.69 26.68 27.14 — 57:08) M2 
361.63 61.78 31.82 32.28 - 65.38 | 13 
469.77 67.20 35.28 36.19 56.44 74.16 | 14 
446.44 59219 24.88 25.40 - 38.24 | 15 
431.55 57.47 25.38 25.87 41.97 = 16 
420.75 57.40 25.81 26.32 42.81 SAONE 
410.67 57.62 26.31 27.00 48.94 60.75 | 18 
430.78 58.51 26.88 27.46 49.92 S829 ato 
453.31 67.00 52733 33.01 SSL 68.48 | 20 
523.66 73410 35.87 36.50 60.21 HIS) || Ail 


Voir renvoi(s) 4 la fin du tableau. 
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TABLE 7. Average Monthly Benefit Payments, Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
19691 to 1975 — Continued 


Disability benefitsS 


Prestations d’invalidités 
Retirement [ Los benefits 
pensions = 
Plan,? province and year3 = Disability | Prestations aux enfants ~ 
ka Pensions de | pensions8 a 
Régime?, province et année3 retraite4 = Under Age 18 
Pensions age 18 and over!2 
d'invalidité8 = x 
Moins de ans 
18 ans et plus!2 
No. (1) (2) (3) (4) 
He = al ee eee ee 
dollars 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
DELO OOM are ere teen tok ose enti ee cee Ree tee ee ene 11.46 hess See 
AL OR RL ele ec Ct econ hee, eee 16.71 89.73 24.87 — 
DO TUEUR PRE Te PO A EE RC RSR 20.90 84.95 25.48 24.92 
OO ME PAR SIN, A ARE Te RE oe 24.29 87.44 25.80 26.45 
SOS PR ER ENS Len 1 Ale 27.91 89.98 26.33 27.16 
(En TC MR ER esl eee: 35.56 101.62 31.80 32:76) 
A WALD Sac, evs ER eh Tes GN ies Ae Petes CRUE 45.75 11125 354$ 35.95 
Québec!3: 
SHU OOM eNews. Te ele ref ne Pie ee Re eds 14.55 eae 
TO TOME MES RE Mere Nok hace ee aes Weeks 20.70 80.19 = = 
ONO EN te as es aay MAN RE. Ne. Ce 25°51 93.98 27.06 27.06 
AUG i. SY pa) meee acest Ce mie on Balen ae A 29231 99.52 26.59 27.60 
DONS SR EU a ee 32.76 100.23 26.64 27:56 
ESPACE SO A. 02 rae ak Se DE eae 41.06 115.74 32.29 32.34 
Le EOS PR eee ee teas AE ER ek oe $1.38 124.53 35.67 36.82 
Ontario: 
ISTO OD Ure aye te Neue, cody, Data 13.29 RC ree 45 
LOU OUR MORE CR EN RTE ea CE TRE? 18.96 85.73 2SAUL 25.26 
OMS RE NES a PARTS 23.98 88.40 26.34 26.62 
US HMSO ce oe, toc ease des Cer Pace ee Re Ts 28.02 93.89 26.61 222 
Me LES TES ey CN ANS Lt AR Pe ne BO 96.07 27.20 27473 
DD CE ARE PR RE ED een ee MR eae 41.68 108.24 32.70 33-21 
DU MOTS ANSE NME Se ER ON Nr 53.42 ESS 36.26 36.77 
Manitoba: 
2 PO CO EE EU ove PU Re ee ee 11.90 Pate ae oe 
PSY CITROEN Set EP Pewee Seve eet eee TS 17.83 80.54 26.53 26.53 
DO RE ee ER RE 20. Le ORT i PING 86.62 26.86 26.92 
DEN MC SPRL Ee Ree a NUE 25.36 89.99 27.13 27-98 
EO MOT) 8s os St OE sn ee EER AL 29.43 91.57 27.70 27.97 
DTA CNE AP ns tee 5 EAM oe LD 38.07 102.65 33.19 3355 
DS] TS CR ee semen Mites PRE 2 Wm ee CO 49.46 111.63 36.72 SoA 


See footnote(s) at end of table. 


Prestations aux survivants® 
== 
fale SE SES benefits | zi Combined 
Death Widows’ Prestations d’orphelin oe pensions? 
benefits? pensions! 0 pensions!1 Pensions 
ze = Under Age 18 - combinées7 
Prestations Pensions age 18 and over!2 Pensions 
de décés? de veuvel0 = = de veuf 
Moins de ans invalidel1 
| 18 ans et plus!2 
pe + 
(5) (6) (7) | (8) (9) (10) 
dollars ji 
428.78 56.64 24.25 29.22 28.48 
409.72 55.63 25.01 25.66 45.44 - 
402.10 56.37 25.50 26.20 - 61.37 
372.84 56.73 25.817 26.71 56.70 | 
401.42 Se 26.55 oar ie! = 7623" 
470.97 66.14 32.01 32.63 69.19 65.01 
470.22 NS G2 35.59 36.24 59.10 75.43 
486.03 60.91 25.66 25.82 - | 
440.73 (SUSIE) 25.74 26.14 36.06 | 
479.14 62.30 26.00 26.10 36.78 
538.50 62.64 26.75 27.20 3192) 62.51} 
SSL 63.60 27.29 27:53 38.27 63.83 
441.23 75.54 32.74 33-32 712.81 
$21.41 79.43 36.70 31109 77.39 88.97) 
475.57 61.05 25.19 25.49 46.76 59.18 
460.06 60.10 25.74 26.13 43.05 57.69 
452.49 60.32 26.26 26.64 46.45 62.59 
447.86 61.02 26.80 27.26 43.72 64.31 
465.97 62.08 27.36 27.78 44.69 67.99 
497.80 70.96 32589 33.36 56.64 78.20 
S55:35 77.53 36.46 36.91 64.95 90.21 
| 
458.93 60.05 24.89 2552 _ 30.27 
409.77 58.14 25.58 26.01 40.98 30.88 
451.65 57.87 26.17 26.65 47.95 63.46 
381.60 58.36 26.65 27.31 41.59 61.19 
411.89 59.24 2702 27.89 40.95 59.70 
449.67 67.66 82 33.41 34.31 68.67 
551.60 73.89 36.21 36.93 62.37 81.10 
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TABLEAU 7. Moyennes des versements mensuels en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada 
et les provinces, 19691 à 1975 — suite 


Survivors’ benefits® 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


NO 


NDNA fF © D — 
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TABLE 7. Average Monthly Benefit Payments, Under Canada and Quebec Pension Plans, 


by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
1969! to 1975 — Continued 


Disability benefits5 
Prestations d’invalidités 
ReemEnt ] Children’s benefits 
Er he 
Plan,? province and year3 Pensions pensions® brestalignsal sent 
ax — ; de % Age 18 
Régime?, province et année3 retraite? Pensions and over 12 
d’inva- % 
lidité8 are 
et plus!2 
| 
(1) (2) (4) 
No. | ar 
dollars 
Saskatchewan: 
ANSE OC OM. pce EN OE cl Ae BPO SE à 11.63 va sah + 
TU OS OM: itt PRE RS ck AR RE eds 16.66 81.44 25739 25.20 
SL QUO LL RER RE ER ET EE 20.40 77.42 DSL 26.22 
AAO MP RS at LS Nemo AN sence AO eee AE 23.38 85.17 26.48 27.14 
SA MONTS CPE ER PERRET ARE Aro ue 26.89 87.71 27.06 DT 
CG QUO PPT RO Re de CNE 34.11 99.86 32.54 33.36 
LC) oth S/S) Sem PS ACT RS A 43.83 108.86 36.00 36.66 
Alberta: 
Oil USGL Se AE Re Oe erie An SOU Br, bi eV 12.08 sad Pt. JS. 
DA UT OP PE A A RS 2 es 17.43 82.17 26.53 26.53 
OM CRU RES AA Pa he TEE en er PER 21.78 85.14 26.96 27.02 
LN hell gl RSR NE RSR Re 25.41 91.80 | 27.20 TS 
LA CON ER ET OL RENE 29.85 93.40 27.70 27.98 
NSM RO RE tng 4) Of ME eS Ses 38.45 | 105.33 33.14 33.50 
LES oi A IT AIN ANR Cr 49.41 115.34 36.71 36.87 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
5 DÉCORÉ PRO ee PER ke 13.04 ES UE er 
GS AUS I Se Ne ge EE Ob ee 18.83 84.47 26.53 26.53 
CN NET ER fl 23.39 90.17 26.49 27.00 
LRO TD net Re A ee OS à Soe Cor 27.04 95.29 26.96 2 
NON SON Se ea Ace ah gta ON S| om Se ES LOT ER 31239 97.48 27.61 27.91 
DOS MOT AS ck hs A. ery REP oh, WMI Re, oly 40.31 109.73 33.26 33.24 
DOS Sota a Nues We Dee eels abs. 51.64 119.96 36.80 36.94 
Yukon 
DOAN Dis er es dae ede, Se, So Re RES CE Le 19.09 
OBE CHERS ore 5 stk RU of 22.80 - = = 
DOS MO TE et rs i OM ak ane SOM ER 2 29.07 - = = 
ON WILT OA SAR MANN Re Ss gh er ee 31.80 109.29 = = 
DOWNS EU RL UE NE enr | Kt 101.99 ~ = 
TROT AS CS MER 2 LM ANRT 2. 44.55 109.28 = = 
2 TON» acca Ok NTM OU RS oA ge 53.14 117.07 31.06 31.06 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 7. Moyennes des versements mensuels en vertu des Régimes de pensions du Canada 
et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada 
et les provinces, 19691 à 1975 — suite 


Survivors’ benefits® 


| Prestations aux survivants® 
T 
| Orphans’ benefits Combined 
| = Disabled pensions? 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ = 
benefits? pensions!O + 4 pensions! 1 Pensions 
| — - Under Age 18 = combinées? 
Prestations Pensions age 18 and over!2 Pensions 
de décès? de veuve 10 ES = de veuf 
Moins de ans invalide! 1 
18 ans et plus!2 
| je = 
(5) (6) | (7) (8) (9) (10) No 
il it 
dollars 
457.90 58.52 25.04 25.64 48.85 - 1 
419.68 56.59 25.69 25.94 56.97 — | 2 
397.54 55.62 26.09 26.41 56.94 62.58 | 3 
394.09 S9 12 26.68 27.10 58.08 5129 4 
388.87 56.25 27.24 2H 59.24 56.92 5 
404.74 63.91 SPIN 33.31 Tins 67.74 6 
457.47 69.51 36.32 | 36.79 60.68 80.60 7 
459.94 59.94 25.12 25.41 48.72 - 8 
432.35 58.47 25870. 25.98 48.32 -- 9 
413.41 58.10 26.29 26.49 43.48 SL HL 
407.74 58.59 26.83 27.14 Sy IAS Is Se-59°) Lt 
417.15 59.42 27.36 27.69 47.09 65:50) MIE 
450.05 67.90 32.87 Soe 50.34 72/5108 
$12.04 74.32 36.42 36.81 64.46 85.80 | 14 
482.57 62.03 25.28 25.61 - 53250 15 
450.53 60.94 25.81 26.09 44.72 54.57 | 16 
454.48 61.02 26.41 26.58 48.86 59:60 |) 17 
441.78 61.56 27.01 27.38 53.65 63.90 | 18 
449,92 62.27 DIS DIET 57.07 66.81 | 19 
476.30 71.02 33.08 33.43 63.64 TS 120 
991:13 77.62 36.58 36.99 65.42 86.49 | 21 
480.42 63.90 26.01 26.01 - _ 2? 
515.00 6815 26.53 26.53 ~ - 25 
491.30 62418 27.06 26.83 = = 24 
394.87 63.67 27.06 27.60 - 89.54 | 25 
222.36 65.09 272. 28.15 — 86.15 | 26 
87.12 73.74 3251 33.76 . 96.50 | 27 
473.73 79.86 36.12 Bi med, 51.40 110.29 | 28 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 7. Average Monthly Benefit Payments, Under Canada and Quebec Pension Plans, 
by Type of Benefit, for Canada and Provinces, 
1969! to 1975 — Concluded 
ee fe a a 


Disability benefitsS 
[ Prestations d’invalidité5 
Retirement | Children’s benefits 
i pensions Disability Prestations aux enfants - 
Plan,2 province and year3 Pencionedellita 
eA ce 4 retraite se Under ai Age 18 
Régime2, province et année Pensions aed ® | land overke 
d'inva- Fis. a 
lidité® Moins de ans 
| 18 ans et plus!2 
_ + 1 
(1) (2) (3) (4) 
No. | 
i 
dollars 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: 
AO GO MAR teers, eh lan AS ras dates 10.34 
DO DRE Eee MR re de Re ele 17.95 - - - 
STORE CE Ser.” cere at or, Fry aaa 21.20 - = — 
AR ESTERS MDs hak ae See Mee Pa er MM dao | 26.06 94.67 = _ 
SM | 1S SPEARS RER RER NN | 28.59 99.18 23193 21.12 
CO TA Tee TR A Dés ney Nr ler pets 40.36 INR 29.24 30.14 
TO TS ON ER ARR. Ce M a tee 48.64 | 119.99 34.44 Sino 
Canada: 
STEEL OOO! cP hve PP EN AR ae fee | DS aoe + ais 
APS TO! rhs bs ee ek eek Ase ee oe aes | 18.35 83.67 25.19 25.59 
LOI SC RER OR. DURS ARS 23.03 86.77 26.14 26.51 
TS PONS PR EP ER VO ie 26.78 Oh 26.45 PEMD? 
AIM TOR Re RE RE PE rai Ae, ue SR 1O 9829 26.93 27.60 
TERRA Se PTE LR PAT 39.84 106.05 32.40 33.10 
LITIGES RP ME CRN cg Sn tern rs teh, at Cele SAN 115.43 35.90 36.58 
Quebec Pension Plan — Régime de rentes du Québec: 
INS) || HESS Ae Re = cn ce 13.92 
NON ROZ OPEN een arte RUE mre Cw NUE 19.96 + Ra LÉ 
AN LOI RMS RENE NE A NEN Le Re 24.62 89.56 25.86 26.32 
NT EE EE cs hog eens) hy AR eds re 28.35 93.85 26.30 26.82 
RON IMRO EMTEC ENT 31.99 147.9714 28.43 28.43 
DOM UA kh oss leo ARMES RO a MR | 40.28 159.01 29.00 29.00 
2 A, NC EE A Ep ac ie a7 | 49.44 173.68 29.00 | 29.00 
a4. L 


1 Payments commenced in 1966-67, but provincial figures are not available for years earlier than those 
shown. 
2 Sec Table 5, footnote 1. 
3 As of March. 
4 See Table 5, footnote 3. 
5 See Table 5, footnote 4. 
6 Sec Table 5, footnote 5. 
7 Combined pensions refer to amounts a person may receive through drawing a retirement or a disability 
pension, together with a widows’ or a disabled widowers’ pension. 
8 See Table 5, footnote 7. 
9 See Table 6, footnote 10. 
10 See Table 5, footnote 9. 
11 See Table 5, footnote 10. 
12 See Table 5, footnote 11. 
13 See Table 5, footnote 13. 
14 The amount of the flat rate portion of the benefit included in the disability pensions and in pension: 
payable to widows and disabled widowers under age 65 was raised from $27.60 in 1972 to $80.00 in 1973. 


ae Source: Records of the Department of National Health and Welfare and Quebec Pension Plan, Statistica 
ulletin. 
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TABLEAU 7. Moyennes des versements mensuels en vertu des Régimes de pensions du Canada 


et les provinces, 19691 à 1975 — fin 


et de rentes du Québec, selon le type de prestations, pour le Canada 


Survivors’ benefits® 
Prestations aux survivants® 
Orphans’ bencfits Combined 
= Disabled pensions? 
Death Widows’ Prestations d’orphelin widowers’ - 

benefits? pensions 10 ic pensions! 1 Pensions 
- ~ Under ‘a Age 18 _ combinées? 

Prestations Pensions age 18 and over!2 Pensions 

de décès? de veuve 10 = = de veuf 

Moins de ans invalidel1 | 
18 ans et plus!2 | 
Se 
(S) (6) (7) (8) (9) (10) 
11 | NO 
dollars 

491.74 66.02 24.45 23.41 - - 1 
520.00 66.86 25.51 23.41 - 2 
510.00 66.09 26.51 26.14 =| - 3 
513.50 64.82 26.00 27.60 _ _ 4 
336.66 64.42 26.68 25.80 _ - 5 
537.68 73.78 31.80 33.76 _ - 6 
229.28 81.97 35.09 37.27 67.83 135.70 7 
457.76 60.49 25.03 25.44 43.11 53.62 8 
446.19 59.34 25.60 26.02 45.07 54.70 9 
441.10 59.38 26.13 26.54 47.42 | 61.09 | 10 
429.03 59.96 26.68 27:19 48.17 | 62.65 | 11 
446.88 60.88 27.25 27.70 48.55 Osos iyi ke 
477.05 69.57 32.75 33.28 Sion TSS + S03, 
539.59 75.94 36.30 36.81 63.65 87.30 | 14 
465.46 59.69 24.72 25.14 = | _ 15 
449.76 59.40 25:82 25.78 _ - 16 
441.73 59.38 25.89 26.32 48.22 6305 bs 
445.76 59.91 26.52 27.01 42.49 67.81 | 18 
442.78 103.3114 28.43 28.43 54.9314 68-15 719 
468.78 110.53 29.00 29.00 72.79 11374120 
505.25 119.50 29.00 29.00 103.48 87.80 | 21 


1 Les prestations ont commencé à être versées en 1966-67, mais les données provinciales pour les années 
ntérieures à celles indiquées ne sont pas disponibles. 
2 Voir tableau 5, note 1. 
3 Au mois de mars. 
4 Voir tableau 5, note 3. 
5 Voir tableau 5, note 4. 
6 Voir tableau 5, note 5. 
7 Les pensions combinécs correspondent au montant qu’une personne recoit au titre d’une pension de re- 
raite ou d’invalidité en plus d’une pension de veuve ou de veuf invalide. 
8 Voir tableau 5, note 7. 
9 Voir tableau 6, note 10. 
10 Voir tableau 5, note 9. 
11 Voir tableau 5, note 10. 
12 Voir tableau 5, note 11. 
13 Voir tableau 5, note 13. à 
14 Le montant de la prestation à taux uniforme comprise dans la pension d’invalidité et dans les pensions 
ayables aux veuves et aux veufs invalides de moins de 65 ans a été porté de $27.60 en 1972 à $80.00 en 1973. 


Source: Ministère de la Santé nationale ct du Bien-être social et Bulletin statistique du Régime de rentes 
lu Québec. 
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TABLE 8. Average Monthly Benefit Payments! to New Beneficiaries? Under Canada 
and Quebec Pension Plans, by Type of Benefit, for Canada 
and Provinces, March 1975 


Plan3 and province 


Régime? et province 


Retire- 
ment 
pen- 

sions 

Pensions 
de re- 
traite+ 


—— 


Disability benefits> 


Prestations d’invaliditéS 


Disa- 
bility 
pen- 

sions8 


Pensions 
d’inva- 
lidité8 


Children’s 
benefits 
Prestations 
aux enfants 


Under 
age 18 


Moins de 
18 ans 


No. 
dollars 
| Canada Pension Plan — Régime de pensions du Canada 
1AINewfoundland Terre-Neuve "TPE ae <p ures 112.48 33-79 34.66 
2 | Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . .. .. 64.24| 110.95 327 37.24 
3 | Nova Scotia — Nouvelle-Écosse. ............... 75.43| 106.82 34.69 37.02 
4 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 67.52| 107.25 37.06 36.47 
5 OR GO OR SEN dork fen Hone 90.10, 125.06) 37.27 4 
6 | Ontario RSIS AS ER OO te Peer te 86.10 | 112 58 36.41 36.75 
HAOMAMITODA RE ES MR aie oa Fete waves So's, Gots sa 78.54 | 110.53 3721 37.27 
SMISASRATONE WANT RER Rs node ee 62.20) 102.73 36.57 | 37.29 
o | AIDÉ EPS ne he cire sm eue cles 71.49) 112.98 37.27 37.24 
10 | British Columbia — Colombie-Britannique ......... 81.77 | TUS. 23 36.70 37.27 
IE NUK ONCE ceca SW SUS yc cute oy Coe Rm rR ane cutee ce ee 104.71, - - | — 
12 | Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ... 52.49 | = = = 
| | 
13 | Canada Pension Plan — Régime de pensions du Canada 80.86 LPS 36.03 36.77 
14 | Quebec Pension Plan — Régime de rentes du Québec 70.99 164.60 El 29.00: 
wen fr | 
1 In some instances the average monthly payments to new beneficiaries are different from the figures givel 
in Table 7, because of differences in contribution periods and differences in earnings levels on which contribution 


have 


been based. ; 
2 Persons receiving benefit payment for the first time. 
3 See Table 5, footnote 1. 


4 See Table 5, 
5 See Table 5, 
6 See Table 5, 
7 See Table 7, 
8 See Table 5, 
9 See Table 6, 
10 See Table 5, 


footnote 3. 
footnote 4. 
footnote 5. 
footnote 7. 
footnote 7. 
footnote 10. 
footnote 9. 


11 See Table 5, footnote 10. 
12 See Table 5, footnote 11. 
13 See Table 5, footnote 13. 


Source: Records of the Department of National Health and Welfare and Quebec Pension Plan, Statistic 


Bulletin. 
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TABLEAU 8. Moyennes des versements! mensuels aux nouveaux bénéficiaires? en vertu 


des Régimes de pensions du Canada et de rentes du Québec, selon le type de prestations 
pour le Canada et les provinces, mars 1975 


Survivors’ benefits® — Prestations aux survivants® 


, 


= 
Orphans’ benefits 
= ; Combined 
Death Prestations d’orphelin Disabled pensions? 
bene- Widows’ widowers’ ss 
fits? pensions 1 0 — pensions! ! Pensions, 
= = à -ombinées 
Presta- Pensions Under Age 18 Pensions de dé 
tions. de veuve 10 age 18 and over!2 de veuf 
de décès? 2 = invalide 1 
Moins de ans 
18 ans et plus!2 
(7) (8) (10) No 
552.36 76.06 34.85 36.07 57.16 90.62 | 
469.77 72.51 HPA | 37.27 56.49 2 
523.66 69.93 34.83 36.52 59.28 81.38 3 
470.22 69.61 | 35.14 35.50 56.29 89.91 4 
521.41 78.28 Bea Biel IGS) 5) 
559-35] LOT 36.59 36.81 64.37 97.59 6 
| | 
551.60) 72.97 | 35.99 | 36.40 59.84 85.36 7 
457.47 | 65.97 er 37.08 54.69 90.34 8 
| | 
512.04 | 72.06 36.78 | 36.85 64.03 91.38 9 
| 
551.13 | 15239 36.75 36.94 62.71 SOS Zoe LO 
473.73 — Seed - $1.40 115.40 | 11 
229.28 | 88.17 - 3727 _ - 12 
53958 74.38 36.35 36.71 62.86 93.08 | 13 
$05.25 Milas he 29.00 29.00 106.40 - 14 
zl = 


1 Dans certains cas, la prestation mensuelle moyenne versée aux nouveaux bénéficiaires est différente de 
elle indiquée au tableau 7 en raison des variations au niveau des périodes de cotisation et au niveau des gains sur 
esquels est fondé le montant des cotisations. 

Personnes recevant des prestations pour la première fois. 


3 Voir tableau 5, note 1. 
4 Voir tableau 5, note 3. 
$ Voir tableau 5, note 4. 
6 Voir tableau 5, note 5. 
7 Voir tableau 7, note 7. 
8 Voir tableau 5, note 7. 
9 Voir tableau 6, note 10. 
10 Voir tableau 5, note 9. 
11 Voir tableau 5, note 10. 
12 Voir tableau 5, note 11. 
13 Voir tableau 5, note 13. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social ct Bulletin statistique du Régime de rentes 
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FAMILY ALLOWANCES, 
FAMILY ASSISTANCE AND 
YOUTH ALLOWANCES 


Statistics on Family Allowances, 
Family Assistance and Youth/ 
Schooling Allowances are presented 
in Tables 1 to 13 of Chapter 1 for 
Canada as a whole, and in Tables 1 
‘to 8 of Chapter 2 for the provinces 
and regions. Information about the 
history and operation of these pro- 
grams is in the text of Chapter 1. 


(See Section E.) 


1. Number of Families! 


As shown in Table 1, about 3.4 
million families received Family 
Allowances in 1975. Table 3 shows 
that about 60% of all families in 
Canada have been receiving Family 
Allowances but the precise percent- 
age cannot be determined for 1975 
Since the total number of families 
has not been estimated2 yet for 
any year after 1973. However, 
Tables 1 and 2 indicate that, 
with introduction of the new 
Act in 1974, there has been a 
noticeable increase in the number 
of recipient families. Under the 
Act, one program replaces a 
aumber of related programs — 
the old Family Allowances, Family 
Assistance, Youth Allowances, and 
Schooling Allowances. Hence, it 
nay be that the 1973 figure of 
59.7% is rather lower than the 
ercentage of families receiving 
llowances in 1975. 


1 Number of families and children 
vith respect to the Family Allowances 
rogram is current as of March. 

2 Number of families for intercensal 
ears is estimated. 


ALLOCATIONS FAMILIALES, 
ASSISTANCE FAMILIALE 
ET ALLOCATIONS AUX JEUNES 


Les statistiques sur les allocations 
familiales, l’assistance familiale et les 
allocations scolaires ou allocations aux 
jeunes sont présentées au chapitre 1 
(tableaux 1 à 13) pour l’ensemble du 
Canada, et au chapitre 2 (tableaux 1 à 
8) pour les provinces et les régions. Un 
exposé sur l’évolution et le fonctionne- 
ment de ces programmes est donné au 
chapitre 1. (Voir section E.) 


1. Nombre de familles! 


Comme l'indique le tableau 1, envi- 
ron 3.4 millions de familles recevaient 
des allocations familiales en 1975. Ce 
groupe représente, comme le révèle le 
tableau 3, environ 60 % de toutes les 
familles du Canada, mais il est impossi- 
ble den déterminer le pourcentage 
exact pour l’année 1975 étant donné 
qu’aucune estimation? du nombre total 
de familles n’a été faite après 1973. Tou- 
tefois, les tableaux 1 et 2 révèlent 
qu’avec l’entrée en vigueur en 1974 de 
la nouvelle loi, il y a eu un accroissement 
marqué du nombre de familles touchant 
des allocations. Cette loi réunissait en un 
programme unique plusieurs program- 
mes voisins, à savoir l’ancien régime d’al- 
locations familiales, l’assistance familia- 
le, les allocations aux jeunes et les allo- 
cations scolaires. Il est donc possible 
que le pourcentage de 59.7 % obser- 
vé pour 1973 soit perceptiblement infé- 
rieur au pourcentage des familles rece- 
vant les allocations en 1975. 


1 Nombre de familles et d’enfants bénéfi- 
ciaires d’allocations familiales en mars. 


2 Une estimation est faite du nombre de 
familles pour les années intercensitaires. 


Table 3 shows that the propor- 
tion of families receiving Family 
Allowance have tended to be higher 
in the Atlantic provinces, Quebec 
and the Prairie provinces, percent- 
ages for these regions in 1973 being 
63%, 62% and 60%. At the same 
time, the percentages for Ontario 
and British Columbia were 58%and 
56%. 


Table 3 also contains a column 
for families not receiving Family 
Allowances. The figures from which 
these percentages were derived were 
calculated by subtracting the num- 
ber of families receiving allowances 
from the total number of families. 
However, some families not receiv- 
ing Family Allowances were receiv- 
ing comparable Family Assistance 
before 1974; some were receiving 
Youth Allowances or Schooling Al- 
lowances. 


Families receiving Family Allow- 
ances cannot be added to those 
receiving Youth Allowances during 
the years (1965 to 1973) in which 
the programs co-existed. Because 
some families were paid under both, 
to combine the numbers would re- 
sult in double counting. 


2. Number of Children3 


Table 4 shows that in 1975, 
there were 7.3 million children for 
whom Family Allowances were 
paid. According to Table 5, in 
1974 they represented approxima- 
tely 32% of the total population. 
Column 5 of that table indica- 


3 See footnote 1. 
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Le tableau 3 montre que la propor- 
tion des familles bénéficiaires a tendance 
a étre plus élevée dans les provinces de 
l'Atlantique, au Québec et dans les 
provinces des Prairies où les pourcenta- 
ges pour 1973 ont été respectivement de 
63 %, 62 % et 60 %. A la même période, 
les pourcentages étaient de 58% en 
Ontario et de 56% en Colombie- 
Britannique. 


On y trouve aussi une colonne qui in- 
dique le nombre de familles ne recevant 
pas d’allocations familiales. Les chiffres 
ayant servi a établir les pourcentages ont 
été obtenus en soustrayant du nombre 
total de familles le nombre de familles 
touchant des allocations. Cependant, 
certaines familles qui ne recevaient 
pas d’allocations familiales bénéficiaient 
avant 1974 d’une aide comparable au 
moyen de l’assistance familiale; d’autres 
recevaient des allocations aux jeunes ou 
des allocations scolaires. 


Le nombre de familles recevant des 
allocations familiales ne peut être ajouté 
à celui des bénéficiaires d’allocations 
aux jeunes pendant les années 1965 à 
1973, période où les deux régimes 
étaient en vigueur. Certaines familles 
ont reçu simultanément des allocations 
des deux régimes; on ne peut donc les 
regrouper si l’on désire éviter les doubles 
comptes. 


2. Nombre d’enfants3 


Le tableau 4 révéle qu’en 1975 des 
allocations familiales ont été versées a 
Pégard de 7.3 millions d’enfants. 
D’après le tableau 5, ce groupe représen- 
tait en 1974 environ 32 % de la popula: 
tion totale. Les chiffres de la colonne 5 
de ce tableau indiquent une diminution: 


3 Voirnote 1. 


tes that the proportion of these 
children4 in the total popula- 
tion has been declining. This is a 
result of (a) the drop in the number 
of births since the early 1960’s, and 
(b) the relatively sharp increase in 
the number of persons leaving the 
| Family Allowances age group. 


Children for whom Family Al- 
lowances were paid in 1974 came 
to 41% of Newfoundland’s total 
population, and to 36% of the 
population in the Atlantic provin- 
ces. The average for the Prairie 
provinces was 34% , and the per- 
centages in Quebec, Ontario and 
British Columbia were 32%, 31% 
| and 30%. 


| 3. Payments 


_ Table 6, shows that total net 

payments for Family Allowances, 

Family Assistance and Youth/ 

Schooling Allowances amounted to 
_ just over $1 billion in 1973-74, in 

contrast to more than $600 million 
since the mid-1960’s. This rise is 
mainly attributable to the increases 
in rates to $12 per child as of 
October 1973, and $20 per child 

(not a rate but an average for 
Quebec and Alberta) as of January 
| 1974, 


The payment in 1974-75 was 
$1.8 billion. This increase was due 
to a further rise in the federal rate 

to $22.08 for the last three months 
of that fiscal year. 


4 Including children for whom Family 
Assistance, Youth Allowances and Schoo- 
ling Allowances were paid in years prior 
to 1974. 
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de la proportion de ces enfants4 par 
rapport à la population totale. Les 
causes en sont a) la baisse de la natalité 
depuis le début des années 60 et b) 
l'augmentation considérable du nombre 
de personnes quittant le groupe d’âge 
admissible aux allocations familiales. 


Les enfants à l’égard desquels des 
allocations familiales ont été versées en 
1974 représentaient 41 % de la popu- 
lation totale à Terre-Neuve et 36% de 
la population dans les provinces de 
l'Atlantique. Cette proportion a été 
de 34 % dans les provinces des Prairies, 
de 32 % au Québec, de 31 % en Ontario 
et de 30 % en Colombie-Britannique. 


3. Prestations 


Le tableau 6 révèle que le montant 
total net des versements en allocations 
familiales, en assistance familiale et en 
allocations scolaires et aux jeunes se 
chiffrait à un peu plus de $1 milliard en 
1973 - 74, contre un peu plus de $600 
millions vers le milieu des années 1960. 
L'augmentation est attribuable surtout à 
une hausse des prestations qui ont été 
portées à $12 par enfant en octobre 
1973 et à $20 par enfant (en moyenne 
dans le cas du Québec et de l’Alberta) 
en janvier 1974. 


Les versements ont atteint $1.8 
milliard en 1974-75. Cette augmenta- 
tion s’explique par une nouvelle hausse 
des prestations fédérales a $22.08 pour 
les trois derniers mois de l’année finan- 
cière. 


4 Y compris les enfants à l’égard desquels 
des prestations d’assistance familiale, des allo- 
cations aux jeunes et des allocations scolaires 
ont été versées pendant les années antérieures 
à 1974. 


449 


HET 
Payments(1) for Family Allowances as a Percentage of Family Income!{2), 


Canada and Regions, 1951, 1961, 1971 and 1974 
Prestations (1) d’allocations familiales en pourcentage du revenu familial (2) , 
Canada et régions, 1951, 1961, 1971 et 1974 

0 1 2 3 4 5 6 7 8% 


| | | | | | 


Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique 


1951 
Québec 
Ontario 
Not available 
OO LR RSR RSS >. Non dispon i ble 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 
CANADA 
(Preliminary. — Préliminaire.) 
| | 
0 1 2 3 4 5 6 ii 8% 


(1) Average monthly payment per family as of March. — Prestations 
mensuelles moyennes par famille au mois de mars. 


(2) Average monthly for the year. — Moyenne mensuelle pour l’année. 


As shown in Table 7, Family 
Allowances payments in 1974-75 
represented 1.6% of the 1974 Per- 
sonal Income. The corresponding 
percentages5 were about 2.5% in the 
Atlantic provinces and the Territo- 
ries, and 3.1% in Newfoundland. In 
other parts of Canada, Family Al- 
lowances as a percentage of Per- 
sonal Income were much closer to 
the national average: 1.8% in 
Quebec, 1.4% in Ontario, 1.7% in 
the Prairie provinces, and 1.4% in 
British Columbia. 


As Table 8 shows, average 
monthly payments for Family Al- 
lowances constituted nearly 5% of 
average family income in the early 
1950’s, but they comprised 1.4% 
by 1973. It is estimated that the 
increase in rates to $20 per child 
has raised the percentage of average 
family income represented by 
Family Allowances payments to 
about 4%. 


5 Not shown in Table 7, but calcula- 
ted using Personal Income figures which 
qave become available more recently. 
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Comme l'indique le tableau 7, le 
montant des allocations familiales 
payées en 1974-75 a représenté 1.6 % du 
revenu personnel de 1974. Les pourcen- 
tagesS correspondants ont été d’environ 
2.5 % dans les provinces de l'Atlantique 
et les territoires, et de 3.1% a Terre- 
Neuve. Dans les autres régions du 
Canada, les allocations familiales en 
pourcentage du revenu personnel se 
sont rapprochées davantage de la moyen- 
ne nationale. Ils étaient de 1.8% au 
Québec, de 1.4% en Ontario, de 1.7% 
dans les provinces des Prairies, et de 
1.4 % en Colombie-Britannique. 


Selon le tableau 8, les versements 
mensuels moyens en allocations familia- 
les constituaient prés de 5 % du revenu 
familial moyen au début des années 50, 
mais ils n’en représentaient plus que 
1.4 % en 1973. Selon les estimations, la 
hausse des prestations 4 $20 par enfant 
a fait monter à environ 4 % la part des 
allocations familiales dans le revenu fa- 
milial moyen. 


S Pas indiqué au tableau 7, mais calculé 
d’après les chiffres sur le revenu personnel de- 
venus disponibles récemment. 
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TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, Family Assistance and/or Youth 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 


TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, l'assistance 
familiale et/ou des allocations aux jeunes, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 


Province and year! 


Province et année! 


| Prince Edward Island — [le-du-Prince-Edouard: 


Sec footnote(s) at end of table. - 


Allowances3 


Allocations 


t nn — 


(1) 


51,663 
64,464 
69,346 
| 76,405 
78,708 
80.818 
86,0126 
88,902 


12,280 
15,319 
13,877 
14,054 
14,577 
| 14,832 
| ISUISS 


17,168 


84,172 
92,095 
104,972 
104,856 
110,278 
111,549 
NS S27 
122,6066 
125,379 


| 16,4386 | 


Family allowances and assistance 


Allocations et assistance familiales 


| Assistance 


| are 


0 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


1 


Sub-total 


Total partiel 


| (3) =(1 + 2) 


51,663 
64,464 
69,426 
76,486 
78,797 
80,897 
86,012 
88,902 


12,280 
15317 
13,877 
14,063 
14,598 
14,853 
IS yi 
16,438 
17,168 


84,172 

92,095 
104,972 
105,037 
110,457 
111,701 
11S;S12 
122,606 
125379) 


Youth 
| allowances2 
| 
Allocations 
aux jeunes2 


13,635 
16.627 
16,780 
16,403 


24082 


TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, Family Assistance and/or Youth 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, l’assistance 
familiale et/ou des allocations aux jeunes, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 — suite 


OO 


Family allowances and assistance 
Allocations et Assistance familiales Youth 
allowances2 
ta Ses F el, 1 eh 
Pine EE, os | Allowances3 , Sub-total LAN ieee 
D nt Aad = Assistance - ; 
Proce Sua ETS Allocations3 | | Total partiel 
E | 
| (1) ic) (EE) (4) 
| 
- = i 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
OA RE ni oye, See a, ees 65,071 | 65,071 
LOS ER estes Se ee eR LU LS ue | 72,692 | Ne 72,692 
LO Gilet nat ns Saves gen En anne y 82,440 | se 82,440 LE 
TOGO ARR IN EE cy ee | 82,851 176 83,027 | 18,150 
EL te PTE à de de Siro ay, | 87,622 136 | 87,758 20,801 
RS DA AE SSE aN Dre I CID SRS eo eee eee 89,290: | 194 89,484 | 21,165 
CITE RAR EST ET ER RE CE RE TE PE 90,924 | 246 91,170 21,055 
| | 
MCE ARE MR eee COR RO er cs PME AT SE 98,8336 UC 98,833 | 26 
OS en Ne De TU gs Man ele | 103,001 103,001 
Atlantic provinces — Provinces de l Atlantique: 
RE ER ae a eee nan cle ene eee 161,523 161,523 
LOS TPM ENS ON TPE Se M DRE 229,767 om 229,767 
DOG ee A TR eee. Rte 265153 Per 265,753 ee 
INCL others ema eee (othe an RC ET hey clea aes | 271,107 446 | MMI) 56,055 
OG erin, TE tay epee eee late 288,882 417 | 289,299 65,723 
OT RS LS Ge Te ES. ae | 294,379 456 | 294,835 | 66,601 
LOPS ee ote ae eee ees meas à à 300,222 529 300,751 65,681 
1074 MANOIR Tee FAM 5.8 323,8896 x6 323,889 58 
LOTS) RER EN WOME WinCE eee. ont Sis 334,450 334,450 
Québec 
DOME vs RER Ce de nue Que phere: Ome 449,964 449,964 
RO SUMMER ARRET OR ee 525,358 3. 525,358 
DOG ER See PRO at ie 122,592 = 722,592 ae! | 
1066 PR RE en ne ee 792,955 3,2278 796,182 | 
CEST Rte Ce De soe fe 843,472 1,558 845,030 
OT PRE Cl El ie D CR ee 851,494 1,362 852,856 
LO Sime ReneS et UNE UNIES eee 862,803 1,193 863,996 a 
LO Aaa PP nce ara rman ne bate ee LA 921,498 ne 921,498 . «OP 
LOTS cae ore See oy SE eRe rare cr cie 939,122 939,122 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, F amily Assistance and/or Youth 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, l’assistance 
familiale et/ou des allocations aux jeunes, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 — suite 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Family allowances and assistance 
Allocations et assistance familiales ll Youth 2 
i wa 3 owances 
Erovance-and year! Names Shbinial ATO CANON 
A ol - Assistance | - SO EES 
LOUIE? ELANRÉS Allocations3 Total partiel 
Ihe Al ie mi | 
(1) (2) G)= 2) (4) 
ae 2 LE | tt. 
| Ontario: | 
CEP WO ae cee 2, Re dr so oe a 526,400 526,400 
D Os cree tt 627,511 | 627,511 | 
GNT RONA SOS VERRE PP ET 913,025 es 913,025 ae 
BELO Omi OPN at UE RES cote ne os, age 983,502 9,928 993,430 178127 
CODE NOR PET eee eae TE | 1,087,721 T1200) 1,094,841 | 225,088 
LITE CORRE RER RE Reise oes v0 bal | 1,102,786 5,724 1,108,510 228,475 
TUS ORES a a ua 2, es Pra ea Yc | LS 5750 5,407 1,120,982 | 228,470 
D en ee ah csacur lie | 1,199,4796 os 1,199,479 _ 6 
DIS RS AE a ONE PR PER | 1,241,261 1,241,261 
Manitoba: 
he (he Bn Sag brag tars Ra à cd À | 97,698 | 97,698 
SIAC oe LE Parures vom | 108,288 108,288 
PGI Lt Sy Beanie Seneca ieee Rie mei ear 130,743 a 130,743 seed 
SG co gel, Shel bak en aaa le se trpt 132,148 523 132,671 26,201 
TE rende Les ele D 134,338 582 134,920 30,119 
DID. RÉ OT Le 134,680 559 135,239 29,899 
TC on ce AR RE RENE EL 138,731 478 139,209 29,129 
(OW OMS à 147,0036 ..6 147,003 Nc 
COS, LR EE TERRE RE 150,178 150,178 
Saskatchewan: 
TR LT Es nb ee eS 112,625 112,625 
DSL. SR Ae Re or ee LOT 118,276 118,276 
POE a LE PES CORP A EE Go oy tek: 131,830 ea 131,830 ets 
12S a ASS Ain. | aint 131,266 326 1818592 27,536 
IN Pet AMT sl wre te tps: 125,397 157 125,554 3161071 
PE AE ee RE. CS 123,900 135 124,035 30,962 
CUS ic SONORE À RCE RES! 123,258 (82 123,390 29,817 
LOT ete OS 8 Wa) ved oS ute LE 131,6096 = A 131,609 nO 
Se M ER 133,749 133,749 
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TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, Family Assistance and/or Youth 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, l’assistance 
familiale et/ou des allocations aux jeunes, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 — suite 


RS EE LP RE. CR TR 


Family allowances and assistance 
Allocations et assistance familiales ne 
Province and year! ff 3 y | : | AS 
Or 4 Fm ae hante Sub Ph aux jeunes2 
Allocations3 | | Total partiel 
jack Les | 
(1) (2) Hate) (4) 
= rie Cas t = T 
| 
Alberta: | 
[SEE ae A sep SG PRE À 115,198 | 115,198 | 
oath cs ee OA fh he oy: 135,864 135,864 | 
LOUP Pees Ja hub PARA NEIL. 199,278 | = 199,278 A 
ESSOR conceal que ANSE cars oleh alles 2 213,489 1,023 | 214,512 | 38,675 
[OVD 2 2 OM ee. oe eee 237.198 | 974 | 238.172 49,634 
[Ope | St Oe” RER tr 240,768 | 793 | 241,561 50,672 
DG Sem IA RE re Pee ST. 244,886 | 767 245,653 | 50,442 | 
BOT SE ed IT as LE SERRE 263,4796 246 263,479 | | 
OTS ead OO ee RO oe 274,215 | | 274,215 | 
| | | 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: | | 
ARR ERA TERRE. 325.521 | 325,521 | | 
HR 2e Lean ae 362,428 | al 362,428 | | 
OCR PTE D ee we 461,851 | 7, | 461,851 a 
NO 6 Oh cet. eae ee de ak à 2 | 476.903 1,872 | 478,775 | 92,412 
i a ee i : 24: 496,933 | ens | 498.646 110,924 | 
RUN RS Ce ee a) CRE À 499,348 | 1.487 500,835 111,5338) 
TE TO FOB ce D CR 506,875 | 1,377 508,252 | 109,388 
OT Re. ei. EU SE le En D. 542,0916 : 61 542.091 | aN 
OS ef OR yey EURE 2 558,142 | 558,142 
| 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 
CEE OPE Lee See à 126,622 | | 126.622 
LES PRE PV od Ppa ce 161,088 | 161,088 
CCR OE oy PAO À 233,801 | ss 233,801 | nu. 
PNR CT RES EURE ? 254,871] 2,317 | 257,188 47,6694 
SA ity 4 a de TAREERe 298,894} 2,089 | 300,983 61,073. 
Oe ces se PE M Be 306,448 1,714 308,162 62,486 | 
SD ei: 314,664 | 1,912 316.576 62,848 
PE ARR 20 UD AS he 346,69 56. 276 346,695 | 
(STORES °C VRP RE RIRE © 362,171 362,171 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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| TABLE 1. Number of Families Receiving Family Allowances, Family Assistance and/or Youth 
| Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Concluded 


| TABLEAU 1. Nombre de familles recevant des allocations familiales, assistance 
| familiale et/ou des allocations aux jeunes, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 — fin 


Family allowances and assistance 
| : a a Youth 
| Allocations et assistance familiales allowances2 
| Province and year! — —- ee ARE ! 
- f | Allowances3 Sub-total Allocations 
Province et année! Assistance? E aux jeunes2 
| Allocations3 Total partiel 
|e G8 (2) (3) = (1 +2) (4) 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest: 
gui" | 2,721 22 
LG SANTE SR 4,040 4,040 
LÉGAL CERN PR RE 5,908 Ec 5,908 ne 
DÉCRET TEE Cie be : 2. ONE De | 6,298 10 6,308 429 
CR PE Nes md (ie 8,521 23 8,544 743 
ULB e AE) | 4. PEG te + vise à: Gel 8,832 13 8,845 767 
CN LS MR RER AE 9,415 ik | 9,428 890 
eee, See OCR RE 9,9906 sos 9,990 os 46 
CÔTE RES NS en Cu 10,702 | 10,702 
Canada | | 
DL QUE, M SR 1,592,751 552.750 
lasse some 12 | 1,910,192 | rate 1,910,192 
M dail Bi en 2 40e ana SO | 2,602,930 a3 2,602,930 ‘ee 
RE Bed ote lone... Geo ton | 2,785,636 | 17,800 2,803,436 374,6929 
MOE es oS cen we oe RM banc yn 3,024,423 12,920 | 3,037,343 | 463,5519 
MD. aloes CORRE EE ON 3,063,287 10,756 3,074,043 | 469.8629 
1 3,109,554 | 10,431 3,119,985 467,2779 
D nn wis te bia 3,343,6426 | 446 3,343,642 | mae 
EPL Misra, Bin PASE LEAS nel 3,445,848 3,445,848 
L > = 


1 As of March. — Au mois de mars. 
| 2 Youth Allowances were paid on behalf of students (and those incapacitated) aged 16 and 17. Payments were first 
made in September 1964. Quebec had a comparable program known as the Schooling Allowances which was in operation 
from September 1961 to December 1973. In 1964 it was made consistent with the Youth Allowances, and arrangements 
| were made to compensate Quebec through a tax abatement to equal the amount that the federal government would 
otherwise have paid in allowances to Quebec residents. — Des allocations aux jeunes ont été versées à l’égard des étudiants 
et des invalides de 16 et 17 ans. Les premiers versements ont été effectués en septembre 1964. Le Québec possédait un 
) | Programme comparable d'allocations scolaires qui a été en vigueur de septembre 1961 à décembre 1973. En 1964, il a été 
aligné sur le régime d’allocations aux jeunes. Il fut alors établi que le Québec bénéficierait à titre de compensation, d’un 
{| dégrèvement fiscal égal au montant qui serait autrement vers par le gouvernement fédéral aux résidents du Québec sous 
forme d’allocations. ; 
3 Family Allowances were first paid in July 1945, — Le programme des allocations familiales est entré en vigueur en 
| juillet 1945, 
ih 4 Family Assistance was paid on behalf of immigrant children and returning Canadian children who, during the first 
year of residence in Canada, were not eligible for Family Allowances. Payments were first made in April 1956. — Les 
prestations d’assistance familiale ont été versées à l'égard des enfants d’immigrants et des enfants de Canadiens rentrant au 
,pays qui au cours de leur première année de résidence au Canada n'étaient pas admissibles aux allocations familiales. Le 
‘Tégime est entré en vigueur en avril 1956. 
| 5 Newfoundland joined Confederation on March 31, 1949. — Terre-Neuve entra dans la Confédération le 31 mars 
11949. 


| 6 Family Assistance and Youth Allowances were replaced with Family Allowances under the new Family Allowance 

Act on January 1, 1974. — L'assistance familiale et les allocations aux jeunes ont été remplacées par les allocations 

)familiales le 1°T janvier, 1974 en vertu de la nouvelle Loi sur les allocations familiales. 

| 7 The number of families which received Schooling Allowances is not available at the present time. — Les chittres 

relatifs aux familles ayant reçu des allocations scolaires ne sont pas disponibles actuellement. 

| The proportion of immigrants whose intended destination was Quebec to all immigrants who entered Canada, was, 
| in the 1960’s, about one-fifth, according to statistics of the Department of Manpower and Immigration. By 1970 the 

|broportion was about one-sixth. — Selon les statistiques du ministère de la Main-d’oeuvre et de l'Immigration, environ un 
| | binquième des immigrants entrés au Canada au cours des années 60 avaient exprime le désir de s'établir au Québec. 
; En 1970, la proportion était d'environ un sixième. 
k ? Does not include the number of families which received Schooling Allowances. — Non compris le nombre de 
| l'amilles qui ont touché des allocations scolaires. ; 
{| Note: Both in the case of Family Allowances and Vouth Allowances, a small number of non-family accounts are 
:|ncluded in the count of families. These non-family accounts payable to child placing agencies, administrators and trustees 
JOnstitute about 1% of all active accounts. — Nota: Tant dans le cas des allocations familiales que dans celui des allocations 
/Ux jeunes, un nombre restreint de bénéficiaires non familiaux est compris dans le nombre des familles. Ces bénéficiaires 
Laon familiaux qui sont des agences de placement, des administrateurs et des tuteurs représentent approximativement 
\(% du nombre total de bénéficiaires. ee 

, Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministère de la 

| Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Services. 
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TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances,! Percentage Distribution by Number 
of Children in Pay and Number of Children per Family (Average), for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1947 to 1975 


— ee. OPO” 


Families with 1 to 3 children 
Familles nu à 3 enfants 
Total3 Ir 
Province and year2 Subtotal | 
Province ct année2 Total parie rape fe 2 | 3 
(1) (DSBS) (3) (4) (S) 
Sul | 3 ma a 
No. — nomb. total = 100.0% 
| Newfoundland — Terre-Neuve: | 
(NAT O SSSR RE dec CU de | 51,663 70.7 S0 MINS 16.9 
DUAL OG) Pie eee twee ct ay es Specs oh on DONS 64,464 65.6 ROE | PAU ANGLES 
PNR Re. «CT tates o see.tene 69,346 67.5 28.7 | 22.4 | 16.4 
MORTE ide ci bts CAM ARR RE | 76,405 1S 32049) 245) 16.4 
Sele CE PEER LAS à I roids) tools Bo Acunener ara ie | 78,708 75.0 33/0125 16.5 
a ie oe PL en ik te ee | 80,818 16.6 | 33611265 1? tea 
GRO TAN PR RE Re cp ace CLR 86,0126 76.3; 33.4 | 26.4 16.5 
SAR C/OH dere Ise Nr Leper MR Ve 88,902 17.6 | SSE | eS 16.7 
| 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 
9 | [oe late aR ee Aha EUR iba SiC OnE 7 er 12,280 76.7 3 SMS 15.3 
1M) hed OSG Baap elec ee eet ort kl cr il each ger on ta cae atcha 13,317 76.8 34.0 | 25.6 17:2 
LEUR TO GIT Ree, Maen ar Pay. RES Od ACER 13,877 72310008 OMA DSi 17.9 
JAIME GEAR ALLER PPS Te A, RO | 14,054 | 71.8 3041125 18.1 
dey, RONA Te LAIUE, Kee DD OANA 2 14,577 | 16.3.|..33.6.|.24.5') 184 
TAME a ae, Generis Sh clag An 14,832 | 78.1 34.8 | 249 | 184 
SO TR Te cu i ere a Ae 15,153 | 80.2 Boy) Zouk 18.6 
NSH at DA SEE A ly sprees OAD Sy Fearn 16,4386 78.3 Seer he Ma 
I, Er dean Ane re acters, ce ee MeN ale ly wal ce: te ee 17,168 80.4 34.3 | 28.3 17.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: | 
SNA aires alte tie AS Ion san vot ns 84,172 81.3 39.9 | 26.4 | 15.0 
OVP ROSY « Le bot :308- 0 ere eens, CAs 92,095 ST 27841276 16.2 
D ON ROGERS 104,972 77.8 538 267 17.8 
DE AO GG RE em PE Lo 104,856 Wisi IP | 7A 17.6 
DLO] Ue cece eee Ss See PEN ee a ee 110,278 82.1 SNL Pallets 172 
2SNie OTD! PRES SR Ae 111,549 83.3 37.8 | 28.6 16.9, 
DAN el 9 TS oe eae” ans CE EN Ree ER OL 3 1183257 84.6 B85 ell 9:4 16.7, 
DE TASER Tes « 122,6066 84.0 | 36.6 | 30.0 | 174 
2.65 | atl OU Site cure cae Moe ce en abhi ogee res 125270 85.3 Oh ie Bik 17.4) 
See footnote(s) at end of table. i 
' 
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TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! 
nombre d’enfants admissibles et nombre d’enfants par famille (moye 
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et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 


, réparties (‘:) selon le 
nne), pour le Canada 


Families with 4 children or more | 
Familles avec 4 enfants ou plus RO | 
] | En fan ts 
Sub-total 6 or more par famille 
Total pa rtiel à ; ou plus 

| | | 

(6)=(7+8+9) (7) (8) (9) (10) | 
ere desis ; iN 

total = 100.0% ay No. — nomb. 

| 
29.2 11.5 71 10.0 aan | 11 
34.5 | 11.9 8.3 14.3 34180182 
32.4 11.6 fer ial 3.04 | 3 
26.4 10.3 6.6 | 9.5 2.73 | 4 
24.9 10.1 6.3 8.5 2.66 | 5 
23.3 9.9 5.9 | TES 2.58 | 6 
23.7 10.1 5.9 dea 2607 
22.4 9.9 5.6 6.9| 255 158 

| 
23.2 10.0 5.8 7.4 | 2.54 | 9 
DS 9.9 6.0 7.4 2.58 | 10 
ELM 10.6 isd Si} 28101] 
28.2 11.1 753 9.8 2821112 
23.6 | 10.3 6.2 Tel} Asse) 308} 
21.9 9.9 5.8 6.2 2.51 | 14 
I) 9) 5.5 52 2.43 |15 
21.6 10.3 5.8 55 2.49 | 16 
19.6 9.7 5.2 4.7 2.41 |17 
18.8 8.4 4.8 5.6 2.33 | 18 
18.9 8.8 4.7 5.4 PRI |i MES) 
22.2 | 10.3 oko) 6.4 2.54 | 20 
22.9 10.6 5.8 6.5 DSS 0 
17.8 OA 4.6 4.1 2532 129 
16.7 8.8 4.3 3.6 227123 
15.3 8.5 529 29 2.21 | 24 
16.0 8.7 4.0 arg 2.26 | 25 
14.8 8.3 So 2.8 22126 


a 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances, 1 Percentage Distribution by Number 


of Children in Pay and Number of Children per Family (Average), for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


Familles avec 1 à 3 enfants 


Families with 1 to 3 children 


Total3 
Province and year2 Sub-total 
a = 14 2 3 
Province ct année2 Total partiel 
L Me 
(1) ROSES) (3) (4) (S) 
No. 
| | No. — nomb. | total = 100.0% 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
LRO RE PE PMR te a ec 65,071 1579 36.6 24.2 15.2 
PRO SSA rink ace aera 0 D à CLC Oma ogee Mase 72,692 755 33.8 | Doel 16.0 
DN OCR EN AS PR 15% okey 82,440 | Hal 28.8 24.6 171 
AM OO cua encre à GRR su ie De CF 82,851 | T/A) 29.0 2570 129 
SHOT CA Sep RE Ci entier IE 87,622 78.6 34.6 26.8 172 
GUN MOT EN EE CS RER ET 2 CO: | 89,290 80.2 3522 27.8 172 
AO RE RE. à OP Ce. | 90,924 | 82.0 36.0 28.9 174 
DS CE RSR We ean TT £5, | 98,8336 81.4 35.1 | 28.8) 17.5 
CO SIS Ay Sag reg Ait ame cert ry cote Satria camer airs OG Lae he | 103,001 | 83.1 35 30.2 17s 
Atlantic provinces — Provinces de Atlantique: | 
TOMATE nates TER Ne | 161,523 78.8 38.2 257 15% 
TR TO ST EE NE mas ceci Co 229,767 76.8 34.5 | PES) 16.4 
12 | LOC yt een a ee ie carne tee 265,753 | 72.4 30.3 24.7 17.4 
PANORAMA UNE | 271,107 72.8 30.6 24.8 17.4 
14 | PR RE de = Si 288,882 78.4 34.9 26.5 17.0 
CNRC TPE LU 294,379 929 35.6 DS 17.0 
16 | NOTES Re RE PAR sc 300,222 81.5 36.3 28.3 16.9 
if, | NOTA EN RE CE te ne 323,8896 | 80.9 251 28.6 172 
SANSA STON mre Meet e Ge Src eee WEE Eee CIE 334,450 82.3 Biya) 29.8 172 
| 
Québec: 
OR AT RON CU CT ie cc Re 449,964 187 3BES 24.5 15% 
COMM SALW Ae TE Pt es rase ni ks CU | 253358 74.8 33.3 257 15.8 
PALM GET VA CR ne LCR 1220? SA Sy 26.4 17% 
DOW MOG. re ee RS ae set. ce TESS HHS 2222 27 17.8 
D OA ox oe cos A Ta gee PEM 5 do te ee oe 843,472 83.9 36.4 30.3 17.2 
DAA OT Di Vitae ane, RE Spee TRE Ree 851,494 85.5 Sie 30.9 16.9 
DSW MEDS.) aie tn RO Oca ete ga are Mate 862,803 87.3 40.1 31.0 16.2 
OA MLO RENE Neola Bm othe Secu ae use 921,4986 86.8 38.5 Shad) 16.6 
DANS voce re ee cr ee pee 959127 87.7 38.1 33.0 | 16% 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! , réparties (7) selon le 
nombre d’enfants admissibles et nombre d’enfants par famille (moyenne), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 4 1975 — suite 


TE RO ne ree 


Families with 4 children or more 
Familles avec 4 enfants ou plus SR 
Enfants 
Sub-total 6 or more par famille 
Total partiel a ; ou plus | 
‘ Le. d 5 4) | 
(GE (ES 19) (7) (8) (9) (10) 
| No 
total = 100.0% | No. eat | 
| 
24.0 9.4 6.1 8.5 | 2588 i 
24.5 10.0 5.8 ga) 2.64 | 2 
28.9 11.6 6.9 104 | 287 | 3 
28.2 11.8 6.9 9.5 | 282| 4 
21.4 10.3 2 5.8 2.47 | 
19.7 9.8 5.0 | 4.9 | 2.41 6 
18.0 | 9.3 4.6 | 4.1 | 2385) 47 
18.5 9.4 4.7 44 | Loni || 48 
16.9 9.0 43 314] 230) 9 
| 
21.2 8.9 5.4 6.9 2.45 | 10 
230) 9.8 5.8 7.6 | 259} | it 
DIRS ied 6.7 9.7 2.80 | 12 
iD 11.2 6.7 9.3 D I 13 
21.5 9.9 5.4 6.2 249 | 14 
20.0 9,5 5.1 5.4 2.43 | 15 
18.5 9.2 4.7 46 | 2.36 | 16 
19.1 9.4 4.8 4,9 eA My) 
119.7 9.0 4.5 4.3 DS A8 
26.3 9.8 6.4 10.1 2.73 | 19 
DS. 9.9 6.2 9.1 2 CTI 20 
24.9 10.5 6.2 8.2 2.68 | 21 
23.0 10.5 5.8 6.7 2.58 | 22 
16.2 8.5 4.1 3.6 DORE 
14.5 7.9 3.6 3.0 2.20 | 24 
129) ND 3.1 2.4 Dili) | 25 
13.1 7.5 312 2.4 2.14 | 26 
12.3 12 3.0 D. | DMD | Di 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances,! Percentage Distribution by Number 
of Children in Pay and Number of Children per Family (Average), for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


Families with 1 to 3 children 


| 


Total3 


Familles avec 1 à 3 enfants 


Province and year2 Sub-total ] 
= = 14 à 3 
Province et année2 Total partiel À 
| | (1) (2)=(3+4+5)| (3) (4) (5) 
No. | 
24 : No. — nomb. total = 100.0% 
| Ontario: | 
thy 2 HEC) hy ees ee ieee > eee arin ree 526,400 88.7 45.9 29.6 13-2 
DB LOS lis sara stent ie arte eee Mh ie 627,511 89.2 43.0 5120 14.3 
SPEARS Re MEA Bae oie alec ani ear 913,025 84.4 35.0 | SES 179 
BTOC OR. TR ET CE OE 983,502 83.1 3341 30.8 18.6 
Sp OU PP RER Meier «at aaa ees 1,087,721 86.4 36.2 31.9 18.3 
CROP En Ce RE ER ete 1,102,786 87.0 35.9 33.0 18.1 
7 | ITR DR: DL ONE IS SiS 87.3 35.8 | 33231] 18.2 
AU ORNE AE CR RE 1,199,4796 88.611 359% 34.71) Tee 
ON VOU SM gto Re RER CE AE PR oe | 1,241,261 89.7 36.8 352 | 17.6 
Manitoba | 
RO OP RS RER EE OT Te 97,698 reife | 43.4 29.8 13.9 
LOS ah eer ee an eee eee aie 108,288 SITES 40.1 5241 15.3 
Le cree 130,743 826| 328| 308| 190 
RO GONE El ER eo at ao cee 132,148 80.5 32.0 2975 19.0 
ite MOSS RE VE 134,338 84.0 34.9 30.8 18.3 
Sil Shoe Ae en RC Os ey i ERA 134,680 84.7 3525 31.4 17.8 
RGM NET SERRE ne a eee ean ene 138,731 84.9 36.1 SU 171 
IN MOT AE AR RE TRE 147,0036 85.9 35.9 32.1 17.9 
IS LIS TASER ee RUE TR UE 150,178 86.8 36.1 33.1 17.6 
Saskatchewan: 
DS RO A ET ea ee. coc IN 112,625 Son 38.5 2920 16.0 
ZY. OST Oe M re RÉ re 118,276 84.8 MA 31.0 16.7 
PAUSE 2 Son Be Seance Re ER CE ae Ot 131,830 79.9 30.4 29.8 197 
PA NT GORE SERRE D NE ECL 131,266 78.0 30.1 28.3 19.6 
2 MOTTE SR RE Er ee 1257397 80.5 SP] 29% 18.1 
MOT EE Ne de AMEE see ae 123,900 81.2 33.4 302 17.6 
DS UMS a RO A ER dde ul 123258 82.0 38.0 26.7 1772 
PAIN) SUSE Serer” eases | oh re eee eee 131,6096 82.8 33.4 30.9 18.5 
PALA ASTID IR Re oe cl See, 5, RER 133,749 83.9 33.6 5159 18.4 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! ,réparties (7% ) selon le 
nombre d’enfants admissibles et nombre d’enfants par famille (moyenne), pour le Canada 


et les provinces, certaines années, 1947 4 1975 — suite 
LL 
Families with 4 children or more 
Familles avec 4 enfants ou plus op saa 
Enfants 
AE fr ; 6 HO | par famille 
Total partiel ou plus | 
(6)=(7+8+9) (7) (8) (9) | (10) | 
| NO 
“ = = = + PER eS | 
total = 100.0% No. — nomb. | 
| 
| 11.3 5.9 2.8 2.6 200! 1 
| 108| : 6.0 2.6 2.2 | ARR 
| 15.5 8.7 3.7 311 | 226| 3 
17.0 9.5 4. 34 nt, i 
13.6 8.2 3.2 22) ZAR es 
13.0 7.9 3.2 | 1.9 | 216| 6 
12.8 7.8 3.2 1.8 | S45) C7 
11.5 74 2.6 1.5 | DVL) 8 
10.3 6.8 23 A 2.07| 9 
13.0 6.6 33 | 3.1 | 2.08) 10 
12.5 6.7 3.0 28 2 | 14 
17.4 9.4 42 | 3.8 | 2.36| 12 
19.6 10.3 4.8 4.5 243) 13 
15.9 8.9 3.8 3.2 | 2.28 14 
15.3 8.6 3.6 si DS APS 
15.2 8.5 3.6 3.1 | 2.24| 16 
14.2 8.2 3.3 27 222: | 17 
1922 TI 3.0 25 2.18| 18 
16.6 8.2 4.2 4.2 2.00! 19 
152 8.0 3.8 3.4 2.24; 20 
20.1 10.8 5.0 4.3 2.47] 21 
22.1 11.5 5.4 52 AT 
19.6 10.9 4.6 4.1 241| 23 
18.8 10.7 4.2 3.9 2.37| 24 
17.9 10.3 4.0 3.6 230 (925 
1%3 9.8 4.1 3.4 2:32 926 
16.1 0? 3.8 Sal 2301027 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances,! Percentage Distribution by Number 
of Children in Pay and Number of Children per Family (Average), for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


Families with 1 to 3 children 
| | Familles el à 3 enfants 
| aloe + Total3 a = 7 
| ixapmneeand year | | ne 
| Province et année2 | | eel Das 14 2 3 | 
| | | F r 
| Ms |2)=G+4+5)| (3) (4) (5) a 
No. | 
| d É | No. — nomb. | total = 100.0% 
| Alberta: | | | 
1 | 1947 115,198 | 85.8 40.1 30.1 15.6 
A MCE PR © DPI een | 135,864 | 86.7| 38.2 12 16.2 
UT PP dE oe | 199,278 81.7| 311 à 19.5 
CMS Te Se ME ne A ee 213,489 80.1} 29.9 29.8 20.4 
5 | Bilin otk & ae Eee oe ee 237,198 83.9 32.6] 318 19.5 
61) 0 oe es; APOE foes ps es | 240,768 | 84.9) Soie B27) (4 
i ne. 2 It ni | 244886 | 85.9} 34: 334 | 18.4 
DR och pce ee Mere sO ad fakes | 263,4796| 86.0| 32.9 33.9] 1923) 
Miers. Ve En | 274215 872| 33h 452), 1 
| Prairie provinces — Provinces des Prairies: | | | | 
Ce a: ane ek 325521 | 85.3 | 40.5}  296| 15.2 
CE ahi: ei dos aE ets BAW | 362,428 | 86.3] 38.4) 31.8 16.1 
MOB Sd ne RR oe x hy, nt eR || Sia) Sika, 20% 19.4 
a EC TRE | 476903 | 79.6| 30.5 29.3 19.8 
A ot CE à. Jante exh) dar 18.8 
MOD ne AE à ter cle 408 840] 339 31.7| 184 
GILET OT APRES RAR or | 506,875 84.7| 35.6 31.2 17.9 
le es a ne D | 542,0916| 8512 ae oF 18.7 
Sih, Uae eee eu 558,142 | 86.2| 34.0 33.8 18.4 
| British Columbia — Colombie-Britannique: | | | 
| | 
LOU) Se enr te Del 126,622 91.1 46.1 31.6 13.4 
20 | SR ER ME RP ES | 161,088 | 91.4 423 34.6 14.5 
CE EU as ai ae ee pn ed else. 85.6 33.9 32.7 19.0 
AIME DO uct ee ee bln AIRE 254,871 83.7 32.5 31.9 19.3 
20 | LA ee a 298,894 87.5 35.6 33.6 18.3 
DER CURE EE PERRET EEE 306,448 88.1 3661) _ 35) 18.2 
RES nur NM woke. on ben 314,664 88.4 37.9 32.8 173 
SN Li CENRRRRRE CU RER 346 6956 89.3 35.6 35.5 18.2 
RIRE EL Se, AAR og eee 362,171 90.3 36.1 36.5 17% 


See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! , réparties (‘-) selon le 
nombre d’enfants admissibles et nombre d’enfants par famille (moyenne), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 à 1975 — suite 


Families with 4 children or more 


Familles avec 4 enfants ou plus 


Children 
per family 


| | EMfants 
Sub-total | 6 or more par famille 
Total partiel | : : ou plus 
| = | 
(6)=(7+8 +9) | (7) | (8) (9) (10) 
| NS 
: total = 100.0 % OS NS | No.—nomb. _ 

| 
14.1 | 7.5 3.6 | 3.0 2.16] 1 
13.3 | 7.5 3.2 2.6 215} 2 
18.4 | 10.4 44 3.6 240| 3 
19.9 11.0 4.8 4.1 2.46| 4 
16.0 9.3 3.8 2.9 2:80 | 145 
15.0 S38 3.6 2.6 2.26! 6 
14.2 8.2 3.8 22 2.24) 7 
14.0 8.8 3.2 2.0 223 8 
12.8 8.2 2.9 1.8 2.19! 9 
14.6 7.5 3.7 3.4 2.17 | 10 
13.6 7.4 3.3 2.9 2.17 | 11 
18.5 10.2 4.5 3.8 ALT 12 
20.5 11.0 5.0 4.5 248 | 13 
16.9 9.6 4.0 3.3 2.32 | 14 
16.1 9.2 32 3.1 228.| 45 
15.4 8.8 3.8 2.8 2.25| 16 
14.8 | 8.9 | 3.4 2.5 5.95 8 tp 
13.7 | 8.3 3.1 | 2.3 221| 18 
8.9 54 | 2.0 | 1.5 1.91 | 19 
8.7 | 5.4 | 2.0| 1.3 | 1.95 | 20 
14.5 | 8.7 | 3.4 | 2.4 2.24 | 21 
16.4 | 9.1 | 3.9 | 2.8 | 2.70 | 22 
5 8.0 | 2.9) 1.6 | 215 | 23 
11.9 Gal 2.7 ie) 2.12 | 24 
11.6 | 7.5 2.6 | 1.5 2.09 | 25 
10.79) 7.2 2.3| ite 2.09 | 26 
9.7 6.6 el 1.0 | 2.06 | 27 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


TABLE 2. Number of Families Receiving Family Allowances,! Percentage Distribution by Number 
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of Children in pay and Number of Children per Family (Average), for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1947 to 1975 — Concluded 


| 


| 
| 


Families with 1 to 3 children 
Familles avec 1 à 3 enfants | 
4 Total3 = | 
Province and year2 | 
> Sub-total | 
Province et année2 Sen Fe 2 3 | 
Total partiel 
+ si | 
| @ (2)=(4+44+5)| @) (4) (5) 
No. | 
= D 
| No. — nomb total = 100.0% | 
Yukon and Northwest Territories — Yukon | 
et Territoires du Nord-Ouest: | 
| | 
ARNO AT EPA ES PARA ae aed REN Ua DD 83.3 38.7 26.9 17.70) 
221] TIC ER SES ene stds Wee cana TE COTE PEL 4,040 85.2 38.1 29.8 ie | 
| 
NO Gillan A Ne re TA UE | 5,908 | 152 28.9 26.4 19.95} 
GTS A ET M Ci CR OR RES 6,298 77.6 29.4 28.5 19.704 
AMIS FAN RSR cy Stee creme yy aa 89210 7925 34.4 26.8 18.3 | 
CARO 2a aks Ta ete EE 8,832 78.2 3252 27.9 18.1 
| 
POT Sec cae sans CRE eee Ea | GALS. | 78.2 32.8 27.9 17.52) 
LE MOMIE LS aa: 0) cute eee new oe hea NE | 9,9906 78.1 32.6 | 28.4 174 | 
CONS CRE CE FE os bs pe A 4. | 10,702 | 78.4 Ses) 28.8 16.2 1l 
| | 
| 
Canada: | 
NT RE 1,592,751 | 82.9 | «405.1 279 | “ae 
ala ly JS ST ER EP ao A, Oe a ee ea 1,910,192 83.4 38.4 29.7 15.3 
A ADO LRO ER RSR RAT Oi ete ea ee 2,602,930 80.1 3277 29.3 18.1 
LS MIO GARE SR shee Ne ee CELA 2,785,636 79.8 32.3 29.0 18.5 
A PO NE dt te 3,024,423 84.5 35.6 31.0 17.9 
PSRELO TARN RS so a ee ce eg 3,06 3,287 85.5 36.1 S187 17.1 
GMT Si REP RS ORNE le ni ne 3,109,554 86.4 8732 31.8 17.4 
NOTICE RSR RE Ce CC 3,343,6426 86.9 36.2 33.0 17.4 
RS INNO Opie wie ei ew, Ae 3,445,848 87.9 36.5 34.0 17.411 
J ee |e a Ee ee | Ne 4}. 


! Includes a very small number of non-family accounts payable to child placing agencies, administrators, 
and trustees, constituting about 1% of all active accounts. 

2 As of March. 

3 Figures correspond to those of Table 1, column 1. 

4 Non-family accounts, each representing one child, are classified as one-child families; see also footnote 1. 


Ih 


ath 
5 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949. | 
6 A new Family Allowances program, replacing the old Family Allowances, Family Assistance, Youth | 
Allowances, and the Quebec Schooling Allowances, and including all dependent children of ages 16 and 17 Uk 
(regardless of school attendance), came into effect as of January 1974. | 


Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. 


TABLEAU 2. Nombre de familles recevant des allocations familiales! , réparties (%) selon le 


ae 


nombre d’enfants admissibles et nombre d’enfants par famille (moyenne), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1947 4 1975 — fin 


| ease eee ————————— 


Families with 4 children or more 


Familles avec 4 enfants ou plus way ae 
7 [ - : Enfants 
Sub-total 6 or more par famille 
Total partiel : : ou plus | 
=i 
(6) =(7+8 +9) (7) (8) (9) | (10) | 
=k al = = [N° 
total = 100.0% | No. — nomb 
| 
16.7 CES 4.7 Pape 2,23 1 
14.9 8.8 3.8 24 | 2.18 2 
24.9 ee) 6.5 6221 2.64 2} 
2275 10.0 5.6 | 6.9 | 2.61 4 
20.6 | 10.1 5.0 | 5.5 2.45 | 5 
Me A 97 5.8 | 6.2 2391 6 
21.8 10.1 SN 6.0 2.49 7 
22179) 957 6.1 6.1 | 251 8 
21.6 9.6 SPR) 6.2 | 2.49 1109 
| 
17.0 7,6 4.2 5.2 | 2.28 | 10 
16.6 ht 4.1 4.8 | 2.294)" 
19,9 9.8 4.8 Sys! 2.46 | 12 
20.2 10.2 310 5.0 2.46 | 13 
SS 8.6 3.8 Sul 2.26 | 14 
14.5 8.2 3.6 | 21 Dera LS 
1577 WS 3.4 2.4 AE Meio) 
13.1 7.8 3.1 Paps PR bees Ly) 
121 7.4 2.8 te) 2.13 |18 


1 Y compris un nombre très restreint de bénéficiaires non familiaux tels que des agences de placement, 
S administrateurs et des tuteurs qui représentent environ 1 % du nombre total des bénéficiaires. 


2 Au mois de mars. 


FREE 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et 


rvices. 
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TABLE 3. Total Number of Families, and Percentage Distribution by Number of Children for Whom Family 
Allowances are Received, for Canada and Regions, Selected Years, 1947 to 1973 


TABLEAU 3. Nombre total de familles, et répartition en pourcentage selon le nombre d’enfants pour lesquels 
des allocations familiales sont versées, pour le Canada et les régions, certaines années, 1947 à 1973 


0 IE, 
Families receiving family allowances4 


Families not 


Familles recevant des allocations familiales4 


Rousse EE : 
ID MERLIMUE Families by number of children (for whom 
Total number | family | allowances are reccived) 
of families2 allowances3 = 
- z 2. Familles se 1 enfants 
Province and year! Nombre total | Familles ne Sub-total ; ne mi NE ci 
; - | de familles2 recevant pas | 2 farniliales COntCrS CCS) 
Province et anncel d'allocations Tant Ps rs 3 
| familiales3 F ie Î i 6 
| or more 
| LO ee Se aes $ 
| | ou plus 
+ 
a) (2) \(3)=4+...+9)| 4) | 6) | ©] | | (0) 
| No. — nomb. total = 100% 
| | 
Atlantic provinces — Provinces de | | 
l'Atlantique: | | | | 
| | | | | 
OATS wii NN (0 fy à CR | 273,000 | 40.8 59:21 22.6: | 15.1 8.9 CURE. 4.1 
OT Ne ee PR EE SEE | 353,005 | 34.9 65.1} 22.5 |16.9 |10.7| 64| 38 4.9 | 
| | | | 
SU LE | Pe | 397,783 | 005) | 6618 | 20.) Nes ie 4) 405 6.5 
CSO ERY we ohn cul a es 415,283 | 34.7 65.3 | 20.0 |16.2 | 11.4] 7.3] 4.4 6.1. 
| | 
on ce a eee 453,545 | 36.3 63.7| 22.2 |16.9 |10.8| 6.3| 3.4 3.9| 
RÉ CN sha, a. fo tet ore ty | 455,000 | 35.3 64.7 | 23.0 i NA le Gal oes 34 
| | | | | | 
LES ee pcs Moved Gr alata ee | 473,000 | 36.6 63.4 | 23.0 | 18:0 MON SRI: 0) 2:9 
| | | | | 
| | | | 
| | { 
Québec | | | | 
| | | 
| | | | 
ARE te om x | 812,000 | 44.6 | 55.4 | 18.6 | 13.6 a 5.4 | a 56 
| | | | 
SM ES MEET ae are | 856,041 | 38.6 61.4 | 20.4 | 15.8 9.7 | 6.1 3.8 | 54 
NS SR TE EN 1,103,822 34.5 | 65.5 120.4 |17.3 |11.5 | 6.9) 4.1 | Sam 
OCG SRP are eee || teen 35.5 | 64.5] 20.8/17.5 | 11.5] 6.8] 3.7; 44 
cui CPS GAcr | 1,357,185 | 37.9 6211226 | 18.8107 7 53) 25 a 
Re eee tie dant Bie | 1,380,000 38.3 61.7 | 23.3 | 19.1 | 10.4 49 2 13 
LORS eRe ee eR el ee am 1,386,000 | 37.8 62.2 | 24.9 | 19.3 | 105 SAMOA 14 
| 
Ontario | | | 
i i 
TIE Ta etait cos ah eS. De exe 00. ane 1,073,000 50.9 | 49.1 | 22.5 | 14.5 6.5 2.91 1.4 12 
DOS TR Ru Lane couté 1,162,772 46.0 | 54.0 | 23.2 | 17.2 Tel RARE NI 1 
LOOP amtencecs: etary | 1,511,478 | 39.6 | 60.4 | 21.1 | 19.0 | 10.8 SB h | e222 k 
| 
RIGGS. ee eh ee ca aes 1,657,933 40.7 STB 2OLOM ML Sese ME 5.6| 2.4 221 
LORS PE noes RON ets ame can à 1,881,840 42.2 57.8 | 20.9 | 18.4 | 10.6 4:7) 1.8 si 
LOT DosR rads set sew rman 1,925,000 42.7 57.3 | 20.6 | 18.9 | 10.4 4.5) 1:8 Li 
RS eo ONE OR ar Cy cea 1,939,000 42.5 57.5 | 20.6 | 19.1 | 10.5 RE ia Re Ly 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 3. Total Number of Families, and Percentage Distribution by Number of Children for Whom Family 
Allowances are Received, for Canada and Regions, Selected Years, 1947 to 1973 — Concluded 


TABLEAU 3. Nombre total de familles, et répartition en pourcentage selon le nombre d’enfants pour lesquels 
des allocations familiales sont versées, pour le Canada et les régions, certaines années, 1947 à 1973 — fin 


Families receiving family allowances4 
Familles recevant des allocations familiales4 
| Families not = Er = = 
receiving i Families by number of children 
Total number | family (for whom allowances are received) 
of families? | allowances3 | 
: - Familles selon le nombre d'enfants 
arl 
Province aud Moers Nombre total | Famillesne | Sub-total | (pour lesquels des allocations 
Pres ec année! de familles? | recevant pas | | familiales sont versées) 
rovince et année | d'allocations Total partiel RIRES ER À = 
familiales3 | 6 
| | or more 
| 15 2 3 4 5 
| | ou plus 
ae Fh ES ee > | _— nt aa 
(1) (2) (G3)=(4+...+9)] (4) | (5) | @! (MD! | «() 
: = = : ies a a 
No. — nomb. total = 100% 
Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: | | 
RE a Bauer ta 4 591,000 | 44,9 | 55.1| 22.31163| 84| 41| 20] 1.9 
LES ECS EEE 610,782 | 40.7 | 59.3| 2281189 | 9.6| 44| 20| 1.7 
_ HET SO SSS ee Nae ae ae 733,278 37.0 63.0 | 19.8 | 19.3 Lae 6.4) 2.8} 2.4 
266 OR ARE ee. | 170,567 | 38.1 61.9 | 18.9 | 18.1 | 12.3 6.8) 471 2.8 
O01) SSP ENTER 833,865 | 40.4 | 59.6 | 19:8/18.5 | 11.2} 5.7| 2.4 2,0 
URN, ue cu à coude 842,000 40.7 | 59.3 | 20.1118.8 | 10.9| 5.5] 2.3| 1.8 
CIS ANNEE EE 840,000 39.6 60.4 | 21.5 | 18.8 | 10.8 5.331) 23 1.7 
ritish Columbia — Colombie-Bri- | | | | | | 
tannique: | | | | 
in go. 3 293,000 56.8 43.2 | 19.9 | 13.7 5.8 2.3] 0.9 0.6 
RMSE sais ew ro = | 299,845 | 46.3 | 55-1022 70186 7.8 BO 714 0.7 
LE, 2 RE ad RSS 394,023 | 40.7 | 5531200040 IS: vi 1.4 
Due so d: 445,297 42.8 | 57.2 | 18.6/18.3 | 11.0] 5.6] 22 1.6 
REMAN nc da | 533,630 43.9 | 56.1 | 20.0 | 18.8 | 10.3 | 4.5] 1.6 0.9 
ODS AE ea ds, 538,000 43.0 | 57.0 | 20.8 | 19.0 | 10.4) 4.4 1;5;| 0.9 
LIT RER 566,000 44.4 | 55.6) 21 Wea) “SES 4.2 LS 0.8 
| | i | rT 
vanada 6; | | | | | 
LOT LORS PRE 3,042,000 | 47.6 | 52.4 | 21.3114.6 | 7.6| 4.0] 2.2 | Del. 
LÉ 34 ogee aie ae 3,282,445 41.8 | HN TENNIS 2.8 
A DA 3. | 4,140,384 | BEN 62.9 | 20.6 | 18.4 | 11.4] 6.1| 3.0 15 
LS, SENS hh ee 6 a des 4,518,381 | 38.3 | 61.7 | 19.9 | 17.9 | 11.4] 6.3] 3.1 3.1 
Rs 0 5,060,065 40.2 | SPS ou Se US; 60 |AL UT Sa 23 1.8 
RE EE Lune Da 5,140,000 40.4 59.6 | 21.5 118.9 | 10.6 4.9] 2.1 1.6 
BRM CHE DE... 5,204,000 40.3 SOF 229 ON 04 Ne 84574) 220 1.4 
L 


1 As of March, for families receiving Family Allowances and as of June for total number of families. — Chiffres de mars 
our les familles recevant des allocations familiales et chiffres de juin pour le nombre total de familles. 

2 Vamilics as defined by the Census of Canada. (The Census family may consist of a husband and a wife, with or without 
hildren, or of a parent and one or more unmarried children, living together in one dwelling.) — La famille selon la définition 
lu recensement du Canada. (La famille de recensement peut se composer d’un époux et son épouse avec ou sans enfants, ou de 
‘un des parents avec un ou plusieurs enfants célibataires vivant dans le même logement.) 

3 Families not receiving Family Allowances include those which were receiving Youth Allowances only, Family Assistance, 
nd families without children for whom any allowance or assistance was received. — Les familles ne recevant pas d'allocations fami- 
ales cnglobent celles qui touchaient seulement des allocations aux jeunes, l'assistance familiale, et les familles sans enfants béné- 
Claires d'assistance ou d’allocations. 

4 See Table 2, footnote 1. Voir tableau 2, note 1. 

5 See Table 2, footnote 4. — Voir tableau 2, note 4. 

_ ©The provincial and regional figures of column 1 do not add to those for Canada, which include the figures for the terri- 
tes. — La somme des chiffres des provinces et des régions de la colonne 1 ne correspond pas à ceux du Canada, qui prennent en 
ompte les territoires. 


Note: The total number of families on which the percentages of this table are based is not available at the time of writing 
1 any year after 1973. — Nota: Le nombre total de familles sur lequel sont fondés les pourcentages de ce tableau n’est pas disponible 
tuellement pour la période ultérieure à 1973. 
: Source: (a) Figures of column 1, Statistics Canada, Census Field. (b) Other columns calculated. using figures of Table 2, in 
nunction with those in column 1. - a) Chiffres de ja colonne 1, Statistique Canada, Secteur du recensement. b) Chiffres des 
tres colonnes obtenus en se basant sur les chiffres du tableau 2 combinés à ceux de la colonne 1. 
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TABLE 4. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance or Youth/ 
Schooling Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 


TABLEAU 4. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale ou des 
allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 a 1975 


Family allowances and assistance Youth/ 
| Allocations et assistance familiales Rites 
| Total a = 
PROVINCE OSE” | Allowances3 | | Sub-total Tree | 
Province et annéel | Nomade Assistance oats au) scolaires2 | 
L all le | 
| | | 
DES) (2) (3) (4) = (2 +3) (5) | 
| | 
| | | 
Newfoundland — Terre-Neuve: | | | 
Sac SATEEN. PRICE. 145,230 | 145,230 | | 145,230 
LOGT AE M CERCLE 501:512 | 2015121) th |e 20 She 140 
NE sien OI PE rl Resp 225,813| 210,512 | 180 | 210,692 15,128 
LOT ES oe. CePA RL 227,649 | 208,804 | 163 | 208,967 | 18,682 
MODS teak da EE 228,381 | 209,340 | 165 209,505 18,876 
OPS MEM As: CAE RE RE ee 227,040 | 208,470 | 165 208,635 18,405 ! 
MORE DR ee DR 223,540 |  223,5406 | .6| 223,540 6 
JOSÉ 4h rt nt EE 226,492 226,492 | 226,492 
| | 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- | | 
ouard: | | | 
DOATAMR EE ARR EC 31,203 | 31,203 | 31,203. | 
RO SIN me ER a eee pes © 34,308 | 34,308 | | 34,308 
lOGDERE Paw. case heats | 38,938 | 38,938 24 38,938 7. 
Loy pe ame Ree a eG ey Pa le | 43,245 | 39,632 20 | 39,652 3,593 
SVE eee NM gee ts Ee 41,646 | 97755: a) 43 37,798 3,848 
LOZERE PME 'ORLIS Pr | 41,266 | 37,280 | 33 37,313 3,953 
eR A PR Ses 40,846} 36,897 | 41 36,938 3,908 
ee eee 40,954) 40,9546 | ..6| 40,954 N 
LOTS MU ME a, Deeehenl à Te À 41,424 | 41,424 | | 41,424 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
OAT ee re) let x Ait 196,530 | 196,530 196,530 
UO Siete eta APB me ere TS 218,496 | 218,496 218,496 
110 Glisten einai 7 CS 266,629 | 266,629 Wd 266,629 .% 
ACL Ra US CE 291,195 | 267,689 358 268,047 23,148 
DOTE US PT NAN EVE REC 284,198 256,085 397 256,482 27,716 
ORNE MALE PRES TE 281,423 253,050 363 253,413 28,010 
NOTA RE Ge RAS Ce CARPE TER 278,362 250,343 414 250,757 27,605! 
LOA AR A ÉRNC TE ER EE AE 276,957 276,9576 276,957 
LOTS ees Area. oe ee 277,678 277,678 277,678 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 4. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance or Youth/ 


Schooling Allowances, for Canada and Provinces, 


Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 4. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale ou des 
allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 — suite 


EE ——————————————  — 


Family allowances and assistance Youth/ 
- schooling 
Allocations et assistance familiales | allowances2 
: Total — 
Province and year! Ms Subtotal | Allocations 
Province et année! _ Assistance — | os pus 
Allocations3 (Total partiel | ‘scolaires 
T le rea ae =e ——T = 
(DE (RS) (2) (3) (4) = (2 + 3) | (5) 
| | 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
M Ne on Be Sec nat 168,114 | 168,114 | 168,114 | 
ee EL 191,608 191,608 | 191,608 | 
ISO TE PE | 236,379 236,379 | aie 236,379 | fa 
ch 254,189 233,724 | 393 234,117 20,072 
LIT fn Cont Se eee eee 240,581 216827 305 217,132 | 23,449 
MERE s.r sth. | ok. bas Sak 238,987 214,813 | 384 215,197 | 23,790 
es isk nth or) 236,222 | 212,048 | 548 | 212,596 | 23,626 
Ber ualge. lu... oe 233,766 |  233,7666 | .§ | 233,766 #6 
meet.) 237,343 237,343 | 237,343 | 
| | 
tlantic provinces — Provinces de I’ Atlanti- 
que: | 
SAT gC Pale DE SE 395,847 | 395,847 | 395,847 | 
LIST. a Seen So RUS Soe cy a 589,642 | 589,642 | 589,642 | 
ln 743,458 | 743,458 | se 743,458 | se 
RES Neen PUS ls 814,442 | 751,557 | 951 752,508 | 61,934 
CHAT ORNE 794,074 719,471 908 720,379 73,695 
TOL 5: RRS et aE Sa Re ete te 790,057 714,483 945 715,428 | 74,629 
STS. (a DES POP eee eet 782,470 707,758 1,168 708,926 73,544 
IAD Eee M du duo dote 775,217 775,2176 .6 Sey | 6 
CIS oe 2h ee ee AP 782,937 782,937 782,937 | 
x | 
uebec 
SLY aig thet ey er ee eee 1,230,312 | 1,230,312 1,230,312 
RUE Re RS ee à 1,405,161 | 1,405,161 | 1,405,161 
MME Corse sca ced CM sks lore 1,937,918 | 1,937,918 a4 1,937,918 kb 
SS: dE CROP RAR Re 2,195,009 | 2,043,428 6,0657 | 2,049,493 145,5168 
Benet ch ET ee LN 2,116,836 | 1,917,469 3,134 | 1,920,603 196,2338 
SONT ÉCRITURES 2,077,326 | 1,873,460 2,747 | 1,876,207 201,119 8 
Re rh anne 2,019,708 | 1,821,264 2,419 | 1,823,683 196,0258 
ET 4 SE DORE 1,971,017 | 1,971,0176 On ROTO, ve 
CS 5e SA EE 1,987,845 | 1,987,845 1,987,845 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance or Youth/ 
Schooling Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 4. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale ou des 
allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 


certaines années, 1947 a 1975 — suite 


‘ 


| Family allowances and assistance Youth/ | 
| = : schooling 
| Allocations et assistance familiales allowances2 
Total w 
Province and year} | Allowances3 | Sub-total pasa 
: inter | = | Assistance = x jeunes/ 
Province et année! | AGDE | ; Total pattiel | scolaires2 
| | | 
| = 4+5) | (2) | (3) | (4) = (2 +3) | (5) 
| | 
| | | 
Ontario: | | | 
LORIE PARA... 1,051,206 | 1,051,206 | | 1,051,206 | 
ROUE he per 1,265,313 | 1,265,313 | 1,265,313 | 
aes wr, OURS lets | 2,065,618 | 2,065,618 * 2,065,618 | 34 
1G aA NP NRC. DE 2,494,372 | 2,284,059 19,607 | 2,303,666 | 190,706 
ROG yo LEONE PRE 2,628,366 | 2,370,500 | 12,824 | 2,383,324 | 245,042 
ee. ee 2,642,405 | 2,382,305 11,906 | 2,394,211 | 248,194 
LE SR A A EE PE AE 2,662,886 | 2,402,949 11,192 | 2,414,141 | 248,745 
FAI LIU Lo te 2,534,619| 2,534,6196 | | 2,534,619 | _ 6 
TONS ict RAA LS PET 2,566,805 | 2,566,805 | 2,566,805 | 
| 
Manitoba: | | | 
DCR Re CN | 203,681 | 203,681 | 203,681 | 
DS ee ÉD el TEEN 228,245 | 228,245 228,245 | 
ES ER Seem ion Se egy | 308,447) 308,447 .. | 308,447 | 4 
TS EN RE EE 350,967 | 321,747 1,142 322,889 28,078 
TOG acetate arte dite | 340,514| 306,426 | 1,276 307,702 | 32,812 
FO terete ae 337,119 | 303,199 | 1,218 304,417 | 32,702 
OO Re RE Sie | 343,733 310,729 | 1,032 311,761 | 31,972 
aca a ace OM eee | 325,042| 325,0426 | 325,042 6 
RTS PAR EEE] Nate 327,376 | 327,376 327,376 | 
| | 
Saskatchewan: | 
PTS COR PR EE 255,424 255,424 255,424 
ISS Seeders Seer SEE 264,582 264,582 264,582 
OT ONE RG CR 325,020 325,020 me 325,020 = 
(CS OE SY, RR OP 363,346 332,952 695 333,647 29,699 
UE, LOL ee 336,129 301,674 361 302,035 34,094 
Cr ES cn mee Et. 328,398 294,058 208 294,266 34,132 
Ron Se on 316,232 283,134 224 283,358 32,874 
A a es a 304,825 304,8256 304,825 À 
LOG AL RU 307,026 307,026 307,026 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


ee 
—— 


TABLE 4. Number of Children Receivin 
Schooling Allowances, for Canada and P 


Sig = 


g Family Allowances, Family Assistance or Youth/ 


rovinces, Selected Years, 1947 to 1975 Continued 


TABLEAU 4. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale ou des 
allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 - suite 


Province and year! 


Province et année! 


rairie provinces — Provinces des 
Prairies: 


itish Columbia — Colombie-Bri- 
annique: 


Total 


248,512 
292,104 
477,417 
570,127 
603,252 
601,177 


606,526 | 


587,147 
600,512 


707,617 | 


784,931 


110,884 | 
,284,440 | 
279,895 | 
,266,694 | 
266,491 
217,014 
234,914 | 


242,010 
518525 
523,637 
645,691 
1435397: 
723,013 
1325356 
1251655 
745,344 


| 


= 


Family allowances and assistance | 


Allocations et assistance familiales 


se ] # SS - 
| Allowances3 | | Sub-total | 
Assistance | - 
Allocations3 | Total partiel 
(2) ey lé=G+3| 


248,512 248,512 
292,104 æ 292,104 
477,417 - 477,417 
525,859 2,210 | 528,069 
546,520 1,989 548,509 
543,434 1,480 544,914 
549,033 | 1,478 | 550,511 
587,1476 23 46 587,147 
600,512 } 600,512 | 
707,617 | | 707,617 
784,931 pec 784,931 | 
,110,884 | no | iene 
,180,558 | 4,047 | 1,184,605 | 
154,620 3,626 | 1,158,246 | 
,140,691 2,906 | 1,143,597 | 
142,896 | 2,734 | 1,145,630 | 
,217,0146 4b 1,217,014 
234,914 | | 1,234,914 | 
| 
242,010 242,010 
219,525 0! ae 313,525 
523,637 0 523,637 
589,041 4,880 593,921 
641,546 4,219 645,765 
649,548 4,113 653,661 
658,431 4,407 662,838 
725,6356 na 6 725,635 
745,344 745,344 


1 See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


Youth/ 


schooling 


| 4 
allowances2 


Allocations 
aux jeunes/ 


scolaires2 


5 


(S) 


42,058 
54,743 
56,263 
56,015 
20 


99,835 
121,649 
123,097 


120,861 
#0 
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TABLE 4. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance or Youth/ 
Schooling Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Concluded 


TABLEAU 4. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale ou des 
allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 — fin 


Family allowances and assistance Youth/ 


Allocations et assistance familiales schooling 
allowances2 
Total À | 
i Gh , 
Erqvince anciyest Allowances3 Sub-total ee 
ae Se ss Assistance ut eee 
SOVIRGCEEERDEE Allocations3 Total partiel| S°O)*!"°S 
| | | 
C= (Gea) (2) (3) (4) = (2 + 3) (S) 
— —— _ + t 
Yukon and Northwest Territories — Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest: 
OA TN RE RE ree era ade 6,070 | 6,070 | 6,070 
DOS EE PRE TE PE ek ek rae 2 209 D 8.819 | 8,819 <a 8,819 
LOGIE So Le TRE iden costo pre - 15,6195) 15,619 Avs 15,619 ‘on 
R966 ob eae ee ER Ghote outer awe 16,985 16,414 22 16,436 549 
TOF Pe) Cbs Renae catia RES E 21,871 20,873 56 20,929 942 
OUR SR UE PEN SR Ie Dee 233215 22,210 24 22,234 981 
OS Sn NON Ed ETS 24,522 23,453 23 23,476 1,046 
NOP AMS er AS cee St hes 25,064 25,0646 . 6 25,064 . 28 
MOS). ON ce 26,637 | 26,637 26,637 
Canada: 
OA RE Te ee count 3,633,062 3,633,062 3,633,062 
DO STE NP Re ce Nous 4,367,391 4,367,391 4,367,391 
LOU RON OS Piatto ENCE EE PRET 6,397,134 6,397,134 es 6,397,134 Ar | 
OGG sid eee oxen tate caer 7,450,939 6,865,057 35912 6,900,629 550,310: 
TO TT ses RON NE Me nuote 7,554,439 6,824,479 24,767 6,849,246 705,193) 
NOTONS MERS a nie 7,522,710 6,782,697 22,641 6,805,338 717,372 
LOTS AS sed. ee esos ee ane 7,488,433 6,756,751 21,943 6,778,694 709,739 
TOF Hock PE aA eas 7,248,566 7,248,566 ...6 | 7,248,566 . 
1O7Smaees chs deo Oo Ee ee Ree 7,344,482 7,344,482 7,344,482 


1 As of March. — Au mois de mars. 


2 See Table 1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. 
3 See Table 1, footnote 3, — Voir tableau 1, note 3. 
4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 
5 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949. — Terre-Neuve entra dans la Confédération 


31 mars 1949. 


6 See Table 1, footnote 6. — Voir tableau 1, note 6. 
7 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. 
8 Figures are shown for Quebec Schooling Allowances for indicated years between 1965 and 1973 so as 


provide a more complete picture of the number of childre 
federal involvement in the financing. See Table 1, footnote 


n on whose behalf payments were made as a result, 
2. — Les chiffres se rapportant aux allocations scolai 


du Québec pour les années entre 1965 et 1973 sont indiqués de manière a donner une idée plus précise du nom 
d’enfants à l’égard desquels des allocations étaient versées par suite de la participation fédérale au financemé 


Voir tableau 1, note 2. 


9 Includes also the number of children on whose behalf Schooling Allowances were paid. — Comprend at 
le nombre d'enfants à l’égard desquels des allocations scolaires étaient versées. 


Note: Although the pattern differs somewhat by province, there has been a trend since the late 1960's 
the number of children receiving Family Allowances to decline. This decline has been caused mainly by the d 


in the number of births since the early 1960’s and the relatively sharp increase in the number of individuals leav 
the Family Allowances age group. — Nota: Bien que la situation soit différente d’une province à l’autre, 0 
observé depuis la fin des années 60 une tendance à la baisse du nombre d’enfants recevant des allocati 
familiales. Cette baisse s'explique en grande partie par le phénomène de la dénatalité que l’on observe depui! 
début des années 60 et l'accroissement considérable du nombre de personnes quittant le groupe d’âge admiss 


aux allocations familiales. 


: Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Mi: | 
tère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements ct Services. 
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TABLE 5. Number of Children Receiving Family Allowances, 


Schooling Allowances, Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64 and 
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(c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 


Family Assistance and Youth/ 


TABLEAU 5. Nombre d'enfants recevant des allocations familiales, l'assistance familiale et des 
allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, 
b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada et les provinces, 


certaines années, 1947 à 1975 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


Selected data Number of children related to 
Certaines données Nombre d’enfants en fonction de la 
Number of 
children! ,2 Total | TT res T 
5 < popu- Labour Total Labour 
nine and SEA ones lation3 Position force population Population force 
Province et année Popu- | 18 to/à 643 Popu- Population 18 to/a 64 Population 
lation | lation totale active 
totale? active | 
b ——— = ieee —  — —+— —— —_________ 
qd) (2) (3) (4) (= x 100 6) = 2 x 100 = 2 x 100 
= he 12 = = =e 
No. — nomb, 000 percentage — pourcentage 
lewfoundland — Terre-Neuve: | | 
(OSS, 145,230 | 361.4 177.9 | | 40.2 | 81.6 | 
(SS 6 quia ee on 201,512 | 457.9 211.0 | 44] 44.0 95.5 he 
"iS ACROSS 225,813 | 493.4 230.5 139 | 45.8 | 98.0 162.5 
RE. 227,649 | 522.1 257.4 158 | 43.6 88.4 144.1 
| 228,381 | 532.0 | 266.5 | 165 | 42.9 85.7 138.4 
UV) 9 en 227,040 | 540.8 275.1 180 42.0 82.5 126.1 
IE Seana ae oe 223,540 | 542.5 279.0 | 185 | 41.2 80.1 120.8 
[S03 ve SOON | 226,492 | | | 
| | | 
vince Edward Island — Île-du- | 
Prince-Edouard: 
i  . . 31,203 | 94.0 | = 33.2 re 
Se 34,308 | 98.4 | 50.7 | 34.9 67.7 
a | 38,938 | 104.6 | 50.2 | ta) 37.2 17.6 2 
SEE, HSE 43,245 | 108.5 523 36 39.9! 82.7 | 120.1 
Di). RSS | 41,646 | 111.6 56.5 39 3 | 73.7 | 106.8 
OO  .. 41,266 | 113.0 | s80 | 40! 36.5 71.1 103.2 
ER 40,846 | 114.9 59.9 | 42 | 35.5"! 68.2 | S753) 
A ie 40,954 | 116.7 | 61.9 44 35.1 66.2 | 93.1 
LS. | | 41,424 | | | | 
| | | 
he Scotia — Nouvelle-Ecosse | | 
CONSO 196,530 | 615.0 £ | 320 | Pe 
351 0 RS OCC ae 218,496 | 642.6 346.6 34.0 | 63.0 
Vel . a 266,629 | 737.0 376.6 zon 36.2 70.8 35 
. 291,195 | 756.0 | 387.6 248 38.5 75.1 117.4 
RE on... 284,198 | 789.0 425.7 264 36.0 66.8 107.7 
V2. SSP 281,423 | 794.5 433.6 267 35.4 64.9 105.4 
RE Us. 278,362 | 804.8 444.8 281 34.6 62.6 99.1 
| SSSR 276,957 | 813.2 455.3 299 34.1 60.8 92.6 
ie 3 6a 277,678 
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TABLE 5. Number of Children Receiving Family Allowances, 
Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64 and 
(c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Continued 


TABLEAU 5. Nombre d’enfants recevant des allocation 


Family Assistance and Youth/Schooling Allowances, 


allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, 
b) de la population de 18 a 64 ans et c) de la population active, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 a 1975 — suite 


eee 


Number of 


Certaines données 


Selected data 


N 


s familiales, l’assistance familiale et des 


Nombre d’enfants en fonction de la 


umber of children related to i 


children!,2 | Total | ‘ 
Province Ze year a PRE Popu- see en Population Pie 
Province et année Popu- ies Pants Population 18 to/à 64 Population 
lation lation totale active 
L totale3 de active 4 : | | 
() (2) (3) (4) (8) = x 100 (6) = 2 x 100 7) =x 100! 
| zs a = is 
| No. — nomb. 000 percentage — pourcentage 
New Brunswick — Nouveau- 
Brunswick: } 
MATa Gio ah mete tae a, FeCl bt 168,114 488.0 | é 34.4 a 
POSER Recerca, cera: 191,608 SiS 266.2 99,2 72.0 à 
OCT 2e RES Oe 236,379 597.9 289.2 sf 295 81.7 | 
MOGG pcg a URN ce ce 254,189 616.8 | 302.9 204 41.2 83.9 | 124, 
(OTE Aor CREER Sc 240,581 634.6 833.3" | 215 Sie? 72.2 111, 
OT anes MORE: COR 238,987 | 643.0 342.3 226 302 69.8 105: 
OTB en ee ae ER cn 236,222 | 651.9 | 352.6 239 36.2 67.0 | 98) 
DOTA a aA cer CR Omen mca: | 233,766 661.8 | 363.3 250 353 64.3 | 93. 
SES te Ses eae 237,343 | | | | 
| | | 
Atlantic provinces — Provinces | | | 
de l’ Atlantique: | | 
AT NE RE re 395,847 1,197.0 | = 439 Som | a | 90 
NOS, ch cas MEET ce 589,642 1,618.1 | 841.4 537 36.4 | 70.1 | 109 
OCTO MNT coc Gre cence 743,458 | 1,897.4 | 927.0 571 39.2 | 80.2 130 
TOR RE DT CD Lee | 814,442 1,974.7 | 973.3 626 41.2 83.7 | 13€ 
DOTE xa corn nit iebten te oes a) = | 794,074 | 2,057.3 12072294) 676 38.6 74.0 | 115 
1972 at SEEN Tor | 790,057 2,082.5 | 1,100.4 698 She) 71.8 | 112) 
LOTS OR MERE one ee 782,470 | 2,112.4 | 1,132.4 742 | 37.0 69.1 10! 
NOTA: ater one | GLS TANT 2,134.2 | 1ISOS 777 36.3 66.9 9 
OD Ae ARR ee ice 782,937 
Québec 
1947) PTE CR Sk 1,230,312 | 3,710.0 ne te 863 a2 ad OI" 
LOST Ree eae lect 1,405,161 4,055.7 2,254.8 1,460 34.6 62.3 9 
LÉO Fie rch AS 1,937,9186 | 5,259.2 DIS. 1,820 36.8 69.3 10 
OGC RE CCE 2,195,0097 | 5,780.8 3,136.2 2,116 38.0 70.0 10 
OPA hay Nr ce 2,116,8367 | 6,027.8 3,443.4 2,394 35.1 61.5 8 
MOTO oh gti cers taut MORRO Le 2,077,3267 | 6,050.5 3,505.5 2,426 34.3 59.3 8 
[9738 Skier mine ee 2,019,7087 | 6,081.4 3,574.5 2,542 232 56.5 ‘1! 
POTAGE ENT cee 1,971,017 | 6,134.3 3,658.5 2,618 32.1 53.9 7 
oh Rete ence tues tho 1,987,845 : 


1 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) ala fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance and Youth/ 
Schooling Allowances, Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64 and 
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TABLEAU 5S. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, l'assistance familiale et des 
allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, 
b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 — suite 


Selected data Number of children related to 
Certaines données Nombre d'enfants en fonction de la 
me ie Ih a = : 
aan , Total (Ts | 
Province and year Nombre Pope Labour Total | Labour 
a Le ù d’enfants1,2 lation3 Population force4 population Population | force 
Province et année Pope 18 to/à 643 Poput Population 18 to/a 64 Population 
lation | lation | totale | active 
totale3 active? | 
- —— ee ee RES CSSS ;+——— 
(1) (2) (3) (4) (65) = x 100 6) = D; 100 n= x 100 
| (2) (3) (4) 
No. — nomb. | 000 | percentage — pourcentage 
Ontario | | 
DE TT de à «he. ~ 1,051,206 | 4,176.0 ay ea | 25.2 an 60.4 
OST Aan 1,265,313 | 4,597.6 | EGG eg | 1,840 | 275 45.7 | 68.8 
DORE A EE. TL 2,065,618 | 6,236.1 | 3,445.0| 2,401| 33,1 60.0 86.0 
SGEN or oe 2,494,372 | 6,960.9 3,816.2} 2,719 | 35.8 | 65.4 91.7 
uA) Re 85 See 2,628,366 | 7,703.1 | 4,408.8 | 3,249 | 34.1 59.6 80.9 
DIRE RP a CPR 2,642,405 7,823.9 | 4,518.9 | 3,381 | 33.8 58.5 78.2 
DVD) Se aaa, PP eee | 2,662,886 | 7,938.9 | 4,633.4 3,509 | 250 57.5 | 75.9 
Dele RENTAL 2,534,619 | 8,093.9 | 4,778.9 | 3,671 31.3 | 53.0 69.0 
Si a et | 2,566,805 | | | 
| | 
| | 
Manitoba: | | 
ae ae 203,681, 739.0 ale eee 27.6 | 2 
BOS ese atte: 2e. 228,245 776.5 454.0 | ne 29.4 | 50.3 | 
nec. 308,447 | 921.7 493.7 | hi 33.5 62.5 “4 
LOOT AG Geen Cee ein naa 350,967 963.1 | $12.2 | 397 | 36.4 | 68.5 98.3 
OF RSR 340,514 988.2 546.5 390 34.5 | 62.3 | 87.3 
TD OR AR 337,119 991.5 552.5 396 34.0 | 61.0 | 85.1 
i —— ae 343,733 | 997.8 | 561.2 408 | 34.4 | 61.2 | 84.2 
CAL pasar ls san 325,042 | 1,011.0 574.8 424 32.2 56.6 76.7 
oS CSN RE 327,376 eh | 
jaskatchewan: | | | | 
Cn SE Ne 255,424 | 836.0 Fe i 30.6 | oy 
DS See ae a Ra es 264,582 831.7 467.6 a 31.8 | 56.6 
PCR OT. ee 325,020 9252 478.8 aa 351 67.9 he 
EG rte £08 be 20 363,346 955.4 489.6 330 38.0 74.2 110.1 
Pile MR SENS 336,129 926.2 490.1 348 36.3 68.6 96.6 
DE Sa ha Pr à 328,398 916.3 489.5 352 35.8 67.1 983 
SORTE AR 316,232 908.1 490.9 358 34.8 64.4 88.3 
| SRE 304,825 907.0 496.5 363 33.6 61.4 84.0 
OT) RSR 307,026 


Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLEAU 5. Nombre d'enfants recevant des allocations familiales, l’assistance familiale et des 
allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, 

b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 — suite 


LT 


Selected data Number of children related to 
Certaines données Nombre d’enfants en fonction de la 
| Due we + 
Provinceandaye: a | ae | Labour Total Labour 
Le LL | Rte lation3 Population force yO Population One, 
Province et année | Popu- 18 to/à 643 Popu- Population 18 to/à 64 Population 
lation lation totale active 
totale3 active4 
(1) (2) (3) (4) (5)= D x 100 pan 100 «D = on 
(2) (3) | (4) 
~ = JE. 
| No. —nomb. 000 percentage — pourcentage 
Alberta: 
OADM A ce ree scares ta soa, | 248,512 825.0 ie 30.1 ae 
THEE ET | 292,104 DEES) 541.4 San 54.0 
OOM chs he te 477,417 | 1,332.0 707.7 BS 35.8 67.5 fe 
ROC Gere tata epee de SOM2ZIN AGSe2 767.5 562 39.0 74.3 101.4 
MOAI RRP EN eee | 603,252 | 1,627.9 893.7 664 Sal GS 90.9 
ROSES SES re 601,177 | 1,653:9 | 918.1 | 688 36.3 65.5 87.4 
LOTS En le les de ere ele Al 606,526 | 1,683.6 | 945.9 | 718 36.0 | 64.1 84.5 
LOTS copie ceute 587,147 | 1,713.9 976.4 750 34.3 | 60.1 78.3 
ICS RE PE 600,512 
| | | 
Prairie provinces — Provinces | | | 
des Prairies: | 
OR Ome ee rere cic). tors 707,617 | 2,400.0 Asi 974 29.5 | DE 72.6 
ÉRIC EE oe | 784,931 | 2,547.7 1,463.0 | DAS 30.8 597 82.2 
DOG TRE TE ETES 1,110,884 | 3,178.9 | 1,680.2 1,154 34.9 66.1 96.3 
OCEAN ER rerice | 1,284,440 | 3,381.7 1,769.3 | 1,248 38.0 72.6 102.9 
OUTRE ENT ae ce o | 127989503542 1,930.3 1,401 36.1 66.3 91.4 
ÉD ANR RARE D Spee | 1,266,694 3,561.7 | 1,960.1} 1,436 35.6 64.6 88.2 
OTS tea.) ais PERS RE 1,266,491 | 3,589.5 1,998.0 1,484 3533 63.4 85.3 
IREM AA SRE EEE 1,217,014 | 3,631.9 2,047.7 1,537 SSeS) 59.4 79.2 
NOT ET Se 1,234,914 | | 
British Columbia — Colombie- 
Britannique: 
ICE Tee en: AS RE CNT ee 242,010 | 1,044.0 | = 426 232 Me 56.8 
OSU este AN te Si 913 525S1M1165°2 692.8 431 26.9 45.3 124] 
LOGE orca ama cote 52336391) 1,629.1 883.2 SAS RAA 59.3 CHA 
CIS seers ci) 2 LOTS 645,691 | 1,873.7 1,022.4 710 34.5 63.2 90.9 
WORE 4 a ic, So REN ence Ac 713,397 | 2,184.6 1,244.7 911 3297 Sues 78.3 
17k Ris area Mays Ika Socrates 723,013 | 2,247.0 1,294.4 950 322 $5.9 76.1 
MOTB cu 13) ap Musa va 7132/3561 2.30510 1,348.5 1,002 31.6 54.3 73.1 
NOTA A res ay Seat ches tae 125,635102/3952 1,413.2 1,060 30.3 51.3 68.5 
OS PE In à 745,344 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Number of Children Receiving Family Allowances, Family Assistance and Youth/ 
Schooling Allowances, Related to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64 and 
(c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1947 to 1975 — Concluded 


TABLEAU 5. Nombre d’enfants recevant des allocations familiales, assistance familiale et des 
allocations aux jeunes/scolaires, en fonction a) de la population totale, 
b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1947 à 1975 — fin 


Selected data Number of children related to 
Certaines données Nombre d'enfants en fonction de la 
Pope er 
F JE = 2 = 2 
SS ese Toni | 
: Nombre popu- Labour Total Labour 
MATE = d enfants! ,2 lation? Population force population Population force 
2 2 = A = = à 
Province et année Popu- 18 to/à 64 Popu- Population 18 to/à 64 Population 
lation lation totale active 
totale3 active4 | 
L | Bessel LA aan SE 
() (2) (3) 4) 16)=2 x 100 | «6 = x 100 |i) = 2 x 100 
| (67 | G) (4). 
ado ie ———— —— — + 
No. — nomb. 000 percentage — pourcentage 
_ Yukon and Northwest Terri- 
tories — Yukon et Territoi- ; | 
res du Nord-Ouest: | 
| | 
LST See, PES 6,070 24.0 a a 2931] “| 
ROSES 2", 2 hak ar. 8,819 25.1 | 14.6 % 35.1 | 60.4 | 
| | 
MOURUT on: 15,619 37.6 20.6 ae 41.5 | 75.8 | 
SES Re 16,985 43.1 22.0 - 39.4 | 77.2 | 
Sih 22S TERRE 21,871 53.2 27.9 a “41.1 | 78.4 | 
IA CT ÉREE See 23,215 54.9 28.9 Le 42.3 | 80.3 | 
| FU LH RNRNNRREESS 24,522 57.5 30.2 A 42.6 | 81.2 | 
LDUED PRE 25,064 56.9 29.6 44.0 | 84.7 | 
LOS POP AE 26,637 
Canada 
| | 
MD 3. Beis ee Sen 3,633,062 12,551.0 ..| 4,942 28.9 | re 73.5 
LISE 4,367,391 14,009.4 8,037.7 5,223 sh Lay 54.3 | 83.6 
LOGIE Sa ER 6,397,1346 | 18,238.3 97545 6,521 35.1 65.6 98.1 
SSL RM ER 7,450,9397 | 20,014.9 10,739.4 7,420 372 69.4 100.4 
INR RERO 7,554,4397 | 21,568.3 12,128.0 8,631 35.0 62.3 87.5 
212 ete ae ee ae 7,522,7107 | 21,820.5 12,408.2 8,891 34.5 60.6 84.6 
S/S Ai ee eee 7,488,4337 | 22,094.7 12,717.0 9,279 33.9 58.9 80.7 
OUR LORNERETA EE 7,248,566 22,446.3 13,087.0 9,662 32.3 55.4 75.0 
IS 4 RER 7,344,482 
amt L tl | st: É 


1 Corresponds to Table 4, column 1. — Chiffres correspondant à ceux du tableau 4, colonne 1. 

2 As of March. — Au mois de mars. 

3 As of June. — Au mois de juin. 

4 12- month average. — Moyenne de 12 mois. 

5 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949. — Terre-Neuve est entrée dans la Confédération le 31 mars 1949. 

6 Does not include children on whose behalf Schooling Allowances were paid. — Sans les enfants à l’égard desquels des allo- 
cations scolaires ont été versées. 

7 Includes children on whose behalf Schooling Allowances were paid so as to provide a more complete picture of the number 
of children on whose behalf payments were made as a result of federal government involvement in the financing. Sce Table 1, foot- 
note 2. — Y compris les enfants à l’égard desquels des allocations scolaires ont été versées, de maniére a donner une idée plus précise 
du nombre d’enfants bénéficiaires des allocations par suite de la participation fédérale au financement. Voir tableau 1, note 2. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. (b) Columns 
2 and 3, Statistics Canada, Census Field. (c) Column 4 Statistics Canada, Labour Force Survey Division. — a) Colonne 1, Ministère de 
la Santé nationale et du Bien-étre social et ministére des Approvisionnements et Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, 
Secteur du recensement. c) Colonne 4, Statistique Canada, Division de l'enquête sur la population active. 


TABLE 6. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1946-47 to 1974-75 


TABLEAU 6. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale et 


ue 


@ allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 


| 


Family allowances and assistance 


Allocations et assistance familiales 


| allowances2 


Youth/ 
schooling 


pes ie si Allowance? Assis- Sub-total seal 
Province et année! ARS tance4 Total rca scolaires2 
| 
(1) = (4+5) (2) (3) | (4) = (2+ 3) (5) 
Me oo d F 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
WS SEE CRAN eee: 10,614 ae | 10,614 
LOGI COEUR 16,337 aay 1 16,3376 | va. 
SYST Ne Re eek 16,960 | 19 | 16,979 1,687 
OS ek Ae meee eH +. ME 16,943 | 13°" 16,956 2,061 
NOTA PRE. ee ee eee 16,946 | ily | 16,964 2,117 
ÉTEND ds 16,906 | CS 16,920 2,063 
CHAT ee eee | MR | 27,8957 | 208 | 27,915 1,5618 
MA Le | 55,9709 | deal | 3080 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince- | | 
Edouard: | | 
OA CEA anes ego à Pre 2,192 | 2,192 \] 
OS a ie aoe eee These 2,496 | | 2,496 
MACRO. Eyre a re SR 3,205 | ree | 3,2056 hi 
TOG Ge 67 SA oe NIMES 3,190 oe 3,193 397 
ÉTÉ ira A aS ist alta 3,092 | ad 3,095 441 
OR Predera tap 3,080 | 4 3,084 452 
(OPDE TS RM ARCS d 3,062 3 3,065 450 
LPS TA a EL Cet Certes +) 5,1547 38 5,157 3548 || 
Sic ey ee a) ee ae 10,1969 | ARAN | 10,196 
Nova Scotia — Nouyelle-Ecosse: | 
ETES PRE RER EE LL 13,358 13,358 | 
EN PRIE ol ay 15,950 x8 15,950 | 
DEC NU ET 21,624 vy 21,6246 ”. | 
LOG GiGi wy ko ree atte eae 21,508 4] 21,549 2,655 
LOTO ON te Casa’ Fran 1. 21,016 36 21,052 3,173 
LT hr RS ae ue 20,892 33 20,925 3,256 
HARAS | Se lele . DNnt ce 20,718 32 20,750 3,205 
ONE TA ca; seein he 34,2427 368 34,278 2,5448 || 
RS RS 68,8279 rhe 68,827 | 


| 
! 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1946 - 47 to 1974-75 — Continued 
TABLEAU 6. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale et 


d'allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 — suite 


ees 


Total Family allowances and assistance Youth/ 
een Allocations et assistance familiales Bistro: 
| ee a st 
Province and year! Total Allowances3 ; Sub-total Allocations 
| net des Assis- iz aux jeunes/ 
Province et année! versements | Allocations3 tance4 | Total partiel | Scolaires? 
(DES) (2) (3) (4) = (2 + 3) (5) 
; L__ of dollars — milliers de dollars 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
MEAG 47s ae Pen 1 | 11,394 11,394 | 11,394 
Sra i ein ook ae 13,893 13,893 | 13,893 
BGI Le. Lo 19,2236 19,223 | we) 1 995998 ee 
| CÉSAR CL ER ANT ES 21,086 LEARN CS | rép 2,300 
| MOIS a ad 0 ML 20,513 | 17,810 272 |. © 19837 2,676 
D7) 2 ee ee AE | 20,464 | 17,687 31" | ATTIRENT TA 
i URL : mo 20,300 | 17,517 AE ON e- 194800 lie 09 tay 
Dh ALE Rs 31,134 | 28,9017 NUE Ed 
EE ae alle | ss A ae RARE i AK ka 
| 
Atlantic provinces — Provinces de I’ At- | | 
lantique: | | 
ga > 26,945 26,945 | 26,945 
ee Ce 42,953 42,953 af 42,953 
Bele)... =. Hehe, pre 60,3896 60,389 LA 60,3896 | NE 
HÉ06E 67.1. t@mes. à dis. | 67,546 60410 97 60,507 7,039 
TRS 67,293 | 58,861 80 58,941 | 8352 
| ETS ee Loue. 67,262 58,605 86 58,691 8,571 
| UL PART 66,753 58.202 | 92 58,294 8,459 
Re. luc 102,943 96,1927 948 | 96.286 6,6578 
ITS RER RE 193,747 193,7479 + | 193,747 
À | | 
luébec: 
ACHETE se 82,390 82,390 82,390 
SS in he 102,884 102,884 Le 102,884 
ESS DL 157,7136 157,713 A 157,7136 re 
1 184,309 165,096 61310 165,709 18,60011 
| OT en as 181,957 159,084 339 159,423 22,53411 
| 7 ee ne 179,466 156,176 290 156,466 23,0001! 
| 2 SR RE PS 176,483 152,650 251 152,901 23,58211 
BR a ieee 276,543 257,9327 | 2578 258,189 18,35411,8 
| TESS TSE ES RE i ne 496,632 496,6329 ac 496,632 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1946 - 47 to 1974-75 — Continued 
TABLEAU 6. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale et 
d’allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 

certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 — suite 


om 


Total Family Hess and assistance Youth} 
signa Allocations et assistance familiales aie 
ae 15 + 
Province and year! Total : Allocations 
= net des Allowance? Assis- pub aet aux jeuncs/ 
Province et année! versements Mideations? tance4 otal partiel scolaires2 
T 
(i= (445) (2) (3) (4) = (2 +3) (5) 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Ontario: 
LOGS a de Beers. oe a Rood 4 2 70,326 70,326 70,326 
POSTES 2 cts ae. I. FOS ena Seer 93,207 93,207 93,207 
MOOT OD) 5" Ok ER te a ee, ae 168,4426 168,442 + 168,4426 . 
WIGGSIOE 2 TOR a1 ir le 209,940 185,309 2,139 187,448 22,492 
MOPUETA ae ei de lie 221,038 191,450 1,534 192,984 28,054 
MONTE cain, ape eure ey ates SE 221,384 1915377 LSI 192-528 28,856 
OPERA NEA ae fo SA ors Beep ote 220,192 190,326 1,088 191,414 28,778 
ROSE LS UE eee ale 355,572 330,8407 1,3168 332,156 23,4168 
LOTS Sate re ae seca wo ahs 612,072 612,0729 612,072 
Manitoba: 
OD GAG eras IRC ae heuer otseat ts 14,007 14,007 14,007 
DOS ES 2e, 0 SM RMT de SOILS tee eta 16,703 16,703 16,703 
UGG 62. cas see ws ey CR CCE: 25,0656 25,065 + 25,0656 Ps 
VOGOR GT acd RM cB et, 29,002 25,651 108 25,159 3,243 
TOR VA Rati erst ete: in eee Paez 28,814 24,978 114 25,092 34722 
LD TO Ne ne LT 28,654 24,748 106 24,854 3,800 
GES ER comin ts <2. ono ial on etene 28,228 24,434 95 24,529 3,699 
ROTATION ER ce anc sees À 45,259 42,2597 968 42,355 2,9048 
OTA SE era RER RTE 81,331 81,3319 81,331 
Saskatchewan: 
WAG SATA alam SR ERREUR 18,120 18,120 18,120 
POSES Dh hs eos are ee cele con 19,425 19,425 19,425 
LOGO NN NE ER Seniors MEN Te 26,3136 26,313 = 26,3136 oa 
T9662 GT RE CNT TND NT 30,373 26,871 67 26,938 3,435 
NOMME PR OR ETS 28,948 24,997 35 25,032 3,916 
UOMO ae. OR oth RARES" 28,231 24,266 24 24,290 3,941 
MOT Dea aman ena EON ane aie elfe 27399 23,570 27 2825977 3,802 
MOTS ETAT CN Pet can a i dede 42,990 40,0327 288 40,060 2,9308 | 
LOST RE Se Re es 76,165 76,1659 76,165 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Net Payments for Family Allowances, 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Yea 
TABLEAU 6. Montant total net des versements d’allo 
d'allocations aux jeunes/scolaires, pour 

certaines années, 1946 - 47 à 1974 - 75 — suite 


eS 


le Canada et les provinces, 


Family allowances and assistance 


Family Assistance and Youth/Schooling 
rs, 1946 - 47 to 1974-75 — Continued 


cations familiales, d’assistance familiale et 


net Allocan Eee SA Parncteniss Me 
payments i Bet: assistance familiales "Re 
Pepe ane year! re Allowance3 xt Sub-total eae age 
Province et année! versements ARR Re Total pattiel eee 
= se à is 
(1) =(4+5) (2) (3) (4) = (2 + 3) (5) 
| thousands of dollars — milliers de dollars 
Alberta 
| 1 COIL RENE PSC RE 17,159 17,159 17,159 
| DST SENTE ER 217573 21,573 A Spe ti 21,573 
ee ee 38,9286 38,928 | .. | 38,9286 | sh 
) GOST) A tere eet ctene 6 cit 47,746 42,564 | 2210 42,785 4,961 
| MOTTE PES cee sees cho oe 50,715 44,296 202 | 44,498 6,217 
{ MIE PNR EE 50,951 44,345 159 44,504 6,447 
| TRAIT aM Mele co. ct cock a gee 50,725 44,157 142 44,299 6,426 
| RAS rts Sa Beh So Beet ws 81,890 76,6437} 1628] 76,805 5,0858 
ONE RAS NE RE 148,090 148,0909 | | 148,090 
| 
Prairie provinces — Provinces des Prai- | 
__ ties: | | 
| OR PR ee a ne 49,286 49,286 | | 49,286 | 
1 SSSR 57,701 57701 S77 Ole | 
2 SÉRIE 90,3066 90,306 | .. | 90,3066 | es 
| BO COR 6 Ann erur PCE coudre 107,121 95,086 396 | 95,482 | 11,639 
| TRO RON PR EPS 108,479 94,271 352 | 94,623 13,856 
| MEN 20 FR ESE Lama fn See bos 107,838 93,359 | 290 93,649 14,189 
| LOS VERRE PEER RICE 106,352 92,161 | 264 92,425 135927 
| D3 TPE ee ean 170,138 158,9347 | 2868 159,220 10,9188 
BET at O22 Sees oe WOES SABE cin) 305,587 305,5879| 305,587 
| 
3ritish Columbia — Colombie-Britanni- | 
: que: 
MORAN coche a repos need 15,722 15-722 15,722 
4 OSTE SSSR 23,064 23,064 23,064 
BEE OLE 62 Se Senay esate ode me 42,6876 42,687 a 42,6876 ac 
L'OCÉAN 55,196 48,526 $11 49,037 6,159 
| ID RE tone 60,587 52,514 417 52991 7,656 
2... 61,369 53,086 361 53,447 7,922 
4 RME an 61,688 53,405 358 53,763 7,925 
AE one Et posting bon a's 100,907 94,1727 4168 94,588 6,3198 
| SOS 184,145 184,1459 184,145 


| See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 6. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, for Canada and Provinces, Selected Years, 1946 -47 to 1974-75 — Concluded 
TABLEAU 6. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance familiale et 
d’allocations aux jeunes/scolaires, pour le Canada et les provinces, 
certaines années, 1946 -47 à 1974-75 — fin 
————————————— —————_—— ELLE 


Total Family DORE and assistance Youth/ 
net Allocations et assistance familiales ROULE 
payments allowances 
rs = ff 
Province and year! Total ; 3 | Allocations 
PE >. eds “hi Assis, SAVE aux jeunes/ 
Province et année versements Ales tance Total partiel scolaires 
(1) = (4+5) Q) (3) (4) = (2 + 3) (ep) 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Yukon and Northwest Territories — Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest: 
LOGE RE ee tn de ace ees 471 471 471 
1 TES MT En Cems eA Rees tar SPIRAL 649 649 649 
LOGE AE ohare cs) en peer se see 1,2446 | 1,244 | + 1,2446 aft 
LIGNE LE diets Class. Olea ey od 1,437 | 1,367 3 1,370 67 
EROS WANT ON ARR RME CES 1,805 1,699 4 1,703 102 
LOWS TE MER Set eee de 1,924 1,804 3 1,807 117 
NAT FARR cect NN RER RIRE 2,004 | 1,881 3 1,884 120 
OEM RP EP OM MEME PTE 3,454 | 3,3487 38 3,391 1038 
DAS PESTE - Ce Ci | 6,562 6,5629 6,562 do 
Canada: | | 
OAC = AY i, LR. dise De oi nutne 245,141 | 245,141 245,141 
POSTES Re D Rte 320,458 320,458 ee 320,458 
ISLE Gane LE RER 521,88612 | 520.781 1,105 521,88612 12 
VOOGHOT So karate oth RC 625,54913 399,195 3,758 559,553 65,99613 
LOG OAPs CE BR EPL Se. 641,15713 557,878 2725 560,603 80,55413 
LOT EP TE RP RE RE 639,24113 554,407 2,180 556,587 82,65413 
LOT PE ar Ae hae Mote 633,47213 548,625 2,056 550,681 82,79113 | 
DOTE PES Lu le A Gara te 1,009,55713 941,4187 | 2,3728 943,790 65,7678:13 | 
OPA TS RE SU awe, vce here 1,798,746 1,798,7469 ety 1,798,746 wee | 
i 


! April to March. — Avril à mars. 
2 See Table 1, footnote 2, — Voir tableau 1, note 2. 
3 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 
4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4, 
5 Newfoundland entered Confederation March 31, 1949. — Terre-Neuve est entrée dans la Confédération le 31 mars 1949. 
6 Does not include figures for Family Assistance. — Non compris l’assistance familiale, 
7 The increase in payments resulted from the rise in rates to $12 per child in October 1973 and to $20 per child in January 
1974. The rate structures in Quebec and Alberta have been different since January 1974, but even in these provinces the average M | 
payment per child as calculated over 3 years must equal the national rate. See also Table 1, footnote 6. — L'augmentation 
des allocations est attribuable à une hausse des paiements qui ont été portés a $12 par enfant en octobre 1973 et à $20 par enfant I 
en janvier 1974. Les barèmes sont différents au Québec et en Alberta depuis janvier 1974, mais même dans ces provinces le calcul || 
sur trois années des allocations moyennes par enfant doit aboutir à un taux égal au taux national. Voir aussi le tableau 1, note 6. ia 
8 For 9 months from April to December. - Pour les 9 mois compris entre avril et décembre, | 
9 The payment per child (or average payment per child in Quebec and Alberta) was $20 for 9 months from April to December M 
1974 and $22.08 from January to March 1975, — L’allocation par enfant (ou allocation moyenne par enfant au Québec et en Alberta) M 
a été de $20 pour les 9 mois allant d’avril a décembre 1974, et de $22.08 de janvier à mars 1975. d 
10 Sce Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. | 
11 Tax abatements under the Federal-Provincial Fiscal Revision Act, 1964 to equal the amount that the federal government 
would have paid in allowances to Quebec residents; see Table 1, footnote 2. These figures are shown so as to provide a more — 
complete picture of federal government involvement in the payment of funds to families on behalf of their children. — Deégre- 
vements d’impots aux termes de la Loi de 1964 sur la révision des arrangements fiscaux entre le gouvernement fédéral et les provinces, M 
correspondant au montant qui serait versé par le gouvernement fédéral aux résidents du Québec en allocations. Voir tableau 1, note 2. M 
Ces chiffres visent à donner une idée plus précise de la participation du gouvernement fédéral au financement des allocations versées 
aux familles dont les enfants sont admissibles au régime. | 
12 The provincial and regional figures do not include payments under the Family Assistance program and do not, therefore, 
add to the Canada figures. — Les chiffres provinciaux et régionaux ne comprennent pas les allocations versées dans le cadre du, 
programme d’assistance familiale; leur somme ne correspond donc pas aux chiffres du Canada. 
13 Includes federal tax abatements under the Federal-Provincial Fiscal Revision Act, 1964 to equal the amount that the) ) 
federal government would have paid in allowances to Quebec residents. — Y compris les dégrévements d'impôts fédéraux aux termes |_| 
de la Loi de 1964 sur la révision des arrangements fiscaux entre le gouvernement fédéral et les provinces, dont le montant est 
égal a celui que verserait le gouvernement fédéral aux résidents du Québec en allocations. 


Note: Net payments are figures which have been adjusted for retroactive payments and recoveries. — Nota: Le montant net 
des versements prend en compte les versements rétroactifs et les recouvrements. 

Source: Records of the Departments of National Health and Welfare, Supply and Services and Finance. — Ministère de le! 
Santé nationale et du Bien-être social, ministère des Approvisionnements et Services, et ministère des Finances. 


TABLE 7. Total Net Payments for Family Allowances, 
Allowances, Related to Personal Income, 
Selected Years, 1946 - 47 to 1974-75 


1529 — 


Family Assistance and Youth/Schooling 
for Canada and Provinces, 


TABLEAU 7. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance 
familiale et d’allocations aux jeunes/scolaires en fonction du revenu personnel, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 


Payments 
Total net Personal related to 
payments income 2 personal income 
Province and year! sheer AE ed 
| Province et année! re 
| L ee Re 
| (1) : 
| (1) (2) (3) =— x 100 
(2) 
| $’000 $000,000 % 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
1951 = RASA oie Othe | ae a a et 10,614 209 5.1 
| Lion 16,3373 440 | 57 
A A Etre ir 18,666 680 | aT 
EN MISERERE 19,017 1,025 1.9 
Le où 19,081 1,138 | (Se 
ligues, Ve 18,983 1,318 1.4 
OM. 1 29,4764 1,493 2.0 
Ce CR rr iY 55,9705 
| 
vince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
Dan sisi euh: 2,192 44 | 5.0 
RM eyed tear Wainy su. | a. 2,496 64 | 3.9 
EE Se ee 3,2053 102 | 3.1 
hei 3,590 151 2.4 
A NN a eae ci he dec iw on ce 3,536 229 | 1.5 
SE a a ae 3,536 239 1.5 
6 RSR SS RAT a 3,515 280 1.3 
So 5,5114 | 336 1.6 
MR oe oi ae ake x oe ashen. 10,1965 
| , 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
| a 13,358 420 $2 
5 L 15,950 533 3.0 
2. HET... ln 21,6243 946 2.3 
Wes so IL 02... € 24,204 1,302 1.9 
70 - HEC PEAR 2 2e Lr 24,225 1,895 1.3 
RE eat. lon 24,181 2,100 oO 
|. oe a 23,955 2,374 1.0 
| a sr eT 36,8224 2,682 1.4 
Er à |A 68,8275 
| =a 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 7. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, Related to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1946 - 47 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 7. Montant total net des versements allocations familiales, d’assistance 
familiale et d’allocations aux jeunes/scolaires en fonction du revenu personnel, pour le Canada 


et les provinces, certaines années, 1946-47 a 1974-75 — suite 


rrr 


Payments 
Total net Personal related to 
pay ments income personal income 
Province and year! Total net Revenu Versements 
- des versements personnel? : en fonction 
Province et annéel du revenu 
personnel 
+ + 
(1) 
| (1) (2) | (2) = A 
+ = 
| $000 | $ 000,000 % 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
RONA RL | 11,394 289 3.9 
MOSS PE ae et FRS 13,893 415 3.2) 
NO Si lteter, eth Shute EE LEA | 19,2233 671 29 
LOGO O1eN EEE ae ET Cr. | 21,086 979 22 
HORDE MTS EME RER ET OT CET CRIS 20,513 1,412 LS 
LITE RENE TA: arene mee eee GER | 20,464 1,587 1.3 
MODE Ne ER en: cc so eet 20,300 1,804 1a 
ef SEA cae a erie ea cee medi CES 31,1344 2,014 DES 
DO TA AS ER PC D ee ee 58,7555 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique: | | 
ROUGE ARR PR RARE EME CEE 26,945 753 3.6: 
MOSS D PU NE oho! Sak ean ee Gee ocho a amc | 42,953 17271 3:54 
ROGERS RCE 60,3893 DELS 2.8 
ROGGIG Te Se Win ciara CRC tere ete ee 67,546 3,112 22 
ROTOS ALES RO CRTC RE E 67,293 4,561 | IST 
DOTE ECS En ee CR CE 67,262 5,064 123) 
NOPD ae ete on he ES CON 66,753 5,776 182 
LOS ETAIENT ENNEMIS EDS 102,9434 65525 1.6 
IRS EG RE Ci CCS RiCi tt 193,7475 
Québec: 
NAGA Ree Date ER CE on tre TER 82,390 2,318 3:5 
LOST SE RE EME caves PRO a oe, RTS 102,884 4,085 25 
SS nh fis pete Seo ee 2 157,7133,6 7,828 2.( 
TOGO GTR PRE tee el ee ee kee 184,3097 11,880 1. 
OF = Tiler Cape eh COE mem CS ES 181,9577 16,682 iN 
DONNER NT ue 179,4667 18,253 Lt) 
OT QE: SNS co TR RER PET CT Pete 176,4837 20,586 0. 
Ro TS TA RE CAMERA RE CRE, 276,5434,7 23,345 1} 
DOTE en One Ce Ce CU 496,6325 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 7. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, Related to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1946 - 47 to 1974-75 Continued 


| TABLEAU 7. Montant total net des versements d’allocations familiales, d'assistance 
familiale et d’allocations aux jeunes/scolaires en fonction du revenu personnel, pour le Canada et les 
provinces, certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 — suite 


Payments 
Total net Personal related to 
payments income2 personal income 
Province and year! Hee |) ee RQ 
Province et annéel ne 
+ - = = — 
| 
(1) | (2) Mo Tos 
(2) 
2s = = + ——— = ne il: = 
| $7000 | $000,000 % 
Dntario: | | 
on | 70,326 3,805 1.8 
kes PR eke cnbol | 93,207 | 6,521 | 1.4 
M rompre 168,4423 | 12,187 | 1.4 
ge ed | 209,940 | 18,655 i 
| a i a | 221,038 | 27,974 | 0.8 
Re ONE | 221,384 | 30,741 0.7 
D hl i ta | 220,192 34,159 0.6 
D rer. 355,5724 38,423 0.9 
STE ER tc ety, Cmts 12.2 ee lec 612,0725 | 
| 1 
Janitoba: | 
25 STRESS 14,007 | 602 | 2.3 
ry ut os nie | 16,703 938 1.8 
unes à | 25,0653 | 1,436 1.7 
Ou qu Ane enr 29,002 | 2,039 | 1.4 
MPN de tants. 28,814 2,857 | 1.0 
ED et a a 28,654 | 3,156 | 0.9 
LT nou nae lee 28,228 3,529 0.8 
2 ASP RP RAS | 45,2594 | 4,063 | 1.1 
er 81,3315 | 
iskatchewan: | 
ots ON ne er cut 1 28 de 18,120 644 | 2.8 
SACS ee eee 19,425 1,069 1.8 
A Riad ni. et = ee 26,3133 | 1,084 2.4 
eer ee FS LOT a tebe ees 1806 À 30,373 | 2,047 1.5 
TENNIS 28,948 2,133 1.4 
dr bin Ames 28,231 2,531 1.1 
LT LE Lasers Lt 27,399 2,740 1.0 
Cle De Lover 42,9904 3,453 1.2 
EO ee em en nl. 76,1655 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


TABLE 7. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Y outh/Schooling 
Allowances, Related to Personal Income, for Canada and Provinces, 
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Selected Years, 1946 -47 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 7. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance 
familiale et d'allocations aux jeunes/scolaires en fonction du revenu personnel, pour le Canada 


et les provinces, certaines années, 1946 -47 à 1974-75 — suite 


Payments | ; 


Total net Personal related to 
payments income? personal income 
Province and year! Beets peas atone 
Biovinee et année! FO 
personnel 
ù 1 | . =) 4 100 
(1) | (2) | (3) @* 
sisi ala $7000 ‘$000,000 % 
Alberta: | | 
TO ence ET REM, © 17,159 | 696 | 
Ie) Sle ne Ae eae en ER ie ie 21503: | 1,250 | 
AE Aa et LES ORC a en An 38,9283 | 2,199 | 
STE a ee ae MEL D 47,146 | 3,374 | 
OT Filles x. wet totic er M de se ts, Ch ie ete SO AS 4,953 
OC Side out ER cd teur | 50,951 | 5620 | 
‘ai; eee LE. cu 50,725 | 6,204 | 
OS EN ieee eran panels ne CRE 81,8904 | 7,279 
D DS AR ES Die DORE ES 148,0905 | | 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: | 
LOGE A TR ache Ne Le ue cet 49,286 1,942 | 
ES PAR EE REC RE Spel (agence 57,701 | 3,257 | 
MOCHE ET PE D D 90,3063 | 4,719 
OGC ECTS RATE RE ele Se 107,121 | 7,460 
OOhrs sits ER RC Che 108,479 9,943 
LES OR AM SEE 2 107,838 11,208 
(OPEN Ra a adore 106,352 | 12,473 
DTA es DE ec 170,1384 | 14,795 
TOMATE SR ne ere CM 305,587$ | 
| 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
ECS NE EN EI: 15,722 9498 11 
DOS RER UE pic cok oun 23,064 1,665 1 
OGC RS on aie ONE as mane er Tr ER 42,6873 3,091 La 
OASIS ate kn Sone OO Gar 55,196 4,817 fl] 
OT PO NES ER- Tune ed Paes 60,587 7,245 One 
DIMETOS EEE RC ER Crete 61,369 8,127 ON 
1 SNe ISTE lee RER | CROP See annem Cee 61,688 9,182 0. 
OO ECS SEE: dS ceo Cena Ce a aes) Se 100,9074 10,606 121) 
NORMES PTE Umotcurticn tt 184,1455 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 7. Total Net Payments for Family Allowances, Family Assistance and Youth/Schooling 
Allowances, Related to Personal Income, for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1946 - 47 to 1974 - 75 — Concluded 


TABLEAU 7. Montant total net des versements d’allocations familiales, d’assistance 
familiale et d’allocations aux jeunes/scolaires en fonction du revenu personnel, pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1946 - 47 à 1974-75 — fin 


Payments 
Total net | Personal related to 
pay ments income2 personal income 
Province and year! Total net Revenu | Versements 
= | des versements | personnel2 | en fonction 
Province et année! | du revenu personnel 
[> ——— 
(1) (2) = 100 
| (2) 
= — — mt, = —— EN ———— —}-——_— — — _ a —_ 
| $°000 $000,000 | % 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest: 
SOLS MSP Re LASER ES 471 wi : 
Me ae Ab OM i bss AAV. 649 26 2.5 
SURE ESR) true | 1,2443 | 59 21 
D ba Log rt 1,437 80 1.8 
TR i ia ck Fans | er 1,805 148 1.2 
TOR EN PRE CES sobre tis tee tol: ee 1,924 164 12 
Er. lier 2,004 | 187 1.1 
MM ee RS Da en | 3,4544 212 1.6 
ESS NRNRERRRNNTRRR Ye 7 eles ay | 6,5625 
vanada: 
ES ee er a | 245,141 | 9,887 2.5 
BN Ee i ara sah 320,458 16,791 1.9 
DSS OAD eat ie papers 521,8863,6 30,104 1.7 
| RARE A SPP CORRE SR DE 625,5497 46,094 1.4 
a ne 1. Ye | 641,1577 | 66,633 | 1.0 
DR nu de dogs | 639,2417 73,630 0.9 
IS ESERIES ieee NE pach TX Raa 633,4727 | 82,440 0.8 
MN CER aes dent be 1,009,5574;7 | 93,992 1.1 
Ea ae a Gn aN ie RARE 1,798,7465 | 111,469 1.6 
suk: 2 7: es 
1 Apiil to March for total net payments, but the calendar year before the hyphen for Personal Income. — Période d’avril 4 
ars pour le total net des versements, mais année civile précédant le trait d@ union pour le revenu personnel. 
| 2 Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, interest, dividends 
id miscellaneous income and transfer payments received from governments (such as Old Age Security pensions, Family Allowances, 
id Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. - Comprend les traitements, les salaires et le revenu d’un 
avail supplémentaire, le revenu net d’entreprises non constituées, les intéréts, les dividendes et les revenus de sources diverses, les 
ansferts recus des gouvernements (par exemple les prestations de sécurité de la vieillesse, les allocations familiales, les prestations 
assurance-chomage), des sociétés et des non résidents, 
3 The provincial and regional figures do not include Family Assistance payments, whereas these payments have been included 


| the figures shown for Canada. For this reason, the former figures will not add to those for Canada. — Les chiffres provinciaux et 
zionaux ne comprennent pas les versements d’assistance familiale alors que ces versements ont été compris dans les chiffres du 
inada. Pour cette raison, la somme des Premiers ne correspond pas aux derniers. 
| 4 See Table 6, footnote 7, which discusses the increases in the Family Allowances rates. These increases are the major contri- 
tors to the larger payments made in 1973-74, although increases in the Family Assistance rate in October 1973 also contribu- 
1. — Voir tableau 6, note 7, au sujet de augmentation des paiements des allocations familiales. Cette augmentation constitue le 
incipal facteur de l'accroissement des versements en 1973 - 74, mais Ja hausse du taux de l’assistance familiale en octobre 1973 a 
lement joué un rôle. 

5 See Table 6, footnote 9. — Voir le tableau 6, note 9. 
Does not include Quebec Schooling Allowances payments. — Sans les allocations scolaires du Québec. 

Includes federal tax abatements under the Federal-Provincial Fiscal Revision Act, 1964 to equal the amount that the federal 
*ernment would have paid in Youth Allowances to Quebec residents. These figures are shown so as to provide a more complete 
‘ture of federal government involvement in the payment of funds to families on behalf of their children. — Comprend les dégreve- 
nts d'impôt fédéral prévus aux termes de la Loi de 1964 sur la révision des arrangements fiscaux entre le gouvernement fédéral et 

Provinces et dont le montant correspond a celui que le gouvernement fédéral aurait versé aux résidents du Ouébec en allocations 
sjeunes. Ces chiffres visent à donner une idée plus précise de la participation financière du gouvernement fédéral au régime d’allo- 
ions aux familles à l’égard des enfants. 

Personal Income for the territories in 1946 have been included in the figure for British Columbia. — Le revenu personnel 
is les territoires pour 1946 a été englobé dans les chiffres de la Colombie-Britannique, 


Note: The percentages shown in column 3 for 1973 - 74 and 1974 - 75 somewhat overstate the contribution of these pay- 
its to Personal Income since Family Allowances payments have been taxable since January 1974. — Nota: Les pourcenta- 
indiqués a la colonne 3 pour 1973-74 et 1974-75 surestiment quelque peu la part de ces versements dans le revenu per- 
nel étant donné que les allocations familiales constituent un revenu imposable depuis janvier 1974. 


| Source: (a) Column 1, Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. (b) Column 
statistics Canada, Gross National Product Division. — a) Colonne 1, Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et mi- 
ere des Approvisionnements et Services. b) Colonne 2, Statistique Canada, Division du produit national brut. 
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TABLE 8. Average Monthly Payment per Family for Family Allowances, Related to Average 
Monthly Family Income, for Canada and Regions, Selected Years, 1951 to 1975 


TABLEAU 8. Moyenne mensuelle des prestations d’allocations familiales par famille, en proportion 
du revenu mensuel moyen de la famille, pour le Canada et les régions, certaines années, 1951 à 1975 


Payment Average Payment ; 
per family related 
family 1 income? to income 
Region and year Prestations Revenu Prestations 
= par moyen en proportion 
Région et année famille! familial? 3 du revenu 
() 
(2) (3) = — x 100 
(2) 
| dollars | % 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique: | 
DOS TR A TES Et on ee MART PS D cle 15.43 210 7.3 
ROYSN dee Ahn: Raa acer ES ur potion 18.75 346 | 5.4 
ROM Maes oe ha es oR Ne hace thee pier: Ces E shoks 16.96 661 | 2.6 
MOTOR NE PE TT nettoie sf Er 16.56 762 22 
NON RE ne OT TE EAU (yo D ert | 16.11 816 210 
TO re AREA En + rea. A ae | 48.49 
OT SPAM AN ou nats ei cabo cuter can soem PERTE S222 
Québec: 
| 
DOS UE UE Re A à cea: ed ci Cine 16.06 294 Sa] 
OG ima. od te nee each ais nse Cote Rm stk MES) 44] 4. 
OTA ERA de M PES 45 en > 15.63 827 Le 
Moe ch Sela perccse Nena Guamneeto O-cle SA 903 1. 
VOT ae PE cut del CIC RS 14.62 988 12] 
VO) ae. Sn ort. oe nee loue 42.53 ah 
LOTS Che Mt Mae Ste A AA TE AU PRE 47.85 
| 
Ontario: 
DOS MR te a cul ee 12.08 325 3 
LOC RE h ce le a eae iat 15.08 481 3 
UFZ EE PR ies AS, MU CL 14.72 957 dr 
LOTS CS cle on UE 14.45 1,036 1 
LOTS ane ter eh ete aan ent 14.21 1,143 if, 
MOT ce treaec tao wer ee bate Ga son co once rere ONC 42.87 
OTS Sens een Seah ES De kA LT Ge te ME EN 46.16 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 
ACK i lia) Renate ae Ce acte Ua rite 13.06 272 i 
OCT eee eeu erie RARE 16.00 403 
OT RE Sat da eu ECC 15.78 776 
MOTOR RER RETENIR PRLRE Le Le LSES t 873 
CE RO CE on ome 15.10 951 
RO TAN ARRETE CE daar ae AD LORD 45.57 
VOUS: 5 Ao so CARTES CR Te 49.16 
Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 8. Average Monthly 
Monthly Family Income, for 


Payment per Famil 
Canada and Regio 


TABLEAU 8. Moyenne mensuelle des 
en proportion du revenu mensuel moy 


== Seis) = 


y for Family Allowances, Rel 
ns, Selected Years, 1951 to 19 


prestations d’allocations famil 
en de la famille, 


ated to Average 
75 — Concluded 


iales par famille, 
pour le Canada et les régions, 


certaines années, 1951 4 1975 — fin 
Payment Average Payment 
per cas related 
family 1 income2;3 to income 
Prestations Revenu Prestations 
Region and year par moyen en proportion 
oo famille! familial2,3 du revenu 
Région et année 
(1) 
(1) (2) (3) =— x 100 
| (2) 
+ MES i Seay (Woes = = eee 
dollars 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
man 11.59 | 306 | 3.8 
LE PROPRES 14.99 | 458 || 3.3 
RP PNR RE 14.78 | 934 | 1.6 
| | | 
uen et. 14.54 | 954 1.5 
1. 2. ae. . 14.22 1,161 | 1.2 
| 
DAT a 42.43 
| | 
(1975 ee CU ae ee ini es 45.90 | 
| | | 
anada: | 
To 13.72 | 295) || 4.6 
| | 
COMME... 16.42 443 37 
ee 1537 | 864 1.8 
MOT 15.04 942 1.6 
nn 14.66 1,044 | 1.4 
sn, € 43.74 1,2074 3.6 
rs ik Skew bee ov wc . 47.70 
| | 


1 In March. — Au mois de mars. 


Derived from annual income figures. — Tiré des chiffres du revenu annucl. 


The family is defined for the purposes of preparing the fi 
and related by blood, marri 


viduals sharing a common dwelling unit 


S Chiffres indiqués dans cette colonne, la famille est dé 


18, par alliance ou par adoption et vivant ensemble. 
Preliminary — Préliminaire. 


igures shown in this column as the 
age or adoption. — Pour les fins du calcul 
finie comme un groupe de personnes apparentees par le 


group of i 


n- 


Note: (i) Family income figures are for non-farm families only up to 1963; those for later years are for both 
for average income of Family Allowances 


im and non-farm. (ii) Average family income is use 
nilies; for more discussion sce text of Chapter 1. Nota: ( 
€ celui des familles non agricoles; celui des années p 
revenu familial moyen est employé comme 
locations familiales; pour plus de renseignements, ve 


records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and 


‘vices. (b) Column 2, Statistics Canada, Consumer Income and lExpenditure Division. — a) Colonne 1, Ministère 
du Bien-être social et ministère des Approvisionnements ct Services. b) Colonne 


‘icoles. (ii) Le 


Source: (a) Column 1, 


la Santé nationale et 


d as a proxy for nee 
i) Jusqu’a 1963, le revenu familial moyen ne considérait 


osterieures comprend le revenu des familles non agricoles et 


itistique Canada, Division du revenu et des dépenses des consommateurs. 


“substitut” au revenu moyen des familles bénéficiaires 
uillez vous référer au texte du chapitre 1. 
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OLD AGE SECURITY 
AND GUARANTEED 
INCOME SUPPLEMENT 


Tables 1 to 11 of Chapter 1 and 
| Tables 1 to 5 of Chapter 2 present 
‘Statistics on the Old Age Security 
and Guaranteed Income  Sup- 
plement programs. The text of 
“ Chapter 1 contains information 
“about the operation of these 
“ programs. (See Section F.) 


_ Number of Pensioners! 


“ Table 1 shows that there are 
“ now about 1.9 million pensioners, 
representing about 8% of the 
ae population. As shown in the 

same table, there were only 643,000 
| Old Age Security pensioners in 1952 
when the program started, which 
. was 4.4% of the total population. 
This increase in the proportion of 
pensioners has been brought about 
‘by two factors: (a) the growing pro- 
» portion of older persons in the total 
» population, and (b) the lowering of 
the age of pension eligibility from 
70 to 65 from 1966 to 1970. 


The same table indicates that the 
proportion of pensioners to the 
total population varies by province, 
some of the relevant 1974 per- 
centages being 11.0% in Prince 
Edward Island, 10.9% in Saskat- 
chewan, 10.0% in Manitoba, and 
6.3% in Newfoundland as against a 
national average of 8.3%. 


Pensioners Receiving Guaranteed 
Income Supplements! 


Table 2 shows that in 1975, 
56.5% of the Old Age Security 


1 The number of pensioners is as of 
March. 


SECURITE DE LA VIEILLESSE 
ET SUPPLEMENT DE 
REVENU GARANTI 


Les tableaux 1 à 11 du chapitre 1 et 
les tableaux 1 à 5 du chapitre 2 pré- 
sentent des statistiques sur les pro- 
grammes de sécurité de la vieillesse et du 
supplément de revenu garanti. L’exposé 
du chapitre 1 donne des renseignements 
sur le fonctionnement de ces pro- 
grammes. (Voir section F.) 


Nombre de pensionnés! 


Le tableau 1 révèle que le nombre de 
pensionnés s'élève actuellement à en- 
viron 1.9 million, soit 8% de la 
population totale. Comme l’indique le 
même tableau, on ne comptait en 1952, 
date de l'entrée en vigueur du pro- 
gramme, que 643,000 bénéficiaires du 
programme de sécurité de la vieillesse, 
soit 4.4 % de la population totale. Cette 
augmentation de la proportion des pen- 
sionnés peut s'expliquer par les deux 
facteurs suivants: a) l’accroissement du 
pourcentage des personnes âgées au sein 
de la population totale, et b) l’abais- 
sement de l’âge d'admissibilité qui est 
passé de 70 à 65 ans entre 1966 et 
1970. 


Le même tableau révèle que la pro- 
portion des pensionnés par rapport à la 
population totale varie selon la pro- 
vince, en 1974 par exemple, elle était de 
11.0 % dans I’fle-du-Prince-Edouard, de 
10.9 % en Saskatchewan, de 10.0 % au 
Manitoba et de 6.3% a Terre-Neuve 
comparativement a 8.3% pour l’en- 
semble du Canada. 


Pensionnés recevant le supplément de 
revenu garanti! 


Le tableau 2 indique que 56.5 % des 
bénéficiaires du Régime de sécurité de 


1 Nombre de pensionnés au mois de mars. 


pensioners received the Guaranteed 
Income Supplement. As observed in 
Chapter 1, the number of pen- 
sioners receiving full supplements 
grew slowly from about 450,000 in 
1968, to about 480,000 in 1972 
and 1973, with a drop to about 
460,000 in 1975. But the number 
of pensioners in receipt of partial 
supplements rose from about 
260,000 in 1968 to 600,000 in 
1974. The rapid growth in the 
numbers of the latter group is due to 
increases in the eligible income 
rates that allowed more pensioners 
to qualify for supplements. 


The proportion of pensioners 
receiving supplements was much 
higher than the national average of 
56.5% in the Atlantic provinces. 
For example, in 1975, 82.5% of all 
Newfoundland pensioners belonged 
to this group. Provinces with per- 
centages lower than the national 
average were Ontario at 48.5%, and 
British Columbia at 54.4%. 


Payments 


(i) Related to personal in- 
come — Table 3 indicates that $3.5 
billion were paid in 1974-75 for 
Old Age Security pensions and 
Guaranteed Income Supplements. 
Table 4 shows that the correspond- 
ing amount, $3.0 billion, for 
1973-74, represented 3.2% of 
Personal Income for Canada as a 
whole. In fiscal year 1952 - 53, the 
first full year of payments, the 
corresponding percentage was 
about 2%. 


Table 4 shows that in 1973 - 74 
Old Age Security payments consti- 
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la vieillesse recevaient le supplément de 
revenu garanti en 1975. Comme il est 
fait état au chapitre 1, le nombre de 
pensionnés recevant le supplément maxi- 
mal s’est accru 
d'environ 450,000 en 1968 à environ 
480,000 en 1972 et 1973 avant de 
tomber à environ 460,000 en 1975. 
Mais le nombre de pensionnés touchant 
un supplément partiel est passé d’en- 
viron 260,000 en 1968 à 600,000 en 
1974. L’accroissement rapide de ce der- 


lentement, passant 


nier groupe est attribuable au relé- 


vement du seuil du revenu donnant 
droit à un supplément. 


La proportion des pensionnés re- | 


cevant un supplément a été beaucoup 
plus élevée dans les provinces de l’Atlan- 
tique que dans l’ensemble du pays 
(56.5 %). En 1975 par exemple, 82.5 % 
de tous les pensionnés de Terre-Neuve 


nn 


appartenaient à ce groupe. Le pourcen- | 


tage a été inférieur à la moyenne na- 
tionale en Ontario (48.5%) et en 
Colombie-Britannique (54.4 %). 


Prestations 


(i) En fonction du revenu per- 
sonnel — Le tableau 3 indique que $3.5 


milliards ont été versés en 1974 - 75 au | 


titre des pensions de sécurité de la 


vieillesse et des suppléments de revenu : 


garanti. Le tableau 4 révèle que le 
montant correspondant de 1973 - 74, 
qui se chiffrait à $3.0 milliards, repré- 
sentait 3.2 % du revenu personnel pour 
l’ensemble du Canada. Au cours de 
l’année financière 1952-53, première 
année complète d’existence du régime, 
le pourcentage correspondant avait été 
d'environ 2 %. 


Le tableau 4 indique 


qu’en 
1973 - 74, les prestations de sécurité de | 


1 


sal 


do F._1 


Average Annual Amounts Paid to Old Age Security Pensioners Receiving Both the Basic 
Pension and the Guaranteed Income Supplement, Canada and Provinces, 1973-74 


Moyenne des sommes versées annuellement aux bénéficiaires de la sécurité 
de la vieillesse recevant à la fois l'allocation de base et le 
supplément de revenu garanti, Canada et provinces, 1973-74 


a) Payments related to per capita personal income(1) — Prestations 
en proportion du revenu personnel, par habitant(1) 


b) Payments and per capita personal income(1) compared in dollar values. — Prestations 
et revenu personnel(1) par habitant, en dollars: comparaison 


$ Per capita personal Neg Guaranteed Income Supplement $ 
5,000 — Revenu personnel par habitant Supplément de revenu garanti — 5,000 
Basic pension only 
Allocation de base seulement 
4,000 — — 4,000 
3,000 — == Sp 01010) 
2,000 — 2 000 
1,000 — 000 
BS L 0 
Yukon/ B.C. Alta. N.B. N.S. P.E.I. Nfld. 
== oe ; : t. Qué. aes : CANADA 
ecb Ane CS DEN BONE LP É ee rant 
T. N.-O. 


(1) Of year preceding the hyphen. — De l’année civile précédant le tiret. 


tuted 4.9% of Personal Income in 
the Atlantic provinces, and 3.7% in 
the Prairie provinces. Provinces in 
which the percentage was much 
lower than the 3.2% national aver- 
age were Ontario at 2.8% and 
Alberta at 2.9%. 


(ii) Related to per capita per- 
sonal income — Table 5 shows that 
Old Age Security pensioners, who 
were paid for all twelve months of 
1974-75, received $1,380.36. 
Those in receipt of Guaranteed 
Income Supplements drew on aver- 
age an additional $781.97. The sum 
of these two figures, $2,162.33, 
was the total average amount re- 
ceived by pensioners who got both 
the basic pension and the Sup- 
plement for twelve months. This 
amount represented 44.1% of the 
per capita Personal Income of 
1974. Unfortunately, Personal In- 
come data are not available by prov- 
ince for 1974 at the time of writing, 
but for 1973-74, when the corres- 
ponding percentage for Canada 
came to 45.9%, the regional figures 
were as follows: Atlantic provinces, 
64.3% ; Quebec, 51.8% ; Ontario, 
39.8% ; Prairie provinces, 47.3% ; 
and British Columbia, 42.1% . Of 
course, a much lower percentage 
would be obtained if one related 
the amount paid as the basic pen- 
sion to per capita personal income. 
For the whole of Canada, the per- 
centage would be 28.2% in 1974- 
1975 and 29.2% in the preceding 
year. 


«8402 


la vieillesse ont constitué 49% du 
revenu personnel dans les provinces de | 


l'Atlantique et 3.7 % dans les provinces 


des Prairies. Le pourcentage a été sensi- | 
blement inférieur à la moyenne na- | 


tionale (3.2 %).en Ontario (2.8 %) et en | 


Alberta (2.9 %). 


(ii) En fonction du revenu personnel 


par habitant — Le tableau 5 révéle que 
les pensionnés de la sécurité de la 
vieillesse qui ont touché des prestations 
pour les douze mois de 1974-75 ont 
recu $1,380.36. Ceux qui ont bénéficié 
du supplément de revenu garanti ont 
reçu en moyenne un montant supplé- 
mentaire de $781.97. La somme de ces 
deux chiffres, soit $2,162.33, représente 
le montant total moyen obtenu par les 
pensionnés qui ont bénéficié à la fois de 
l'allocation de base et du supplément 
pour les douze mois. Cette somme 


représente 44.1 % du revenu par ha, 


bitant de 1974. Même si nous ne dispo- 
sons pas encore des données de 1974 sur 


le revenu personnel par province, nous | 
avons pour 1973 - 74, où le pourcentage | 
pour l’ensemble du Canada était de! 


45.9 % , les chiffres suivants pour les dif- 
férentes régions: provinces de l’Atlan- 
tique, 64.3 % ; Québec, 51.8 % ; Ontario, 


39.8 % ; provinces des Prairies, 47.3 %; 


Colombie-Britannique, 42.1 %. Cepen- 
dant, si seule l’allocation de base était 
comparée au revenu personnel par habi- 
tant, les pourcentages seraient bien moins 


élevés. Pour l’ensemble du Canada le! 


pourcentage 
1974-75 
précédente. 


serait de 28.2% pour 
et de 29.2 % pour l’année 


* 1. Number 


} 2. Number 


1 


if 


DT 


otal Net 
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TABLE 1. Number of Old Age Security Pensioners and Relationship to (a) Total Population, (b) Population 
18 to 64, and (c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1952 to 1975 


TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1952 à 1975 


Number of pensioners related to 
Oldiace Selected data — Certaines données = 
security Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
pensioners 1,2 { oe a 
= Total 
Por: d Bénéficiaires popu- Labour Total Labour 
poy uC eTViea du Régime de | lation3 | Population | force+ | population Bapulation force 
4 0e 3 sécurité de la — S £43 = = = 
Province et année vieillesse 1,2 Popu- 1808 64 Population | Population 18 to/a. 64 Population 
lation active4 totale active 
1 i totale3 | 
| — —— [ss Can {++ 
| SRE 6 + (2) (3) (4) 5)= Dx 1006 =x 100K7) = D x 100 
| (2) (3) (4) 
i 2 + —_ = ae Sal a 
No. — nomb. thousands — milliers | percentage — pourcentage 
» ewfoundland — Terre-Neuve: 
TN |. 14,177 374.0 183.4 | rey 3.8 14 
LANTERNE | . 17,379 457.9 211.0 | y 3.8 | 8.2 
OR REA RE 21,1845 493.4 230.5 | 139 43 9.2 15.2 
Res ul Gi | 32,129 522.1 | 257.4 158 6.2 12.5 | 20.3 
chs ee yee 32,672 532.0 | 266.5 | 165 6.1 | 12,3 | 19.8 
AER ie 33,441 540.8 275.1 | 180 | 6.2 | 12.2 | 18.6 
EE oe a 34,261 542.5 | 279.0 185 6.3) 12.3 18.5 
SS mu de 35,488 se Re ol a ae 
) | 
lince Edward Island — Île-du- | | | 
l'rince-Édouard': | | | | 
ei BIR  e toe | 6,338 100.0 | 51.4 | ss 6.3 | 12.3 | 
| | | 
BAT o ke | 7,492 104.6 | 50.2 Fil 7.2 | 14.9 i 
O88 4 ah sr 8,8095 108.5 $2.3 36 | 8.1 | 16.8 24.5 
RE TS ee 12,316 111.6 56.5 39 | 11.0 21.8 31.6 
| | 
| IA RSR RER PE 12,449 1510 58.0 40 11.0! DIES 31/1 
AS ee 12,647 114.9 59.9 | 42 11.0) 21.1 30.1 
Re rte à ne 12,873 116.7 61.9 44 11.0 20.8 29.3 
El, 13,028 à be 7 ml 
| | 
| 
| 
va Scotia — Nouvelle-Écosse: | 
I 
DR. kos, Las | 34,832 653.0 350.0 oA oe) 10.0 
‘DS. SoG ee 41,919 737.0 376.6 oe 57 11.1 
CLONE RARE | 49,8015 756.0 387.6 248 | 6.6 | 12.8 20.1 
{ | 
RE le. a RE 71,565 789.0 425.7 264 9,1 16.8 27.1 
LD RE PORTE 73,048 794.5 433.6 267 9.2 16.8 27.4 
LUF oa ae ieee E | 74,437 804.8 4448 | 281 9.2 16.7 26.5 
774 Do GMT See 75,815 813.2 455.3 299 9.3 16.7 25.4 
OS oe eo 77,880 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Old Age Security Pensioners and Relationship to (a) Total Population, (b) Population 
18 to 64, and (c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1952 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active. 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1952 4 1975 — suite 


Number of pensioners related to 
@ldaee Selected data — Certaines données = 
ReSarity Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
security 
pensioners!,2 | = 
line éfici He Total 
: enericialr - Labour Total Labour 
Province and year PRE M eee 4 - 
bi k RE ae la | lation? a ae fee | venules Population RE 
Province et année vieillesse 1 ;2 Popu- 18 to/à 64 Population! Population - Lis aha Population 
lation active4 | totale active 
totale3 
| + 4 + 
Sr) Ween (2) (3) (4) (5) = x 1006) = D x 1007) = D x 100 
| | | (2) (3) ( (4) 
+ a 
| No. — nomb. | thousands — milliers | percentage — pourcentage 
New Brunswick — Nouveau- | | 
Brunswick: | | 
1952) EME RCE à 24,540 | 526.0 | 269.9 | 4.7 9.1 
| | 
DOG TPE GR see LC 30,732 | 597.9 | 289.2 | | 5.14 10.6 a 
LOGE tor ee LE pee 36,8525 616.8 | 302.9 | 204 6.0 | 127 18.1 
| | | 
OTN ye ce ARS RE A ia | 53,956 634.6 | 333.3 | 215 | 8.5 | 16.2 | 25.1 
PS SENS NS eae el ee où 54,835 | 643.0 | 342.3 226 | 8.5 | 16.0 24.3 
CFE Eee D M - 56,088 651.9 | 352.6 | 239 8.6 | 15.9 23.5 
| | | 
OP ER ue LE 57,565 | 661.8 | 363.3 | 250 | 8.7 | 15.8 23.0 
| | | 
LOST NEC ES RO à 59,036 | | | | | 
n | | | 
| | | | 
Atlantic provinces — Provinces | | | | | 
de l'Atlantique: | | | 
AOSD NE er ele te | 79,887 | 1,653.0 | 854.7 517 | 4.8 9.3 15.5 | 
| 
LOG Ew, Brak Se a oss cen | 97,522 1,897.4 | 927.0 | 571 | Si 10.5 l'A 
| | | 
L966) WOES Tee UE ye AR ars 116,6465 1,974.7 | 973.3 | 626 | 5:92} 12.0 18.6 
| | | | | 
LOTS nr Te Re ee 169,966 2,05723' | 1,072.9 | 676 | 8.3 | 15.8 25.1 
| | | | 
DOD he sera, aby Ed e mous, do ahs 173,004 | 2,082.5 1,100.4 | 698 | 8.3 is 24.8 
NOÉ se Acne de sat 176,613 2,112.4 | 1,132.4 | 742 | 8.4 15.6 23.8 
NOFA, RAR RES ee NE de | 180,514 2,134.2 | 1,159:5 | 777 8.5 15.6 2321) 
OTS 98 ca Med ne dos | 185,432 | | 
| | 
| 
Québec: | | 
MOSS cate herent ace oe ee | 139,954 4,174.0 | 2,317.0 1,513 | 3.4 6.0 | 9.3 
MOGs eee te oe here ay ee 191,136 5,259.2 | 2,795.5 1,820 | 3.6 6.8 10.5 
NIGO= sto erste ees = ee 242,8655 5,780.8 3196 2,116 | 4.2 71 11.5 
Ch DIS SCI 409,038 6,027.8 3,443.4 2,394 6.8 1159 17.1 
DOTE NI PRISE MONTE | 422,258 6,050.5 3,505.5 2,426 7.0 12.0 17.4 
NON RS Re ar | 434,517 6,08 1.4 3,574.5| 2,542 7.1 122 wet 
NT Maen oe teen A kee coe Re | 448,745 6,134.3 3,658.5 2,618 73 122 17.1! 
OS ER RENE colts 465,743 $ 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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y Pensioners and Relationship to (a) Total Population, (b) Population 
r Canada and Provinces, Selected Years, 1952 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1952 à 1975 — suite 


| RES seer er prance aaron RES 


1 Number of pensioners related to 
Old age Selected data — Certaines données — 
security Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
| ee 
! Province and year AR de mere, ee Fou Fapans 
| Pravin cece année sécurité de la D Population es | PERSAN Population Stes 
| vieillesse 1,2 Popu- 18 to/à 643 Population} Population 18866" Population 
| lation active4 totale active 
| totale3 
= + + + + + 4 
(1) (2) (3) (4) 5)=® x 1006) = @x 10017) = x 100 
(2) (3) (4) 
| | aL el | = : = 
| No. — nomb. thousands — milliers percentage — pourcentage 
Ontario 
VRP eee 238,925 4,788.0 2,855.0 1,893 | 5.0 8.4 12.6 
SÉPARER CARTES 327,304 6,236.1 3,445.0 2,401 5.2 9.5 | 13.6 
| ANR MER 402,9975 | 6,960.9] 3,816.2} 2,719 | 5.8 | 10.6 14.8 
. DUS Re an ao 633,696 7,703.1 4,408.8 | 3,249 8.2 14.4 | 19.5 
PR TE ue 648,918 7,823.9 4,518.9 3,381, 8.3 14.4 | 19.2 
BD ery Wel FRE 664,537 7,938.9 | 4,633.4 | 3,509 8.4 14.3 | 18.9 
RE a ne 682,411 | 8,0939| 4,7789| 3,671 | 8.4 | 14,3 | 18.6 
LIRE REINE 702,661 | ++ En ay | | 
Manitoba: | | 
RSR a 37,826 798.0 461.6 | "A 4.7 | 8.2 | 
OL ASS Saat anaes 55,278 921.7 493.7 6.0 | 11.2 | 
le el" 65,7585] 963.1]  Ss122| 357 6.8 | 12.8 18.4 
RER Re 95,542 988.2 | 546.5 390 Pa | iy ee 24.5 
DE IE een er 96,982 991°S 552.5 396 9.8 17.6 24.5 
AN Sn shah ct eee 98,868 997.8 $61.2) 408 | 9:9 | 17.6 | 24.2 
LS OS ERP RS 101,100 1,011.0 574.8 424 10.0 | 17.6 23.8 
MR rue See 103,560 
| 
askatchewan: 
SE RE 37,153 843.0 471.0 4.4 7.9 
EE se Que 57,175 9252 478.8 oe 6.2 11-9 
BOM amuse 66,6385 955.4 489.6 330 | 7.0 13.6 20.2 
| TLL” PRE ER 93,797 926.2 490.1 348 10.1 19.1 27.0 
Cer ce, ee tk Th 95,316 916.3 489.5 352 10.4 19:5 27.1 
PERC ae eA Sh dik t 97,358 908.1 490.9 358 10.7 19.8 27.2 
LA SERRES 98,937 907.0 496.5 363 10.9 19.9 27 
TS 5 CREER 100,258 + a x 1 Ht 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Old Age Security Pensioners and Relationship to (a) Total Population, (b) Population 
18 to 64, and (c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1952 to 1975 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1952 à 1975 — suite 


EEE nn) 


Province and year 


Province et année 


Selected data — Certaines données 


Number of pensioners related to 


Alberta: 
1952 
1961 
1966 
1971 
1972 


Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: 


British Columbia — Colombie- 
Britannique: 


Old age Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
security 
pensionersl;2 = 
oe RE Total 
du Régime de | IRD FM A acest Ho 
eeouniteide la k Population ij ROOHA HER Population eae 
| vicillessel»2 | popu- 18;tofa 64° Population | Population |. 18 to/a64 | population 
| | lation active4 totale active 
totale3 
| | 
EE 1.8 G) 4) (s)=@x 100(6) = x 10017 = 2x 100 
| | (2) (3) (4) 
Le be a =: 
|No. — nomb. | thousands — milliers percentage — pourcentage 
| 36,637 973.0 555.8 3.8 6.6 
| 60,708 | 1,332.0 707.7 4.6 8.6 % 
74,5145 1,463.2 767.5 $62 5.1 97 13.3 
116535901627 893.7 664 7.1 13.0 175 
119,044 | 1,653.9 918.1 688 12 13.0 17% 
122,632 | 1,683.6 945.9 718 73 13.0 17.1 
126,009 1,713.9 | 976.4 750 | 7.4 12-9 16.8 
| 130,110 | 
| | 
| | 
| 111,616 | 2,614.0 1,488.4 | 956 4.3 pes 11918 
| 173,161 3,178.9 | 1,680.2 | 1,154 5.4 10.3 15.0 
206,910 | 3,381.7 1,769.3 1,248 6.1 ita ley) 16.6. 
305,698 3,542.3 1,930.3 1,401 8.6 15.8 218! 
311,342 35611 1,960.1 1,436 8.7 15.9 2178 
318,858 3,589.5 1,998.0 1,484 8.9 16.0 21.5 
| 326,046 | 3,631.9 2,047.7 1°537 9.0 15.9 21-21 
333,928 
JOP2PS 1,205.0 708.0 445 6.0 10.2 16.2 | 
LS LS 1,629.1 883.2 575 pen! 13.0 20.0 
135,5565 1,873 1,022.4 710 7.2 152 19.1. 
200,419 2,184.6 1,244.7 911 9.2 16.1 22,0] 
205,937 2,247.0 1,294.4 950 9.2 1519 21.7 
212,301 2,315.0 1,348.5 1,002 9.2 15% 21.2 
219,304 2395.2 1,413.2 1,060 9.2 SES 20.7 | 
226,392 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Old Age Security Pensioners and Relationship to (a) Total Population, (b) Population 18 to 64, 
| and (c) Labour Force, for Canada and Provinces, Selected Years, 1952 to 1975 — Concluded 


TABLEAU 1. Nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse, en fonction a) de la 
population totale, b) de la population de 18 à 64 ans et c) de la population active, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1952 à 1975 _ fin 


Number of pensioners related to 
Oldace Selected data — Certaines données - 
ou Nombre de bénéficiaires en fonction de la 
ree KS 10) i === = ‘<<a ———— | = 
| pensioners Total | 
| cone Pats - Labour | Total Labour 
Provi d Bénéficiaires | POPU eae ie sai 
| Het SAT du Régime de lation3 Population | force* population Population force 
9 7 5 té = x 3 = Ja 
| Province et année niaent Popu- | 18 to/a 64 Population! Population | 18 to/a 64 Population 
; lation | active totale | active 
| totale} | | | | 
= Ae Se ile à. = os ae ———— at So = 
| | | 
| (1) PORC) (3) (4) (5) = D x 100k6) = D 100(7) =x 100 
| (2) (3) (4) 
No. — nomb. thousands — milliers | percentage — pourcentage 
ukon and Northwest Terri- | | | 
tories — Yukon et Territoires | | 
du Nord-Ouest: | | 
M 106 406 25.0 14.6 | x 1.6 | 2.8 
CI ae DO | 626 | 37.6 20.6 et 17a 3.0 | 
OMe ice ae es ih ee 8025 | 43.1 | 22.0 | + 1.9 | 3.6 
EN #311 | | 5821 27.9 i 2.5 | 4.7 | 
DEP AE. 1,375 54.9 | 28.9 4 2.5 | 4.8 | 
| | | 
CPR RER Sa a 1407 | 55h] 30.2 | 4, 2.4 | 4.7 
| | | 
D = LL... 1461 | 569 | 29.6 | 11 2.6 | 4.9 | 
| | | | 
VS SORT 1,523 AA MA x A 
| | 
inada: | 
| | 
CRT US eh an 643,013 | 14,459.0 8,237.7 | 5,324 | 4.4 78 | 12.1 
SSL SCORE RL 904,906 18,238.3 | CESR 6,521 5.0 | 0.3") 13.9 
| | | | | | 
LE TRE | 1,105,7765 | 20,014.9 | 10,739.4 7,420 aie} 10.3 | 14.9 
ST It aunt ey Oe 1,720,128 21,568.3 12,128.0 8,631 8.0 14.2 19.9 
| | | 
LTD RE 1,762,834 21,820.5 12,408.2 8,891 8.1 | 14.2 19.8 
255 RSR ie ae 1,808,233 22,094.7 12,717.0 9,279 8.2 14.2 19.5 
OCA) SOs eee 7 1,858,481 22,446.3 13,087.0 9,662 8.3 14.2 19.2 
OD LENS 1,915,679 ae 4 
1! =a 


1 The Old Age Security program started in January 1952. Prior to that time, there was an Old Age Pensions Act, which made 
yments, depending on the amount of income and other means, to persons 70 years and over who met residence requirements. — 
Regime de sécurité de la vicillesse est entré en vigueur en janvier 1952. Avant cette date, la Loi des pensions de vicillesse prévoyait 
ur les personnes de 70 ans et plus qui répondaient aux conditions de résidence des prestations Ctablies en fonction du revenu et 
ES ressources de ces personnes. 

2 As of March. — Au mois de mars. 

3 As of June. — Au mois de juin. 

4 Twelve month average. — Moyenne sur 12 mois. 

5 The age of eligibility was decreased by one year of age annually from 70 years of age in 1966 to 65 years of age in 1970. 
is change in the age of eligibility accounts for the rapid increase in the number of Old Age Security pensioners during this 
iod. — L’age d’admissibilité a diminué d’un an tous les ans entre 1966 ct 1970, passant de 70 à 65 ans. Ce changement de 
ie d'admissibilité explique l’accroissement rapide du nombre de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vicillesse au cours de 
te période. 


Source: (a) Column 1, records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services.(b) Columns 
nd 3, Statistics Canada, Census l'ield. (c) Column 4, Statistics Canada, Labour Force Survey Division. — a) Colonne 12 ministère 
la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements ct Services. b) Colonnes 2 et 3, Statistique Canada, 
teur du recensement. c) Colonne 4, Statistique Canada, Division de l’enquête sur la population active. 
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TABLE 2. Number of Old Age Security Pensioners, Showing (a) Those Receiving Basic Pension Only and 
(b) Those Receiving Both Basic Pension and Guaranteed Income Supplement (Full and Partial), 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1967 to 1975 


qe En NE RES | ETS ES 


Receiving 
Total basic 
number of pension 
pensioners2 only3 
Province ane year! Nombre total Recevant 
Province et année! pétiétioseines? Ree 
de base3 
—= 
No. | Cyi=(2 +5) (2) 
iy number — nombre 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
OCT SP RO Seiad SA la lumiere CAE 23,7337 5,696 
PW TOT Me couche ceo tk Aine) OHIO DRE ohn: CORN RETA 32,129 6,215 
BANAL OT oat york chet Aon ella te io oat a Aa au ste rads al ay tt el ce 32,672 5,179 
CANS rebate. Pee Senet a os Oe et een nee ee A AUDIO Goce CRORE eee co 33,441 5,162 
SAT Sen ee on) caren fe aera Ble <opehe Met dah ouista  e te Cee ates 34,261 5,387 
POESIE SPP RE DR CRE AT RER EU 35,488 6,222 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
HN PRES À ca OR RON aT ERT EG CR GP REA Di C NE 9,6657 3,221 
Se OTe cate ne RTE ante ete ee eR OS eee 12,316 3,432 
QW TOT Dota a eee Ie à de a eee) ae ete Me le lee het ons 12,449 2,944 
MOM RARE TRS TS CE RO gehen ate ee. QD ET AD 12,647 2,860 
TA CE PR PES Ce PE LES RE NO PE CNE 12,873 3,005 
ANTON en tante nee ele ele om tomene 13,028 3,253 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: | 
ORIG Te here à aie ee date ee mr DT D Gas DIN | 54,6907 24,077 
112.21) EU Los Al Liber do Mots) RCE Re PE ENS Ce CR ear CRE 71,565 26,672 
NE EU DRE A D ofl een Sosa es 73,048 24,388 | 
LONGO S leh A le Sie ne. cee temas of te Re CV Ole 74,437 23,738 f 
RL O TA Sa ES NE UE RP Re mt Or 75,815 | 24,001 
RON TS ete he bte coaus ual gate hed oY Layeat aha e Oo Det 77,880 25,768 | 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
ODI ROG TE phe Lara ele 10 idees DRE ru Rd dr 40,5657 18,628 
API ES EP CE ES «ata Te RO En 53,956 20,067 
ANT TE NE RARE tone eee RM cs lo ETS ie Ne 54,835 18,100 
DO LR RS EDR NE VE OR MCR RAR bone ee EE ee Se keke kee 56,088 17,272 
eSATA RS rice atte, es ee Due ce Ne Stel Se 57,565 18,283 
D ANRT OT Sith ET CR RS CS ARR FER! TERRE 59,036 | 19,419 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique 
PISS Wc WAS ee EE he REE SENT Once CAC ele in Ce le 128,6537 51,622 
DAS | el EH a a seh GR PP Ar han M RENE ERP Es eM Am 169,966 56,386 
PATS EER RE SOS NOT NA PE et EN AO ne 173,004 50,609 
DEPOT IR TORTUES PATATE LPC SA IRAN See 176,613 49,032 
DOWAL OT ASS enarrears rec à abe ORE ks vo tate Gea 2e AN 180,514 50,676 
SOW LOTS evs. sol eyaricuae CC ere 185,432 54,664 
Québec 
DOG Aes em eae ec ee ae eid ne APM EU ENS 2 Gen 2 RE re 275,5157 139,209 
32, | OT x Ge SR D ad, errs Maman rc Ale 409,038 178,546 
a MOTOR ea eM TNR erate: cccReeet hicasp etek Costar tee sane 422,258 163,958 
SANTO TIENNE ls Se Sh a a, Sees, ene, Seater 434,517 159,359 
SST LO 14 ae EE Er saver tgs usu themes. mi co co crie ce 448,745 164,801 
3.61 TOTS Ae wey aed RCE uel re SRW SLs EERO IBIS 0€ 465,743 176,629 
See footnote(s) at end of table. 
ÿ 
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TABLEAU 2. Nombre total de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse et nombre de bénéficiaires 
a) de l’allocation de base seulement et b) de l'allocation de base et du supplément de revenu garanti 
(intégral et partiel), pour le Canada et les provinces, certaines années, 1967 à 1975 


Recipients of supplement as a 
Receiving basic pension3 and supplement4 % of all pensioners 
Recevant l’allocation de base3 et le | Nombre de bénéficiaires du supplément 
supplément de revenu : _en % de l’ensemble des bénéficiaires 
Partial Full Sub- Partial Full Sub- | 
supplement5 supplement® total | supplement supplement total | 
Supplément Supplément Total | Supplément Supplément Total 
, partiels intégral® partiel partiel integral partiel | 
tls = =" ee — =e en : —_| 
| (3) (4) (5=6+4 | 6-2) x10 «= Ÿ x 100 (8) = © x 100 
(1) (1) (1) | NO 
À To LES > ae = (Rese. Seo RE LE — —= a = T 
| number — nombre percentage — pourcentage 
| 2,931 15,106 18,037 12.4 63.6 760! 1 
| 5,889 20,025 25,914 | 18.3 62.3 80.7 2 
| 7,873 19,622 27,495 | 24.1 | 60.1 BARRE 
| 8,552 197217 28,279 | 250% 59.0 | 84.6 4 
| 9,027 19,847 28,874 26.3 57.9 | 843) 5 
| 9175 20,091 29,266 | 25.9 | 56.6 | 82.5 6 
| | 
1,933 4,511 6,444 | 20.0 | 46.7 | 66.7) 7 
| 3,625 5,259 8,884 29.4 42.7 72.1 8 
4,460 5,045 9,505 35.8 40.5 76.3| 9 
4,553 5,234 9,787 36.0 | 41.4 77.4| 10 
4,671 5,197 9,868 36.3 | 40.4 | 76.7 | 11 
4,869 4,904 SIN 37.4 | 37.6 | TD? 
9,457 21,156 | 30,613 | 173 | 38.7 | 56.0 | 13 
| 18,127 26,766 44,893 saa 37.4 | 62.7| 14 
: 21,959 26,701 48,660 | 30.1 | 36.6 66.6 15 
4 24,389 26,310 50,699 | 32.8 | Sail 68.1 | 16 
| 25,495 26,319 51,814 | 33.6 | 34.7 | 68.3 | 17 
26,149 25,963 S 2,102 33.6 | 394 | 66.9 | 18 
| | 
5,732 16,205 21,937 | 14.1 39.9 54.1 | 19 
| 12752 21,137 33,889 23.6 39.2: 62.8 | 20 
| 15675 21,060 36,735 28.6 38.4 67.0 | 21 
17,781 21,035 38,816 SL SES 69211122 
18,441 20,841 39,282 32.0 36.2 68.2 | 23 
19531 20,086 39,617 33.1 | 34.0 67.1 | 24 
| 20,053 56,978 112081 15.6 44.3 60.0 | 25 
40,393 73,187 113,580 23.8 43.1 66.8 | 26 
| 49,967 72,428 122,395 28.9 41.9 70:7 || 27 
| 59,275 72,306 127,581 31.3 40.9 72.2 | 28 
57,634 72,204 129,838 31.9 40.0 PANE | A 
59,724 71,044 130,768 222 38.3 70.5 | 30 
40,025 96,281 136,306 14.5 34.9 49.5 | 31 
80,471 150,021 230,492 1947 36.7 56.4 | 32 
111,226 147,074 258,300 26.3 34.8 61221855 
127,337 147,821 275,158 2973 34.0 63.3 | 34 
136,296 147,648 283,944 30.4 SIDE) 65311855 
140,930 148.184 289,114 30.3 31.8 62-1886 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Old Age Security Pensioners, Showing (a) Those Receiving Basic Pension Only and 
(b) Those Receiving Both Basic Pension and Guaranteed Income Supplement (Full and Partial), 
for Canada and Provinces, Selected Years, 1967 to 1975 — Continued 


Receiving 
Total basic 
number of pension 
pensioners only3 
Province and year! Nombre total Recevant 
= de seulement 
| Province et année! bénéficiaires2 l'allocation 
de base 
| } | 
No.| (1) =(2+5) Q) 
| | number — nombre 
Ontario: 
1 | TER a cas tt OS, CRTC MAR ote CR EEE DIE a Svs ae | 451,0697 322,430 
DS PS seat RTE SR ee era ak og 2, Oa oar un tie AMAR ae 633,696 | 367,819 
Sse EN cee CR RE et Le à es cet eue he 648,918 345,488 
inh 7 ee ek gh AE Re PAR OR EE RRP ER 664,537 | 336,173 
SL OT RS «i crete Eee ct cboasper st acatc, ict tr Image pee 682,411 344,119 
GNT RE ARS MER ECO CEA One CRE EL FE) 702,661 | 361,792 
| 
|Manitoba: | 
DOG TR RE ae el ep DT UE ns © | 71,4717 35,838 
ME i fil toe eens Lend oh ER ER De OR 95,542 | 46,186 
OH OT OT D ES Ne RE SR TE Se ee 96,982 39,939 
OWL Otic. PR LT EEE a Gets To Pat ide ele do Eee 98,868 37,951 
ALS TA SR TR ER pete co? ays wap coset eee tai) ast aaa et 101,100 38,396 
A MLO oe emcee ce et eine la anale ee ls ae PO tel 103,560 | 41,400 
| 
Saskatchewan: | 
DEN BUSTS EN RER BM ERIN te OP EE IL NEO PA | 71,8927 38,760 
ANRT IP ha eras Pepe RAR PR vas gabe st aac tet ee alg RE | 93,797 45,361 
A EP rc A À he à APCE RO aye ARTS tn ET 95,316 | 39,020 | 
GH MOTS EE RE AR PE ER Ce 97,358 37,038 | 
Er A Ue occ Air ara e-Mail 98,937 | 38,205 
SHAME 5) ER Eee esis) Soc tals Waa te GE woe fale aye ot oe 100,258 41,837 
| | 
Alberta: 
Os Oth? Je) Ae AEM Pak nae ba ato Rais oy cae tach tama ee & 82,1457 45,619 
ADSL A Nel St PES teh Na ear ra cue caRdee aits arias ook Si maG ells 116359 56,270 
PARENT ARR EE meme ee ere ee dr D H 119,044 50,008 | 
22 DS ere eax ey ct ep veces a Ba Vo heh eM er ais se Me CE ER": 122,632 48,342 
Del ÉPOUSER oe RTC CES ER EE aetna ee ea. | 126,009 49,289 | 
24 | LOT SME ey oe RS cee etre at hanes es meee ee 130,110 53,391 
| 
| 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
DS NRTO BTE Re ne ie deal te nie re ie MR pra 225,5087 120,217) 
HA COTES RENE ey OE ae Rea ee Ce ME cee: SPE eS 305,698 147,817 
DTN BUSY Soe ERRORS SE ee Eten elle erent hee an Re 311,342 128,967 
DOM MLMBU an eects lot mRer sc NER Sen or ae oie ee eae oe 318,858 123,331 
DOE GASP Real: 326,046 125,896 
SOUMET Go oa eee a be M ee seem arte oe 333,928 136,628 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
SL O GT tA 2 RS ee Rae EE RE 147,9307 90,008 | 
SD UOT A OR RE RE 200,419 108,830 f 
BA LOO te Eee RE ts de choke dir + 3 ce SAUCE 205,937 99,117 
BA ET TS A tou iS Re «slain heya. ee Aamo sa) ses Ce ED. ee 212,301 94,557 
EN LOU Ase ht, Ow A AR RER ST RER ER EN 219,304 96,211 
BO VTL OTS te Be RE AT sts) siete ae oe. ats te 226,392 103,123 , 


See footnote(s) at end of table. { 
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TABLEAU 2. Nombre total de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse et nombre de 
bénéficiaires a) de l'allocation de base seulement et b) de l’allocation de base et du supplément de 
revenu garanti (intégral et partiel), pour le Canada et les provinces, certaines années, 1967 à 1975 — suite 


Recipients of supplement as a 
Receiving basic pension3 and supplement4 % of all pensioners 
Recevant l’allocation de base3 et le Nombre de bénéficiaires du supplément 
supplément de revenu4 en % de l’ensemble des bénéficiaires 
_ . 

Partial Full ] Sub- Partial Full Sub- 
supplements supplement® total supplement supplement total 
Supplément Supplément Total Supplément Supplément Total 

partiels intégral® partiel | partiel intégral | partiel 

a » i jee du dt 
G) CECI Cr D=Dx100 | = 2x 100 
= die = x10 = Sy 
: Le a HIS AP Bina 8 Ua | N° 
number — nombre | percentage — pourcentage 

| | 
$2,491 76,148 128,639 | 11.6 16.9 28-5001 
144,934 120,943 265,877 | 229 19.1 | 420 | 2 
175,961 127,469 303,430 | OTA 19.6 | 46.8 3 
201,721 126,643 328,364 30.4 19.1 | 49.4 4 
213,991 | 124,301 338,292 | 31.4 18.2 49.6 5 
221,845 119,024 340,869 | 31.6 | 16.9 48.5 6 
14,375 21,258 35,633 | 20.1 | 29.7 499 | 7 
24,194 25,162 49,356 | 25.3 | 26.3 | SAIS 
30,929 26,114 57,043 31.9 | 26.9 | 58.8 | 9 
34,755 26,162 60,917 | 35.2) 26.5 | 61.6 | 10 
36,959 25,745 | 62,704 | 36.6 | 25.9 62.0 | 11 
38,070 24,090 62,160 36.8 | 273 | 60.0 | 12 
| 13,663 19,469 33,132 | 19.0 | 27.1 | 46.1 | 13 
23,540 24,896 48,436 | 25.1 | 26.5 | S1.6 | 14 
| 30,596 25,700 56,296 32:10 27.0 SON 15 
| 34,609 25,711 60,320 | 35.5 | 26.4 62.0 | 16 
| 35,677 25,055 60,732 | 36.1.1 25.3 | 614 | 17 
| 34,986 23,435 $8,421 34.9 | 23.4 | S8.3 | 18 

| | | | | 

| | | 
13,188 23,338 36,526 | 16.1 28.4 44.5 | 19 
| 27,476 32,613 60,089 | 23.6 | 28.0 | 51.6 | 20 
36,226 32,810 69,036 30.4 | 27.6 | 58.0 | 21 
41,119 Son 71 74,290 3355 27.1 60.6 | 22 
| 43,527 S598 76,720 34.5 26.3 | 60.9 | 23 
50,968 25,751 76,719 | 39,2. | 19.8 59.0 | 24 

| | 

| | 

| 41,226 64,065 105,291 | 18.3 28.4 | 46.7 | 25 
: S520 82,671 157,881 24.6 27.0 | SE.6" | 26 
975751 84,624 182,375 31.4 272 58.6 | 27 
110,483 85,044 195,527 34.6 26.7 61.3 | 28 
116,163 83,993 200,156 35.6 25.8 61.4 | 29 
124,024 73,276 197,300 sl 21.9 Soe 0) 
22,472 35,450 573922 152 24.0 39241081 
46,104 45,485 91,589 23.0 2251 A4S-78h3? 
58,663 48,157 106,820 28.5 23.4 S191 33 
69,459 48,285 117,744 327 22°] SS.Salt34 
74,608 48,485 123,093 34.0 22.1 S6: 141835 
75,217 48,052 123,269 ES 2122 $4.4 | 36 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 2. Number of Old Age Security Pensioners, Showing (a) Those Receiving Basic Pension 
Only and (b) Those Receiving Both Basic Pension and Guaranteed Income Supplement (Full and 
Partial), for Canada and Provinces, Selected Years, 1967 to 1975 — Concluded 


SS A SSS RR EE SRT ED 


Receiving 
Total basic 
number of pension 
| | pensioners2 only3 
Province and year! | Nombre total Recevant 
eS se, de seulement 
Province et annéel | bénéficiaires2 l'allocation 
de base3 
| 
[ 
| ({)=(2+5) (2) 
No. | 
+— + 
number — nombre 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires | 
du Nord-Ouest: | 
DO: OMR.» RRQ: nr PUR | 8867 835 
Be NES cas FRS RAE RIE jeg 1,311 338 
| 
IO speed eg ME wooo Au hae eee a | 1,375 320 
(UIC One 9 Oar ras ER SE OT 5 eae 1,407 314 
| 
SR RE ne RE UNS wo ave Fae Oe 1,461 3593 
6 | MG She corey AA ody a OS Ga Part € 3 ie Dee 18523 437% 
| 
Canada | 
| | 
ARTE Opera ca eme re or ce re OR Re PL | 1,229,5617 724,321 
| | 
SMART cease De Mr RE | 1,720,128 859,736 
OUR 2h ANT A EEN 7e nn. Sa lin eee 1,762,834 788,459 
IMO} SIGS MER RE EE EM ES LS AE 1,808,233 762,766 
RO TA ne ae Me a trl me te er Gis D'or 1,858,481 782,056 
HAN ROSE RON Rene TURN Al: LL Ps 1,915,679 833,273 
à —— | E— 


1 As of March. 

2 The figures of this column correspond to those of Table 1, column 1, for given years. 

3 The amount payable to all persons meeting residence and age requirements. 

4 The Guaranteed Income Supplement is paid to pensioners with little or no income, other than the basic) 
pension. | 

S Partial supplements are paid to pensioners with some income, but less than twice the amount of a full sup 
plement. For every full $2 of earnings $1 is deducted from the supplement. 

6 The full supplement is paid to pensioners with no taxable income other than the basic pension. 


7 See Table 1, footnote 5. 
Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. 
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TABLEAU 2. Nombre total de bénéficiaires du Régime de sécurité de la vieillesse et nombre de 
bénéficiaires a) de l’allocation de base seulement et b) de l'allocation de base et du supplément de 
revenu garanti (intégral et partiel), pour le Canada et les provinces, certaines années, 1967 à 1975 — fin 


—_—. ———————————————— 


Recipients of supplement as a 
Receiving basic pension3 and supplement4 % of all pensioners 
Recevant l'allocation de base3 et le Nombre de bénéficiaires du supplément 
supplément de revenu4 en % de l’ensemble des bénéficiaires 
| ] | : if | 
Partial Full Sub- Partial Full Sub- 
supplements supplementé total supplement supplement total 
Supplément Supplément Total Supplément Supplément Total 
partiels intégral6 partiel partiel intégral partiel 
4 17 T 7 
| 1 (3) (4) (5) | 
(3) (4) G=6+4 | (6)= 7 x100 | (7) = x 100 (8) = Tox 100 | 
| | Ike : = a = [No 
| number — nombre percentage — pourcentage | 
| 
| | 
46 5 51 See 0.6 301 Al 
164 809 973 12.5 61.7 742 | 2 
204 851 1,055 14.8 61.9 76.7 3 
232 861 1,093 16.5 61.2 Uhl WO 
| 
248 854 1,102 17.0 58.5 75.4 | 5 
408 678 1,086 26.8 44.5 Mile’ || 
176,313 328,927 505,240 14.3 26.8 41.1 7 
387,276 473,116 860,392 22.5 27.5 50.0 | 8 
493,772 480,603 974,375 28.0 27.3 55 9 
564,507 480,960 1,045,467 212 26.6 57:80 110 
598,940 477,485 1,076,425 32.2 DS] Seo mle tel 
622,148 460,258 1,082,406 32.5 24.0 Sem fe 
ese ca 


1 Au mois de mars. | wae. 

2 Les chiffres de cette colonne correspondent a ceux du tableau 1, colonne 1, pour les années indiquées. 

3 Montant à verser à toutes les personnes satisfaisant aux conditions d'âge et de résidence. 

4 Le supplément de revenu garanti est accordé à tous les retraités qui n’ont que peu ou pas de revenu outre 
’allocation de base. ; & hee ; 

5 Les suppléments partiels sont versés aux retraités touchant un revenu equivalent a moins du double du 
supplement integral. Pour chaque tranche de $2 de revenu, $1 est déduit du supplément. F 

Le supplément intégral est accordé aux retraités ne disposant d’aucun revenu imposable autre que l’allo- 

ation de base. 

7 Voir tableau 1, note 5. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements et Ser- 
rices. 
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TABLE 3. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed Income 
Supplement), for Canada and Provinces, Selected Years, 1951 - 52 to 1974-75 


TABLEAU 3. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 


(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1951-52 à 1974-75 


ET ET TR a I 2) EL EL 2 DES 


Payments of basic pension and 
guaranteed income supplement . 
as % of total 
Guaranteed ET 
Basic income Versements d'allocations de base 
pension? | supplement3 et du supplement de revenu 
Total ay FE garanti en % du total 
Province and year! Allocation | Supplément + 
€ de base? de revenu 4 
ae Dee garanti3 4 ; Guaranteed income 
Province et année | = Basic pension supplement 
Allocation Supplément de 
de base revenu garanti 
| ZA | 
| (2) me) 
(WE) (2) (3) to CE Thess: 
ate nee | L 
$000 percentage — pourcentage 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
OE CREER ag 1,6974| 1,697 | | 100.0 
(OG ECRIRE OCR 11,948 | 11,948 | eal 100.0 a 
LOG ETES cee coter Le Co 21224 19,707 1,5204 92.8 7.2 
OT OIE sa fe cuca PT. CORRE 39,710 30,633 9,077 | 77.1 22.9 
OA Ne En adehe tae May ot Bk 47,183 312293 15,960 | 66.2 33.8 
(ps 112) PERRET 4: DER 54,474 33,147 21,327 60.8 39.22 
DOTÉ AR ty tated ee 64,209 41,993 22,216 | 65.4 34.6 | 
HOTA so 2 nth etthg ees 73,073 | 48,310 | 24,763 66.1 339. 
| 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- | 
Edouard: | 
SSH S Oe. ousure) Saeed tesisbet Sl © coe 15544] 755 100.0 
(CYS S155 TR DE er NL Sel S 152 Pe | 100.0 | 
IS) SWE ceci cernes | 8,729 8,207 | 5224 94.0 6.0 
LOT ee Reo atc sa ER EE 14,735 | 11,810 2,925 80.1 | 19.9 
OMe eens sv mis, wud ere chee, va ers 17,204 11,926 | 5,278 | 69.3 30.74 
NOT ASUS S50 ES APRES 19,663 12,412 7251 63.1 | 36.9 ! 
LOTS de in à 292125 15,862 | 7,261 68.6 314 | 
WOT SON Ras sci cits sete OMe de cases ie 10259557 17,939 7,998 69.2 30.8 ! 
| | 
yi 4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: | 
ROSSA 7 Re Er fut 4,1244 4,124 100.0 | 
ÉCART M oF eesti 28,896 28,896 fie | 100.0 oe 
[OGG IGE on cone eit Es ee 48,998 46,533 2.4654 95.0 5.07) 
CRIE SEE EE ate: slate S Behe 82,938 67,995 14,943 82.0 18.0 
LO Ose ois. < ci SR CE M7 69,532 27,585 71.6 28.4 — 
TOP TT TR RE Cu ee 110,680 73,924 36,756 66.8 33.2 
LOTS As NE MONS MONTE 131,451 93,330 38,121 71.0 29.0" 
UOT A= (Sie ER RAE E scan 148,329 106,377 41,952 71.7 28:31] 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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| TABLE 3. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed Income 
Supplement), for Canada and Provinces, Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 3. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1951 - 52 à 1974-75 — suite 


Payments of basic pension and 
guaranteed income supplement 
| as % of total 
Guaranteed Lt 
Basic | income Versements d’allocations de base 
pension2 supplement? | et du supplement de revenu 
Total 2 | | garanti en % du total 
Province and year! | Allocation | Supplément |} == 
: , 2 de base? ae nr Guaranteed income 
PV Et année nl dE Basic pension supplement 
Allocation Supplément de 
de base revenu garanti 
+ -*- — eal = SSS 
| ES (3) 
(1) = (2 + 3) (2) (3) \(4)=——x 100 | (5) =——x 100 
| (1) (1) 
x SALAIRE ne Es oe Ses 
$000 | percentage — pourcentage 
| 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
| 
CRE RP 2,9354 | 2,935 | 100.0 | 
SSSR PRES 21,291 21,291 ne 100.0 wae 
| MO OS ee AR done 36,154 34,358 | 1,7964 | 95.0 5.0 
I SRE RER 62720; us 5159141000, 14.138 82.2 17.8 
ÉD REPAS 73,208 | 53,038 | 20,170 72.4 | 27.6 
UPA SERIE RER 84,002 56,704 | 27,298 67.5 325 
CPS ec ee 99,554 71,083 | 28,471 71.4 | 28.6 
RNAS Ase ie ER SERRE 112,874 | 81,723 | 31,151 724 | 27.6 
| | | 
Atlantic provinces — Provinces de l’At- | 
lantique: | | 
| 
Bee O08 0e. FAME esc, ad 9,5114 | oS ly 100.0 | 
Cons... 67287 | 67,287 | 318 | 100.0 | a 
BOO Okc ce 115,108 | 108,805 | 6,3034 | 94.5 | 55 
BEROEM igi. 52 | sO Bas 4G os wi 200,112 | 162,029 | 38,083 | 81.0 | 19.0 
LOIS TERESA te 234,712 165,719 68.993 70.6 | 29.4 
ESTES Se a ee 268,819 176,187 92,632 65.5 | 34.5 
2 NS SERRE tb RE 318,337 222,268 96,069 69.8 | 30.2 
LE Si ACTOR 360,213 254,349 105,864 70.6 29.4 
luébec: 
LISTES TERRE Et 16,5804 16,580 | 100.0 
: 61 OR EN PRE 137;74b1 Use eg hill isis 100.0 aoe 
DOLE CORNE eee eae ed 239,765 228,797 10,9684 95.4 4.6 
0 27/1 OR ER 464,482 384,223 80,259 82.7 17.3 
I UE CRE A EE RS 543,751 398,359 145,392 155 26.7 
LE 12 SR Eee, re ne 628,028 429,326 198,702 68.4 31.6 
A Le ns diane stares 756,027 546,609 209,418 123 274 
HIS CORNE 864,016 630,903 238115 73.0 27.0 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 3. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed Income 
Supplement), for Canada and Provinces, Selected Years, 1951 - 52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 3. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1951 -52 à 1974-75 — suite 


a RS Ee a 


Payments of basic pension and 
guaranteed income supplement 
as % of total 
ASE a Versements d’allocations de base 
pension? | supplement3 et du supplément de revenu 
Total = | 4 garanti en % du total 
Province and year! Allocation | Supplément 
E = : | de base? 2 ane Guaranteed income 
Province et année! garane | Basic pension supplement 
| 
| Allocation Supplément de 
| de base revenu garanti 
(1) =(2 +3) (2) (3) | 4) = 2, 100 (5)= x 100 
(1) (1) 
| $000 | percentage — pourcentage 
Ontario: | 
IS, No SEE CPE QUE ee | 28,1954) 28,195 | 100.0 
NIGU AOD es ce rete. = ee | 226,065 | 226,065 enh 100.0 . 4 
OGC REC NL eee ee 387,389 377,628 9,7614 | 97.5 25 
ATOME ER ET E 681,105 602,581 78,524 | 88.5 11.5 
EO Owe RE TE ER 2 IM775,910 620,867 155,043 | 80.0 | 20.0 
RON PES RTS RENE ey een | 881,393 653,404 | 227,989 | 74.1 259 
LORS EAN PRE tee | 1,063,978 834,159 229,819 | 78.4 | 21.6 
ANR re LME on | 1,207,643 958,800| 248,843 | 79.4 20.6 
| | 
Manitoba: | | | 
AS) AAs ARR oes 44574| 4,457 100.0 
OOM 62s 5h 35.5 SP LEE EN 38,085 38,085 re 100.0 : 
LOGE GTR ais MR ce ce | 63,498 60,767 PEN IG 95.7 | 4.3 
ROTO TAT as cha lane Sod RM cies eed 106,514 90,135 16,379 84.6 15.4 
OF Waid itn | kc sg RAEN crea) ohio ES 123,493 923335 31,158 74.8 254 
ROTDETÉ NN LR 6 ©, 2. CCRT 141,268 97,398 43,870 68.9 34108 
OTSA IR Ne À RE EE | 168,243 123,827 44416 73.6 26.4 
ORNE ET eee meee | 190,936 143,035 47,901 74.9 254 
| | 
Saskatchewan: | 
POS LA ee eae Tee eae 4,3994 4,399 100.0 
USTs AS RES ean acer | 39,621 39,621 Nae 100.0 . À 
OGC Eee Re TE de | 64,025 61,479 2,5464 96.0 4.0 
OPUS AN RER ie MOS ag ee 104,717 89,122 152595 85.1 14.9 
UO TIT ON, ais CN omaha cn) oy Brey 121,949 91,905 30,044 75.4 24.6 
LS IPERS [ea asec ate cs AN 138,945 98,047 40,898 70.6 29.4 
LOT Oe Ait RTE ames ns ES de 164,196 122,983 41,213 74.9 25.1 
NOTA OS. Ginuwine eile a ele Foe as 183,066 137,011 46,055 74.8 25-204 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 3. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed Income 
Supplement), for Canada and Provinces, Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 3. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1951 - 52 à 1974-75 — suite 


Payments of basic pension and 
guaranteed income supplement 
as % of total 
Bavic bas Versements d'allocations de base 
| ee: innate? et du supplement de revenu 
Total | cie +: APP pice | garanti en % du total 
Province and year! | Allocation | Supplément = 
Province a année! | de base? AN Guaranteed income 
| Ee | Basic pension supplement 
| Allocation Supplément de 
| de base revenu garanti 
i T Te T = a 
(1) = (2 +3) (2) (3) 4) =x 100 (= x 100 
yea — L —_ _— = ni 
$000 percentage — pourcentage 
Alberta: | 
SERRE ER | 4,3334 | 4,333 100.0 | 
NAS CPU RES | 42,276 | 42,276 eed 100.0 2h 
NSP RNAPAEL LE ESS 12,389 69,525 2,8644 96.0 4.0 
BOT OS TS SPORE 2 129,905 | 107,639 22,266 82.9 171 
BEM; Die. se sets ea EN RP 150,832 112,846 37,986 74.8 | 2522 
APTE SR CEE a 173,836 122,426 $1,410 | 70.4 29.6 
BETA ET LOL 209,049 154,272 | SAT 73.8 26.2 
LE ISERE TEE APPART PRE ee 236,838 175,914 60,924 | 743 | DST 
| | | 
Prairie provinces — Provinces des Prai- | 
ries: | 
D A eue | 13,1894 | 13,189 100.0 | 
: DGS GAS ER SOA 119,982 119,982 | ro 100.0 | ce 
VDOC OCR ARTE ER AS 199,912 191,771 8,1414 95:9 4.1 
BO ila sree <n) Gbowydls, f..ns, vc ey 341,136 286,896 54,240 | 84.1 15.9 
BBCSO rata hawks epee ETES 396,274 297,086 99,188 75.0 25.0 
REY TERRA POP EEE 454,049 317,871 136,178 | 70.0 30.0 
1 CAE can : 541,488 401,082 140,406 741 | 25.9 
MA Se ARE ees, 8 we 610,840 455,960 154,880 74.6 25.4 
British Columbia — Colombie-Britanni- 
que: 
Be EO 2 sa ie cee Seles, ey nee e 8,5434 8,543 100.0 
MORE. Shia Rec) banc eee 79,622 79,622 are 100.0 aye 
MOCE OTe. SUN, JR AT 110) ai 2 130,085 125,663 4,4224 96.6 3.4 
TD SRE ER RES 218,769 190,241 28,528 87.0 13.0 
ayes (1) COM mur Les 252,708 195,971 56,737 TiS 225 
EOD os Lays: Go geycplevicnrweviout ahs 289,738 208,217 81,521 TAWS) 28.1 
Bee Aen Ve, eS 101 detiun 2h 351,927 268,522 83,405 76.3 23%] 
ET ue eee he 401,326 307,739 93,587 76.7 2323 


Sce footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) ala fin du tableau. 
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TABLE 3. Total Net Payments Under Old Age Security Program (Basic Pension and Guaranteed Income 
Supplement), for Canada and Provinces, Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Concluded 
TABLEAU 3. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 


(allocation de base et supplément de revenu garanti), pour le Canada 
et les provinces, certaines années, 1951-52 a 1974-75 — fin 


Payments of basic pension and 
guaranteed i coe supplement 
as % of total 
Basic Aus Versements d'allocations de base 
| | pension2 supplement3 et du supplément de revenu 
| otal pe nd | garanti en % du total 
Province and year! | Allocation | Supplément fF : 
na | | de base? | a SE | Guaranteed income 
Province et année! | | ÉAÇANE | Basic pension supplement 
Allocation Supplément de 
| | de base revenu garanti 
w=e+35| © o lo-2uwl 6=2x 100 
| à ÿ (1) (1) 
= Le ate 
| $7000 percentage — pourcentage 
| 
Yukon and Northwest Territories— | | 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest: | 
CITES ae | EPP 484 | 48 | 100.0 
NC NES ANNE TE EN PRET | 440 | 440 Ae Sl 100.0 | 
UE a. TERRE | 148 | 745 | 34 | 99.6 04 — 
LONTETISERCPESCER Seer 1,618 | 1,249 | 369 | 77 22.8 
UTM PERRIER VIT LEE | 2,000 1293 707 64.6 35.4 
ONDES encre Us “cree 2,317 1,414 | 903 61.0 | 39.0 
OT ENT An AA ee er 2,736 1,785 | 951 65.2 34.8 | 
OMS ils ere | 3,128 22150] 913 70.8 29.24) 
| 
| 
Canada: | 
OST RSR RE Le 76,0674 76,067 100.0 
LOGI OD: ere Re dre atte tole L 625,108 625,108 reo 100.0 : 
OGG OT ih ae a re a ce 1,073,005 1,033,408 39,5974 96.3 3.7] | 
MOTORS eis te, à EL ee oy 2e 1,907,224 1,627,219 280,005 85.3 14.7 i 
MO FL callin EE eee e de aes) Suet Ses 2,205,355 1,679,295 526,060 76.1 23.9 1] 
TOT EMS) Eee eee sex Shien ets ee 2,524,345 1,786,420 737,925 70.8 29.291 
NOTA En date we aha ee 3,034,492 2,274,424 760,068 75.0 250 
OTA SS TD NE RM no sma cas 3,447,165 2,609,967 837,198 Teh | 24.3 


! April to March. — Avril à mars. 

2 The amount paid as Old Age Security pension. — Montant versé au titre d’allocation du Régime de sécurité de la vi 
eillesse. 

3 See Table 2, footnote 4. — Voir tableau 2, note 4. 

4 For three months, from January to March. — Pour les trois mois de janvier à mars. 


Note: (1) The rapid increases in Guaranteed Income Supplement payments in 1971-72 and 1972-73 are aseri- 
bable mainly to the escalations in benefit rates, which not only increased amounts paid, but enabled a much larger numbell 
of pensioners to participate in the GIS program as recipients of partial supplements. (2) The increase in basic pension} 
payments from 1972 - 73 to 1973 - 74 is almost entirely due to an increase in benefit rates. Nota: (1) L’augmentation| 
rapide des allocations du supplément de revenu garanti en 1971 - 72 et 1972 - 73 s’explique en majeure partie par la hauss! 
sensible des prestations qui ont non seulement fait monter le montant total des paiements mais qui ont aussi permis au 
plus grand nombre de retraités de participer au régime en bénéficiant des suppléments partiels. (2) La hausse des allocatior | i 
de base entre 1972-73 et 1973-74 est attribuable presque entièrement à augmentation des prestations. 


_ Source: Records of the Departments of National Health and Welfare and of Supply and Services. — Ministère de JL 
Sante nationale et du Bien-être social et ministère des Approvisionnements ct Services. 
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TABLE 4. Total Net Payments Under the Old Age Security Program (Basic Pension 


and Guaranteed Income Supplement), Related to Personal Income for Canada and Provinces, 


Selected Years, 1951 - 52 to 1974-75 


Province and year! 


Province et année! 


| 


1951-52 
1961-62 


11966 -67 


À 


1970-71 
4 272 
1972-73 
1973 - 74 
1974-75 


951-52 


| 
Jewfoundland — Terre-Neuve: 
| 


‘ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: | 


Total net 
pay ments 


Total net 


TABLEAU 4. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction du revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1951 - 52 à 1974-75 


Payments related 
to personal 
income 


Personal 
income2,3 


Revenu Versements en 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


des personnel?2.3 fonction du 
versements | revenu personne] 
D) © | @= Brion 
$7000 | $000,000 ( 
| 
1,6974 209 | 0.8 
11,948 440 297 
21,227 680 3.1 
39,710 1,025 3.9 
47,183 1,138 4.1 
54,474 1,318 4.1 
64,209 1.493 43 
73,073 
1554 | 64 | 1.2 
5,152 | 102 | 5.1 
8,729 | 151 5.8 
14,735 229 | 6.4 
17,204 239 | 7.2 
19,663 280 | 7.0 
2351235 \ 336 6.9 
25,937 | 
4,1244 | 533 0.8 
28,896 | 946 3.1 
48,998 1,302 3.8 
82,938 1,895 4.4 
97,117 2,100 4.6 
110,680 2,374 4.7 
131,451 2,682 4.9 
148,329 
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TABLE 4. Total Net Payments Under the Old Age Security Program (Basic Pension 
and Guaranteed Income Supplement), Related to Personal Income for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 4. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction du revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1951 - 52 à 1974-75 — suite 


SEE dd mn A. 


Payments related 
Total net Personal to personal 
payments income2;3 income 
Epes eo fou Total net Revent TE en 
Province et année! des personnel2,3 fonction du 
| __versements revenu personnel 
(1) | (2) (3) = 43 x 100 
‘i $000 | $°000,000 Te 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | | 
Pegi PAS DER To | 2,9354| 415 0 
SYS CPO Re os Ca ele ct ET} 21,291 | 671 | 3% 
LOGO COTIEN ER ME CR DOTE EC | 36,154 | 979 | 34 
ROADSTER ETS RP EE ON eee | 62,729 | 1,412 4,2 
Seno) ate cy eed ts ET TR PR orm gee = 73,208 1,587 4. 
NOTES EL IN ARR oc Of cue enn | 84,002 | 1,804 | 4 
LOTS AE one BOER ooo ee ECTS . | BESS: 1 2,014 | 4. 
OAS) TS ee ee COTE ED: | 112,874 ea 
Atlantic provinces — Provinces de I’ Atlantique: | 
| | 
ee RC et TD M aes | 9,5114| 12204 0. 
LES SP ARR oiao CN RES PE M ye mcs | 67,287 | 2159 3 
ND GOS GTS a DEL 0e de ER Re 115,108 Buoy EL 
LES AUG) Sr PRES 2 RER der: 200,112 | 4,561 4. 
OF as PE PT OS D Ne CET à DE aks | 234,712 | 5.064 4. 
NOTA 13) eae he PRE er ions ve RDC ie 268.819 5,776 4. 
SASSY Seekers Sars TRNS mar gs We merited coe ees Caria 318,337 6,525 4. 
MOTTE NE À whee hoes sia: Mees gol rade Cie 360,213 ak 1 
| 
Québec: 
DOS eS Dae ent he Beas ee muet à UT 16,5804 4,085 0 
LOGTE GA PER EE ee EE NS dE Ss es eel | 7,828 1 
MOT Seat TEE RICE ET CCC Me: 239,765 11,880 2 
MOTOR ics hese Ceca un CN de cie € 464,482 16,682 À 
WOT Eo) ER pane ER cn ets cure MO ce 548754 18,253 3 
NODDY] See cee PRET EE RE EL 628,028 20,586 4 
1973 ST ANR ER RNA EE RO EE RS PE A AT 756,027 23,345 1: 
DOTAT SRE SR PR Ne ie CE EME a ere 864,016 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Total Net Payments Under the Old Age Security Program (Basic Pension 


and Guaranteed Income Supplement), Related to Personal Income for Canada and Provinces, 


Selected Years, 1951 - 52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 4. Montant total net des versements en vertu du Régime de 
(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction du 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1951-52à1 


sécurité de la vieillesse 
revenu personnel, 
974-75 — suite 


Payments related 
Total net Personal to personal 
Province and year! acta Drome same 
= Total net Revenu Versements en 
Province et année! des personnel2,3 fonction du 
versements | Eure 
(1) (2) (3) = x 100 
f $°000 | $°000,000 % 
Ontario: | 
SES ee Pista, A MN Le NOTE: | 28,1954 6,521 0.4 
RME eue ONE De: | 226,065 12,187 | 1.9 
CO EE eue DIE CRU 387,389 18,655 | oi 
Dy Een td Oke | 681,105 | 27,974 | 2.4 
ST Re Rte CR OM | 775,910 30,741 ZS 
RETRO te LR QUE EU | 881,393 34,159) 2.6 
DISS ANSE pe TRE RE IL à | 1,063,978 | 38,423 | 2.8 
DOS SA Cue Re orcs, CA Er OME, 1,207,643 | 
Manitoba: | | 
| | | 
CU au LME, à | 4,4574 938 | 0.5 
D eut. | 38,085 | 1,436 | 2.7 
FREE EE tre RRS 63,498 | 2,039 | 3.1 
TS ae | a le GES FR. | 106,514 2,857 | 3.7 
Beet sc cin ME) LE SS ie 123,493 3,156 3.9 
PDC eee Ue BS aa ee 141,268 3,529 | 4.0 
EO. oe | ae ee ee ee re 168,243 4,063 | 4.1 
TIO SOE ten et re ee Pr EM ] 190,936 
askatchewan: | 
SD ANT se RER 4,3994 1,069 0.4 
MORE LU SON cute MTIROTe, 39,621 1,084 327 
DOCS. D IDR. 00 NP 64,025 2,047 Si 
Belen ty NORE, NES nos Ad ee AIT 104,717 22133 4.9 
SRE AN EC ER TT as, 121,949 2,531 4.8 
PET PET. ANNE. +. le AIT ONS. 138,945 2,740 SL 
1 TEM at NORTON TN A, 2 par 164,196 3,453 4.8 
D1 Us et eh rt =. © Ar Lt 183,066 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Total Net Payments Under the Old Age Security Program (Basic Pension 
and Guaranteed Income Supplement), Related to Personal Income for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 4. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 
(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction du revenu personnel, 


pour le Canada et les provinces, certaines années, 1951 - 52 à 1974-75 — suite 


Payments related 


| Total net Personal to personal 
payments income?2;3 income 
Province and year! | Total net Reve a Versements en 
Province e année! | des personnel? Soon ae 
| versements revenu personnel 
| (1) (2) | @=Bx 100 
. $7000 $°000,000 % 
Alberta: | 
LOS CARRS tow at re delete | 4,3334 | 1,250 0.3 
OPEN TRE ACC EC TRENCT. | 42,276 2,199 19 
RO OO Osta con oe Mee TE NE ETS OU TRES 72,389 3,374 2.1 
VOUS APM E CSI tet cee PRET CR 129905 4,953 2.6 
NOTE Gocco RRS = acd) os ee see ke 150,832 5,521 2 
WOT eo acs DER ce cb TES TIR. 173,836 6,204 2.8 
IT ETA fl ce cS AP se oe blots Be ce ed 209,049 1,299 29 
RASS ee a ett, Gieidtas PR AE Ed die | 236,838 
| 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: | 
POSTES DA) ete IRN tee conte EME ee | 13,1894 | 2.987 0.4 | 
OX EG RE EE 0 CRE | 119.982 | 4,719 25 | 
OGC GIE. ES CR CE Ce 199,912 7460 21 
WOOF te. aie ER ES he Seepe A | 341,136 9 943 3.4 
OS TS EE nm rares ot hr nr: | 396,274 11.208 3.5 
NOM DIA TBS 0 ET à GE | 454.049 12,473 3.6 Ii 
NOW 2 2 Ere coat. aaa l Orie, eee 541.488 14.795 3 40 
ROMA PR IR er le EN CERN: | 610.840 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
SSI Sieh ee SN nt er ea ER IS Ce 8.5434 1.665 0.5 
ASS NE OP RE CO Cnet sc a> cee 79,622 3,091 2.6 | 
NO COR IOU®. Le ddr it ois) RER: 130,085 4,817 29 
SLOTS EE PMR ar eee ee OMO CIC toks 218,769 OES 3.0 
PILE eee Oe ee a ee 252.708 8.127 344 
OR WB cs. «coi page sees Gt week CRE mee D 289,738 9,182 3.2 | 
TRE PRE CR oe es EBS Rds ec 351,927 10,606 38h) 
NOUS, DRE Tere Cee er tema ctor GO 401.326 


See footnote(s) at end of table 


. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 4. Total Net Payments Under the Old Age Security Program (Basic Pension 
and Guaranteed Income Supplement), Related to Personal Income for Canada and Provinces, 
Selected Years, 1951-52 to 1974-75 — Concluded 
TABLEAU 4. Montant total net des versements en vertu du Régime de sécurité de la vieillesse 


(allocation de base et supplément de revenu garanti) en fonction du revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, certaines années, 1951-52 à 1974-75 - fin 


Payments related 
Total net Personal to personal 
payments income2,3 income 
Province and year! = ; 
= Total net Revenu Versements en 
| Province et année! des personnel2,3 fonction du 
| versements revenu personnel 
| (1) | (2) | (3) = +x 100 
| $’000 $000,000 | % 
| | 
‘ukon and Northwest Territories — Yukon et Terri- | 
toires du Nord-Ouest: | 
| | 
Me NO LE on 2 484 | 26 0.2 
SRE ROSE io ee er | 440 59 0.7 
l | 
MSG EE: 1 ANGERS “li 748 80 0.9 
| | 
| ADENTANTES Don PR alé ce Ei | 1,618 148 a 
MU leu... or ee 2,000 164 | hi 
| 
MAP TO Tr RP mal... n SENS 2 27 187 | ee 
000 D as toate te à 2,736 212 | 1.3 
res oct. lan Ae Da | 3,128 | 
| | 
anada | 
SSI CPEs, Gye CORRE ER ee, 76,0674 | 16,791 | 0.4 
| | 
D nn 625,108 | 30,104 | 2.1 
| 
eee Ghar ie ol ee Mapes» as 1,073,005 | 46,094 | 2.3 
RE held BAe Maa os) oat AD et | 1,907,224 | 66,633 | 2.9 
UE Re ee il Le ee RE 22205855 73,630 3.0 
ESET, leu ae: dune - 1. 2,524,345 | 82,440 3.1 
03-2 T IIS Sb et A Ot Le oe 3,034,493 93,992 32 
4 TERRE DRE PAR EE en Le 3,447,165 111,469 3.1 
! April to March for payments and calendar year preceding the hyphen for Personal Income. — La période 
avril à mars pour les versements ct l’année civile précédant le tiret pour le revenu personnel. % 
2 Includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorporated businesses, 


‘erest, dividends and miscellaneous income 
curity Pensions, Family Allowances, and U 


and transfer payments received from 


governments (such as Old Age 
nemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. — 


imprend les traitements, les salaires et le revenu du travail supplémentaire, le revenu net des entreprises non 


nstituées, les intérêts, les dividende 
ils que les prestations de sécurité de 
$ sociétés et des non-résidents. 

4 For calendar 


Source: (a) Column 1, records of the De 


year preceding the hyphen. — Pour l’année civile précédant le tiret. 
For 3 months from January to March 1952. — Pour les trois mois de janvier à mars 1952. 


partments of National Health and Welfare and of Supply and 


s, le revenu de sources diverses et les transferts provenant des gouvernements 
la vieillesse, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), 


tvices. (b) Column 2, Statistics Canada, System of National Accounts (Current) Branch. - a) Colonne 1, minis- 


e de la Santé nationale et du Bien-être 
itistique Canada, Direction du systeme de 


social et ministère des Approvisionnements et Services. b) Colonne 2, 
$s comptes nationaux (courants). 
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TABLE 5. Annual Payment Per Pensioner for Old Age Security and Guaranteed 
Income Supplement, Related to Per Capita Personal Income, 
for Canada and Regions, 1967 - 68 to 1974-75 


Guaranteed income supplement3 
Supplément de revenu garanti3 
Basic ee L = 
Region and year! - ee tren M 
Région et nel | eee de | Total HRYOENE PRIOR Paved 
seulement? Total des Nombre de Versement 
versements bénéficiaires annuel 
moyen 
a () (2) (3) (4)=(2+3) 
4 4 L Ne 
| dollars No. — nomb. dollars 
|Atlantic provinces — Provinces de l’At- 
lantique: 
MMOG TE HERG, vee eRe ce casaoret | 904.50 25,581,003 91,986 278.10 
DAO GS = OO LR AC R tee eee 922.50 32,266,121 972525 330.85 
SLIGO = iy erties demebce sails, EE UE 940.74 35,088,751 103,245 339.86 
BAP FT OGL, a ere. Re Te 956.22 38,083,612 108,048 352.47 
Sa OM baa) De.) el CREE ate TS © 968.64 68,992,932 | 121,962 565.69 
CUS TOT Sie Sek co Je iy dee wc be Len 994.56 92,632,153 125,439 738.46 
TO YSU Ween amine uae Mace rs ic. ue 1,240.32 96,068,506 128,938 745.08 
SHOT ATS) ER coe ER 1,380.36 105,863,503 129,964 814.56 
Québec: | 
9 | NOG Fi GSt ER ET eo nie 904.50 54,423,691 178,212 305.39 
ONPG O S36 0M RE Er comen 922.50 66,181,574 195,535 338.46! 
HI DGD 70 RE ec ereciee 940.74 19975812 214,026 342.84 
MOTOS RP EE CEE 956.22 80,259,161 226,300 354.66 
ASTON nos tee OR EE Ti tee 968.64 145,391,555 | 254,486 571.31 
ANS TO TS RES ee ere 994.56 198,702,334 267,781 742.03 | 
SPOTS TA RAR EC site Gate ree 1,240.32] 209,418,038 280,111 747.63 
ICH | REY Seat Sie olin. A) cece 0e 1,380.36] 233,112,758 285,193 817.40 
Ontario: 
Dp OG iike: OS seats et eae ae) rie 904.50 84,127,095 224,476 374.77 
NSH OG Si- CIM E Deer ner torts als lately 922.50 75,201,906 232,374 323.62 
PONE TOGO = Ors eee seis ts che ce eee 940.74 77,154415 242,433 318.25)! 
DOWEL OO Til Peer ent ets 956.22 78,524,095 251,796 311.86. 
D AN UOTE ER ee Gc 968.64 155,042,845 302,720 512MIN 
DOW OTD 1 Sir, ER Ce RTS EN EL EC 994.56| 227,988,691 318,858 715.024 
PESSIMIST ES keri ES PR ER ER ER e € 1240532) 2298195305 335,628 684.74 | 


OMe ICTR VESTS, clare Oxo ONG oO toma DLONE 1,380.36 | 248,843,122 336,695 739.08 


See footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 5. Prestations annuelles versées aux bénéficiaires de la sécurité de la vieillesse 


some 


et du supplément de revenu garanti en fonction du revenu personnel par habitant, 
pour le Canada et les régions, 1967 -68 à 1974-75 


ts 


Basic pension 
and supplement 


Per capita 
personal income4 


Payments related to per capita 


personal income 


Versements en fonction du revenu personnel 


par habitant 


a e Basic 

__ Allocation de Revenu personnel pee 

| HAE par habitant Basic pension Supplement ee 

Allocation de Supplément Allocation de 

| base base et 

| Il L : . = X aes su pplement | 

| (S)=(1 + 4) (6) (DE ES 100 (8) = a 100 (9) = pete 100 | 

ae LL MIT pp RS NO 

dollars percentage — pourcentage 

| | | 
1,182.60 1,728 5213 16.1 68.4 l 
125335 1,887 48.9 175 66.4 2 

1,280.60 2,066 45.5 16.5 62.01 £3 

| 1,308.69 2,240 | 42.7 | 15370) 584 | 4 

1,534.33 2,462 | 597 23.0 | 62.3 es 

| 1,733.02 2,773 | 35.9 26.6 | 625| 6 

1,985.40 3,089 40.2 24.1 643 | 7 

| 2,194.92 8 

| 

| | 

| 

| 1,209.89 2,247 40.3 | 13/64 53.8 9 

| 1,260.96 2,394 38.5 14.1 | 52.6 | 10 
1,283.58 2,601 36.2 | 13729) 49.5°% Sle 
1,310.88 2,774 34.5 | 12.8 | 47.3 | 12 
1,539.95 3,028 320 18.9 30, 95h WS 
1,736.59 3,403 29:21} 21.8 51.0 | 14 
1,987.95 3,839 3223 19:5 S18 WS 

| 2197276 16 
1,279.27 2,884 31.4 13.0 444 | 17 
1,246.12 3,146 293 10.3 BM ee) 
1,258.99 3,470 27 9 36.3 | 19 
1,268.08 3,705 25.8 8.4 34.2 | 20 
1,480.81 BO) 24.3 12.8 SV |) At 
1,709.58 4,366 22.8 16.4 39/2111 22 
1,925.06 4,840 25:6 14.1 sieht 2483 
2,119.44 24 


Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


— 568 — 


TABLE 5. Annual Payment Per Pensioner for Old Age Security and Guaranteed 
Income Supplement, Related to Per Capita Personal Income, 
for Canada and Regions, 1967 -68 to 1974-75 — Concluded 
ee ON LE LEE OU @S eu EAU ED 2 2 


Guaranteed income supplement3 
Basic pension Supplément de revenu garantis 
only2 te * 

ve Average 

Region and year! sue ae Number of annual 

— I ast t2 Total payments pensioners payment 

Région et année! SNE, = = Lez 

Total des Nombre de Versement 

versements bénéficiaires annuel 

| moyen 
(1) (2) (3) (4) = (2 +3) 

No. | 
dollars No. — nomb. dollars 
Prairie provinces — Provinces des 
Prairies: 

MEET © nus sig ete st) oe Sst 904.50 42,840,320 130,199 329.04 

A MÉTRO EE 922.50 44,739,831 136,616 327.49 

MO GIE OR RE le 940.74 50,130,274 | 144,621 346.63 

AT OT TE ER ER PE pe 956.22 54,241,228 151,021 359164 

SUN ET ET EE EC 968.64 99,188,356 181,229 547.31 

GRIMM OT Si) a Se ART rite 994.56 136,177,709 190,216 711591 

TANT SC Sey ae ci TEE 1,240.32 140,406,584 198,056 708.92 

SIMON PTS eee ur cac Geteiret | 1,380.36 154,879,156 195,008 794.221 

British Columbia — Colombie-Britan- | 
nique: 

OH UIG TOG EE De Musa masse | 904.50 27,664,511 77,974 354.79 | 
OBL IOS 09). son NE AR cine aie à Pole four 922.50 25,784,016 612127 317.82) 
UTM GO Ore tate “a pal ET te Ses ce 940.74 27,401.086 82,816 330.87 
NOM mL) =) AE ES ER nr 956.22 28,527,967 85,832 332530 
GT RE DENT CR CE aah, sf 968.64 56,736,573 106,186 534.31 
ANRT ST RE ele te eae 994.56 81,520,774 112,515 724.53 
SOL TS TA ves mille aged sts ose ret t 1,240.32 83,404,661 121,367 687.21 
OU WOT 4 ETS As ide = De 5 Bee 1,380.36 93,586,534 122,736 762.50 

Canada: 
AN TIC NE SRPERRE FRERE 904.50 | 234,835,151 703,547 333.79 
Re EEO OOOO amatitt cueae see sit Oe 922,50 | 244,470,268 743,955 328.61 
ORO G9 TO ET es ae: ere ets 940.74 | 263,478,628 787,996 334.37 
ZORA OO TIMES Se Gla Syst keke 956.22 | 280,005,371 823,924 339.84 
Pail. | CABS TASER ENST ER ne 968.64 | 526,059,572 967,623 543.66 
DE NUD D ETES EE de re es à à cote 994.56 737,924,906 1,015,865 726.40 
DS MNT Steen nate oy teats re let euete ete 1,240.32 | 760,068,035 1,065,180 713.56 
LAN TO ATSS ER RNA EE RE 1,380.36 | 837,198,015 1,070,626 781.97 


1 April to March for payments, 12-month average for number of pensioners and the calendar year preced 
ing the hyphen for Personal Income. 
The amount paid as Old Age Security pension. 


3 See Table 2, footnote 4. 


4 For the calendar year preceding the hyphen; for a definition of Personal Income, see Table 4, footnote 2 


S Regional figures do not add to these for Canada, since figures for the territories are included in Canad 
figures. 4 


Source: (a) Columns 1, 2 and 3, records of the Departments of National Health and Welfare and of Suppl 
and Services. (b) Column 6, Statistics Canada. 
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TABLEAU S. Prestations annuelles versées aux bénéficiaires de la sécurité de la vieillesse 
et du supplément de revenu garanti en fonction du revenu personnel par habitant, 
pour le Canada et les régions, 1967 - 68 à 1974-75 — fin 


Basic 
pension and 
supplement 


Allocation de 
base et 
supplément 


45.8 | 
42.6 
39.4 | 


37.8 
40.4 
42.1 
42.1 


49.9 
46.5 
43.3 
41.4 
44.3 
45.6 
45.9 
44.1 


Payments related to per capita personal 
income 
; ; > Versements en fonction du revenu personnel 
Basic pension Per capita par habitant 
and supplement personal income4 Se = 
Allocation de Revenu pouconel 
ar par habitant Basic pension Supplement 
| Allocation de Supplément 
; base 
\ | RE Yo 
1 ad (4 
| (5)=(1#+4) (6) (=x 100 (8) = x 100 
! | ee Oe en ie 
dollars percentage — pourcentage 
| 
| 1,233.54 2,310 | 397 14.2 | 
| 1,249.99 2558 36.1 12.8 
| 1,287.37 2,735 34.4 | 12.7 | 
1,315.38 2,826 33.8 | 12.7 | 
| 1551595 3,164 | 30.6 | 172 
| 1,710.47 Sse 28.4 | 20.4 
{ 1,949.24 4,121 30.1 1722 
| 2,174.58 | 
| | | 
| 1,259.29 2,750 32.9 12.9 
| 1,240.32 2,914 S17 10.9 
| 1,271.61 3,226 292 10.3 
| 1,288.59 3,405 28.1 9.8 
| 1,502.95 3,719 26.0 14.4 | 
1,719.09 4,086 24.3 172701 
| 1,927.53 4,581 27.1 15.0 
| 2,142.86 | 
| 1,238.29 2,482 36.4 13.4 
| ED Siladul 2,690 34.3 12.2 
| IU PATES SIU 2,943 32.0 11.4 
1,296.06 3,129 30.6 10.9 
| 1,512.30 3,414 28.4 15.9 
| 1,720.96 3,778 26.3 192 
| 1,953.88 4,254 292 16.8 
2,162.33 4,898 28.2 16.0 | 


On & & 1 — 


com) DH 


\O 


| 15 


[17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 


| ! Période d’avril à mars pour les versements, moyenne de 12 mois pour le nombre de bénéficiaires et année 
vile précédant le tiret pour le revenu personnel. 
| Montant versé au titre d’allocation au Régime de sécurité de la vieillesse. 
3 Voir tableau 2, note 4. , 

Pour l’année civile précédant le tiret; voir tableau 4, note 2 pour une définition de revenu personnel. 

| 5 La somme des chiffres régionaux ne correspond pas à ceux du Canada car les chiffres des territoires 


mt pris en compte dans ceux du Canada. 
| Source: a) Colonnes 1, 2 et 3, ministère de la Santé nationale et du Bien-être 


‘ovisionnements et Services. b) Colonne 6, Statistique Canada. 
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CHAPTER TWO 


Section G — Social Allowances 
and Services 


1. Program Information! 


Included in Section G are the 
following: 


(a) Programs for the older popula- 
tion: 
Old Age Pensions, 
Old Age Assistance. 


(b) Programs for blind persons: 
| The pension paid to blind 
| persons under Old Age 
l Pensions, 
Allowances for Blind Per- 
sons. 
(c) Programs for disabled persons: 
Allowances for Disabled 
Persons, 
Vocational Rehabilitation 
of Disabled Persons. 


_(d)Programs for  federal-prov- 
incial cost-sharing of gen- 
eral welfare expenditures: 
Unemployment Assistance, 
Canada Assistance Plan. 


| Some of these programs are no 
longer operative, these being Old 
Age Pensions, Old Age Assistance, 
ind pensions paid to blind persons 
inder Old Age Pensions. Some are 
veing phased out, these being 
Allowances for Blind Persons, 


| À As a rule, for programs included in 
hapters 1 and 2, program information 
provided only in Chapter 1. In this 
ction, an exception has been made 
nee a number of inter-related programs 
te discussed. However, for a more com- 
lete description of programs, Chapter 1, 
ection G, should be consulted. 


CHAPITRE DEUX 


Section G — Allocations et 
services sociaux 


1. Information sur les programmes! 


Les suivants sont inclus dans la Sec- 
tion G: 


a) Programmes pour la population 
âgée: 
Pensions de vieillesse, 
Assistance-vieillesse. 


b) Programmes pour les aveugles: 
Pension accordée aux personnes 
aveugles en vertu des pensions 
de vieillesse, 
Allocations aux aveugles. 


c) Programmes pour les invalides: 
Allocations aux invalides, 
Réadaptation professionnelle des 

invalides. 


d) Programmes fédéraux-provinciaux 
a frais partagés de bien-étre géné- 
ral: 

Assistance-chômage, 
Régime d’assistance publique du 
Canada. 


Quelques-uns de ces programmes ne 
sont plus en vigueur, notamment les 
pensions de vieillesse, l’assistance- 
vieillesse, et les pensions accordées aux 
personnes aveugles en vertu des pensions 
de vieillesse. D’autres sont abandonnés 
progressivement, notamment les alloca- 


1 Régle générale, pour les programmes 
compris dans les chapitres 1 et 2, l’informa- 
tion sur les programmes est données au cha- 
pitre 1 seulement, Une exception a été faite 
dans cette section puisqu’un certain nombre 
de programmes reliés sont discutés. Toutefois, 
ta Section G du chapitre 1 devrait étre consul- 
tée pour une description plus complète. 


Allowances for Disabled Persons 
and Unemployment Assistance. 
With all of these programs, includ- 
ing those which have been termi- 
nated and those which are being 
phased out as well as those which 
do not belong to either of these 
categories, the programs have pro- 
vided for cost-sharing between the 
federal and provincial or territorial 
governments. The conditions for 
cost-sharing and the respective 
shares of the two levels of govern- 
ment have been defined by federal 
legislation. Before there could be 
any cost-sharing, agreements have 
had to be signed between the gov- 
ernments concerned. 


Information relating to these 
programs are provided in Chapter 1, 
Section G. 


2. Statistics on Beneficiaries 


(i) Assistance to the older popu- 
lation — Table 3, shows that 
the number of Old Age 
Pensioners (excluding blind 
persons who received this 
pension) rose from 197,000 
in March 1946 to somewhat 
more than 302,000 in March 
1951, the last year during 
which this program was in 
operation. As a percentage 
of the relevant age popula- 
tion (70 and over), these 
pensioners represented 37.4% 
in 1946 but 46.3% by 1951. 
The corresponding percent- 
ages for provinces and re- 
gions varied, for example, 
with these pensioners repre- 
senting in 1951 78.6% of the 
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tions aux personnes aveugles, les alloca- 
tions aux invalides et l’assistance- 
chômage. Tous ces programmes, qu'ils 
soient abandonnés complètement ou 
progressivement ou qu’ils n’appartien- 
nent à aucune de ces catégories, ont 
pourvu au partage des coûts entre les 
gouvernements fédéral et provinciaux 
ou territoriaux. Les conditions du par: 
tage des coûts et les parts respectives des 
deux niveaux d’administration ont été 
définies par la législation fédérale. Avant. 
tout partage de coûts, des accords ont. 
été conclus entre les gouvernements en 
question. 


L'information sur ces programmes 
est donnée au chapitre 1, Section G. 


2. Statistiques des bénéficiaires | 


| 

i) Assistance à la population âgée — 
Le tableau 3 montre que le 
nombre de personnes bénéficiant 
des pensions de vieillesse (n’inclus 
pas les personnes aveugles qui ont) 
reçu cette pension) s’est élevé de! 
197,000 en mars 1946 à un peu 
plus de 302,000 en mars 1951, la, 
dernière année pendant laquelle ce. 
programme était en vigueur. Ces 
pensionnés formaient 37.4 % dela, 
population âgée de 70 ans et plus 
en 1946, mais 46.3 % en 1951 
Les pourcentages correspondant: 
variaient selon les provinces el 
régions. Par exemple, ces pen 
sionnés représentaient, en 1951 
78.6 % de la population âgée dl 
70 ans et plus en Terre-Neuve 
contre 37.3 % en Ontario, 43.7 7 
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. (ii) Assistance to 


population 70 and over in 
Newfoundland, as against 
37.3% in Ontario and 43.7% 
in British Columbia and 
53.0% in Quebec. 


Table 4 shows that for 
Canada as a whole, the reci- 
pients of Old Age Assistance 
(persons 65 or older, al- 
though not old enough for 
Old Age Security, and quali- 
fying for assistance as a re- 
sult of a means test) com- 
prised about 20% of the 
relevant age population dur- 
ing most years this program 
was in operation. As in the 
case of Old Age Pensions, 
the rate of participation in 
the Old Age Assistance pro- 
gram varied by province, 
with the percentages being 
higher than the national 
average in the Atlantic prov- 
inces and Quebec, but lower 
in Ontario and British 
Columbia. In the Prairie 
provinces, the corresponding 
percentages were close to the 
national average or slightly 
lower. 


blind _ per- 
sons — A pension was given 
to blind persons under the 
Old Age Pensions Act from 
1937 to 1951. Since 1952, 
allowances have been given 
under the Blind Persons Act. 
With the inception of the 
Canada Assistance Plan in 
1966, these allowances have 
been in a process of phasing 
out. 
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en  Colombie-Britannique et 
53.0 % au Québec. 


Le tableau 4 montre que dans 
tout le Canada, les bénéficiaires de 
l’assistance-vieillesse (personnes 
âgées de 65 ou plus, pas assez 
âgées pour bénéficier du Régime 
de sécurité de la vieillesse, mais 
admissibles à l’assistance en raison 
d’une évaluation des ressources) 
comprenaient environ 20 % de la 
population d’âge relative pendant 
la plupart des années que ce pro- 
gramme a été en vigueur. Comme 
dans le cas des pensions de vieil- 
lesse, le taux de participation au 
programme d’assistance-vieillesse a 
varié selon la province, les pour- 
centages étant plus élevés que la 
moyenne nationale dans les pro- 
vinces de l'Atlantique et au 
Québec, mais moins élevés en 
Ontario et en  Colombie- 
Britannique. Les pourcentages 
correspondants se rapprochaient 
de la moyenne nationale ou 
étaient légèrement moins élevés 
dans les provinces des Prairies. 


ii) Assistance aux aveugles — Une pen- 


sion a été accordée aux aveugles en 
vertu de la Loi des pensions de 
vieillesse de 1937 à 1951. Depuis 
1952, des allocations sont versées 
en vertu de la Loi sur les aveugles. 
Depuis l'introduction du Régime 
d’assistance publique du Canada 
en 1966, le programme d’alloca- 
tions aux aveugles est en voie 
d'abandon. 


Table 1 shows that for 
Canada as a whole 6,945 
blind persons were receiving 
assistance through Old Age 
Pensions in March 1946 and 
that these numbers increased 
to 11,198 by March 1951. 
The latter figure is consider- 
ably higher than the 8,079 
shown in the same table as the 
number of recipients of 
Allowances for Blind Persons 
in March 1952. This differ- 
ence is due to a difference in 
coverage. Until 1951, blind 
persons 70 or over were clas- 
sified as recipients of pen- 
sions for the blind. In 1952, 
Old Age Security pensions 
became available universally 
to persons 70 and over who 
met residence requirements, 
and Allowances for Blind 
Persons were paid only up to 
the age of 69. 


The pattern just described 
about the number of recipi- 
ents of pensions for the 
blind under Old Age Pen- 
sions in March 1951 and the 
number of recipients of Al- 
lowances for Blind Persons 
in March 1952, prevailed in 
all provinces except New- 
foundland. In that province, 
which had joined confedera- 
tion only in 1949, the Old 
Age Pensions program had a 
history of only two years in 
March 1951. The number of 
blind persons in receipt of 
Old Age Pensions was only 
171 in 1950, but it rose to 
317 in March of the follow- 
ing year, and the number of 
recipients of Allowances for 
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Le tableau 1 révèle que dans 
tout le Canada, 6,945 personnes 
aveugles recevaient de l’assistance 
par l'entremise des pensions de 
vieillesse en mars 1946, et que ce 
nombre est passé 4 11,198 en 
mars 1951. Ce dernier chiffre dé- 
passe considérablement le nombre 

éficiai des allocations 
aux aveugles en mars 1952 
(8,079). Cette divergence est attri- 
buable à une différence de champ 
d'application. Jusqu’en 1951, les 
aveugles âgés de 70 ans et plus 
étaient classés comme  bénéfi- 
ciaires des pensions aux aveugles. 
En 1952, le Régime de sécurité de 
la vieillesse est devenu universel 
pour les personnes âgées de 70 ans 
et plus qui satisfaient aux exi-, 
gences concernant la résidence, et, 
les allocations aux aveugles ont. 
été versées seulement jusqu’à l’âge, 
de 69 ans. 


Le modèle décrit ci-haut con- | 
cernant le nombre de bénéficiaires 
de pensions aux aveugles en vertu 
des pensions de vieillesse en mars 
1951, et le nombre de bénéfi- 
ciaires d’allocations aux aveugles! 
en mars 1952, prévalait dans 
toutes les provinces sauf en Terre: 
Neuve. En cette province, qui ne 
fit partie de la Confédération 
seulement qu’en 1949, le pro- 
gramme des pensions de vieillesse) 
n’avait que deux ans en mars. 
1951. Le nombre de personnes | 
aveugles qui bénéficiaient de pen- 
sions de vieillesse était de 171 en 
1950, mais s’est élevé à 317 en 
mars de l’année suivante, et le 
nombre de bénéficiaires d’alloca- | 
tions aux personnes aveugles 
étaient de 321 en mars 1952. Ce 
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Blind Persons in March 1952 
came to 321. This anoma- 
lous pattern would seem to 
be attributable to the fact 
that the Old Age Pensions 
program was quite new in 
Newfoundland and that it 
had not had time to reach a 
stage of maturity. 


The number of persons 
receiving the Allowances for 
Blind Persons constituted 
approximately 0.1% of the 
relevant age population dur- 
ing the period 1952 to 1966 
(after which, it has been ina 
process of phasing out). The 
corresponding  percentage 
tended to vary somewhat, 
depending on the province. 


_ (iii) Assistance to disabled per- 
sons — There are two federal- 
provincial cost-sharing pro- 
grams specifically designed 
tO assist the disabled: 
Allowances for Disabled Per- 
sons and Vocational Re- 
habilitation of Disabled 
Persons. The former began in 
January 1955; the latter has 
been in operation since 1952 
initially under the authority 
of an order-in-council, and 
since 1961, under provisions 
of the Vocational Rehabilita- 
tion of Disabled Persons Act. 


There are some basic 
differences in orientation 
between these two pro- 
grams: 


(a) the former is an income 
security program, while 
the latter is a social 
service program; 
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iii) Assistance 


modèle exceptionnel pourrait être 
attribuable au fait que le pro- 
gramme des pensions de vieillesse 
était tout nouveau en Terre-Neuve 
Cte Me: cer fait. le programme 
n’avait pas eu le temps d’atteindre 
un certain niveau de maturité. 


Le nombre de personnes béné- 
ficiant des allocations aux 
aveugles représentait approxima- 
tivement 0.1 % de la population 
d’âge relative pendant la période 
de 1952 à 1966 (année après 
laquelle le programme fut en voie 
d'abandon). Le pourcentage cor- 
respondant avait tendance à varier 
selon la province. 


aux invalides — I] 
existe deux programmes fédéraux- 
provinciaux à frais partagés conçus 
spécialement pour aider les inva- 
lides: les allocations aux invalides 
et la réadaptation professionnelle 
des invalides. Le premier a débuté 
en janvier 1955; le second est 
en exploitation depuis 1952, 
d’abord en vertu d’un décret du 
Conseil, et depuis 1961, sous le 
Régime de la Loi sur la réadapta- 
tion professionnelle des invalides. 


Il existe certaines différences 
fondamentales dans l'orientation 
entre ces deux programmes: 


a) Le premier est un programme 
de sécurité du revenu, tandis 
que le second est un pro- 
gramme de service social; 


(b) the former is means- 
tested, but the latter is 
not; 


(c) the former requires that 
recipients of assistance 
be totally and perma- 
nently disabled, but the 
latter aims at the voca- 
tional rehabilitation of 
physically and mentally 
disabled persons and in- 
cludes such services as 
medical, social and voca- 
tional assessment, coun- 
selling, restoration ser- 
vices, provision of 
prostheses, training, 
maintenance allowances 
and the provision of 
tools, books and other 
equipment. 


Table 1 shows that in 
March 1959, by which time 
all provinces and territories 
were participating, there 
were 48,040 recipients of 
Allowances for Disabled 
Persons; this number grew to 
54,191 by March 1966, a 
figure representing approxi- 
mately 0.5% of the relevant 
age population (18 to 69). 


Table 7 of Section G, 
Chapter 1, shows the num- 
ber of persons who have 
been assisted under the 
Vocational Rehabilitation of 
Disabled Persons Act during 
the years from 1962 - 63 to 
1973 - 74, the number assist- 
ed in the latter year coming 
to 30,368. Figures on per- 
sons assisted are not avail- 
able by province. 


b) Dans le premier, les versements 
sont assujetis à l’évaluation des 
ressources, mais pas dans le 
second; 


c) Le premier exige que les bénéfi- 
ciaires soient invalides d’une 
manière totale et permanente, 
mais le second vise à la réadap- 
tation professionnelle des per- 
sonnes invalides physiquement 
et mentalement et comprend 
des services tels que l’évalua- 
tion médicale, sociale et profes- 
sionnelle,  l’orientation, le 
rétablissement, la fourniture de 
prothéses, la formation, les 
allocations de subsistance et la 
fourniture d’outils, de livres et 
d’autres matériels. 


Le tableau 1 montre qu’en mars 
1959, c’est-à-dire au moment où 
toutes les provinces et les terri-. 
toires participaient au programme, 
on comptait 48,040 bénéficiaires. 
Leur nombre a augmenté graduel- | 
lement pour atteindre 54,191 en. 
mars 1966. Ce chiffre représentait, 
approximativement 0.5% de la 
population d’âge relative (18 à 
69). 


Le tableau 7 de la section G du 
Chapitre 1, donne le nombre de 
personnes assistées en vertu de la 
Loi sur la réadaptation profession- 
nelle des invalides pendant les 
années 1962 - 63 à 1973 - 74, et le 
nombre de personnes assistées 
pendant les années récentes se. 
chiffrant à 30,368. Les chiffres. 
indiquant le nombre de personnes 
assistées dans chaque province ne 
sont pas disponibles. | 
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| (iv) General welfare — In the 
postwar period there have 
been two federal-provincial 
cost-sharing programs for 
general welfare: Unemploy- 
ment Assistance which com- 
menced in 1956 and the 
Canada Assistance Plan 
which started in 1966. Since 
1966, the Unemployment 
Assistance program has been 
in a process of phasing out in 
favour of the more flexible 
Canada Assistance Plan, 
which has a wider definition 
of shareable cost. 


Table 1 shows that from 
1961 to 1967, there were 
about 600 to 700 thousand 
persons who were being 
assisted under programs 
funded by Unemployment 
Assistance. Table 2 shows 
that beneficiaries of pro- 
grams funded by Unemploy- 
ment Assistance represented 
3 to 4% of the total popula- 
tion during the same period. 


Table 1 shows that the 
number of persons assisted 
rose noticeably with the in- 
troduction of the Canada 
Assistance Plan, and that be- 
tween 1968 and 1974, the 
number of persons being as- 
sisted by that plan has come 
to about 1.3 to 1.6 million 
persons. Table 2 shows that 
these beneficiaries have re- 
presented 6 to 7% of the 
total population in these 
years. 


Table 2 shows that there 
have been noticeable differ- 


iv) Bien-être général — Au cours de la 


période d’après-guerre, on a connu 
deux programmes  fédéraux- 
provinciaux à frais partagés de 
bien-être général: l’assistance- 
chômage, qui a débuté en 1956, et 
le Régime d’assistance publique 
du Canada, qui a débuté en 1966. 
Depuis 1966, le programme 
d’assistance-chômage. est en voie 
d'abandon en faveur du Régime 
d'assistance publique de Canada, 
qui est plus souple et qui com- 
porte une définition plus vaste du 
cout partageable. 


Selon le tableau 1, prés de 600 
a 700 milliers de personnes étaient 
assistées de 1961 à 1967, grâce 
aux programmes financés par 
l’assistance-chômage. Le tableau 
deux montre que les bénéficiaires 
des programmes financés au 
moyen de l’assistance-chômage 
représentaient de 3 à 4% de la 
population totale pendant la 
même période. 


Le tableau 1 indique que le 
nombre de personnes assistées 
s’est élevé sensiblement à l’intro- 
duction du Régime d’assistance 
publique du Canada, et que, entre 
1968 et 1974, le nombre de per- 
sonnes assistées au titre de ce 
régime a atteint de 1.3 à 1.6 mil- 
lions de personnes. Le tableau 2 
montre que ces bénéficiaires 
représentaient de 6 à 7 % de la 
population totale de ces années. 


Le tableau 2 indique qu’il y a 
eu des différences sensibles dans 


ences in provincial depend- 
ency rates (beneficiaries as a 
percentage of total popula- 
tion) for programs funded 
by Unemployment Assist- 
ance and the Canada Assist- 
ance Plan. For example, 
dependency rates have been 
consistently higher than the 
national average in New- 
foundland under both pro- 
grams, and _ consistently 
lower in Ontario. 


3. Statistics on Payments 


Total federal government pay- 
ments to provinces under the 
various welfare programs for per- 
sons in need are shown in Table 5. 
Federal payments to provinces 
under the Vocational Rehabilita- 
tion of Disabled Persons Act is 
shown in Table 7. As noted earlier, 
the latter program is not means- 
tested or even income-tested. It is a 
social service program, not a pro- 
gram for persons in need. 


Table 5 indicates that federal 
payments to provinces for welfare 
programs have fluctuated somewhat 
over the postwar years. For exam- 
ple, in 1950-51, the amount was 
$103 million but $83 million in the 
following year and $22 million in 
1952-53. This drop is mainly as- 
cribable to the termination of Old 
Age Pensions in December 1950, 
after which month Old Age Secur- 
ity, a universal payment available to 
all persons qualifying through age 
and residence, became available. 
There was a gradual increase in 
federal payments starting from 
1955 - 56 and this was attributable 
to the Unemployment Assistance 
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les taux provinciaux de personnes 
à charge (bénéficiaires par rapport 
au pourcentage de la population 
totale) pour les programmes fi- 
nancés au moyen de l’assistance- 
chômage et le Régime d’assistance 
publique du Canada. Par exemple, 
les taux de personnes à charge ont 
été plus élevés de façon continue 
que la moyenne nationale en 
Terre-Neuve dans les deux pro- 
grammes, et moins élevés de façon 
continue en Ontario. 


3. Statistiques des versements 


Le total des versements du gouverne- 
ment fédéral aux provinces en vertu des 
divers programmes de bien-être pour les 
personnes nécessiteuses est indiqué au 
tableau 5. Les versements fédéraux aux 
provinces en vertu de la Loi de réadapta- 
tion professionnelle des personnes inva- 
lides sont indiqués au tableau 7. Comme 
nous l’avons cité avant, ce dernier n’est 
pas évalué d’après les ressources nil 
d’après le revenu. C’est un programme 
de service social, non un programme 
pour personnes nécessiteuses. 


Comme l'indique le tableau 5, les 
versements fédéraux aux provinces pour! 
les programmes de bien-être social ont 
varié quelque peu pendant les années 
d’après-guerre. Par exemple, en 
1950-51, le montant était de $103 mil- 
lions, mais de $83 millions l’année sui- 
vante et de $22 millions en 1952 - 53: 
Cette baisse est attribuable en grande 
partie à la terminaison des pensions de 
vieillesse en décembre 1950, date après 
laquelle le Régime de sécurité de la! 
vieillesse, régime universel disponible à 
toutes les personnes qui satisfont aux 
exigences concernant l’âge et la rési 
dence, est entré en vigueur. Les verse 
ments provenant de l’administratior: 
fédérale ont graduellement augmenté ¢ 
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program introduced that year. 
From 1966 - 67, the more flexible 
Canada Assistance Plan has contrib- 
uted to the continuing climb of 
federal payments to provinces for 
social welfare purposes. 


_ Table 6 shows that federal pay- 
ments to provinces for social wel- 
fare programs have comprised ap- 
proximately 1% of Personal Income 
since the late 1960’s. 


_ Caution is needed in interpreting 
the percentages of this Table. The 
‘ollowing are some points to be 
<ept in mind: 


(i) Programs available on a more 

_ universal basis could either have 
replaced or complemented the 
needs-based programs, e.g., Old 
Age Security replacing Old Age 
Pensions; 


ii) Payments under Guaranteed 

_ Income Supplement are not in- 
cluded since they are not cost- 
shared with the provinces, but 
they are income-tested and as 
such may be described as pay- 
ments to persons in need. 


Table 7 shows that federal pay- 
lents to provinces under the Voca- 
onal Rehabilitation of Disabled 
ersons Act came to nearly $10 
iillion in 1973-74, with Ontario 
*tting $6.6 million of this amount. 
O payments are made to Quebec 
ader this program since no agree- 
ent has been signed under the Act 
ith that province. 
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partir de 1955 - 56, et cette augmenta- 
tion est attribuable au programme d’as- 
sistance-chOmage introduit la même 
année. Depuis 1966 - 67 le Régime d’as- 
sistance publique du Canada étant plus 
flexible, a contribué 4 l'augmentation 
continue des versements fédéraux aux 
provinces pour fins de bien-être social. 


Le tableau 6 montre que les verse- 
ments du gouvernement fédéral aux 
provinces pour les programmes de bien- 
être social ont compris à peu près 1 % 
du revenu personnel depuis la fin des 
années 60. 


La prudence est nécessaire dans l’in- 
terprétation des pourcentages de ce 
tableau. Les remarques suivantes sont à 
retenir: 


i) Des programmes disponibles à base 
plus universelle auraient pu remplacer 
ou compléter les programmes desti- 
nés aux personnes nécessiteuses. Par 
exemple, le Régime de sécurité de 
la vieillesse aurait pu remplacer les 
pensions de vieillesse. 


ii) Les versements en vertu du supplé- 
ment de revenu garanti ne sont pas 
inclus puisque les frais ne sont pas 
partagés avec les provinces, mais il 
sont évalués selon le revenu et, par 
conséquent, ils peuvent être décrits 
comme des versements aux personnes 
nécessiteuses. 


Selon le tableau 7, les versements de 
l'administration fédérale aux provinces 
en vertu de la Loi sur la réadaptation 
professionnelle des personnes invalides 
se chiffraient à près de $10 millions en 
1973 - 74, l'Ontario recevant $6.6 mil- 
lions de ce montant. Aucun versement 
est fait au Québec en vertu de ce pro- 
gramme puisqu’aucun accord a été con- 
clu avec cette province. 
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7. Total des versements du gou- 


vernement fédéral aux 
provinces en vertu de la Loi 
sur la réadaptation profes- 
sionnelle des invalides, pour 
le Canada et les provinces, 
1962-63 a 1973/4 a0 as 


Page 
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He 


for Canada and Provinces, 1946 to 1974 


TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 


Canada Allowances | Allowances Unem- Old age pensions 
assistance Old age for blind for disabled] ployment = 
plan2 assistance3 |  persons4 persons) | assistance6 Pensions 
Province and year! - - Fes = _ [ de vieillesse 
Province et année! ei pures Ep ar ro Ronnses Pensioners7 Blind8 
du Canada? aveugles4 | invalidesS | | - 
L | | | Pensionnés?] Aveugles8 
(1) (2) (3) | (4) (S) (6) (7) 
1 
Newfoundland — Terre-Neuve: | 
LETTRE BORA 10,296 171 
RE Oe 4 11,394 317 
mas Ment, fy hs Ss Sak 321 | 
+ 159 Rd BE A 5,037 336 | 
UG i 5,124 336 | | 
| D he à 5,073 338 | 
1956 oid! Ae ee ae 4,848 353 | 606 38,641 
1957 1 a EAS SE TR 4,893 370 720| 39,489 
1958 Lots > RER PRE 5,119 | 376 822 45,799 
4. 5,378 407 | 980 | 58,264 
us. 5,377 418 1,128 | 52,505 
1961 RC ae co RAS © 5,342 | 422 | 1,220 51,985 
1962 Re ch me 5,184| 429 1,292 59,144 
os 5,187 | 429 | 1436| 59,199 
1964 LE PNR DRE 5,081 436 | 1,586 59,090 
D 5,088 460 | 1,746| 58,931 | 
CITÉ à ooh Se | 4,080 | 445 | 1,817 51,604 
a rr 3,110 438) 1,873| 35,515 | 
| 101,688 844 | 417 1,393 
': 324) 86,460 =| 401 | 82 
LD 2 oe SRE 85,698 | 374 | 49 
53a 95,314 374 43 
DD SCSI 83,968 352 32 
| = 74,285 310 28 
RL ee 66,966 273 16 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
a frais partagés, a l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 a 1974 — suite 


Canada Unem- 


Allowances 


Allowances 


Old age pensions 


assistance Old age for blind | for disabled | ployment Pancane 
SR yea plan? assistance? persons” persons” assisteace® ene 
Province etannéet | Ain | Asian | Alletios | Allocations) Asa Pensions? | Blind 
du Canada2 aveugles4 | invalides$ Pensoaner Aveugieg 
— == 
Ai (1) (2) (3) (4) (S) (6) | (7) 
Prince Edward Island — fle-du- 
Prince-fdouard: 
ACER dey tar cena seh ie hemes 1,980 119 
ÉRIC 22 121 
1 Leo ent ces «ee Acres eae, canoe Re 2,417 126 
NAO ee cate teh Eee ds 2,688 122 
OS Oy LES re ties ia ob 2,976 129 
RMIT eae ood cee med 3,136 127 
her oo aoe re ein A oO core | 305 75 
OSSI rar dE 551 79 
LOS ARE MR as ne og! 6) eee Se 594 90 
OS erates st sibs; tech ake Me 612 95 
IISG pement Wiser se emcee 600 96 292 1,596 
OST Ape AAEM nes whacias 580 90 345 1,532 
OS Bie, ne Sitar). of Gia’ va EE ies 659 96 460 1,724 
ROSES she tomes CE 756 87 596 1,418 
DICO ELLE Eee ce bre 750 85 650 2,258 
OT TE RS CD ot 801 81 752 22295 
ROC ER Oe Deo OREN. 5 897 80 780 2,819 
TOR Re de ou 1,039 83 795 3,270 | 
LOG Pre ce ea ces 1,130 a) 801 2,924 
ROG rant irks usa pices DER 1,229 71 TSH 2,628 
ITS, ANE root ore era on 988 72 788 2,914 
OCT PR A ote ass 712 67 814 4,615 
LOGO NE NE ne re 8,010 206 69 78 
DE ne oo cie M°93S = 63 54 
AOROPE PR RC REP ENT ET 9,404 50 38 
UREA ET RTE ae tion 11,888 50 28 
USP Mestonae chanietlgn r,t cieaas ty Cru 17,334 46 7 
HD SOE ALS cee maken et GL Wee ee wekes 307 8,633 47 5 
LOT che ce 8,676 48 4 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- PE RÉNSIQNS 
assistance Old age for blind for disabled} ployment Pensions 
Ra yest plan? assistance? persons4 persons assistance Lun vielle 
Province etines | Angine | Autres | Allocations} Allooations |Assitonce pensioners? | priraë 
du Canada? aveugles | invalidesS Pensionnés7| Aveugles8 
ee oe ee ae 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

+ | 4 + 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse: 

RS Coke ie ees our | 14,771 664 
er dr he | 15,403 685 
Ee One nae ea | 16,984 805 
ER Dre er crue | | 18,450 878 
OP SE Dee de ua | 19,966 962 
ho | 20,808 | 1,048 
L'ÉCRIT 2,274 734 | 

CSI SR SET EEE 4,789 722 | | | 

AT PR CEE 5,173 718 

OL SAE eee ee 5,178 706 285 

RC ges rene Oe 5,081 726 1,172 

DT Baa, robe 4,950 714 1,465 | 

SM Nob de che 5,219 745 190 5,083 

IST Fate ED URI CTI 5,485 787 2,184 9,209 

0. SR NE 5,477 773 2,484 | 11,093 

ST) SES Bienen ce 5,395 786 2,704 232395 

DO SAS, ae ee ee  0ee 5,248 771 2,776 26,200 

FES SEM ee EP Te 5,421 792 2.919 28,055 | 
une 5,509 775 3,108 27,565 

LES NS EP eee NP 5,574 750 3,329 26,991 

75D tie CP PE 4,423 714 3,474 26,016 

RI in ue on 3,134 682 3,522 

LES RER RE 43,573 1,879 636 3,482 

LT Sere ee E 44,654 786 577 3,371 

DUT ie SORA 51,814 524 591 

eR es ne caen 52,328 $11 494 

PEs io ss dote due 58,240 474 359 

LS: ee ee 58,421 435 280 

REI ors nw, whines sce 53,829 398 183 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-étre, 
à frais partagés, à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


ss CSS: Oo 


Canada Allowances | Allowances Unem- oe es 4 
assistance Old age for blind |for disabled | ployment Pensions 
Province and year! plan2 assistance3 | persons | persons | assistance® nelle 
Provncelet année! Assistance Assistance- Allocations Allocations Assistance- Pensioners? Blind’ 
publique vicillesseà aux aux chémage® : a 
du Canada? aveugles | invalidesS -_ |Pensionnés7 | Aveugles8 
r (1) a (2) (3) igs “a Fer | aa 
| she 
New Brunswick — Nouveau-Bruns- 
wick: 

LOTO RE PAS at ott Scag a ets 12,663 739 
BE FERRER LES SR 13,360 758 
TOs A re crests tres 14,524 896 
DAO ess CET an ie 15,412 1,000 
ISO Boasts Steganos 16,231 1,047 
SITES AUS eee eye See | 16,681 1,067 
OS Bee cies mei ae Sie sta ne, AAC 3,237 783 
NO SSIs yes Aver 1s. LA CAIRN" | Soi 750 
OSA Sear wfc th A NERO | | 5,756 731 
LOS ASE D ook es ae | 5,808 706 177 
MOS Oped ey eta sk PT S | 5,891 717 947 3,843 
OST en ans cé 2e 5.624 719 1,262 3,797 
ROSE PR EE ee eee 5,724 715 1,474 5,800 
OS ee ES Ed 53795 724 1,734 7,589 
NOG OM ae RER tence: otter 5,682 706 1,874 9,077 
CTH | Rea. ee eee RerenS aaa 559535 696 1,963 30,567 
IS Gites Re act ie eke toa ae 5,421 697 2,000 33,841 
EME Ce aa. ne 5,491 701 2,060 39,782 
LOGE A Re NE 5,447 679 2,141 31,114 
LOGE ER Ne 5,356 679 2,263 24,450 
OG Oe ati diater aloe. Pete 4,200 626 2,320 25,636 
NÉLRI NOESIS ENRRE e Gy ha 3,033 589 2,266 
ÉRIC Re 53,285 195 536 2,265 
DOG SERRES AR RES 48,247 822 491 2,292 
TOPO RSR PRO RE NE fe 54,343 448 PES 
ÉTAIT RER PA ER Et 70,958 424 2,068 
OO Ranier Peo e ene hip: Wren 66,806 397 Voie 
MOTOR EE AE NE 63,464 364 1,824 
OAS RE ES RC yee 56,815 341 : 1,743 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
à frais partagés, à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 


Canada Allowances Allowances Unem- Old age pensions 
“part | aman | pont Lan ann | Renons 
| Province and year! - oy Aires: RE | Eee i ose 
D ET 
Le Canada2 | | dia invalidess [Pensionnés? | Aveugles 
(1) 2) GB (4 (5) (6) 7) 
| 2 EE a He fe 
Mantic provinces — Provinces de | 
Atlantique: | 
SR CPE | | 29,414 1,520 
SM STONE | | | | 30,875 1,564 
EEE PENSE | | | | 33,925 1,827 
i | | | 36,550 2,000 
rl | | | 49,469 2,309 
CHER DRE | | 52,01910 2,55910 
AES Re 5,81311 | 1,91310 | | 
EST ee AE eee eee 15,74810 | 1,887 | 
et MA 16,647 | 1,875 | | 
ORAN D'iéertanl 1,845 46212 
D se tm, we | 16,420 1,892 | 3,01710 | 44,08013 
"SD Sapa ene eee | 16,047 | 1,893 | 3,792 | 44,81813 | 
CIS SURPRIS 16,721 1,932 4,546 58,40610 
157 SRE RTS 17414 | 2,005 | 5494 76,480 
OMS LL He. 17,286 1,982 | 6,136 | 74,933 | 
Hi IPS 17,093 | 1,985 6,639 | 108,302 
PE hic doy cea à 16,750 LOT \ |) 16,848 | 122,004 
POCA NC Re aoe 17,138 2,005 7,210  |130,306 
TL. fs 17,167 1,969 7,636 |120,693 | 
A | 17,247 | 1,960 8,135 |113,000 | 
KE a0 ee ee 13,691 1,857 8,399 |106,17010 | 
se 9,989 | 1,776 | 8475 | 40,13014 | 
ES le ae PP ER 206,55610 | 4.88610 1,658 7,218 
F9 LL RD ER RE 191,296 1,60815 | 1,532 5,799 
LE SRE 201,259 1,396 2,893 
nn ne os 230,488 1,359 2,633 
RD. TN: 226,348 1,269 2,370 
2 el PES 204,803 1,156 2,137 
COONS os ko Shc ae 186,286 1,06010 |  1,94610 


See footnote(s) at end of tabie, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien<tre, 
à frais partagés, à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- Old age pensions 
assistance Old age for blind |for disabled | ployment = 
plan2 assistance3 | persons4 personsS | assistance 6 Pensions 
Province and year! - = e a vz de vieillesse 
= Assistance | Assistance- | Allocations | Allocations | Assistance- = x 
Province et année! publique vieillesse3 aux aux chômageé | Pensioners?) Blind8 
du Canada? aveugles4 | invalidesS | Pensionnés? Ave 
Lea (2) a ED, r (4) CE eo) | (7) 
Québec 

LB LS RER PAPE CNE n eS. & $1,567 2,568 
ICE TRES RE ASIE aie a sua 54,489 2,709 
NO AG Facies AE Re ele | 59,204 3,178 
cotes Be RE | 64,366 3,544 
DOS ONE MR ne ne chris | | 69,017 3,869 
LED RS RE EC TEE | 73,564 4,016 
BOS 2 ER, Se re seu dede 12,267 3,013 
OS Sheds eue eS Je eels | 30,490 3,041 
DOS4 yes Beare ES 20 See | | 32,391 2,949 
VOSS) ER TA ee op one | | 32,882 2,866 | 
PSG ed & Sone Sea oe os case | | 32,227 2,905 12,128 
CET RER ME PE ER 31,031 2918 15,856 
BOSS Canes PRE SP ise Set 32,318 | 2,956 22,929 | 
IS PEER a ©. ae e -cTS | | 34,134 3,056 25,352 52,059 
LISTE eens) Sees as eee Ae | 34,312 3,012 25,103 63,946 | | 
NIA en APR AE AE | 35,441 2,949 24,009 175,165 | 
GE a rt orders da | 34,615 2,901 22,528 253,446 
DGB isc is PRE Re renal 37,086 2,891 21,347 265,612 
MSG 4S ET Ne i Sie ae | 38,206 2,855 20,753 253,295 
ISERE Geet a arent Lee Ae So | 39,239 2,843 20,171 248 459 
LOGO ER ES - hand, se Sos | "SE SON 272 19,603 258,457 | 
NO GT RSR D te eee co = 22,817 2,560 19527 386,282 
CLS PTE aie fee | 559,554 | 12,839 2,424 18,649 72,013 
LOGO RE es Re $64,275 De D A 2,242 17,506 65,549 
MORO seas EE SE PE - 477,440 DAULS 16,327 56,888 
ÉTAPE AT 545,938 1,554 10,876 2,659 
LORS ER A Re Ge 517,645 636 2,340 2,455 
OT ES PR ee PRO 452,939 480 1,472 1,955 
LOT Alek) ie AOI wees tie le. à 441,427 312 556 540 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
à frais partagés, à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- Old age pensions 
assistance Old age for blind | for disabled ployment et 
; plan2 assistance3 |  persons4 personsS | assistanceé Fo A 
Province and year! = — : = =e 
= Assistance | Assistance- | Allocations | Allocations Assistance- 
Province et année! publique vieillesse3 aux aux chomage® | Pensioners7 Blind8 
du Canada2 aveugles4 | invalidesS = 
ii i | |Pensionnés?| Aveugles8 
rw EN dc (4) Le Ste (6) re (7) 
60,831 | 1,543 
65,085 1,623 
| 70,765 | 1,814 
| 78,413 2,070 
| 85,100 2,243 
91,509 | 2,408 
12,697 1,604 
20,401 1,751 
21,587 1,710 
22,061 15791 6,623 
21,731 1,719 7,501 
20,744 1,713 8,065 37,379 
21,077 1,720 9,412 61,623 | 
22,381 1,833 | 11,469 79,385 | 
22,544 1,847 12,354 83,762 | 
22,736 1,845} 13,307] 111,235 | 
22,868 1,846 13,762 123,923 
23,925 1,877 14,886 141,068 
25,197 1,902 15,938 140,066 
26,049 1,906 17,222 135,347 | 
19,991 1,820 18,406 134,824 | 
152279 1,710 19,800 67,052 
246,814 1,340 435 2,401 2,342 
284,127 À 330 1,436 1,505 
354,913 ve 258 901 862 
408,803 183 445 S17 
372,931 152 310 
350,855 99 233 
355,280 81 168 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être 
à frais partagés, à intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- QE FORCE 
EE ceases ele ecreere Masanoe | aruenilana 
Province an san de = eh a Le e vieillesse gz 
rome | Ses ee Sia [es 
| ES : i Pensionnés7 Aveusle 
I (2) (3) | (4) (5) (6) be (7) 
| | 
Manitoba: 
IRAQ ES DR EN | | 12,981 365 
ICE RAR OR RE ARE | | | 13,583 391 
NÉS OR TORRENT | | 15,026 455 
RV ees ele Res skal Nr aa | | 16,110 503 
CHARS DEP PR PE | 16,868 539 
Cth lope. Pic ne neg ie oil | oe vel 17,573 573 
TRS Tee: hrs pal oe. | Page) | 401 
Cid ae ARE LL > CIN | 4,400 430 
TOSAI Ss este et A Se 4,838 au | 
OG Mabe TOUR fay ices NS, ee ee | 4,847 | 405 45 | 
Ee Wee Rae ae Be | | 4,652 | 411 | 738 | 10,905 
OT EEE ÉTÉ | 4,560 402 819 9,836 
DÉLAI | 4,474 392 1,028 12,785 
OS OP RAA ONE Se Ale 4,836 409 | 1,230 16,065 
LOGUE Acres A MER | 4,998 396 1,376 | 20,165 
NÉS MERE eee NAS, | | 5,098 380 1,415 PH) 
PEU MITA AAA RES 5,082 | 378 1,447 | 32,348 
HOGGING Ape ee ee Tine Sie 5,448 | 379 1,520 32,579 
TSCA EAA ER SEE | | 5,436 | 383 1,518 31,282 
LOGS e «Aa LEA E | 5,520 | 401 | 1,538 31,446 
LOCO RR En RAT Mee ee 2: | 4,241 364 1,566 30,806 
NO GTR Rs AT MR ike de | 2,956 325 1,547 | 14,394 
ROG Cie TT RE PRE 42,215 | 1,647 294 1,498 : 
ARE Geen SES ES 45,802 | 658 276 | 1,428 
iLL pectelice fe.8 eee es Mele Dea 58,667 ce 255 1,331 
AO SP Ter ale React 84,011 169 463 
LOD Ont Ore es Sgn RER 87,598 147 330 
LO SG ss? rR or 79,456 134 267 
ROT ARS eRe RE SALE SERIE 66,423 122 220 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Program for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-étre, 
à frais partagés, à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- wi Wl Sencar 
assistance Old age for blind |for disabled ployment Pensions 
; plan2 assistance? |  persons4 personsS | assistance6 Te 
Province and year! = = | —— - 
Povince stannic! | ‘uniaae® | Atitane|Allcatons |Alocations |aviange DT — Bnd 
du Canada? aveugles4 invalidesS Penstonnes? Aveuples® 
sl =| ext = ee | LÉ 
(1) | (2) (3) me, (S) | (6) (7) 

iskatchewan: 
CT OR os a OR RTE | 13,398 340 
ee ee a | 14,204 363 
Ee Es ee 14,806 409 
D tar... | 15,785 | 451 
SD As oes eee 16,566 472 
OS EIR MEL: | ses | ae 17,409 | 484 
1 SH SR «Me ais cos at 2,497 343 | 

ER ders ne de 4,206 342 

|S A ee RE 4,584 | 366 | 

SMES cide ER 4,853 374 36 

RENNES TET, fo. -s los Gi gia shelter 4,925 389 788 10,464 
981 oo Nes ee ae 4,963 399 988 10,123 
958 RERUNS ante ete cg aes Bs 5129 412 1,146 | 12,873 
1959 STE AE 6s, ORG 55537 417 1,248 15,507 
960 55 ut Mans: | $,726| 397 1337 | 18,920 
RARE 5,727 409 1,449 27,286 
962 6 Siar he «le à SEE SE 5,760 406 1,502 44,490 
963 ne ee TR 5,866 422 1,602 44,227 

964 Peace Co MIE 5,549 406 1,657 41,880 

ES ARR es Sig t ES 5,463 391 1,780 40,600 

366 RBar corel ki ks EME abs 3,975 366 1,871 36,810 

BRN et oa a ASE ER 1,496 272 390 

LES 2 oo Sees TC EE 32,941 39 131 212 

| i ore 57,451 3 99 170 

RE un 4 MAL. 55,578 nue 68 119 

|e ee ae 77,590 54 91 

RU 2 | a 79,264 43 75 

|. 66,614 36 59 

(o . 70h 51,854 32 46 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-étre, 
à frais partagés, à intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Province and year! 


Province et année! 


Canada 
assistance 
plan? 


Assistance 
publique 
du Canada2 


Allowances 
Old age for blind 


Allowances 


persons 
Allocations 
aux 
invalides 


Unem- 


for disabled | ployment 


assistance6 


Assistance- 
chémage® 


Pensioners? 


Pensionnés? 


Old age pensions 


Pensions 
de vieillesse 


Blind8 


Aveugles8 


iE 
(4) a (S) 


(6) 


(7) 


Alberta: 


75,439 
74,697 
84,386 
105,026 
99,554 
94,283 
91,154 


assistance? | persons4 

Assistance- Allocations 
vieillesse à aux 
aveugles4 
(2) [ (3) 

2,954 376 
4,688 383 
5,014 400 
5,341 409 
5,921 415 
5,400 418 
S7'1S 451 
6,096 464 
6,336 459 
6,584 461 
6,494 454 
6,479 463 
6,644 465 
6,810 475 
5,453 448 
3,617 412 
1,710 376 
13 315 
264 
234 
209 
190 
161 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


1,150 
1,245 
1,492 
1,648 
1,702 
1,790 
1,762 
1,780 
1,815 
1,874 
1,933 
1,931 
1,925 
1,810 
1,596 
1,479 
1,388 
1,281 


1,198 | 


11,845 
15,899 
17,636 
26,388 
35,136 
44,824 
51,048 
60,653 
62,783 
48,031 

858 

622 

380 

307 


12,098 
12,738 
13,792 
14,988 
16,445 
17,990 


269 
290 
332 
418 
453 
494 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- où ae One 
| Te Dh dr 3 MR) FE ; Ha A Fe sions 2 
| Province and year! = _ _ _ - icillesse 
| ~ Assistance | Assistance- | Allocations | Allocations | Assistance- Pensioners7 Blind8 
Province et année! publique | vieillesse3 aux aux chémage® se É 
du Canada? 4 aveugles# | invalides5 Pensionnés? | Aveugles8 
+— - +— 

@) a) (2) (3) (4) | (5) - (6) (7) 
rairie provinces — Provinces 

des Prairies: 

BOs br den en ne 38,477 974 
De ge Su 40,525 1,044 
HARRIS 43,624 1,196 
1949 AE nubs Sas et een) | 46,883 1,372 
1950 dt of scan treet MERE 49,879 1,464 
EE 52,97216 | —1,55116 
Br ot ert) Seti re 6,69016 1,12016 

LR 2) his) Ge es TD 13,294 1,155 

«1 MESSE ee 14,436 Wat 

LES SAR ee et Bee 15,041 1,188 8117 sire 

LP as See sn ne fo oe 15,098 1,215 2,67616| 21,36917 

SUL SR RNA 2 |) 14,923 1,219 3,052 19,95917 

Be ee An, ee, 15,318 1,255 3,666 37,50316 

OR remets 16,469 1,290 4,126 47,471 

PORTE Sue ar oe es ee 17,060 1252 4,415 56,721 

LH SSSR ES 17,409 1,250 4,654 80,786 

O52 pS OCA An en eta ae 17,336 1,238 4,711 111,974 

LT ERP RARE 17,793 1,264 4,902 121,630 
EC 17,629 1,254 4,990 124,210 

LS OST | 17,793 1,267 5,192 | 132,699 

LES. SNS PE 13,669 1,178 5,370 130,39916 

OSU SRE ASE | 8,069 1,009 3,868 62,42519 
M. 150,59516 3,39616 801 3,695 85818 

HE 06 RE AE 177,950 67119 690 3,408 62218 

ED 46 MORE E 198,631 587 3,046 38018 

LT) HORS RS COUDE 266,627 457 2,033 30718 

EU à bop PR 266,416 399 1,793 19918 

DD 3G ae EEE 240,353 360 1,607 12518 

WG eo. rive nw oe 209,431 31516 1,46416 6518 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-étre 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 4 1974 — suite 


Canada Allowances | Allowances Unem- os RARES 
assistance Old age for blind |for disabled | ployment Pensions 
plan? assistance? | persons4 persons$ | assistance6 de vicillesse 
Province and year! 2 = = = = a — — 
— Assistance | Assistance-| Allocations | Allocations | Assistance- Pensioners7 |  Blind8 
Province et annéel publique vieillesse3 aux aux chômage6 © Ls 
du Canada2 aveugles4 | invalides> : Pensionnés7| Aveugles' 
a ares! ———— SS 
3 nil () (2) (3) (4) Syn || (6) (7) 
British Columbia — Colombie-Bri- | 
tannique: 
TOUTES Écrire Oe GORE tere | | 16,637 34 
OL ne ea cae ere erry ee. Maman ae | 18,039 37 
OR ES GRR M ES | 21,621 46 
ICE SPAS AE NO obs ocak! evs | | 25,633 58 
CESR TRAME ENT | | | 28,988 62 
EST ies PRE aie | + a | 31,983 66 
TOO RE EE | 4,134 426 | 
ie ue ET | 7,685 485 | 
IDEAL. peck ia nieanca Hee ad | 8,144 | 488 
COSC MERE AFRO | 1,868 474 | 
NS OM isd ts ta vencl O10 te re 7441 475 705 20,785 
ROD Te ok oc whe ot es | | 7,029| 482 1,067 21,289 
CL Eee PORT | 6,906 505 1,281| 24,522 
TOD Oe RENE Pl ay eae | 7,276} 530 1,585 39,388 
ICT EE SP RER EE | 7,391 | 541 1,866 | 42,870 
MOG Vara ecto ig che eae dre | 7,322} 568 2,017 86,769 | 
(CONNUE APE OR 7,189) 563 2,156| 91,816 
ROSE TE ete roue | | 7,039 | 547 2,248 94,570 
RO GR SE En sy ik Skene eee 6,864 551 2,319 93,763 
NO GS tea pent Ser deep tes | 6,829| 556 2,336 92192 
TOOL NET fs eae ee ren tee 5,478 532 2,385 93,904 
DOG TE PME NET sta teeta cg ae 4,074 484 2,422 85,074 
CSM RE re ond theese 112531 PANTIN 451 | 2,445 | 
NÉSÉRE RS NE «ich er oP hoa keer 118,823 949 439 2,480 
OVO ae ae and arash iat ae a ee 113,766 er 430 22533 
ITS ras M pu © 169,546 432 2,580 
OT RE EE PE 147,961 429 2,618 
ÉTÉ mt oR cinch 3s St EC e cies 119,775 429 2,722 
OTA etic cd eyes Papen tsar e 1S 31 216 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 1. Number of Persons Assisted Under Specified Federal-Provincial 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program 
for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Continued 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-étre, 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — suite 


Old age 
Canada Allowances | Allowances Unem- pensions 
assistance Old age for blind for disabled | ployment <5 
plan? assistance3 | persons4 persons | assistance® Pensions 
Province and year! = ¥ = = Zz de vicillesse 
= Assistance | Assistance- | Allocations | Allocations Assistance- | og 8 
Province et année! publique vieillesse3 aux _ aux chomage® | Pension rs pre 
du Canada2 aveugles4 invalidesS Pensionnés7| Aveugles8 
rs 2 4 =, — 4 
(1) (2) (3) (4) (S) (6) (7) 
set Ne oa teat At al bee, : a bt ae ee 7 
ikon and Northwest Territories — | | | 
‘ukon et Territoires du Nord- | 
Juest: | 
| 
LE Re | | | i | 
| 
Mt we. ot nl | 16 | 
LD) ait Ape apa Sinaia | ike T I 
oy apace Mant Ree he SM te | | 20 i 
D no bn EE 131 | 3 
lel ean Aa oad ea ‘gk | 12620 | 320 
OME Ome hace Be sc 320 | 
Re WEN, cet > 5721 13 | | 
| 
0. be BS, ln ste 6820 15 | 
Rs 0 mediee oh 102 18 | 
PE ee M LS 106 24 we | | 
| | 
Be 2, fot. Aaa 133 Sia 321 | 
S ORAN" 7 TE 144 32 621 
SE CORRE CUT ES 162 33 1420 25820 | 
| 
ei et dues 180 37 15 PIS | 
So) gio! Sp ae a RTE" 183 45 24 546 
ees Abies oo jp 186 48 | 24 438 
LA SCRORESRERER TRE 178 50 28 977 | 
ls 2 7 178 SO 35 ye oor | | 
| | 
BE eens oars, ETS 197 #04) 54 47 1,501 
Reese ate ASO 159 50 28 | 1,647 | 
ec er 135 43 25 1,788 
ns. Peau 84 39 30 PP 
BPP à de Meat aoe 4420 34 34 1,89320 
Oo oe Ah i Lcd M to +. des 32 39 1,15121 
Jos ELU TE 66922 30 41 7,15521 
| 
oo he a . : EE 1,99422 3 37 6,36521 
Meee. 2. . tee 1,26022 33 42 6,44321 
eee... tn 3,18122 1520 1920 2121 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 


for Canada and Provinces, 1946 to 1974 — Concluded 


TABLEAU 1. Nombre de personnes assistées en vertu de certains programmes fédéraux-provinciaux de bien-être, 
à frais partagés, à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 


pour le Canada et les provinces, 1946 à 1974 — fin 


| 
Old age 


Canada Allowances | Allowances Unem- pensions 
assistance Old age for blind | for disabled | ployment ach 
plan? assistance3| persons personsS | assistance® prie. 
Province year! Assistance Assistance Allocations Allocations Assistance- Pensioners? Blind8 
Provincsenanncel publique vicillesse3 aux _ aux chômageé a =n 
du Canada? aveugles4 | invalides Pensionnés7| Aveugles8 | 
| qd) (2) i (3) 2 (4) | (5) [ (6) (7) 
Canada: 
EE CC 196,941 6,945 
OT ER RE ET ee 209,029 teen's! 
ORNE Et pele cage tee, A 229,158 8,476 
1949 EMA ses BAe os A ee 251,865 9,567 
LOS Oper NT ER unk PRE 282,584 10,517 
PRE Renan 302,17323 | 11,19823 | 
TOME eee oe RME TE" 41,60124 8,07923 
OST A RER rs 87,67525 8,332 
VOSA Remy ese ee eee 93,27323| 8,214 
OSSI RE ER 2 eee eo 94,625 | 8,122 7,16626 
LOSC at ee el RE LS 98/0232 8,230 26,02727 86,23428 
OS Te, ARTE ane SNES Fall 89,907 8,256 31,83525 | 123,44529 
DOSSIER Pere as te eee 92,484 8,400 41,84025 | 182,05430 
OS! PRE Are ee LES 97,836 8,747 48,04023 | 295,04123 
MEO RES Gore RE TE ER 98,773 | 8,671 49,889 322,553 
LOG: crates Eee bog eee 100,184 8,642 50,650 | 562,803 
DOG SE te pos ert our eee 98,944 8,573 50,029 | 703,601 
OBS YE ahs à SOLAR ET remteme 103,159 8,634 50,621 754,163 
NOGA ETES 2 2 IR 105,241 8,581 51,671 733,489 
ROSS EE ere ce DCE LOIR 107,354 8,586 53,103 723,198 
NOR AS CRE oc 0 84,959 8,149 54,191 725,40123 
11/17 A ene M APR CELA La 58,363 7,582 53,863 642,75131 
1968-64 1,276,05027|  24,92223 5,808 34,438 76,98533 
LOGO EEE ER 1,336,47127|  6,14732| 5,267 30,663 69,56933 
LOTO SEE LP IQ 1,346,00927 4,818 25,139 59,28136 
CET ics SE ET or one 1,622,07134 4,015 18,608 10,63836 
NOTD Se, MERE RTE. 1,533,29534 2,916 9,468 9,01935 
CRÉES HOMER REMAN Tree, À 1,369,98534 2,557 8,213 8,52335 
ITT Meee SE SRE Cai 1,347,37634 | 4,36923 62635 
JE | ae 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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FOOTNOTES TO TABLE 1 — RENVOIS DU TABLEAU 1 


1 As of March. — Au mois de mars. 
2 The Canada Assistance Plan, a federal program for funding provincial social welfare programs, was enacted in 1966. Share- 
| able costs are split on a 50-50 basis by the federal and each provincial government. The number of persons shown is as reported by 
| provincial authorities and includes children in care, adults in institutions, general assistance recipients and their dependents. — Le 
| Régime d’assistance publique du Canada, programme fédéral de financement des programmes provinciaux de bien-être social, a été 
| instauré en 1966. Les frais partageables sont divisés à part égale entre le gouvernement fédéral et chacune des provinces. Le nombre 
de personnes indiqué est celui déclaré par les administrations provinciales et inclus les enfants confiés aux organismes de bien-être, les 
adultes recevant des soins dans un établissement ainsi que les bénéficiaires d’assistance générale et leurs dépendants. 
| 3 Old Age Assistance was a program for persons older than 65 but not old enough for Old Age Security (OAS) and payments 
| were first made in January 1952 in all provinces except in Newfoundland where payments commenced in April of that year. In the 
| Northwest Territories the program became operational in 1952-53 and in the Yukon during the following year. The amount of as- 
_ sistance was generally similar to that of OAS, but the provinces administered the program and within the limits of the Old Age As- 
| sistance Act fixed the amount of assistance payable and the conditions of eligibility. With the lowering of the age of eligibility for 
| OAS from 70 to 65 by one year of age each year (starting in 1966), the last payment under this program was made for December 
| 1969. However, with the Old Age Assistance Act amended as from April 1, 1966, provinces which have signed agreements under the 
| Canada Assistance Plan were permitted to discontinue acceptance of applications for Old Age Assistance and to transfer recipients 
| of assistance to a program coming under the Plan if they qualified for comparable or greater benefits. Cost sharing under the Old Age 
| Assistance Act was on a 50-50 basis between the federal and each provincial government. — Le programme d’assistance-vieillesse 
| s'adressait aux personnes âgées de 65 et plus qui ne pouvaient encore se prévaloir du Régime de sécurité de la vicillesse et les presta- 
| tions ont commencé à être versées en janvier 1952 dans toutes les provinces sauf à Terre-Neuve où elles ont commencé à l'être en avril 
de la même année. Le programme est entré en vigueur en 1952-53 dans les Territoires du Nord-Ouest et l’année suivante au Yukon. 
Le montant de l'assistance correspondait en général à celui de la sécurité de la vieillesse, mais ce sont les provinces qui administraient 
| le programme et fixaient, dans les limites de la Loi sur l’assistance-vieillesse, le montant de l'assistance à verser et les conditions d’ad- 
missibilité. L'âge d'admissibilité au Régime de sécurité de la vieillesse ayant été abaissé de 70 à 65 ans, à raison d’un an par année à 
partir de 1966, le dernier versement dans le cadre de ce programme a été effectué en décembre 1969. Toutefois, par suite de la modi- 
fication, le 1.7 avril 1966, de la Loi sur l’assistance-vicillesse, les provinces qui avaient conclu des accords en vertu du Régime d’assis- 
tance publique du Canada ont eu la possibilité de cesser d’agréer les demandes de prestations du programme d’assistance-vicillesse et 
de transférer les bénéficiaires de ce programme dans un autre programme relevant du Régime d’assistance publique s'ils pouvaient 
| prétendre à des prestations équivalentes ou plus élevées. Aux termes de la Loi sur l’assistance-vicillesse, les coûts étaient partagés à 
part égaic par le gouvernement fédéral et chaque province. 

4 Allowances for Blind Persons were first paid in January 1952 when pensions for the blind under the Old Age Pensions Act 
ceased to be paid. The full rate payable, subject to adjustments for other income, was originally $40 a month. The rates were in- 
creased to a maximum of $75 a month in December 1963 where they remain at the present time. The qualifying age was lowered 

| from 21 to 18 in 1955. The Act was amended from April 1966, to permit provinces, which had signed agreements under the Canada 

Assistance Plan, to discontinue acceptance of applicants and to allow the transfer of recipients to programs coming under the Plan if 
the benefits received were equal or greater. The federal government pays 75% of the cost of Allowances for the Blind, the balance 
being paid by provincial governments. — Les allocations aux aveugles ont commencé à être versées en janvier 1952 lorsqu’on pris fin 
les pensions aux aveugles prévues par la Loi des pensions de vieillesse. L’allocation maximum du benéficiaire sans autre source de 
revenu était fixée au début a $40 par mois. L’allocation maximum a été portée à $75 par mois en décembre 1963 et elle n’a pas 
| changé depuis. L'âge d’admissibilité a été abaissé de 21 à 18 ans en 1955. Des modifications ont été apportées à ia Loi en avril 1966 
pour permettre aux provinces qui avaient conclu des accords en vertu du Régime d'assistance publique du Canada de cesser d’agréer 
les demandes des bénéficiaires ct d'autoriser le transfert des bénéficiaires dans un programme relevant du Régime s’ils pouvaient pré- 
| tendre à des prestations équivalentes ou supérieures. Le gouvernement fédéral défraie 75 % des allocations aux aveugles, le reste étant 
payé par les gouvernements provinciaux. 

5 Allowances for Disabled Persons were first paid in January 1955. The full rate, subject to adjustment for other income, was 
originally $40 a month. The rates were increased to a maximum of $75 a month in December 1963 where they remain at the present 
‘time. The Disabled Persons Act was amended, effective April 1966, to permit provinces, which had signed agreements under the 
Canada Assistance Plan to discontinue acceptance of applications for allowances and to allow the transfer of recipients to programs 
coming under the Plan if the benefits received were equal or greater. Costs are shared equally by the federal and each provincial gov- 
ernment. The program got underway during 1954-55 in Prince Edward Island, Nova Scotia, New Brunswick, Quebec, Ontario, Mani- 
toba, Saskatchewan and Alberta, and the following year in Newfoundland and British Columbia. Federal payments to the Northwest 

| Territories were first made in 1956-57 and to the Yukon in 1958-59. — Les allocations aux invalides ont commencé à être 

| versées en janvier 1955. L’allocation maximum du bénéficiaire sans autre source de revenu était établie au début à $40 par mois. Elle 
a été portée à $75 par mois en décembre 1963 et n’a pas varié depuis. Des modifications ont été apportées à la Loi sur les invalides en 
avril 1966 pour permettre aux provinces qui avaient conclu des accords en vertu du Régime d’assistance publique du Canada, de cesser 
| d’agréer les demandes de prestations ct d'autoriser le transfert des bénéficiaires dans des programmes relevant du Régime d'assistance 
publique si les allocations payables étaient équivalentes ou supérieures. Les coûts sont partagés à part égale par le gouvernement 
fédéral et chaque province. Le programme a été instauré en 1954-55 dans l’Ile-du-Prince-ldouard, en Nouvelle-Écosse, au Nouveau- 
Brunswick, au Quebec, en Ontario, au Manitoba, en Saskatchewan et en Alberta, et l’année suivante à Terre-Neuve et en Colombie- 
2 nue Les versements du gouvernement fédéral ont commencé en 1956-57 dans les Territoires du Nord-Ouest et en 1958 - 59 
au Yukon. 

6 Unemployment Assistance payments were first made in 1956, although in some cases, payments were made effective July 
1, 1955. No distinction was actually made in the Act between employables and unemployables. The scale and conditions of pay- 
ments to recipients were determined by the provinces except that length of residence was not a condition where applicants came 
trom another province which had also signed the agreement. Payments were made on behalf of those in certain types of homes for 
“special care. Costs were shared equally by the federal government and each provincial government. The Unemployment Assistance 
program has been in the process of phasing out since the inception of the Canada Assistance Plan. — Les prestations d’assistance- 
Chômage ont commencé à être versées en 1956, avec effet rétroactif, dans certains cas, au 1°T juillet 1955. La Loi ne fait pas de 
distinction entre les employables et les non-employables. Le baréme des prestations et les conditions d'admissibilité étaient Ctablis par 
les provinces, mais la durée de résidence n’était pas une condition lorsque les prestataires venaient d’une autre province qui avait aussi 
, conclu l’accord. Des prestations ont été versées à l'égard des personnes vivant dans certains types d'établissements dispensant des 

soins spéciaux. Les coûts sont partagés également entre le gouvernement fédéral et le gouvernement de chaque province. Le 
Programme d’assistance-chômage est en voie de disparition depuis l'instauration du Régime d’assistance publique du Canada. 
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FOOTNOTES TO TABLE 1 — Concluded — RENVOIS DU TABLEAU 1 — fin 


7 The Old Age Pensions Act of 1927 was the first step in providing universal pension payments in Canada. Persons eligible 
were “British subjects” aged 70 or more, residents of Canada for 20 years and five years in the province in which application was 
made. The full rate, defined by the federal government, was subject to adjustment for other income. Costs were shared 75% by the 
federal government and 25% by each provincial government. The program ended on December 31, 1951, at which time all recipients 
of pensions were transferred to the rolls of Old Age Security. — La Loi des pensions de vieillesse de 1927 a constitué la première 
étape en vue d'établir un régime universel de pensions au Canada. Les personnes admissibles étaient des “sujets britanniques” de 70 
ans ou plus, ayant résidé au Canada depuis 20 ans et ayant cinq ans de résidence dans la province où la demande était faite. L’alloca- 
tion maximum déterminée par le gouvernement fédéral devait prendre en compte toute autre source de revenu. Les coûts étaient as- 
sumés à 75 % par le gouvernement fédéral et à 25 % par le gouvernement de chaque province. Le programme a pris fin le 31 décembre 
1951, date à laquelle tous les bénéficiaires de pensions étaient transférés au Régime de sécurité de la vieillesse. 

8 Pensions for the Blind were first paid in 1937 under an amendment to the Old Age Pensions Act. Persons eligible had to be 
40 or over (21 or over from 1947). The full rate was subject to provincial variations and to adjustment for other income. Costs were 
shared 75% by the federal government and 25% by each provincial government. The program ended December 31, 1951, and from 
January of the following year Allowances for Blind Persons began operation, — Les pensions aux aveugles ont commence a être 
versées en 1937 en vertu d’une modification à la Loi des pensions de vieillesse. Les personnes admissibles devaient avoir 40 ans ou 
plus (21 ans ou plus depuis 1947.) La pension maximum était assujettie aux variations provinciales et était calculée en tenant compte 
de toute autre forme de revenu. Le gouvernement fédéral assumait 75 % des coûts et le gouvernement de chaque province 25 %. Le 
programme prit fin le 31 décembre 1951 et les allocations aux aveugles commençaient à être versées en janvier de l’année suivante. 


9 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949. — Terre-Neuve est entrée dans la Confédération le 31 mars 1949, 

10 Includes figures for all Atlantic provinces. — Comprend les chiffres de toutes les provinces de l’Atlantique. 

11 Exclusive of Newfoundland. — Sans Terre-Neuve. : 7 

12 Includes figures for Nova Scotia and New Brunswick only. — Comprend les chiffres de la Nouvelle-l'cosse et du Nouveau- 
Brunswick seulement. 5 

13 Exclusive of Nova Scotia. — Sans la Nouvelle-Licosse. 2 
14 Includes figures for Newfoundland and Prince Edward Island. - Comprend les chiffres de Terre-Neuve et de l’Ile-du-Prince: 
Edouard. 

15 Includes figures for Nova Scotia and New Brunswick only. — Comprend les chiffres de la Nouvelle-Écosse et du Nouveau- 
Brunswick seulement. 

16 Includes figures for all Prairie provinces. — Comprend les chiffres de toutes les provinces des Prairies. 

17 Includes figures for Manitoba and Saskatchewan only. — Comprend les chiffres du Manitoba et de la Saskatchewan seule 
ment. 

18 Includes figures for Alberta only. — Comprend les chiffres pour l'Alberta seulement. 

19 Includes figures for Manitoba and Alberta only. — Comprend à la fois le Manitoba ct l'Alberta seulement. 

20 Includes both the Yukon and the Northwest Territories. - Comprend à la fois le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

21 Includes Northwest Territories only. — Comprend les Territoires du Nord-Ouest seulement. 

22 Includes the Yukon only. — Comprend le Yukon seulement. 

23 Includes figures for all provinces and territories. - Comprend les chiffres de toutes les provinces et des territoires. 

24 Exclusive of Newfoundland and the territories. — Sans Terre-Neuve et les territoires. 

25 Exclusive of the Yukon. — Sans le Yukon. | 
À 26 Includes only Nova Scotia, New Brunswick, Ontario, Manitoba and Saskatchewan. — Comprend seulement la Nouvelle: 
Ecosse, le Nouveau-Brunswick, l'Ontario, le Manitoba et la Saskatchewan. . 

27 Exclusive of the territories. — Sans les territoires. | 

28 Includes Newfoundland, Prinçe Edward Island, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and British Columbia only. = 
Comprend Terre-Neuve, l'Île-du-Prince-Edouard, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskatchewan et la Colombie-Britannique 
seulement. jf 

29 Exclusive of Nova Scotia, Quebec, Alberta and the territories. — Sans la Nouvelle-Ecosse, le Québec, l'Alberta et les terri 
toires. | 

30 Exclusive of Quebec and the territories. — Sans le Québec et les territoires. ; | 

31 Exclusive of Nova Scotia, New Brunswick and Saskatchewan. — Sans la Nouvelle-Ecosse, le Nouveau-Brunswick ct le 
Saskatchewan. 2 À | 

32 F:xclusive of Newfoundland, Prince Edward Island, and Saskatchewan. — Sans Terre-Neuve, l’Ile-du-Prince-Edouard et de le 
Saskatchewan. 

33 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the territories. — Comprend le Québec, l'Ontario, l'Alberta et les territoires. 

34 Exclusive of the Northwest Territories. — Sans les Territoires du Nord-Ouest. 

35 Includes Quebec, Alberta, and the Northwest Territories. — Comprend le Québec, l’Alberta et les Territoires du Nord 
Ouest. | 

36 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the Northwest Territories. — Comprend le Québec, l'Ontario, l'Alberta et Ie 
territoires du Nord-Ouest. 


Note: Figures are not additive as some people may have received benefits from more than one program. — Nota: On n 
peut, sans risque de duplication, faire la somme des bénéficiaires, certains d’entre eux ayant pu recevoir des prestations de plus d'u 
programme, 


Source: Department of National Health and Welfare. — Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. { 


Mn the grounds of a children’s day care centre. — Dans la cour d’une garderie d’enfants. 
VFB Photothéque/Dunkin Bancroft/Photothèque de l'ONF 


Atlantic provinces 
Provinces de I’ Atlantique | 
Prince 
wenn Canada : New- Edward Nova New i Sub- Québec | Ontario 
ie oundland | Island Scotia |Brunswick total 
Année Terre- fle-du- Nouvelle- | Nouveau- Total 
Neuve Prince- :cosse |Brunswick | partiel 
Édouard 
ie | 
a) (2) (3) (4) | (5) (6) (7) (8) 
ÈS = 
1. Total population? — Population totale4 
{ 000 
UTES SOMeRS EME LE RER 16,080.8 415.1 Ps} 694.7 554.6 1,763.7 4,628.4 | 5,404.9 
GO ST RAR icon ste Ske 16,610.0 424.0 99.0 701.0 $62.0 1,786.0 4,769.0 | 5,636.0 
Sa TOS Ses emetic lake. + PR 17,080.0 432.0 100.0 709.0 $71.0 1,812.0 4,904.0 | 5,821.0 
AS LOS ONE Le Petite ke col “ae 17,483.0 441.0 101.0 19/0 582.0 1,843.0 S,024.0 | 5,969.0 
S WEQOO 2. RER tee bi. oak 17,870.0 448.0 103.0 727.0 $89.0 1,867.0 5,142.0 | 6,111.0 
GCALOG IR AMEL À sates 18,238.3 457.9 104.6 737.0 59729 1,897.4 5,2592, | 6,236 
TASTY AE Ne ke cia ee EAS 18,583.0 468.0 107.0 746.0 605.0 1,926.0 3,371.07 | 6,35 1G 
SR LOGS oN cen eres Let 18,931.0 476.0 108.0 751.0 609.0 1,944.0 5,481.0 | 6,481.0 
DGGE. RS tree tile 19,291.0 483.0 109.0 755.0 611.0 1,958.0 5,584.0 | 6,631.0 
MOGMOGS A Ree csxe be ue eee eee 19,644.0 488.0 109.0 756.0 615.0 1,968.0 5,685.0 | 6,788.0 
TA NTO CAMERA ET ae Re 20,014.9 493.4 108.5 756.0 616.8 1,974.7 5,780.8 | 6,960.9 
TOS (1967. ESP a wy ees RE 20,378.0 499.0 109.0 760.0 620.0 1,988.0 $,864.0 7,127.0 
PS IGS, ars eh spd) testa) See 20,701.0 506.0 110.0 767.0 625.0 | 2,008.0 5,928.0 | 7,262.0 
PA W969 ce. tects cor CAT ee = 21,001.0 514.0 111.0 f1S:0 628.0 | 2,028.0 5,985.0 7,385.0 
LS ER ae eee ee ee oe a 21,297.0 5 GA0) 110.0 782.0 627.0 | 2,036.0 6,013.0 7,551.0 
LORIE PM RP EEE 21,568.3 S22;1 111.6 789.0 634.6 2,057.3 6,027.8 7,703.1 
DOT AT SE creer So Mate ce 21,820.5 532.0 113.0 794.5 643.0 | 2,082.5 6,050.5 7,823.9 
DOr OTS cals) MT ER ANT EE 22,094.7 540.8 114.9 804.8 651.9 | 2,112.4 6,081.4 7,938.94) 
DOP OTA a, conte une: 22,446.3 542.5 116.7 813.2 661.8 2,134.2 6,134.3 8,093.9 » 
= = 1 
2. Number of beneficiaricsS — Nombre de bénéficiaires> 
a. Unemployment Assistance? — Assistance-chômage? 
ae | eet 
DUS TEOS 6; cytes Use cre ee way see 86,234 38,641 1,596 3,843 44,080 a 
DAO TRE ENS TE Lee he le ane 123,445 39,489 1582 AP 221917 44,818 37,319 
DOR NOS SEE AE tis ee Re 182,054 45,799 1,724 5,083 5,800 58,406 As 61,623 
DB AMOS OR Oe yes eves sua scutes 295,041 58,264 1,418 9,209 7,589 76,480 52,059 79,385 
DATI GONE CA TEE rte 322,563 52,505 2,258 11,093 9,077 74,933 63,946 83,762 | 
ZOUNLOG LA EC ER rte 562,803 51,985 2395 23,359 30,567 | 108,302 | 175,165 | 111,235 
DOIGTS 703,601 59,144 2,819 26,200 33,841 | 122,004 | 253,446 | 123,923 
DTI OS EE cette 754,163 59,199 3,270 28,055 39,782 | 130,306 | 265,612 | 141,068 
28 DIE ue soie 733,489 59,090 2,924 27,565 31,114 | 120,693 | 253,295 140,066 
DON MOG Sires EL rer 723,198 58,931 2,628 26,991 24,450 | 113,000 | 248,459 | 135,347 
SOM MIG On Se AT RE AE OR 725,401 51,604 2,914 26,016 25,636 | 106,170 | 258,457 | 134,824 
SOC TM RE ee rer 642,751 35,515 4,615 40,130 | 386,282 67,052 
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TABLE 2. Beneficiaries! Under the Unemployment Assistance? and Canada Assistance Plan? Programs 


as Percentage of Total Population? , 


for Canada and Provinces, 1956 to 1974 


See footnote(s) at end of table. 
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Prairie provinces 

Provinces des Prairies 1 à Mukonend 

British Northwest 

Columbia Territories 

Sub-total = = 
_ Colombie- Yukon et 
Manitoba Saskatchewan Alberta Total partiel Britannique Territoires du 
Nord-Ouest 
| ie ae 
(9) = (10) (1) (12) (13) (14) 
| 
1. Total population? — Population totale4 
‘000 
850.0 880.7 1,123.1 2,853.8 1,398.5 Ses 
862.0 880.0 1,164.0 2,906.0 1,482.0 31.0 
875.0 891.0 1,206.0 2,972.0 1,538.0 33.0 
891.0 907.0 1,248.0 3,046.0 | 1,567.0 34.0 
906.0 915.0 1,291.0 3,112.0 1,602.0 36.0 
92187 92522 URS YAO) 3,178.8 | 1,629.1 37.6 
936.0 930.0 1,369.0 3,235.0 1,660.0 40.0 
949.0 933.0 1,403.0 3,285.0 | 1,699.0 41.0 
959.0 942.0 1,430.0 3,331.0 | 1,745.0 42.0 
965.0 950.0 | 1,450.0 3,365.0 1,797.0 41.0 
963.1 955.4 1,463.2 3,381.7 | 1,873.7 43.1 
963.0 957.0 1,490.0 3,410.0 | 1,945.0 44.0 
971.0 960.0 | 1,524.0 3,455.0) 2,003.0 45.0 
979.0 958.0 | 1,559.0 | 3,496.0 | 2,060.0 47.0 
983.0 941.0 | 1,595.0 | 3,519.0 | 2,128.0 50.0 
988.2 926.2 1,627.9 3,542.3 2,184.6 532 
JS 916.3 1,653.9 3,561.7 2,247.0 54.9 
997.8 908.1 1,683.6 3,589.5 2,315.0 5745 
1,011.0 907.0 1,713:9 3,631.9 2,395.2 56.9 
di L A 


EE  —"—"  —"—…—]—— | 


2. Number of beneficiariesS — Nombre de bénéficiairesS 


a. Unemployment Assistance? — Assistance-chômage? 


10,905 10,464 21,369 

9,836 10,123 Le 19,959 
12,785 12,873 11,845 37,503 
16,065 15,507 15,899 47,471 
20,165 18,920 17,636 56,721 
Zips 27,286 26,388 80,786 
32,348 44,490 35,136 111,974 
32,579 44,227 44,824 121,630 
31,282 41,880 51,048 124,210 
31,446 40,600 60,653 132,699 
30,806 36,810 62,783 130,399 
14,394 48,031 62,425 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


20,785 
21,289 
24,522 
39,388 
42,870 
86,769 
91,816 
94,570 
93,763 
925192 
93,904 
85,074 


258 
321 
546 
438 
977 
1,462 
1,501 
1,647 
1,788 


_ TABLEAU 2. Bénéficiaires! du programme d’assistance-chômage? et du Régime d’assistance publique du Canada3, 
en pourcentage de la population totales, 
pour le Canada et les provinces, 1956 à 1974 


20 
21 
22 
23 
24 
25) 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
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TABLE 2. Beneficiaries! Under the Unemployment Assistance? and Canada Assistance Plan3 Programs 
as Percentage of Total Population? , 
for Canada and Provinces, 1956 to 1974 — Concluded 


Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique 
| T Pp; J | [ 
Prince 
Ver Canada _ New- Edward Nova New iy subs Québec Ontario 
i foundland Island Scotia Brunswick total 
Année Tene ONE Nouvelle- | Nouveau- Total 
Neuve Prince- cosse | Brunswick} partiel | 
fdouard 
| = +— pan 
(1) (2) (3) (4) (S) (6) (7) (8) - 
No. ee : 1 2 1 
| b. Canada Assistance Plan3 — Régime d'assistance publique du Canada3 
r 3 ; a ie ‘ an 
NUS. G Re I Sc fs ta | 1,276,050 101,688 8,010 43,573 53,285 | 206,556 | 559,554 246.814 
PEO GOR ENS ire te | 1,336,471 86,460 11,935 44,654 48,247 | 191,296 | 564,275 284,127 
EMNOTUR ERA CE CR ae 1,346,009 | 85,698 9,404 51,814 54,343 | 201.259 | 477,440 354,913 
MOUS E 8 eas 1,622,071 95,314 11,888 52,328 70,958 | 230,488 | 545,938 408,803 
SANTE RARES eA EUR Re IES53295 83,968 Wegse $8,240 66,806 | 226,348 | 517,654 372,931 
OI hae AMEN ETS | 1,369,985 74,285 8,633 $8,421 63,464 | 204,803 | 452,939 350,855 
HAN CNE ERED Bs 1,347,376 66,966 8,676 53,829 56,815 | 186,286 | 441,427 355,280 
| ott À 
3. Beneficiaries as % of population — Bénéficiaires en % de la population 
a. Unemployment Assistance — Assistance-chômage | 
| on | ace ee 
GAERER vice sie. 4 SRO 0.56 9.3 1.6 0.7 2.5 nn | 
ENS ea epee Al 0.76 Oe 1.5 LE 0.7 PS 0.7 
NON ee A ER ER 1.16 10.6 Das: 0.7 1.0 852 Be 1.0 
OP SS OR oes ue ca Meh 13.2 1.4 1.3 1.3 4.1 1.0 il 
Vee AREAS, Eee mR Stee Tea 1.8 We 2.2 1.5 1.5 4.0 122 1.40 
13 11961 PE re Ro Ie Su 11.4 2.3 3.2 5.1 | Sa Bey Loa 
LAM O GRR: oS os Rk ae 3.8 12.6 2.6 3.5 5.6 6.3 4.7 2.0 
RSA. eS COUR 4.0 12.4 3.0 3.7 6.5 6.7 4.8 2.2 | 
CEROART 3.8 1222 21 3.6 Sil 6.2 4.5 2.1 
UUs" USXSE eae aN TE Mate ERA 37 12.1 2.4 3.6 4.0 Syl 44 2.0 
US Wet GGracenrse res parece aerate 3.6 10.4 2.7 3.4 4.2 5.4 4.5 129) 
LOIS Gi ie roe: ve oe, (a pe wie eee re 3.26 7.1 4.2 2.0 6.6 0:91 
b. Canada Assistance Plan — Régime d'assistance publique du Canada | 
i | 
| | 
DOME ce ue NE 6.2 20:1 13 5.7 8.5 10.3 9.4 En | 
PH UNIT PRES OS 6.4 16.8 10.8 5.8 qe 9.4 9.4 3.8] 
DÉMO Er ss 5 ae Ss 6.3 16.6 8.5 6.6 8.7 9,9 729 4.7 
PNEUS) a, ae nes x) sg HS 18.2 10.6 6.6 Wee 1122 9.0 53 
RO da sai EUR 7.0 15.8 SES; 1p} 10.4 10.9 8.6 4.8 
#5 HET Gc oegirn- sc) dre ce 6.2 pa? 7.5 72 9,7 9.7 7.4 4.401 
DOWN OWA LAN LA Aa ee 6.0 NPs} | 7.4 6.6 8.6 8.7 7.2) 44 | 
IE L | 


1 Recipients and their dependents. 
2 See Table 1, footnote 6. 

3 See Table 1, footnote 2. : 
4 As of June. 

5 As of March. 

6 Not comparable with percentages for other years because of significant coverage differences. 


Source: (a) Population data, Statistics Canada. (b) Persons assisted, Department of National Health and Welfare, 


TABLEAU 2. Bénéfi 
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en pourcentage de la population totale4 


Prairie provinces 


pour le Canada et les provinces, 1956 à 1974 — fin 


ciaires! du programme d’assistance-chômage? et du Régime d’assistance publique du Canad 


a3, 


é Lee Prairies ken and 
British Northwest 
Columbia Territories 
Sub-total 
Colombic- Yukon et 
Manitoba Saskatchewan Alberta Total particl Britannique Territoires du 
Nord-Ouest | 
i 
a aii | 
(9) (10) (1) (12) (13) (14) 
L al + 
4. Canada Assistance Plan3 — Régime d'assistance publique du Canada3 | 
1 - 4 
42,215 32,941 75,439 150,595 112,531 | | 
45,802 57,451 74,697 177,950 118,823 | 2 
58,667 55,578 84,386 198,631 113,766 | es | 3 
84,011 77,590 105,026 266,627 169,546 669 | 4 
87,598 79,264 99,554 266,416 147,961 1,994] 5 
79,456 66,614 94,283 240,353 119,775 1,260 6 
66,423 51,854 91,154 209,43] 151,771 3,181 7 
ge = 1 | 
3. Beneficiaries as % of population — Bénéficiaires en % de la population | 
- a. Unemployment Assistance - Assistance-chômage | 
arr T = = = 1 
1.3 ic Di 0.7 15 | 8 
1.1 ile? me 0.7 1.4 | 9 
ES) 1.4 1.0 153 1.6 peer PU KE) 
1.8 17 1.3 1.6 2:5 0.8 | 11 
2.2 2.1 1.4 1.8 27 0.9: | 12 
2.9 2.9 2.0 PI) 5 1.4 | 13 
3.4 4.8 2.6 SES 55 ab 4 
3.4 4.7 3.2 Sel 5.6 Dea 1S 
3.3 4.4 3.6 a 5.4 35t| 16 
3.2 4.3 4.2 3.9 5.1 Sey de 
3.2 3.8 4.3 3.8 5.0 3.8 | 18 
is 332 1.8 4.4 4.1 | 19 
i el 
4. Canada Assistance Plan — Régime d'assistance publique du Canada 
4.3 3.4 5.0 4.4 5.6 20 
4.7 6.0 4.8 5.1 5.8 21 
6.0 529) 5.3 5.6 By Ce | ee 
8.5 8.4 6.4 RS 7.8 LAS 
8.8 8.6 6.0 (es) 6.6 3.6 | 24 
8.0 iS 5.6 6.7 5.2 2220005 
6.6 Say 523 5.8 6.3 368 | 26 
ae — uy 


| Au mois de juin. 
| 5 Au mois de mars. 


Source: a) Données démographiques, Statistique 


1 Bénéficiaires ct leurs personnes à charge. 
Voir tableau 1. note 6. 
3 Voir tableau 1, note 2. 


| 6 Ces pourcentages ne peuvent être comparés avec ceux des 


autres années, l'étendue du programme ayant varié considérable- 


Canada. b) Bénéficiaires, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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TABLE 3. Pensioners Assisted Under the Old Age Pensions!;2 Program 
as Percentage of Population? 70 and Over, 
for Canada and Provinces, 1946 to 1951 


Atlantic provinces 
Provinces de I’ Atlantique 
Frs ar f = 7 
Canada HU? Québec | Ontario 
Year New- Edward Nova New Sub- 
- foundland Island Scotia | Brunswick total 
Année - — - - - 
Terre- Tle-du- Nouvelle- | Nouveau- Total 
Neuve Prince- =cosse |Brunswick| partiel 
Edouard . 
=} a 
i = Î ra 
No (1) (2) (3) L (4) (5) (6) (7) (8) 
ju ES 
Population 70 and over3 — Population 70 ans.ct plus3 
er 000 
MORGAN 526.1 6.2 32.5 21.8 60.5 118.8 207.7 
PIO) REA A CE Calle: Oud 553.0 | 6.2 33.4 PA | 61.7 123.2 217.6 
SMNTOARS ocre ta 578.3 6.2 33.8 22.9 62.9 125.6 226.9 
A AGED bony aware aa end onde ren 614.4 13.3 6.2 34.3 23.8 77.6 130.0 233.6 
SAIS Ors He Gury ceretheni 634.6 13.8 6.3 35/1 24.5 1941 134.6 239.6 
GAS Det ae 652.7 14.5 6.4 35.4 24.8 81.1 138.9 245.2 
31 | 
Persons assisted4 — Personnes assistécs4 
= 
No. — nomb. 
ENA Gis ee ee sa (ore ome are 196,941 1,980 14,771 12,663 29,414 $1,567 60,831 | 
SGA HAMSTER RO 209,029 2102 15,403 13,360 30,875 54,489 65,085 
OM 94 Sie Re crie 229,158 2,417 16,984 14,524 29,929 59,204 70,765 
RONA ER RER ica 251,865 2,688 18,450 15,412 36,550 64,366 78,413 | 
ANTON Ro prete à 282,584 10,296 2,976 19,966 16,231 49,469 69,017 85,100 | 
DID SARs acs és sa 2 ou 302,173 11,394 3,136 20,808 16,681 52,019 73,564 91,509 
| | i | 
Persons assisted as % of population 70 and over — Personnes assistées 
en % de la population de 70 ans et plus 
T + T ta 
DUO sone tse ers eee er 37.4 3159 45.4 58.1 48.6 43.4 29:31 
VASO ATs ccs scene 37.8 | 34.1 46.1 60.4 50.0 44.2 29,918 
RSA RE ER eee do 39.6 39.0 50.2 63.4 53.9. 47.1 31.2 
GD RTE ores dace Gein coke 41.0 43.4 53.8 64.8 47.1 49.5 33.6 
GARE DR RTE PRE 44.5 74.6 47.2 56.9 66.2 62.1 5183 35.5 
LB ÉD SAR EN A M ne 46.3 78.6 49.0 58.8 67.3 64.1 53.0 3182 
ee on = = = ate 


1 See Table 1, footnote 7. 


2 Does not include recipients of Pensions for the Blind under the Old Age Pensions Act. 


3 As of June. 
4 As of March. 


Source: (a) Population data, Statistics 
(b) Number of persons assiste 


Canada. 
d, Department of National Health and Welfare. 
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TABLEAU 3. Pensionnés assistés dans le cadre du programme des pensions de vieillesse 1 ,2 
en pourcentage de la population3 de 70 ans et plus, 
pour le Canada et les provinces, 1946 à 1951 


Prairic provinces 
Provinces des Prairies Vukonand 
if British Northwest 
Columbia Territories 
Sub-total Colombic- Yukon et 
Manitoba Saskatchewan Alberta = Britannique Territories du 
Total partiel Nord-Ouest 
T t = = 
(9) (10) (1) (12) (13) (14) NO 
= : 1 
Population 70 and over3 - Population 70 ans ct plus3 
000 | 
30.2 29.8 27.6 87.6 50.9 0.6 | 1 
32.6 32.0 29.8 94.4 55.5 | 0.6 | 2 
34.1 34.3 32.4 100.8 61.5 0.6 | 3 
35.8 35.6 Shy 106.5 66.1 0.6 | 4 
37.2 36.9 36.5 110.6 69.5 0.6 | 5 
38.1 38.1 57.5 113.7 73.2 0.6 | 6 
L 1 = li = ———— 1] 
Persons assisted4 — Personnes assistécs4 | 
No. —nomb. | ei: 7 : | 
12,981 13,398 12,098 38,477 16,637 15 | 7 
13,583 14,204 12,738 40,525 18,039 16 | 8 
15,026 14,806 157792 43,624 21,621 191109 
16,110 15,785 14,988 46,883 25,633 20 |10 
16,868 16,566 16,445 49,879 28,988 131 |11 
17,573 17,409 17,990 52,972 31,983 126 |12 
| | 5 | 
Persons assisted as % of population 70 and over — Personnes assistées 
en % de la population de 70 ans et plus 
| | | | ] i 
43.0 45.0 43.8 43.9 5227 psy | ats) 
41.7 44.4 42.7 42.9 225 2.7 | 14 
44.1 43.2 42.6 43.3 3512 Sree LS 
45.0 44.3 42.7 44.0 38.8 3.3 116 
45.3 44.9 45.0 45.1 41.7 21.8 | 17 
46.1 45.7 | 48.0 466 | 43.7 21.0 | 18 


1 Voir tableau 1, note 7. 


2 Ne comprend pas les bénéficiaires des 


Au mois de juin. 
4 Au mois de mars. 


Source: a) Données démographiques, Statistique Canada DE | 
b) Bénéficiaires, ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 


pensions pour aveugles dans le cadrede la Loi des pensions de vicillesse. 
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TABLE 4. Persons Assisted Under the Old Age Assistance Program! 
as Percentage of Relevant Age Population,? 
for Canada and Provinces, 1952 to 1969 


Atlantic provinces 
Provinces de |’ Atlantique 
New- | Prince À | 
Year Canada found- Edward Nova New Sub- Québec Ontario 
Pe land Island Scotia | Brunswick} total 
Année Terre- fle-du- Nouvelle- Nouveau Total 
Neuve _Prince- :cosse | Brunswick partiel 
L pal! Edouard + 
No. aM | © (3) (4) (5) hel) (8) 
Relevant age population? — Population d'âge correspondant2 
000 
HES PE pe ieee me) 440.0 | 3.4 LOLS 14.5 46.5 95.8 157.8 
BNO SS ie Een et 445.1 9.0 3.4 19'S 14.5 46.4 97.8 159.9 
BIO SA, nis EEE SIDE 451.4 9.0 | 3.4 195 14.6 46.5 100.0 162.6 
411955 era) rt CI c 457.9 9.0 | 3.4 197 14.9 47.0 101.8 | 165.3 
SES OR ea le 464.1 8.9 a8 19.9 15.3 47.4 103.6 1674 
GHOST fearon ee 466.2 8.9 3.3 20.0 15.4 47.6 LOSS 169.2 
DOS Ores teeta Eee pu 467.6 8.9 3.4 20.1 15.4 47.8 107.3 170.7 
CLI CSW a PANE A NT MENT 473.9 9.1 3.4 | 20.6 15.7, 48.8 110.3 173.9 | 
ONE IGO! scans Gan 4 sea oe eR 480.1 CP 315) 21.0 1529 49.7 1155 177.0 | 
HONOR Res ee de HER 487.1 CNT 3.6 Abed 16.2 50.8 116.9 180.0 | 
11 11962 ET UT EC 494.6 99 3.8 913 16.3 5123 120.0 | 1834 | 
ROME TT CEA EEE 502.7 9.9 3.8 20.3 16.4 51.4 123.3 187.7 
PBI OF i. re ere ees oe Syl 10.1 31 21.2 16.4 $1.4 126.6 | 191.6 
NMOS sg dc: TO ee 520.2 10.1 321 21.2 16.5 Sie 130.2 1954 
15 |1966 ewes 2 se ee mia eee eee 434.0 8.4 2,9 17.5 13.4 42.2 109.9 162.6 
HAUGH! case eka rares 340.7 6.4 2 13.4 10.2 821 87.4 1272) 
if 11968 TO AT Aes 239.6 4.4 NES) Ch 7.0 221 62.0 88.8 
ISHS Ge LR CR ees 1257 25 0.7 4.7 37 11.4 32.8 46.5. 
| ag | 1! 
Persons assisted3 — Personnes assistées3 
| 
No. — nomb, | 
AIS EEE LE 41,601 305 Dost 3,23) 5,813 12,267 12,697. 
DIS eae 00e Ae eee 87,675 5,037 551 4,789 S511 15,748 30,490 20,401 | 
PANOSE soe eels cds Oty ate pens 935273 5,124 594 Lys hae 5,756 16,647 32391 21,587) 
DONO SO meme here, areas ce ie ene ee 94,625 5,073 612 5,178 5,808 16.671 32,882 22,061 
DIMES 9 Or xd: Succ PGR PA eee 93,023 4,848 600 5,081 5,891 16.420 22,221 21,731, 
DANO Se ue a le EN 89,907 4,893 580 4,950 5,624 16,047 31,031 20,744 | 
PISSING ENS Re PAO Ne at as 92,484 5.119 659 5,219 5,724 16,721 32,318 21,077 | 
DGSE ae eee 97,836 Sao 756 5,485 53795 17,414 34,134 22,381 


Sec footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 4. Personnes assistées dans 
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en pourcentage de la population d’âge correspondant? , 
pour le Canada et les provinces, 1952 à 1969 


le cadre du programme d’assistance-vieillesse1 


Prairie provinces 
Provinces des Prairies Yukon and 
— + + British Northwest 
Columbia Territories 
Sub-total Colombie- Yukon ct 
Manitoba Saskatchowan Alberta - Britannique Territoires du 
Total partiel Nord-Ouest 
= ates i 4 
(9) (10) (11) (12) (13) (14) No 
Relevant age population? - Population d'âge correspondant2 
000 à P 
27.6 29.1 29.9 86.6 $3.0 0.3 1 
28.0 29.3 30.3 87.6 sal 0.3 2 
28.3 29.6 30.8 88.7 | 53.3 0.3 3 
28.8 29.9 312 89.9 53.6 0.3 4 
297 30.1 31.8 Se 54.1 0.4 5 
28.9 29.4 31.5 | 89.8 | 53.7 04! 6 
28.2 28.8 31.5 88.5 52.9 040 9 
28.2 28.6 SHES) 88.3 52 0.4 8 
28.2 28.3 31.6] 88.1 SHES) 0.5 9 
26.2 28.2 31.7 | 88.1 $0.8 0.5 | 10 
28:2 27.9 32.4 88.5 50.9 OST 
28.1 27.5 33.0 88.6 51.2 OS? 
28.3 2762 33.67 89.1 Sno 0.5 | 13 
28.5 27.2 34.3| 90.0 52.9 0.5 | 14 
232 22.2 28.8 74.2 44.6 O57) 0S 
18.1 17e 23.0 58.4 35.0 0.6 | 16 
12.7 123 16.5 41.5 24.6 0.6 | 17 
6.7 6.5 8.8 22.0 12.9 0.1 | 18 
Persons assisted3 — Personnes assistées3 
| * os © No. =nomb, > zl 
| 1,239 2,497 2,954 6,690 4,134 19 
| 4,400 4,206 4,688 13,294 7,685 SME 20 
4,838 | 4,584 5,014 14,436 8.144 68 | 21 
| 4,847 4,853 5,341 15,041 7,868 1021522 
4,652 4,925 5,521 15,098 7,441 106 | 23 
| 4,560 4,963 5,400 14,923 7,029 133 | 24 
4,474 5,129 SAS 15,318 6,906 144 | 25 
| 4,836 5,537 6,096 16,469 7,276 162 | 26 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 4. Persons Assisted Under the Old Age Assistance Program! 
as Percentage of Relevant Age Population,” 
for Canada and Provinces, 1952 to 1969 — Concluded 


Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique 
New- Prince tT 5 à 
Canada found- Edward Nova New Sub- Québec | Ontario 
Year land Island Scotia | Brunswick total 
Année Terre- fic-du- Nouvelle- Nouveau- Total 
Neuve Prince- “.COSSC Brunswick particl 
‘douard | IL 
No.| : (1) | (2) (3) (4) (S) (6) | (7) a 
Persons assisted3 — Personnes assistées3 
No. — nomb. = 
NE SG Osea TEE 2e 98,773 S377 750 5,477 5,682 17,286 34,312 22,544 
DaTOO We tena, aise Lo 100,184 5,342 801 5,395 Se5a5 17,093 35,441 22,736 © 
ST ates eke 98,944 5,184 897 5,248 5,421 16,750 34,615 22,868 
ANG. ea hee ees 103,159 5,187 1,039 5,421 5,491 17,138 37,086 23,925 
SATOGA a rises ce LME et 105,241 5,081 1,130 5,509 5,447 17,167 38,206 25,197 
GUIOGS cc ia Cee oa ae 107,354 5.088 1,229 5,574 5,356 17,247 39,239 26,049 
TATOGO MS aces eRe Co ee 84,959 4,080 988 4,423 4,200 13,691 31,971 19,991 
SULIG NA eee ede oe eco 58,363 3,110 42 3,134 3,033 9,989 22,817 13,2799) 
OMT OGSie a crs ohn athe sitaste aies: 24,922 844 206 1,879 1957 4,886 12,839 1,340 | 
CANS ee ce 6,147 | aes ees g22| 1,608) 2,871 4 
Persons assisted as % of relevant age population | 
Personnes assistées en % de la population d'âge correspondant | 
re ch ie ana: 
TDS Spe Aaa yang oko, ligne 9.4 9.0 11.6 222 125 12.8 8.0: 
MATOS CR tete ro 19/7 56.0 16.2 24.6 37.0 33.9 sr? 128 
Sit PODS. one. Eee eames i 20.7 56.9 IS) 26.5 39.4 35.8 32.4 133) 
HANGS 2 A oes 20.7 56.4 18.0 26.3 39.0 35.5 32.3 131] 
PSM OSG a Gees s Soa iue ear 20.0 $4.5 18.2 25.5 38.5 34.6 Sint 13.0 
NGMINOS ahaa EE Creer ce 19.3 | 55.0 17.6 24.8 36.5 347 29.4 123 
HAAIOSSR ER Ant cine 19.8 | SES 19.4 26.0 872 35.0 30.1 12.3 | 
DSNTOSOM gue ce ns shes DO ee 20.6 | $9.1 222 26.6 36.9 35.7 30.9 12.9) 
POMLOGOR ER ERP CLP 20.6 | 57.8 21.4 26.1 35.7 34.8 30.3 12.7 | 
DOMOG ret ace ors tek oes or eel = 20.6 | 55.1 299 2553 34.3 33.6 30.3 8) 
DIAN OG2 rts oka cs wee, oct 20.0 $2.4 23.6 24.6 32 32.6 28.8 25 
DOANVOGS © corn oes 20.5 | 52.4 273 25.4 33.5 333 30.1 12.1 
DB ANOGA ER RE CCR 20.6 50.3 30.5 26.0 332 33.4 30.2 13.2 | 
DATES RCA TRES 20.6 50.4 362 26.3 32.5 33.5 30.1 13.4 | 
DAMON Pre rec Cee En cles 19.6 48.6 34.1 25.3 81:3 32.4 29.1 12| 
DOMNUIG era cee ch s cence 17.1 48.6 33.9 23.4 2957 31.1 26.1 10. 
DOL OOS) cecil Ne ne MATE à 10.4 1972 137 20.4 28.0 224 20.7 1 
DATI re ot. Chae 4.9 = = 16.7] 222 ea 8.8 = 
a: 1 "il 1. i EE i 
1 Sce Table 1, footnote 3. {| 
2 Asof June. 
3 As of March. | 
Source: (a) Population data, Statistics Canada. (b) Number of persons assisted, Department of National Health and Welfe | 
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en pourcentage de la population d’age correspondant?, 


Prairie provinces 


Provinces des Prairies 


pour le Canada et les provinces, 1952 à 1969 _ fin 


Manitoba 


Saskatchewan 


Sub-total 


Alberta 


Total particl 


British 
Columbia 


Colombic 


Britannique 


TABLEAU 4. Personnes assistées dans le cadre du programme d’assistance-vieillesse! 


Yukon and 
Northwest 
Territories 


Yukon ct 
Territoires du 


Nord-Ouest 


(9) (10) (11) (12) | (13) (14) Rte 
Persons assisted3 — Personnes assistécs3 
No. — nomb. re ee 

4,998 5,726 6,336 17,060 7,391 180 ] 

5,098 See? 6,584 17,409 7,322 183 2 

| 5,082 5,760 6,494 17,336 7,189 186 3 
| 5,448 5,866 6,479 17,793 7,039 178 4 
5,436 5,549 6,644 17,629 6,864 178 5 

| 5,520 5,463 6,810 17,793 6,829 197 6 
| 4,241 3,975 5,453 13,669 5,478 1592107 
| 2,956 1,496 3,617 8,069 4,074 135 8 
| 1,647 39 1,710 3,396 2,377 84 9 
658 | = 13) 671 949 44 | 10 


Persons assisted as % of relevant age population — 


Personnes assistées en % de la population d'âge correspondant 


la ] mm ju : SE TT pre 
| 4.5 8.6 99 Tal 7.8 11 
| LS: 14.4 LSSS 1572 14.5 19.0 | 12 
| IN 15.5 16.3 16.3 15.3 22,72 13 
16.8 16.2 17.1 16.7 | 14.7 34.0 | 14 
15:9 16.4 17.4 16.6 13.8 26.5 415 
| 15.8 16.9 17.1 16.6 13.1 33.2 | 16 
| 15.9 17.8 18.1 17.3 13.0 36.0 | 17 
| 17.1 19.4 19.4 18.6 13.9 40.5 | 18 
| 17.7 20.2 20.0 19.4 14.4 36.0 | 19 
| 18.1 20.3 20.8 19.8 14.4 36.6 | 20 
18.0 20.6 20.0 19.6 14.1 Sioa 
19.4 21.3 19.6 20.1 13.7 SOO | ers 
1972 20.4 19.8 19.8 1322 35.6 | 23 
19.4 20.1 19.8 19.8 12:9 39.4 | 24 
18.3 1729 18.9 18.4 12.3 31.89) 25 
16.3 8.6 DSe7 13.8 11.6 22.5 | 26 
13.0 0.3 10.4 8.2 97 14.0 | 27 
9.8 | = | 0.1 20) a 44.0 | 28 


1 Voir tableau J, note 3. 


Au mois de juin. 
3 Au mois de mars. 


Source: a) Données démographiques, Statistique Canada. b) Bénéficiaires, ministère de la Santé nationale ct du Bien-être social. 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 -46 to 1973-74 


TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 1973- 74 


Old age pensions 
Allow- Allow- = 
Canada ances | ances for | Unem- Pensions 
assistance | Oldage | for blind | disabled |ployment de vicillesse 
Province and year! Total plan2  |assistance3| persons+ personsS |assistance6 
Province et ann! Assistance |Asitanee) Aloe | Aloe VAstanc renionen? | Bind 
Cned? Alepiest invalides Pensionnés? |Aveugles8 
E Re r 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
| =a i 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
TOAG SOON Rio ae | 2,265 2,229 36 
Pees (eri es Le | 3,922 | an 3,819 103 
TO Site Sl Ve was os con 3,224 BA 2810 | | | 309514 19111 
IC OU POP ate eee | 952 | 83412 | 118 
OST MERE ice | 1,018 | 896 122 
| | 
+ i OP T | 1,019 899 po wee A Renae La 
TOS 556i a sine aies ELA | 2,297 877 | 126 119 ARTE) 
LR ETES RER" © | 2STS | 1,017 133 | 163 | 1,562 
5 LS Ne (SET PES TD ETES | 3,446 | 1,299 153 | 206 1,788 
NOR ee de ce = ye 5,487 | PALTLS | 200 | 302 3,270 
POSO MAD Re se certe 5,956 | | 1,736 201 | 349 3,670 
POTERIE PET 5,138 | | 1,708 208 389 2,833 | 
LOGIN Aire hate 6,713 | | 1,673 209 414 4,417 | 
CT RER EE OT | 7,070 | | 1,987 247 533 4,303 | 
19 de eo lou 7,291 | 1,945 247 | 587 4,512 
MR Le cs ata 7,975 | 2,221 300 750 4,704 | 
USGS O66 ees Nee à - de mec 7,707 | Dai 304 804 4,478 
SGA ER CE 12,749 | - 1,676 292 833 9,948 
SOL SEE PET 19,637 | 17,902 985 285 465 
HORDE eos ra 21,990 21,062 | 189 277 462 
LOGO ER Sedo 20,565 | 20,289 See 262 22 
ESTE cas me ee es 22,218 21,966 1218 247 17 
COTE EN AR nine es Mes die 25,797 25,558 — 1113 238 12 
LOA ES SC 26,233 26,016 HS 218 10 


OH MEET to ie 24,858 24,669 — 1113 193 7 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) 4 la fin du tableau. 


TABLE 5. Total Federal Government Pa 
Cost-Shared Welfare Programs for 
for Canada and Provinces, 1945 - 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédé 
à frais partagés à l'intention des personn 
pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 19 
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ral aux province 
es nécessiteuse 


73-74 — suite 


yments to Provinces Under Specified 
Persons in Need, by Program, 
46 to 1973-74 = Continued 


es dans le cadre de certains programmes 
s, selon le programme, 


Allow: Old age pensions 
Allow- ances ; | Pons one 
Canada ances for Unem- | re 
ï assistance | Old age | for blind | disabled ployment | de vicillesse 
Province gue year! plan?  Jassistance3| persons4 persons |assistance6 L 
Province ct année! Assistance Assistative- NT ree Assistance roro = 
publique | vieillesse3 | tions aux | tions aux |chômageé Pensionnés À Aveugles8 
du aveugles4 |invalidesS | : 
Canada2 | AL | 
(2) | (3) | (4) | (5) | 6 | (7) (8) 
ince Eawatd Istand — ican thousands of dollars — milliers de dollars 
Prince-Edouard: | 
MAS is BER feck ccc 345 | 322 23 
a 375 | | 351 24 
| TET Re a a 508 479 29 
DE AO! 8 à. 624 | | | 593 31 
BOs PRE Be. 905 | | 865 40 
- CSS eae ae Dn 988 . 2. VA 945 43 
| HS ET RER 790 | 719 | 610 | 74511 3211 
Me 93 66 | 27 
SSSR RE 114 86 28 
SH ec EEE 130 99 31 
es CORERR ETES 244 100 32 57 55 
BOO «oS he a 249 98 31 66 54 
1957-58 era Aah ke. are 366 142 38 113 73 
re 488 192 43 169 84 
2-60... | 558 | 205 42 198 113 
| | 
OE . : ... oi e. 599 217 40 231 111 
1961 - 62 PRES RU dE 2% 721 249 40 259 173 
LLC gE ETES 928 375 47 312 194 
MBA: ks Les à. 1,153 395 47 311 400 
MOST 0:21 mas: 1,201 509 51 360 281 
OS 30 oe rs 1,298 498 47 350 403 
ONE fn 2.88 05 BY 1,410 ~ 390 46 369 605 
OT ES SO ee et eee 2,834 1,739 206 46 | 177 666 
SSSR ee eee 2,636 2,549 18 40 19 10 
oS) 2 16 0. 3,348 3,293 -- 13 37 | 18 
: Sh) SNS RS 3,812 3,766 —-- 13 33 13 
a 4,078] 4,041 | --.13 32 5 | 
IE OR FER 4,433 4,398 < 32 3 
A in 5,168 5,134 - 32 2 


Sec footnote(s) at end of table. — V 


oir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, Uy Program, 
for Canada and Provinces, 1945 -46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU $. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 1973-74 — suite 


ro 
| Allow- Allow- Old age pensions 
| Canada ances ances Unem- = 
lassistance | Old age | for blind {for disabled} ployment Pensions 
| plan2 {assistance3| persons# persons |assistance® de vicillesse 
Province and year! eu Assistance Assistance Alloca- Alloca- Assistance- 
Dine ok Seve pollu: vieillesse3 Sone Hous chômageé Pensioners? Blind® 
Canada2 aveugles? | invalides> Pensionnés? | Avcugles® 
pj — 
| (1) (2) (3) (4) (5) (6) 
= i at 1 à] 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
ÉTANG clas «ae eee vom ee 3,057 2,914 143 
TDG = TS = Sn secs cn 3,240 | | 3,093 147 
OT AR. LR. ie te 4,126 | 3,944 182 
ET ET RS PR CR LC 4,883 | | 4,659 224 
UTC PR Laas 6,369 | | | 6,057 312 
Pose ak CONTRE 6,920 | AT Se 6,572 348 
1980-32 EM RUES on 5,458 9610 | 6410 | 503111 26711 
CÉSAR EE 1,147 893 | 254 | 
TOSS = Se cis EE TO 1,280 | | 1,029 | 251 | : 
POSH ANS: Line ss 5 RE: 1,323: | | 1,063 | 248 172 || 
Peer APRES LE 1,556 | | ioenm | | ‘des. | Dose | 
oo a ee een CARE 1,574 1026 | 258 | 290 | 
ee Ses Cee 2,164 | 13180 | 319 | 457 | 16 
(SSH ST RS re 3,083 | | 1,612 | 377 | 663 | 431 | 
es aes LEE 3,411 | | heim | = 270 2 LE 1 Wrest) east) 
| | | 
ISO ELLE 2: octane ata ne 4446 | 1,608 | 381 848 | 1,609 | 
Co eS da Re 4,607 1,569 | 386 909 | 1,743 | 
LISE oe EURE 5,157 | 2,008 | 450 1114 | 1,585 | 
Cn UE. 5,574 | 2084 | 469 | 1,230| 1,791 
POG HS fe eGo a ELEC 6,123 | | 2,303 | $10 1,447 1,863 
ARS 4 Gk 0 0 à ie 6,067 Se 2,188 488 1,524 1,867 | 
DOG ON is cer 15537 449 | 1,667 466 1,584 | 3,374 
PGT SGN oe wen a> Sea oan 13,380 | 10,264 1,089 440 1,564 | 23 
TSG8 = GO) Dia our a 13,629 11,023 613 405 1,536 52 
DOGS 2 se arta So aaa Hakone 16,189 15,246 191 370 382 
SOROS Maer nee ET ans 17,294 16,743 - 1113 | 339 223 
POT 1e PO RC £ 22,344 21,857 - 613 324 169 
OT TR Ue eae eer eens 22,617 22,195 - 313 295 130 


1973-7142 Se Ste ee os 28,092 27,718 Ft VS) 274 101 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973 - 74 — Continued 


TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 


à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973 -74 — suite 


Allow- Old age pensions 
Allow- ances ~ 
Canada ances for Unem- Pensions 
assistance | Old age for blind disabled | ployment de vicillesse 
Province and ycar! Total plan?  assistance3 | persons4 personsS |assistance6 
Province et annéc! Assistance | Assistance-| Alloca- Alloca- |Assistance-|Pensioners? | Blind8 
publique |vieillesse3 | tions aux | tions aux chômageé hd — 
du aveugles4 | invalidesS Pensionnés? | Aveugles8 
Canada2 
ETS 1 } Le Et 1: ——— 


Q) (2) (3) (4) (S) (6) | (7) (8) 
- = = ae x 2 ke 


| thousands of dollars — milliers de dollars 
New Brunswick — Nouveau- 
| Brunswick: 


i  l . 2,661 2,499 | 162 


nl 2,815 | 2,649 | 166 
a 3,851 | 3,634 | 217 
PTS 4,223 3,960 | 263 
I 5,442 | 5,084 358 
Ee oar ete 5,805 + PS 5421. || 38 
Cu, 4,673 16610 | 6910 415311 | 28511 
Se 1,388 | 1,114 | 274 FE UN] 
TRES 1,512 1,248 264 ed 
MSO la Cea Secs ws, « 1,553 | | 1,288 | 257 8 | | 
2s 59S) ie 1,799 1,303 258 | 219 19 | 
G57 iD 1,849 | 1,276 258 | 282 33 | 
ae 2,369 | 1,560 310 405 94 | | 
M Lu 3,005 1,829 358 552 266 
EOL rk . .n 3,085 | 1,789 349 | 596] 351 

| | | 
i | 4,119 1,747 342 634 1,396 | | 
COCO 4,148 | 1,760 349 | 668 | 1,371 | 
ÉDE65 =). ks 0 D 4,874 | 2,066 410 791 1,607 
A  .:  } 5,324 2,121 418 860 1,925 
LES RTS 5,161 2,303 457 987 | 1,414 
7. LÀ 5,372 Neon Ca 438 1,031 1,741 
0 5,093 =| 18620 408 1,042 2,023 
GE... 9,843 7,185 | 1,140 372 1,016 130 
| 11,956 9,906 | 683 345 1,022 
D 13,337 | 11,795 222 314 1,006 
PL 16,480 | 15,242 - 813 | 289 957 
PRE 21,398 | 20,229 | - 413 | 272 901 
EL 24,028 | 22,943 | - 213 | 250 837 
| 7 31,1271 30,101 "= 423°} 4 (231 791 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE S. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Siared Welfare Programs for Persons in Need, vy Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 


à frais partavés à intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
prog 


pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973-74 — suite 


Allow- Allow- Old age pensions 
Canada ances ances Unern- 3 
assistance | Old age for blind [for disabled| ployment Pensions 
plan? assistance persons persons assistance® de vicillesse 
Prone ARE year! sa Assistance Assistance- _Alloca- Alloca- Assistance: f 
Canada? Pensionnés7 |Aveugles8 
| i= nes a = 1 + | 
} (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
ee ey | | 
Atlantic provinces — Provin- | thousands of dollars - milliers de dollars 
ces de l'Atlantique: | 
L945 e460 RE cu. 6,063 5,73514 32814 
1946247! we: sot he hs: | 6,430 6,093!4 33714 
1947 =AS cS aaed cae: | 8,485 8,057!4 42814 
SARL eee ee | 9,730 | | | 9.21214 51814 
1940E5 02%. pees 2 + | 14,981 | | 14,235 15 74615 
1OSOE6 TL NES. che 3 | 17,635 | Le 16,76315 87215 
Site Sy ea hard 0 een ee 14,145 26910,14 | 16710,15 | 13,02411,15 | 6851115) 
POS DoS tke une. ake | 3,580 12,90715 673 
CET ANNEE PE | 3,924 [3,259 665 | 
OSA SS toh ct & eee 4,025 3,349 656 2016 | | 
Mel ec dae 5,896 3,327 671 64915 | 124917| 
Seis es ge ores & 6,547 | 3,417 680 801 1,649 18 | 
SES RENE te 8,345 | 4,319 814 1,181 2,03115 
EO: Bree mee: 12,063 | 5,348 978 1,686 4,051 
IOSQA6O) makes «ine ET | 13,010 5,349 971 1,902 4,788 
Yale ANR is: | 14,302 5,280 971 2,102 5,949 
T9GsG2esgees i. cee N 7 | 16,189 5,251 984 2,250 7,104 
AG SRE fe 18,029 6.436 1,154 2,750 7,689 
OCEAN keene | 19,342 6,545 1,181 2,988 8,628 
(96465) eG as nol 20,460 7,336 1,318 3,544 8,262 
DGSE 6 0 - - sey 20,444 ae 6,969 12214 3,709 8,489 
TOGO CR CT STE 26,789 44919 |5,353 1212 3,828 15,94715 
CLÉS PRE 45,694 |37,090!5 |3,420 1,143 3,222 81914 
TGS G9 een. cpa aes Er 50,211 |44,540 1,50315 1,067 3,039 6220 
SYS TAO) RES EE 53,439 |50,623 40521 983 1,428 
POTOSI Seearinn spine coun ye 59,804 157,717 - 3113 908 1,210 
NÉE CSS CE FR 73,617 |71,685 - 2113 866 1,087 
ONDES TARN CT 77,312 |75,552 — 1613 795 981 
OVER ER GE 89,240 187,622 — 1313 73015 90115 


Sec footnote(s) at end of table. 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973 - 74 — Continued 


| TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945-46 à 1973-74 — suite 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Canada pes sey ee Old age pensions 
i The al da Old age for blind |for disabled) ployment Pensions 
aan the assistance3 persons4 | persons5 |assistance® de vicillesse 
Province and yearl es AN RES Alloca- Alloca- [Assistance à -_ 
Pronos rence a y Aa > RE er chômage PAPE Bod 
2 aveugles Pensionnés7 | Aveugles8 
mi | 4 | 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
Les wie — = = 2 all 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Juébec | 
ENTRER RES 11,391 | 10,823 568 
\ DAGSCU IRE ae eee 12,073 | 11,467 606 
ede} Sree ay Lo... 15,516 | | | 14,714 802 
ESOS on CENTRE 17,213 | 16,274 939 
RSS AGS Se ee , + 23,641 | | 22,329 1,312 
M a a 25,909 UE ae A) 24,479 1,430 
M fui 21,107 69010! 27210 | | 19,07811 | 1,06711 
DSS) Se 8,032 | 6,928 1.3.04 | 
MEN EE 8,245 7187 |1,058 | 
LS SR PR Re 8,422 [ROUES 1,029 | 
SSSR NET 10,955 | 15250 1,036 | 2,562 | 
D... whe witha 11,798 7,159 | 1,046 | 3,593 | 
RS See ee RE 16,017 | 8,703 1,265 6,049 | 
SSSR ic. MTS 24,586 10,593 1,501 8,363 | 4,129 | 
0 2 Lo 28,281 | 10,688 | 1494 | 8,308 | 7,791 
a ar 34,595 | 10,977 1,457 7,996 | 14,165 | 
AOD) te un. ass 573991 10,896 1,412 7,461 | 38,222 | | 
MODES En. ue 57,614 | 13,794 1,663 8,578 | 33,579 | 
1S Te ee 63,023 | 13,860 1,643 8,081 39,439 | 
BOO Wn site lle a a: fe. by ws sens 68,589 16,589 1,893 9,091 | 41,016 
BGS 6622... , .. sw cms 51,178 15,941 1,841 8,822 | 24,574 
DGA rer ch ee 355912 — 12,291 1,728 8,606 33,287 
NAL UT AR CE + mue 173,103 117,100 8,402 1,646 8,355 | 37,600 
ESSAI se oti 163,917 135,060 3,628 1,542 7,987 15,700 
ÉD AE AMENER EE 180,238 156,600 776 1,448 7,514 | 13,900 | 
MOT ue 222,176 | 206,574 75413 | 1,228 6,140 8,288 
31212 us as. 273,514 271,505 — 6613 448 1,087 540 
PE 05220 0 1: Lette. 294,608 293,155 15 353 805 280 
BEBE 7422... ,.. 80. 319,308 318,500 "42413 254 439 139 


TABLE S. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
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Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à trais partagés à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 1973 -74 — suite 


Allow- 

ances 

for disabled 
persons 


Alloca- 
tions aux 
invalides 


Unem- 


ployment 
assistance® 


Assistance- 
chômage 


Old age pensions 


— ! 

: | 
Pensions 

de vieillesse 


Blind8 


Pensioners? 


Pensionnés? | Aveugles8 | 


thousands of dollars — milliers de dollars 


Allow- 
Canada ances 
assistance Old age | for blind 
plan?  lassistance3| persons 
Province and year! pe Assistance Assistance- Alloca: 
Province et année ! publique MEME ous 
Canada? ary 
ia 71 =f 
Fe: (1) i (2) (3) (4) 
Ontario: 
UL Sak: ER SR hy eh = 13,472 
VOAG EET) wa ae eke Gas Bar pd G 14,246 
WOATHES: Sb Jae ites as Bes 18,465 
OAR AO se cs, BeBe 20,856 | | 
ORO SOY ic se ei. ls. 28,643 | 
Cle A se ae ee 30,895 | of 
VOSS D EG Me oh en els Duels 24,753 67310 14310 
LOS Drea see as aMevel Hicudee. 6 cok ya | 5,219 | 4,587 632 
LÉ EDR EPP 5,328 L 433081) 602 
ASS ree sv) ata ears D 5,856 4,859 608 
ASTM 6e sos comte 7,241 4,919 610 
LO SOO TRE LEP er Me ue 7,776 4,678 613 
RAR GEL 2 on Cr aR à | 12,554 | 5,650 735 
CNRC PRE A Be, | 21,188 | 6,707 867 
LORIE ONE aos thus plata a eS 25,334 6,608 | 839 
| 
19606 Mie ER | 24,550 6,630 | 841 
LOGI 62 RE Me os à con ee | 291233: | 6,903 837 
PO ery kes a ao eel See | 38,781 8,458 992 
RTS Se A 8 | 40,852 | 9,135 | 1,045 
ET CN RERO NL 40,073 | 10,465 | 1,179 
BOGS HOO irs ETS dede ce | 46,571 Pe e 10,006 HSS 
WIGS OG et bc een ya se ete | 66,552 6,931 7,239 1,082 
1967. = OS ES dan inlay RAE 104,751 100,288 1,366 260 
LOGS TONER ue he vert 119,964 | 118,304 142 179 
VIGO TOUR UC se 1325792 | 131,839 - 2613 136 
RE ESS e lev gueers. A LE" 176,650 | 176,163 - 2213 81 
ROSE ER EL ET EE: 2117279" | 231,035 = 27s 73 
OVD RTS) Sie ve: Grea. ee eR e 210,606 | 210,491 - 1913 37 
ie aie EE MEN SR ae Re LCR ac 207,356 | 207,272 - 1413 27. 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


389 
1,712 
1,853 | 632 
2,524 | 3,645 
3,486 | 10,128 
3,858 | 14,029 
| 
4,163 | 12,916 
4,503 | 16,990 
5,537 |23,794 
6,183 | 24,489 
7,378 |21,051 
7,824 | 27,588 
8,377 | 42,923 
1,097 | 1,740 
686| 653 
425 | 418 
214| 214 
139| 54 
99 | - 213 
ai | =113 


LE. 


| 
13,130 342 
13,886 360 M] 
18,000 465 } 
20,292 564 
27,864 779 | 
30,065 | 830 À 
2328611 | 65111 
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Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973-74 — Continued 


| TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973-74 — suite 


—— 


Allow- Old age pensions 
Allow- ances - 
Canada ances for Unem- Pensions 
assistance | Old age | for blind | disabled ployment | de vicillesse 
Pesvinceandpcart Total pune cia enone personss assistance®} 
Porne et ann! obgue ETS 
du aveugles4 |invalides5 Pensionnés7 | Aveugles8 
Canada2 | 
= _ f--- =. © i 
(1) (2) (3) (4) 2 (5) (6) (7) | (8) 
ae 10 =) L 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Manitoba: 
GEE Gas eee 2,763 | 2,684 79 
NG ee | 2,914 2,827 87 
CUE eee | 3,842 | 3,727 115 
BEAR AOL PAR. oss 4,261 | 4,127 134 
SEE LL | 5,763 5,579 184 
ÉTÉS RER | 6189! een ae 5,985 204 
SL EN RES 4,896 10710 3610 | 4,59611 | 15711 
| HE LME UNS | 1,190 | 1,036 154 | | 
| HSE SRE ER Ne | 1,260 | 1,112 148 | | | 
BAGO re Ps no MATE [1,120 | 145 | Eu 0) | 
SE... | 1,923 | AE À ae 172 | 493 | 
DÉSERT | 2,076 | | 1,066 148 193 | 669 
le Dave. | 2,826 | 1,297 | 170 | 274 | 1,085 | 
DEEE Gh RTE 1,573 | 199 | 381 2,068 | 
RC NET 4,589 | 1,581 | 195 | © 433 2,380 | 
: OCR LA 5,520 | 1,601 | 187 455 3,277 | 
eee ae 6,552 1,652 | 188 | 478] 4,234 | 
MODO... el 7,418 | | 2,002 | 214 | 578 | 4,624 
MGS 64 he Niet chs LNA 8,725 | 2,106 230 615 5,774 
LARGE LT 8,667 | 2,329 259 680 | 5,399 
ME CG vw A 8,730 | 2,188 251 | 689 5,602 
60... OS 9,921 HET 226 688 7,395 | 
MOTORS ne sta 64, wee 17,801 | 15,572 | 1,039 201 672 317 
RES 60 he 15,360 | 13,982| 545 187 646 
TED D MOMIE 20,194 | 19,260! 151 174 609 
HA TIC 28,588 | 28,187 | -1113 | 129 283 
D7 Dae ae 36,551 | 36,304] - 813 97 158 
a ee 36,403 | 36,203] - 413 83 121 
TERRE EPS 38,060 | 37,894] - 313 70 99 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE S. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Sliared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 -46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à Pintention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973-74 — suite 
a —— —].—]— —]—— —— —— —  ———————————————_—————————— 


Allow- Allow- Old age pensions | 
Canada ances ances Unem- - f 
assistance | Old age for blind [for disabled} ployment Pensions 4 
plan2 assistance3| persons4 | personsS |assistance® de vicillesse | 
rene vee Ae Assistance HAT Alloca- Alloca- Assistance: | | 
Brn eee cel | pubbave vieillesse hier te chomage TAPCREN Blinds | 
Canada? Pensionnés? | Aveugles8 | 
Ê + + ie | 
(1) (2) (3) (4) (5) (ON) (8) | 
thousands of dollars — milliers de dollars | 
Saskatchewan: | 
OES a AE ANR EL CEE. 2,980 2,903 77 
AGAIN SERRES 7. 2. | 3,167 | 3,085 82 ( 
VOAVEAG NO re wns | 3,945 | 3,837 108 | 
NOM ae ee ee 4,239 | | | | 4,115 124 | 
PS ADE ER RER ET | 5,518 | | 5,356 162 | 
CO ES a a RES | 5970 | ahs | rel atl | 5,799 171 (98 
ODS SO late ee Le 4,814 | | 13310 | 3110 | 451611 13411 | 
IA RAA RAT) 997 | 124 | | 
STE Je a's wan Se | 1,144 | | 1,018 126 | 
ROSA Seri. ER ELITE 1,225 MINE IS F335) 7 D 
LOSSSS Os ee lars ay er INR | 1,818 | } 150 135 | 163 370 | 
ROSGESPE RTS EE CO ss | 2,037 | | 1,160 142 | 570 || $13 | } 
ES ysis Cae AE Oc. ree | 2,741 | | 1,435 176 317 813 | | | 
HOS BESO Pate eee aoe. 3,864 | MRC EE | 405 | 1,492 | | | 
PO Oat (emir sora ay tes ad ee 4,214 | | Ler Svee tl 196 | 433 1,828 
IMG gic ke ve RU 4,700 | 1,770 196 | . 464 | © 2,270 | | 
PIO va in LME NO 1,762 193 | 490 | 4176 | 1 
IEP RO EEE EP | 7,651 2,221 241 COIN SSEN A 
OGC ER LEE A DLO 2,151 246 669 4,641 
OGRE GSN tus Se pe to 1921 2,294 256 785 4,586 | | 
| 
OGC a Ae yo oe eS 7,560 Bee | 22098) 248 825 4,389 Ù 
TOG GS GH cies e000 at eee 12,149 3,116 | 1,131 205 190 7,507 + 
STREAM EE CE 13,940 13,404 296 110 130 ste | 
LOGS COR AE A Bue Mie ge Cr | 14,259 14,130 - 1913 | 67 81 
WEY AUS Ce Oe ane es Ache pe 17329 17,233 - 1313 51 58 
TOTO e ok ees eS, ob ee oo 20,690 20,621 - 1013 39 40 
EMA ENTER ARRET ete pee 25,356 25,306 mL 28 29 
TONER ERNEST 29,152 29,104 0813 25 26 
OTS IDA MERS AN NANTERRE 35,396 35,354 Ms 22 21 


See footnote(s) at end of tabie. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


TABLE S. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945-46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945-46 à 1973-74 — suite 


Old age 
Allow- a FEES 
Canada ances for Unem- Pensions 
assistance | Old age for blind | disabled ployment de vieillesse 
Province and year! 27 plan? assistance? persons” persons® assistance® 7 
Province et année D jvc? | ean: [cece EE 
[ lle aa cf one co mn E Pme dl si meuf 
(1) (2) (3) (4) (S) | (6) (7) (8) 
| : thousands of dollars _ Miles de dollars ; 
\lberta: 
AGE EC P41 ITS 2,584 | | | 2,526 | 58 
ÉCRIRE 2,761 | | | | 2,699 62 
ne ou 3,547 | | | | 5466: | wp Wa 
BSAC ts a ee) ok. 3,945 | | | 3,840 105 
ES ANR heres ast | | | | | 5,183 148 
LECTEURS | 6,043 | i oe | | 5,876 | 167 
PURES Reel oe mul à | 4,898 14410 3410 | | 4,59011| 13011 
LIRE a i ORNE | ap) 968 134 | | 
M. Li. 1,243 | 1107 | :136 | | 
PASS di. 1,305 | 1165 L| ee | 
ae | 1,677 | 1,240 | 146 | 291 
MES fs alates. | 1,648 hou,220 | asi | 271 | À | 
ESS... tb 2,535 leays39 | Leuxsd 397 | 410, 
SCS ee oe ee 4,465 | 1,877 224 | 516) 1,848 
Lee | 4,787 | 1,955 224 | 537|  2,071| | 
0. ll. 5,342 2,009 |, 221 | 556| 2,556, 
CA lues 7,000 2,001 223 | 559|  4,217| 
VG ee ae 9,695 | 2,524 272 | 697 6,202 | 
BA UE 0. dale Lo 11,546 2,560 278 728 7,980 
LL 13,255 2,901 | seear | 830| . .9,212| 
SE a | 14,993 ere 308 852] 111037 
ESS GT RNA UT (N8617:092 bs 2.092 284 859 13,857! 
BO 8s. a avy a TEE 30,524| 26,538] 1,256 258 845 1,627) 
C4 ee be 30,240 | 28,635 376 229 822 178 
590: 10), ET 32,360]  31,335| - 2413 192 751 106 
OT RE Eee 40,111| 39,192} - 1613 165 678 92 
11.21) RESTE 43,633| 42,808] - 1313 146 628 64 
PEO es od BRS. 53/8511 esc Od ne 615 130 580 49 
4... tee SB SSIEL Ses inte MSP FU né 538 28 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973 - 74 — suite 


Allow- Allow- Old age pensions | 
Canada ances ances Unem- - 
assistance Old age for blind {for disabled} ployment Pensions 
plan2 assistance? | persons4 | persons |assistance® de vicillesse 
NDS pa ee | die Assistance Assistance- Alloca- Alloca- Assistance] | a | 
Province etanncel ene vicillesse3 somes ee chomage® Pensions Blind® 
Canada2 aveugles* | invalidesS Pensionnés? | Aveugles8 
[es 4 It 
4 5 6 7 8 
L (1) (2) | (3) | (4) | ” (6) i (7) (8) 
| thousands of dollars — milliers de dollars 
Prairie provinces — Pro- | 

vinces des Prairies: | 
see. 4 f | 8,327 8,113 214 
TOC ANR RASE 8,842 | 8,611 231 
LOMFE ASE ER, 11,334 11,030 304 
LOST 49 ea ee ee 12,445 12,082 363 
LOASÉSOER ate reer. 16,612 16,118 494 
DISCO SLEE PRE ie ale 18,202 | ane sire 17,660 542 
ISAACS SE AL reer | 14,608 38410,23 | 10110,23 13,70211,23 | 42111,23 
LOS TES EE Jes kote, whe | 3,413 3,001 412 
Cheat, NSP | 3,647 3,237 410 L 
CSP ESS A ETS | 3,803 | 3,375 418 1024 
NISSH AGH pee te ele ts. | 5,418 | 3,502 427 62623 86324 
DOS GEST rer ne | 5,761 13,446 441 692 1,18224 
ee | 8,102 | 4,271 535 988 2,30823 
ESC Se es 12,550 5,214 626 1,302 | 5,408 
UOSI= GOW ie orci teu ote hs 13,590 5,293 | 615 1,403 6,279 
CNET EE cate 15,562 5,380 604 | 1,475 8,103 
TOGO ER ER AIR | 20,173 5,415 604 1,527 | 12,627 
196226365350 24,764 6,747 727 1,906 15,384 
MSGS SEAT EE à ee w tone 27,978 | 6,817 754 2,012 18,395 
(CTP SE es cites Scare 29,843 7,524 827 2,295 19,197 
1965 “OO thir le ass 5 31,283 ve 7,082 807 2,366 21,028 
ET LE Mr à 39,162 3,11625 |4,835 715 1,737 28,75923 
1967 68 raR 0 ake 62,265 | 55,51423 |2,59123 569 1,647 1,94426 
ESOS SOD bata titer are ae 59,859 | 56,747 90227 483 1,549 17828 
1969 7 Ole eaten al ate! CRE 69,883 | 67,828 11429 417 1,418 10628 
PAU A Were. meh Ape LEE 89,389 | 88,000 3713 333 1,001 9228 
ROME SES RS a take 105,540 | 104,418 — 2813 271 815 6428 
IPRS ST ER DIN << 119,412 | 118,411 - 1413 239 727 4928 
NOS TA SEM RS 126,791 | 125,904 SE 20823 65823 2828 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau, 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 -46 to 1973-74 — Continued 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans 
à frais partagés à l’intention des personnes nécessiteuses, selon 


pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 1973-74 — suite 


le cadre de certains programmes 
le programme, 


Nes ie Old age pensions 
Canada ances _ for Unem- Pengons 
assistance Old age for blind disabled | ployment F : 
province auksyoar! Total plan? assistance? persone Persons: impnes de vicillesse 
Province et anne! Re NE er lee or 
| 5 aveugles4 | invalidesS Pense nee Aveugles® 
i a 
(1) (2) (3) | (4) | (S) (6) (7) (8) 
——— lt 1 
| Be tisk Columbia = Colom-. thousands of dollars — milliers de dollars 
_ bie-Britannique: 
ASE AGE TS cists 3,561 | 3,486 75 
OSC en ae ee 3,848 | 3,768 80 
M047:48 0.2 ane 5,280 5,171 109 
9440 Tr 6,511 6,364 147 
BAD IS ra. NE 9,276 9,072 204 
BODO SI eden, Ss baw x 10,477 10,252 225 
MOIS 2 ibm de 8,559 26310 3810 8,08111 17711 
EYEE 66. ye 1,865 1,702 163 
0555545550 Faas 2,038 1,863 175 
USGS EA Ae eae ee 2,044 1,873 171 | 
955256 0... 21e 3,792 1,788 167 116 1,721 
SSO Ora ne tn 4,367 1,670 169 228 2,300 
Sore ee S,371 1,979 214 349 2,829 
| IÉÉCESO SERRE 9,032 2,292 249 490 6,001 
059560. ee cc os 10,437 2,354 263 575 7,245 
60-61... 7 13,558 2,333 269 643 10,313 | 
6162 TES 19,664 2,284 270 685 16,425 | 
MIO 2-63 con a aie 0 19,788 2,675 319 854 15,940 
a 20,311 2,782 336 930 16,263 | 
M54565. 4..." 22,258 2,991 372 1,037 17,858 | 
WI965-66......... 24,149 2,836 358 | 1,061 19,894 | 
266671... anes os 25,861 - 2252 337 1,072 22,200 | 
PTE 68 1.1... acs 37,449 32,720 1,521 316 1,086 1,806 
M968:69. . . . ..... 39,461 37,216 844 301 1,100 | 
LNPSTURESERRNr 44,764 43,086 269 293 1,116 | 
REIT OIG x i sive, Cece ictes 69,606 68,207 — 1313 286 1,126 
| UNE OS ee a EE 69,990 68,575 — 1313 284 1,144 
CUS ie ee 71,363 69,921 Puis 278 1,165 
USE 74... 2 84,062 83,341 Se: 120 606 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 5. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, ] 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973 -74 — Continued | 
TABLEAU 5. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes | 
à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973-74 — suite i 
Allow- | 
Allow- ances Old age pensions 
Canada ances for Unemploy- - | 
assistance Old age for blind disabled ment Pensions 1 
Province and year! plan? | assistance3] persons4 | personsS | assistance® de vicillesse 
Province tt annéel Ais Assistance Assistance- Alloca- Alloca- Assistance- 
publique | vieillesse3| tionsaux | tions aux chômage Pensioners? Blind8 
du aveugles | invalidesS ee a 
a Canada? | Pensionnés7| Aveugles8 
@) (2) (3) (4) (S) (6) | (7) (8) 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Yukon and Northwest Terri- 
tories — Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest: 
OAS AGIA tasks. ea ec. 4 4 
GAGE AEA Sensree aren opt, | 4 4 = 
DOTE 4 See Cares meee s | 6 6 -- 
POSE ces re 8 | 8 -- 
LES ROMA ES 35 | 34 1 
19S Oe RU 49 : 48 1 
CEST) SRE EE | 34 - -10,30 | 3311,30 111,30 
DO SD = SSW ye so. ate ot = RR wy oe | 6 431 2 
HORSE a ae ee 20 1530| 5 
HCA BEN teas, Bo ng Pl: | 27 21 6 
OS S256b. 7 Di ve AEE 32 24 8 
SSSR py Le dE | 40 30 10 -31 
LOS TES 1, LR. 54 39 11) 231 - | 
LOS SSP RTE RC Rs 93 53 15 330 2230 4 
DOSOUGOE Eos cd | 110 55 i Bi 5 3332 1 
LI603 GIP SE cue ea | 160 59 20 7 7430 
SUEY SS VAY) ARR ae ee | 168 62 22 8 76 
1W9G2 G30 si a «et 7 | 195 70 26 10 89 
LOGS, Den 267 69 29 13 156 
LO GA OSE ay its, Sra NE 311 86 35 20 170 
PO GS SG RP ne | 279 88 36 20 135 
ROCCO TRAIN. Ace 270 71 22 12 155 
OCT CRM ea | 252 52 27 12 161 
LOGE CIRE PE SE | 265 34 26 16 189 
NO GOON ey ene ARE 410 15332 1130 23 16 207 
SAUL BEAT TE Re 1,287 77132 = 143) 22 18 47730 
ORNE CREER EE 1,206 15932 - 113 20 18 1,01031 
OPERA bs ie 1,753 70032 = 1 43 22 18 1,01431 
LOTS STARS ions pin ed ees 2,643 2,13630 = 113 1730 1430 47731 


See footnote(s) at end of table, — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE S. Total Federal Government Payments to Provinces Under 
Specified Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, by Program, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973-74 — Concluded 


TABLEAU S. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes 
à frais partagés à l’intention des personnes nécessiteuses, selon le programme, 
pour le Canada et les provinces, 1945 -46 à 1973-74 - fin 


Allow- Allow- Old age 
Canada ances ances Unem- pensions 
assistance Old age for blind | for disabled ployment E 
plan? assistance3 persons4 persons assistanceé Fo 
pomncyend year oe Assistance | Assistance- Alloca- Alloca- | Assistance- ae ay 
Province ct année! publique vicillesse3 tions aux | tions aux chomage® Pensioners7 Blind8 
du aveugles4 | invalidesS | E = 
Canada? | Fret Aveugles8 
F (a ; = i =i FT Se 
qd) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
al ee LE 1e AE" elk 2 a SS eee PAT ie À a i 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Canada: 
MOIS -467.7 oS. Lure 42,818 41,291 1,527 
EACEATE MORTE 45,445 | | | 143,830 1,615 
STE 59,086 | | 156,978 2,108 
| PAS A9 66,764 | | | | | 164,232 2,532 
29-509 ..... 93,189 | | | | 189,652 3,537 
|1950- SURI etn es Eee à 103,169 | Fat cA | 199,268 3,901 
Ru) in 83,20433 | | 2,27710,34| 7211035 | | 77,20411,35 |3,00211,35 
1952-53 tr SB: 22,11433 | | 1912936 | 2.985 | 
sis 23,202 | | 20,28835 2,914 | 
Musso 24,175 | | 20,869 | 2,886 41937 
1955-56 PEP VI MORE | 33,33343 | 20,918 | 2,91° | 5,66538| 3,83239 
SG: 57 onc. | 36,288 | | 20,399 | 2,960 | 7,16736|  5,76240| | 
DSTESS". IN ns 50,442 | | 24,961 3,576 | 11,09236| 10,81342 
= RESTE EL EN 79,510 | 30,207 | 4,235 | 15,33035| 29,73835 
1959-60 SENS Pere | 90,763 | | 30,348 | 4,198 | 16,051 | 40,16641 | 
IE why wed cl 102,725 30,657 4,162 | 16,386 | 51,52035 
Do. sep 143,419 | | 30,811 [4130 | 16,434 | 92,044 
O2 63 un nt 159,171 | 38,179 4,882 19,634 | 96,476 
BOG rs hy CRTENTI ES 171,773 39,208 | 4,988 | 20,207 | 107,371 
BORAGS x. - 2 10, 181,535 | 44,99] 5,625 | 23,365 | 107,553 
DOS 6622, .., .. . 173,904 Pel 42,922 5,473 23,802 | 101,707 
BOO 67225 5 ng. 214,546 10,49644 | 32,042 $,105 23,632 143,27135 
MoT 6822, 0... 423,512 342,71138| 17,35235 3,960 15,419 44,07045 
968-6922, 433,674 391,86638 7,05246 3,599 14,375 16,78247 
BO9- 7072... ., ... 481,526 450,12941 1,54948 3,301 11,917 14,63149 
BOT 22 5. 5 0 618,912 597,43241 — 16013 2,860 9,709 9,07149 
Wan 7222 1 735,147 Teo Te - 15113 1,963 4,290 1,66850 
PE 7S22 0 Tr à 775,054 768,23041 SE 1,724 3,794 1,34151 
20857422, 1 : 829,403 824,77535 - 5913 ses 2,68935 64251 | 
I ls 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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FOOTNOTES TO TABLE 5 — RENVOIS DU TABLEAU 5 


1 April to March. — D’avril à mars. | 

2 See Table 1, footnote 2. — Voir tableau 1, note 2. | 

3 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 

4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 

5 See Table 1, footnote 5. — Voir tableau i, note S. 

6 See Table 1, footnote 6. — Voir tableau 1, note 6. 

7 See Table 1, footnote 7. — Voir tableau 1, note 7. | 

8 See Table 1, footnote 8. — Voir tableau 1, note 8. .#) 

9 Newfoundland entered Confederation on March 31, 1949; hence regional and | 
national figures for years prior to 1949 - 50 are exclusive of Newfoundland. — Terre-Neuve | 
est entrée dans la Confédération le 31 mars 1949; les chiffres au niveau régional et national,| 
pour les années antérieures à 1949 - 50 ne prennent donc pas en compte Terre-Neuve. | 
10 Three months from January to March 1952. — Trois mois de janvier à mars 1952. | 


11 Nine months from March to December 1951. — Neuf mois de mars à décembre | 


TOSI | 

12 For the full fiscal year. — Pour l’année financière complète. i 

13 Negative numbers represent federal share of recoveries from former recipients. = | 
Les chiffres précédés du signe négatif représentent la part reçue par le gouvernement fédéral 
des trop payés recouvrés d’anciens prestataires. 

14 Exclusive of Newfoundland. — Sans Terre-Neuve. | 

15 Includes payments to all Atlantic provinces. — Comprend les versements à toutes les |! 
provinces de I’ Atlantique. i 

. 16 Exclusive of Newfoundland and Prince Edward Island. — Sans Terre-Neuve et , 
l’Île-du-Prince-Édouard. If 

17 Includes Newfoundland, Prince Edward Island and New Brunswick. — Comprendi}, 
Terre-Neuve, l’'Ile-du-Prince-Édouard et le Nouveau-Brunswick. 

18 Exclusive of Nova Scotia. — Sans la Nouvelle-Écosse. 

19 Nova Scotia only. — La Nouvelle-Écosse seulement. | 

20 Exclusive of Newfoundland and New Brunswick. — Sans Terre-Neuve et le | 
Nouveau-Brunswick. ; 

Difference between (a) payments to Nova Scotia and New Brunswick, and (b)* 
federal share of recoveries from former recipients in Newfoundland and Prince Edward | 
Island. — Différence entre a) les montants versés a la Nouvelle-Écosse et au Nouveau- * 
Brunswick et b) la part reçue par le gouvernement fédéral des trop payés recouvrés de | 
prestataires de Terre-Neuve et de l’Ile-du-Prince-Edouard. 1 

22 From 1965-66 payments to Quebec have been made under the Established 
Programs (Interim Arrangements) Act through income tax abatements and adjustments. — A ° 
partir de 1965 - 66, les versements au Québec ont été effectués en vertu de la Loi sur les 
programmes établis (arrangements provisoires) sous forme de dégrévements d’impôt et autres  ' 
compensations. 4 

23 Includes payments to all Prairie provinces. — Comprend les versements à toutes les © 
provinces des Prairies. I 

24 Exclusive of Alberta. — Sans I’ Alberta. nt 

25 Exclusive of Manitoba and Alberta. — Sans le Manitoba et l'Alberta. 

26 Exclusive of Saskatchewah. — Sans la Saskatchewan. 

27 Difference between (a) payments to Manitoba and Alberta, and (b) federal share ol 
recoveries from former recipients in Saskatchewan. — Différence entre a) les versements ab 
Manitoba et à l’Alberta et b) la part reçue par le gouvernement fédéral des trop payé! 
recouvrés d’anciens prestataires de la Saskatchewan. il 

28 Exclusive of Manitoba and Saskatchewan. — Sans le Manitoba et la Saskatchewan 

29 Difference between (a) payments to Manitoba and (b) federal share of recovene |. 
from former recipients in Saskatchewan and Alberta. — Différence entre a) les versements al 
Manitoba et b) la part recue par le gouvernement fédéral des trop payés recouvrés d’ancien | 
prestataires de la Saskatchewan et de l’Alberta. 1 hi 

30 Includes both the Yukon and Northwest Territories. — Comprend le Yukon et le , 
Territoires du Nord-Ouest. 1 by 

31 Includes the Northwest Territories only. — Comprend les Territoires du Nord-Oues i 
seulement. | 

32 Includes the Yukon only. — Comprend le Yukon seulement. 


= — 


i 


2.609 = 


FOOTNOTES TO TABLE 5 — Concluded - RENVOIS DU TABLEAU S — fin 
| 33 The drop in the total payment figure in 1951 - 
reflect the termination of the Old Age Pensions program as of December SIS 1950. —La 
diminution enregistrée en 1951 - 52 et celle plus importante encore en 1952 - 53 reflètent 
labandon du programme des pensions de vieillesse, le 31 décembre 195 IV 

34 Exclusive of Newfoundland, the Yukon and the Northwest Territories. — Sans 
Terre-Neuve, le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


35 Includes all provinces and territories, — Comprend toutes les provinces et les 
territoires. 


| 36 Exclusive of the Yukon. — Sans le Yukon. 

37 Exclusive of Newfoundland, Prince Edward 
Columbia and the territories. — Sans Terre-Neuve, 
Alberta, la Colombie-Britannique et les territoires. 

4 8 Exclusive of the territories. — Sans les territoires. 

| 39 Includes Newfoundland, Prince Edward Island, New. Brunswick, Manitoba, 
Saskatchewan and British Columbia. — Comprend Terre-Neuve, l’Ile-du-Prince-Edouard, le 
INouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskatchewan et la Colombie-Britannique. 

40 Includes Newfoundland, Prince Edward Island, New Brunswick, Ontario, Manitoba, 
Saskatchewan and British Columbia. — Comprend Terre-Neuve, l’Île-du-Prince-Édouard, le 
Nouveau-Brunswick, l'Ontario, le Manitoba, la Saskatchewan eila Colombie-Britannique. 
| 41 Exclusive of the Northwest Territories. — Sans les Territoires du Nord-Ouest. 

42 Exclusive of Quebec and the territories. — Sans le Québec et les territoires. 

43 To a large extent, the rise in the total payment figure from the mid 1950’s to the 
nid 1960’s is ascribable to increases in federal spending under Unemployment Assistance, 
ind the rise from the mid 1960's to increased federal involvement in the funding of social 
welfare programs through the Canada Assistance Plan. — L’augmentation des versements, du 
nilieu des années 50 au milieu des années 60, est attribuable aux dépenses du gouvernement 
€déral au titre de l’assistance-chômage; celle notée à partir du milieu des années 60 reflète la 
articipation accrue du gouvernement fédéral au financement des programmes de bien-être 
yar le biais du Régime d’assistance publique du Canada. 3 
| 44 Includes Nova Scotia, Ontario and Saskatchewan. — Comprend la Nouvelle-Écosse, 
‘Ontario et la Saskatchewan. 

45 Exclusive of Newfoundland and Saskatchewan. — Sans 
saskatchewan. 
| 46 Payments less federal share of recoveries from former recipients living in 
raskatchewan. — Montants versés moins la part du gouvernement fédéral des trop payés 
ecouvrés d’anciens prestataires de la Saskatchewan. 
| 47 Exclusive of Newfoundland, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and British 
Jolumbia. — Sans Terre-Neuve, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba, la Saskatchewan et la 
Jolombie-Britannique. 

i 48 Payments less federal share of recoveries from former recipients 1 
Jewfoundland, Prince Edward Island, Ontario, Saskatchewan and Alberta. — Montants versés 
loins la part du gouvernement fédéral des trop payés recouvres d'anciens prestataires de 
erre-Neuve, de l’Ile-du-Prince-Édouard, de l'Ontario, de la Saskatchewan et de l'Alberta. 

| 49 Includes Quebec, Ontario, Alberta and the territories. — Comprend le Québec, 
Ontario, l’Alberta et les territoires. 


50 Payments to Quebec, Ontario, Alberta and the Northwest Territories. — Montants 
2rsés au Québec, à l'Ontario, à l’Alberta et aux Territoires du Nord-Ouest. 

| S1 Payments to Quebec, Alberta and the Northwest Territories, less federal share of 
:coveries from former recipients in Ontario. — Montants versés au Québec, à l'Alberta et aux 


erritoires du Nord-Ouest, moins la part du gouvernement fédéral des trop payés recouvrés 
‘anciens prestataires de l'Ontario. 


{ 


52 and the sharper drop in 1952 - 53 


Jsland, Quebec, Alberta, British 
l’Ile-du-Prince-Édouard, le Québec, 


Terre-Neuve et la 


living in 


| Note: Payments are shown for the years in which they were made to the provinces. 
ome payments include reimbursements to the provinces for expenditures made during 
‘evious fiscal years. The number of persons assisted shown in Table 1, thus, cannot be 
rectly related to payments. — Nota: Les versements paraissent sous l’année où ils ont ete 
its aux provinces. Certains comprennent des remboursements pour des dépenses effectuées 
uw les provinces au cours d’exercices antérieurs. C’est pourquoi il est impossible de comparer 


rectement le montant de ces versements avec le nombre de personnes assistées figurant au 
‘bleau 1. 


Source: Department of National Health and Welfare. — Ministére de la Santé nationale 
du Bien-étre social. 
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TABLE 6. Total Federal Government Payments to Provinces Under Specified! 
Cost-Shared Welfare Programs for Persons in Need, Related to Personal Income, 
for Canada and Provinces, 1945 - 46 to 1973 - 74 


ee on a 
Atlantic provinces 
Provinces de l’Atlantique 
Prince 
| Canada New- Edward Nova New Sub- 
| Year2 — Année2 foundland Island Scotia Brunswick total 
| Terre- Île-du- Nouvelle- | Nouveau- Total 
| | Neuve Prince- Ecosse Brunswick partiel 
| | Edouard 
+ + == 4 
No. | (1) (2) (3) (4) (5S) (6) 
- + 
Total payments as % of personal income3: 4 
| L Montant total des versements en % du revenu personnel? 4 
q i Te 
OS PERS Fes à DO op Shad ei gt te ei 0.5 0.8 0.8 1.0 Oe | 
A SECT 9 [ecm lis tr ee 0.5 0.8 | 0.8 1.0 0.8 
SLOG 7 PA Be RE CE EN | 0.5 1.1 1.0 153 Nil 
Al|) TORSERO osteitis eo! a Sees 0.5 ve) 1.3 Wet 152] 12 
ARC CESR à LUS: DEPATIETS EE PA EE | 0.7 hen 1.7 | 1.4 1.6 14 
GN 1950 SIM ee et PAPA LM 0.7 | 2.1 1.8 | 14 | 1.6 | 1.6 
CE US Sis SOEs ob 0 ALES DO SE CO 0.5 | 1.5 1.2 | 1.0 | ve 128] 
Sui LOS 25535 eee RTE MEL 5 aces = | 0.1 0.4 | 0.1 0.2 0.3 0.3 
Or SLO SSE SAL te le CE ed 0.1 04 | 0.2 0.2 | 0.3 0.3 
NOW RO SASS See etter heres nt 2 0.1 0.4 | 0.2 0.2 | 0.3 | 0.3 
(MEAG i WS SPARS CF ok A Ay EE CELA | 0.2 0.8 0.4 0.2 | 0.4 | 0.4 | 
ie Oke ee ra | 0.2 | 0.9 | 0.3 0.2 04 | 04 | 
EM ESRI LAPTOP: | 0.2 | 1.0 0.5 | 0.3 | 0.4 | 0.5 | 
ATOS RE SON EE Enr a ea 0.3 | ISA 0.6 | 0.4 | 0.5 | 0.6 
ike | TRIS <AI0) 8 nes Son FOR À 0.3 1.6 | 0.6 | 0.4 | 0.5 0.7 | 
HEN MLOGO SUEY EN PER ENS oe | 0.4 1222] 0.6 | 0.5 | 0.6 | 0.7 | 
Ltt LOG, SGAM PART RAT NES, | 0.5 | 1.5 0.7 | 0.5 | 0.6 0.8 
EB :| 1062-68, MR CET | 0.5 1.5 | 0.8 0.5 | 0.7 0.8 
LOS MO PE CA ER EM Ce eee en: de 0.5 | 1.5 | 1.0 | 0.5 | 0.7 | 0.8 
DOr AL OG4 GR ET LT ok a 0.5 IES | 0.9 0.6 0.6 0.8 | 
DRI AMS Sot See aS Binet aS ret 0.4 om 1.0 0.5 0.6 0.7 
PCT OT age ENT EE 0.5 | Tas O91 0.6 0.5 0.9 | 
2225) | Sy Fane ec wae om ote Ser es 0.8 2.6 | 1.7 | 0.9 0.9 1 
78) RN USL ete Alen EL TT ER Se 0.8 2.6 1.4 | 0.9 1.0 | (Su 
BE | J60 SOS Baie RE CREER. 0.8 oy 1.6 0.9 1.0 | 13} 
OIRO TA Le ot anette hea ER EN AETS 0.9 22 17 0.9 eS 13 | 
OR ETS TE thr Pan Fo cat A PRE 1.0 2.3 1.7 1.1 1.4 1.4 
DRAM TR ET c ot RSET Le BP 0.9 2.0 1.6 1.0 il] 13) 
DOME TE fe ere el da le ce 0 0.9 1187) ie 1.0 1.6 14: 


1 Sce Tables 1 and 5. 

2 April to March. 

3 Personal Income includes wages, salaries and supplementary labour income, net income of unincorported businesse 
interest, dividends and miscellancous investment income and transfer payments received from governments (such as Old Aj 
Pensions, Family Allowances, and Unemployment Insurance benefits), corporations and non-residents. 

4 Caution is needed in interpreting the percentages shown. The following points should be kept in mind: (i) Programs availab 
on a more universal basis could either have replaced or complemented the necds-based programs, c.g. Old Age Security replacing 0 
Age Pensions; also (ii) Payments under Guaranteed Income Supplement are not included since they are not cost-shared with tl 
provinces, but they are income-tested and as such may be described as payments to persons in need. 

M 


Note: (i) The drop in the percentages from 1951 - 52 reflects the termination of the Old Age Pensions Act as of Decemb 
31, 1951. (ii) The gradual increase in the percentages from the mid-1950’s are to a large extent ascribable to the increases in fede) 
spendings under the Unemployment Assistance Program. (iii) The higher percentages for the years from 1967 - 68 reflect t 
increased federal involvement in the funding of provincial social welfare programs through the Canada Assistance Plan. 


Source: (a) Payments on which percentages are based are as shown in Table 5. (b) The Personal Income data used 
calculate the percentages, Statistics Canada, Gross National Product Division. 
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TABLEAU 6. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces dans le cadre de certains programmes! 
de bien-être à frais partagés à l'intention des personnes nécessiteuses, par rapport au revenu personnel, 
pour le Canada et les provinces, 1945 - 46 à 1973 - 74 


Prairie provinces 
Provinces des Prairies Yukon and 
F TE ih at British Northwest 
. ‘ Columbia Territories 
Québec Ontario = 
L Saskat Sub-total Colombie- ty Yukon et 
Manitoba chewan Alberta = Britannique Territoires du | 
Total partiel Nord-Ouest 
+ = == =p + 
(7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) No 
| i ES = ee 
Total payments as { of personal income3, 4 | 
Montant total des versements en % du revenu personnel3; 4 | 
= T es se = 
0.5 0.4 NS) 0.6 0.4 | 0.5 | aa l 
0.5 0.4 0.5 | 0.5 | 0.4 | 0.5 0.4 2 
0.6 0.4 0.6 0.6 | 0.5 0.6 0.5 | 3 
0.6 0.4 6 0.5 | 0.4 | 0.5 0.5 | 4 
0.7 0.6 ).7 | 0.7 0.6 | 0.7 | 0.7 | 5 
0.7 0.6 0.8 0.8 | 0.6 0.7 | 0.7 | 54 6 
0.5 0.4 0.5 0.4 | 0.4 0.4 | 0.5 | O11 | 7 
0.2 0.1 ).1 0.1 0.1 | 0.1 0.1 | =a cas 
02 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 9 
0.2 0.1 | : 0.1 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 10 
0.2 O.1 | 2 0.2 | 0.1 0.2 | 0.2 0.1 | 11 
0.2 0.1 0.2 0.2 | 0.1 0.1 0.2 BAR 
0.2 0.1 Ow 0.3 0.1 0.2 0.2 0.1 | 13 
0.4 0.2 | 0.3 | 0.3 | 0.2 0.3 | 0.3 | 0.2 | 14 
0.4 0.2 0.3 0.4 0.2 0.3 | 0.4 | 0.2 | 15 
0.5 0.2 0.4 0.4 0.2 0.3 0.4 0:2° || 16 
0.7 0.2 | 0.5 | 0.6 | 0.3 0.4 0.6 Os Ur 
0.7 0.3 0.5 0.5 | 0.4 0.4 | 0.6 | CS 10s 
0.7 0.3 0.5 0.5 | 0.5 | 0.5 | 0.6 0.4 19 
D 0.3 0.5 | 0.5 | 0.5 | 0.5 0.6 0.4 | 20 
0.5 | 0.3 | 0.5 | 0.4 | 0.5 0.5 | 0.6 0.4 | 21 
0.5 0.4 | 0.5 0.6 | 0.5 | 0.5 0.5 Le Je 2 ie 
1.3 0.5 0.8 0.7 0.8 0.8 0.7 | 0.3 | 23 
1.2 0.5 0.6 0.6 | 0.7 0.7 | 0.7 0.2 | 24 
1.2 0.5 0.8 | 0.8 | 0.7 | 0.7 0.7 0.3 | 25 
ile 0.6 1.0 1.0 0.8 | 0.9 | 1.0 | 0.9 | 26 
ES 0.7 he? 1.0 0.8 0.9 | 0.9 | 0:7/ N27 
1.4 0.6 1.0 1.1 0.9 | 1.0 | 0.8 | 0.9 | 28 
1.4 0.5 0.9 1.0 0.7 0.9 0.8 | 1.2 | 29 
L aS L 


1 Voir tableaux 1 et 5. 
2 Avril à mars. 
3 Le revenu personnel comprend les salaires, traitements et tout revenu supplémentaire du travail, le revenu net des entreprises 
1 constituées en sociétés, l'intérêt, les dividendes, les revenus divers provenant d’un investissement et les transferts reçus des 
Wemements (par exemple, les pensions aux personnes âgées, les allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage), les 
ietes ct les non résidents. 
FT convient d'interpréter avec précaution les pourcentages indiqués et tenir compte des points suivants: (i) les programmes de 
ure plus universelle pourraient avoir remplacé ou complété les programmes destinés aux personnes nécessiteuses, (p. ex., la sécurité 
la vicillesse comme remplacement aux pensions de vicillesse); et (ii) les versements dans le cadre du supplement de revenu garanti 
sont pas compris parce que leur coût n’est pas partagé avec les provinces: ce sont cependant des versements établis d’après examen 
 TeSSOurCes qui peuvent donc comme tels être considérés comme des versements aux personnes necessiteuses. 


| Nota: (i) L’abandon du programme des pensions de vicillesse, le 31 décembre 195 I, se traduit par une baisse des 
Teentages à partir de 1951 - 52. (ii) L'augmentation graduelle des pourcentages à partir du milieu des années 50 jusqu'à 1966 - 67 
attribuable, dans une large mesure, à l'augmentation des dépenses fédérales au titre du programme d’assistance-chômage. (iii) Les 
Tcentages plus élevés notés pour l’année 1967 - 68 et les suivantes indiquent la participation accrue du gouvernement fédéral au 
ncement des programmes provinciaux de bien-être par le biais du Régime d’assistance publique du Canada. 


Source: à) Les montants des versements ayant servi au calcul des pourcentages se trouvent au tableau 5. b) Les données sur 
‘Venu personnel ayant servi au calcul des pourcentages viennent de Statistique Canada, Division du produit national brut. 
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TABLE 7. Total Federal Payments to Provinces Under the Vocational Rehabilition of Disabled Persons Act, 
for Canada and Provinces, 1962 -63 to 1973 - 74 


TABLEAU 7. Total des versements du gouvernement fédéral aux provinces en vertu de la Loi sur la 
réadaptation professionnelle des invalides, pour le Canada et les provinces, 1962 -63 à 1973-74 


Atlantic provinces 


Provinces de l'Atlantique 
Year! Total Prince | 
— New- Edward Nova New 
Année! foundland Island Scotia Brunswick Sub-total 
Terre- fle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- Total partiel 
Neuve Edouard I Ecosse Brunswick = 
(1) (2) (3) {4) (5) (6) 
| thousands of dollars — millicrs de dollars 
CT ER MO situs tetteeese 334 11 3 24 | 52 90 
LAS QT ns LT ne res sien eh 517 8 4 28 55 95 
164-682 08 7 ate viene Eps ere 642 if) 7 30 54 104 
LOGS AOO% cm-as rain ont 844 16 7 35 62 120 
MOSS ONE RER MER aan eee te 1,025 15 8 40 70 133 
ONE OS oc eee 6 2,450 17 11 66 64 158 
IG = 60 Ne CET Oy cen aie 3,900 29 11 104 86 230 
ISTO EAU Scie aa Oo Seer 5013 45 17 205 161 428 
LOTO MIN PAS eC tet ec 5,259 44 17 265 146 472 
NOM S12 esata OMR et dede 6,500 47 14 230 74 365 
ODA RE mr tent le 7,450 69 19 279 212 579 
RES EU RE le dl ct UE CE 91993 wan 46 100 7 295 
tT =" + 
Prairie provinces yukon 
Provinces des Prairies British Northwest 
Da à Columbia Territories 
Ontario - — 
Saskat- Sub-total Colombiec- Yukon et 
Manitoba | chewan Alberta = Britannique |Territoires du | 
Total partiel Nord-Ouest 
(7) (8) (9) (10) (11) (12) f (13) 
= eit —1 
thousands of dollars — milliers de doilars 
WOOL. aaa DER, 7e = eke 76 84 48 22 154 14 
OGG GAs RER re rma, 139 113 119 34 266 17 
HOGA AG Seem ecek. ut Les do 209 134 127 42 303 27 
NOG SO Ole tac cs ieee drwy they ores 307 171 171 29 371 45 
OGC Ge reste ets de 456 140 173 37 350 86 
TE OR RE NET 1,395 470 263 61 794 104 
MOOR MOMs cae ss ER cree 2,022 540 687 244 1,471 Lea 
COST PRE PRE 2251 1,095 678 314 2,087 242 . 4 
LOTO ER CRE SoS Go ets 2,734 | 702 626 $10 1,848 205 = 
MST eee acta. ont ict oars BE Seon 3,738 916 722 504 2,142 250 52 
TOR ET ea ete eure ee Le 4,242 654 786 858 2,298 33 = 
OTS a] ie eb ss is) opt RES Simla aes 6,588 856 807 1,081 2,744 366 = 


1 April to March. — Avril à mars. 
2 Payment to Northwest Territories only. — Versements aux Territoires du Nord-Ouest seulement. 


Note: The Vocational Rehabilitation of Disabled Persons Act was passed by Parliament during 1960-61. It allowed the 


federal government to enter into agreements with the provinces for periods of up to six years. Contributions arc made in respec 


of the costs incurred by the province in undertaking in the province a comprehensive program for the vocational rehabilitation | 
of disabled persons. The federal government contributes 50% of eligible costs and the province, the other 50% Amounts spen 


by a province for anyone covered under the Veterans Rehabilitation Act or a recipient of benefits under a workmen’s compen 
sation act are not cligible under the Vocational Rehabilitation of Disabled Persons Act. The Act was under the jurisdiction of thi 
Department of Labour until January 1, 1966 when it was transferred to the Department of Manpower and Immigration. On April 1 
1973 it was transferred to the Department of National Health and Welfare. Agreements have been signed with all provinces excep 
Quebec. The Agreement with the Yukon and Northwest Territories was signed in February 1971. — Nota: La Loi sur la réadapta 
tion professionnelle des invalides fut votée par le Parlement au cours de 1960-61. llle permettait au gouvernement fédéral de con 
clure des ententes avec les provinces pour des périodes allant jusqu'à six ans. Les paiements sont faits à L' égard des coûts encourul 
par une province dans l'établissement d’un programme provincial complet de réadaptation professionnelle “des invalides. Ces coût 


sont partagés également entre les deux paliers de gouvernement. Ne sont pas admissibles au partage au titre de la Loi sur la réadapte | 


tion professionnelle des invalides les sommes versées par la province à quiconque bénéficie d'allocations en vertu de la Loi sur la ree 
daptation des anciens combattants ou d’une loi sur l'indemnisation des accidentés du travail. Le ministère du Travail fut charge d 
l'application de la Loi jusqu'au 1°! janvier 1966 alors qu’elle passa sous la responsabilité du ministère de la Main-d’ocuvre et d 


l'immigration. Le 1°! avril 1973, elle Ctait transférée au HS de la Santé nationale et du Bien-être social. Des ententes existen | 


avec toutes les provinces à l'exception du Québec. Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest ont ratifié l'entente en février 1971. 


Source: Departments of Finance, Labour, Manpower and Immigration, and National Health and Welfare. — Ministères des I 
nances, du Travail, de la Main-d’oeuvre et de l'Immigration, et de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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VETERANS 


1. Overview 


Federal legislation provides 
tealth and welfare services for 
ligible veterans, civilians with war 
ervice, and dependants of both 
oups. Disability pensions, which 
re compensation payments, are 
iven to those who suffer physical 
t mental incapacity related to mili- 
ary service in war and peace. Survi- 
ors of those who died because of 
fficial participation in military ac- 
vity, whether as armed forces per- 
ynnel or as civilians, are also enti- 
ed to receive compensation. Vet- 
‘fans and civilians with qualifying 
‘artime service may be awarded 
lowances if they are unable to 
ork, because of age or incapacity, 
‘if they have insufficient income. 
hese allowances, which are paid 
1 the basis of income, are different 

nature from the disability pen- 


| 


ons. 


2. Pensions for Disability and 
| Surviving Dependents 


The Pension. Act was passed in 
ly 1919 to award pensions as 
mpensation for disability or 
ath related to military service. 
iginally intended to cover only 
‘ivity directly connected to war- 
re, the legislation was later 
yadened to include death or disa- 
ity resulting from an injury or 
ease incurred or attributable to 
vice in wartime or arising direct- 
from peacetime service. 


ANCIENS COMBATTANTS 


1. Aperçu général 


La législation fédérale prévoit des 
services de santé et de bien-être pour 
les anciens combattants admissibles, les 
civils ayant servi avec les forces armées, 
et les personnes à charge des deux 
groupes. Des pensions d’invalidité sont 
accordées à titre de compensation aux 
Personnes atteintes d’invalidité physique 
ou mentale résultant de leur service mi- 
litaire en temps de paix ou de guerre. 
Les survivants de ceux qui sont morts 
en raison de leur participation officielle 
aux opérations militaires, soit en tant 
que membres des forces armées soit en 
tant que civils, ont également droit à 
une indemnisation. Les anciens combat- 
tants et les civils qui ont servi en temps 
de guerre peuvent recevoir des alloca- 
tions s’ils sont incapables de travailler en 
raison de leur âge ou de leur invalidité, 
ou si leur revenu est insuffisant. Ces al- 
locations, qui sont versées en fonction 
du revenu, ne sont pas de même nature 
que les pensions d’invalidité. 


2. Pension d'invalidité et aux 
personnes a charge survivantes 


La Loi sur les pensions, adoptée en 
juillet 1919, prévoit le versement de 
pensions a titre de compensation en cas 
d’invalidité ou de décès survenu lors du 
service militaire. Ne visant au début que 
les personnes ayant participé directe- 
ment à l’effort de guerre, la loi a été 
ensuite élargie de façon à prendre en 
compte les cas de décès ou d’invalidité 
résultant d’une blessure ou d’une mala- 
die survenue à l’occasion ou des suites 
d’opérations militaires ou découlant di- 
rectement d'activités militaires en temps 
de paix. 


Three separate, independent 
bodies, answerable only to Parlia- 
ment through the Minister of Vet- 
erans Affairs, are responsible for 
implementation and operation of 
the Pension Act - the Canadian Pen- 
sion Commission, the Pension Re- 
view Board, and the Bureau of 
Pensions Advocates. 


A person who believes he quali- 
fies for a pension on account of a 
service-related disability or death 
may go through several stages of 
application and appeal with the 
assistance of the Bureau of Pensions 
Advocates, without charge, if he 
wishes. First, application is made to 
the Canadian Pension Commission 
which decides whether an award 
should be made and the amount of 
compensation. A dissatisfied appli- 
cant may submit a subsequent ap- 
plication or request an Entitle- 
ment Board hearing before three 
pension commissioners. If the deci- 
sion is still not favourable, the ap- 
plicant can appeal to the Pension 
Review Board. The Board can 
affirm or vary the decision, refer 
the subject matter back to the 
Commission for reconsideration, 
re-hearing or investigation, or direct 
the Commission to deal with the 
subject matter as a new application. 
With new evidence, the Review 
Board may rescind or amend its 
own decision. 


Pensions may be awarded to 
veterans of the United Kingdom 
Forces who were domiciled in Ca- 
nada any time during the four years 
before the beginning of World War 
II. They may also be awarded to 
veterans of Commonwealth or Al- 
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Trois organismes indépendants et dis- 
tincts, comptables seulement au Parle- 
ment par l'entremise du ministre des, 
Affaires des anciens combattants, sont | 
chargés de la mise en application de la, 
Loi sur les pensions: la Commission 
canadienne des pensions, le Conseil de, 
révision des pensions et le Bureau de, 
services juridiques des pensions. 


, 
| 
| 
| 
| 


La personne qui estime avoir droit à. 
une pension en raison d’une invalidité 
ou d’un décès attribuable au service mi- 
litaire doit présenter sa demande suivant 
un processus en plusieurs étapes et peut 
en appeler de la décision si elle le dési- 
re, avec l'assistance gratuite du Bureau 
de services juridiques des pensions. La 
demande est d’abord envoyée à la Com- 
mission canadienne des pensions qui dé- 
termine si la personne est admissible à 
une indemnisation et en fixe le montant. 
Un requérant insatisfait peut faire de 
nouvelles demandes, ou peut réclamer. 
une audience au comité d’examen 
devant trois commissaires des pensions. 
Si la décision n’est toujours pas favo: 
rable, le requérant peut interjeter appel 
auprès du Conseil de révision des pen: 
sions. Le Conseil peut soit confirme; 
soit modifier la décision, ou renvoyel 
la question à la Commission pour 
qu’elle la réexamine, tienne une nou 
velle audience ou enquête, ou bier 
lui ordonner de la considérer commt 
s’il s’agissait d’une nouvelle demande 
Sur réception de renseignements supplé 
mentaires, le Conseil de révision peu 
annuler ou modifier sa propre décision. 


Des pensions peuvent être accordée 
aux anciens combattants des forces di 
Royaume-Uni ayant résidé au Canada à 
cours des quatre années précédant le dé 
but de la Seconde Guerre mondiale 
Sont également admissibles les ancien: 
combattants des forces armées du Con 


lied Forces who had been domiciled 
in Canada at the outbreak of either 
World War in circumstances where 
an award is not made by the Allied 
Government but may be made un- 
der Canadian legislation or when 
pension is awarded by an Allied 
Government but benefits are less 
than Canada’s. When the latter is 
the case, supplementation to Cana- 


dian rates may be paid. 


| Pensions are not affected by the 
densioner’s place of residence, oc- 
supation, or other income. Eligibili- 
-y and rates apply equally to males 
ind females. 


Pensions are paid to surviving 
dependents if the injury or disease 
that caused a veteran’s death was 
incurred during or is attributable to 
military service. The definition of 
ligible dependents was broadened 
ver the years to include widows, 
widowers, children, dependent pa- 
ents, and dependent siblings. 


The amount of monthly pen- 
ions is based on the extent of 
lisability found at periodic medical 
xaminations. Disability  assess- 
nents range from 100% to 5% at 
ntervals of 5%. No monthly pen- 
ions are awarded for disabilities 
ssessed at less than 5%; rather, a 
inal payment is made, which in 
975 was about $150 per percent- 
ge point. 


— 635 — 


monwealth ou des forces alliées qui 
étaient domiciliés au Canada au moment 
de la déclaration de l’une ou l’autre des 
deux guerres mondiales dans les cas où 
une pension n’est pas versée par le gou- 
vernement allié mais peut l’être aux ter- 
mes de la loi canadienne ou lorsqu’une 
pension est versée par un gouvernement 
allié mais que les prestations sont infé- 
rieures à celles du Canada. Dans ce der- 
nier cas, un supplément peut être oc- 
troyé afin que le montant de l’indemni- 
sation corresponde à celui accordé au 
Canada. 


Le lieu de résidence du pensionné, sa 
profession ou ses autres revenus n’inter- 
viennent pas dans la fixation du mon- 
tant de la pension. Les conditions d’ad- 
missibilité et l’échelle des prestations 
s’appliquent de la même façon aux hom- 
mes et aux femmes. 


Les pensions sont versées aux person- 
nes à charge survivantes si la blessure ou 
la maladie qui a entrainé la mort de l’an- 
cien combattant s’est produite pendant 
le service militaire ou lui est attribuable. 
La définition de personne à charge ad- 
missible a été élargie au cours des années 
de façon à inclure les veuves, les veufs, 
les enfants, les parents à charge et les 
frères ou soeurs à charge. 


Le montant de la prestation mensuel- 
le est déterminé en fonction du degré 
d'invalidité établi à la suite d’examens 
médicaux périodiques. Les degrés d’in- 
validité se situent entre 100 % et 5 % à 
intervalles de 5 %. Aucune pension men- 
suelle n’est accordée pour des invalidités 
de degré inférieur à 5 %; on verse plutôt 
dans ces cas là une somme globale et 
définitive qui était en 1975 d’environ 
$150 par point de pourcentage. 


In 1975, a completely disabled 
single veteran received about $460 
per month. The married rate was 
$575; with one dependent child, 
$635 up to $817 for six children, 
and $35 for each additional child. 


A 5% disability entitled a single 
veteran to $23. Married veterans 
received $29; with one dependent 
child, $32; with six, $41 and about 
$2 for each additional child. 


The amounts for children are 
paid until the end of the month in 
which they reach 17 years. These 
payments may be continued until 
the veteran’s children are 25 if they 
are taking an approved course of 
instruction. Should a child suffer a 
physical or mental infirmity before 
21, the pension may be paid with- 
out limitation. 


Pensions and allowances under 
the Pension Act are exempt from 
income tax and estate tax. In 1972, 
all pensions and allowances became 
subject to an automatic annual in- 
crease based on the Consumer Price 
Index. 


Similar pension benefits are 
available, under the Civilian War 
Pensions and Allowances Act, to 
civilians who suffered disabilities 
attributable to service in organiza- 
tions closely associated with the 
Armed Forces in wartime (e.g.,Ca- 
nadian Merchant Seamen, Air Raid 
Precautions Workers). 
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En 1975, un ancien combattant céli- 
bataire entièrement invalide touchait en-| 
viron $460 par mois. Une personne ma:| 
riée recevait $575; avec un enfant à! 
charge $635, jusqu’à $817 pour six en- 
fants, et $35 pour chaque enfant supplé- 
mentaire. 1 


Une invalidité de 5 % donnait droit à 
un ancien combattant célibataire de re- 
cevoir $23. Une personne mariée tousk 
chait $29; avec un enfant à charge $32,] 
avec six $41 et environ $2 pour chacun# 
des autres enfants. | 


Les prestations à l'égard des enfants 
sont versées jusqu’à la fin du mois ov! 
l'enfant visé atteint l’âge de 17 ans. Tou.) 
tefois, les enfants de ces anciens com: 
battants peuvent continuer à recevoil 
des prestations jusqu’à l’âge de 25 ans 
s'ils fréquentent un établissement d’en: 
seignement reconnu. Si un enfant souf 
fre d’une infirmité physique ou mentale 
avant l’âge de 21 ans, la pension peut lu 
être versée pendant une durée illimitéek 


Les pensions ou allocations versées 
aux termes de la Loi sur les pensions), 
sont exemptes de l’impôt sur le revent) 
et de l’impôt à la succession. En 1972 
toutes les pensions et allocations ont ét 
indexées afin d’être soumises à une 
hausse annuelle automatique fondée su, 
l’Indice des prix à la consommation. 


En vertu de la Loi sur les pensions e“ 
allocations de guerre pour les civils, de 
prestations de même genre sont égale 
ment prévues pour les civils atteint 
d’invalidité résultant d’activités exercée 
dans des organisations associées étroite“ 
ment avec les forces armées en temps d — 
‘guerre (par exemple, le personnel de |! 
marine marchande, les travailleurs pou 
la protection contre les raids aériens). 


3. War Veterans Allowances 


The War Veterans Allowance 
Act was passed in May 1930 to give 
owances, based on a means test, 
‘0 veterans who suffered pension- 
able disabilities or fought in World 
War 1, and were consequently inca- 
able of self-maintenance on the 
sompetitive labour market. Amend- 
nents have modified the legislation 
0 that today allowances are paid to 
eterans who, because of age or 
ncapacity, are unable to work and 
lave insufficient financial resour- 
es. Since 1973, allowances have 
een geared to a modified income 
‘est instead of a means test. 


Until 1936, the Act was adminis- 
red by a committee. Thereafter, 
ne War Veterans Allowance Board 
ssumed responsibility. This is a 
uasi-judicial body that reports 
irectly to Parliament through the 
linister of Veterans Affairs. 


Since the legislation was enact- 
I, the definition of eligibility has 
en expanded to include veterans 
| the Canadian, Commonwealth 
id Allied Forces and their widows, 
#pendent children and orphans. 


| Male veterans and widowers may 
eive allowances at 60, female 
‘terans and widows at 55, without 
medical examination. Before 
?se ages, allowances are granted 
in the opinion of the district 
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3. Allocations aux anciens 
combattants 


La Loi sur les allocations aux anciens 
combattants adoptée en mai 1930, assu- 
re, moyennant justification des ressour- 
ces, des allocations aux anciens combat- 
tants qui ont subi des blessures invali- 
dantes ouvrant droit 4 une pension ou 
combattu pendant la Premiére Guerre 
mondiale, et ont été incapables par la 
suite de pourvoir a leurs propres besoins 
a leur retour sur le marché du travail. 
Des modifications ont été apportées a la 
Loi si bien qu’aujourd’hui des alloca- 
tions sont versées aux anciens combat- 
tants qui en raison de leur âge ou d’une 
invalidité sont incapables de travailler et 
dont les ressources financières sont insuf- 
fisantes. Depuis 1973, les allocations 
sont fondées sur un examen du revenu 
modifié au lieu d’une évaluation des 
ressources. 


Jusqu’en 1936, la Loia été appliquée 
par un comité. Par la suite, la Commis- 
sion des allocations aux anciens com- 
battants s’en est chargée. Il s’agit d’un 
Organisme quasi judiciaire qui fait rap- 
port directement au Parlement par l’en- 
tremise du ministre des Affaires des an- 
ciens combattants. 


Depuis l’entrée en vigueur de la Loi, 
les conditions d'admissibilité ont été as- 
souplies de manière à inclure les anciens 
combattants des forces canadiennes, du 
Commonwealth et des forces alliées, 
ainsi que leurs veuves, leurs enfants à 
charge et orphelins. 


Peuvent obtenir Tallocation sans 
examen médical les anciens combattants 
et les veufs âgés de 60 ans et plus ou les 
anciens combattants de sexe féminin et 
les veuves à partir de 55 ans. S'ils sont 
moins âgés, l’allocation est accordée 


authority or the Board, an appli- 
cant is permanently unemployable 
because of a physical or mental 
disability, or is incapable of self- 
maintenance through a combina- 
tion of disability and economic 
handicaps. 


The first monthly allowances 
paid in 1930 were $20 for single 
and $40 for married recipients, 
with annual income ceilings of 
$365 and $730. Amounts have in- 
creased progressively and are adjust- 
ed every three months according 
to the Consumer Price Index. In 
October 1975, the maximum 
monthly rates for single (veterans, 
widows, widowers) and married 
beneficiaries were $207 and $353, 
with monthly income ceilings of 
$247 and $423. The rate for or- 
phans was $139, with a ceiling of 
$150. Levels are higher for those 
who are blind or who have depen- 
dent children. 


In the case of a married recipient 
whose partner dies, the married rate 
is continued for a year to allow a 
period of adjustment. If the sur- 
vivor maintains a home for their 
children, the married rate will be 
paid for the oldest eligible child, as 
well as allowances for each of the 
other children under 17 or between 
17 and 25 if they attend a recog- 
nized course of instruction. The 
married rate also applies to widow- 
ed parents of children incapacitated 
before 21, and therefore, depen- 
dent as long as they live with one of 
the parents. 
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dans le cas où, de l’avis des autorités ré- 
gionales ou de la Commission, un requé- 
rant est en permanence incapable de tra: 
vailler en raison d’une invalidité physi. 
que ou mentale, ou est incapable de sub-# 
venir à ses besoins à cause d’une invalidi- 


té et d’un manque de ressources conju:M 


gués. | 


À l’origine, en 1930, l’allocation men 
suelle était de $20 pour le célibataire ei 
de $40 pour la personne mariée, le reve 
nu annuel maximum étant de $365 e 
$730 respectivement. Ces montants on. 
été progressivement augmentés et son 
maintenant rajustés tous les trois moi 
en fonction de l'indice des prix à la con 
sommation. En octobre 1975, les presta_ 
tions mensuelles maximales pour le 
bénéficiaires célibataires (anciens com 
battants, veuves et veufs) et marié 
étaient respectivement de $207 et du 
$353, le revenu mensuel maximur 
étant fixé à $247 et $423. L’allocatio 
pour les orphelins était de $139, avec u — 
maximum de $150. Les allocations son 
plus élevées à l’égard des aveugles ou dé 
personnes ayant des enfants à charge. 


À la mort du conjoint, le bénéficiai } 
marié continue à recevoir l’allocation ¢ 
marié pendant un an. Si le survivant sul 
vient aux besoins de ses enfants, la pre _ 
tation de marié est versée à l’égard d 
plus âgé des enfants admissibles, et d'u 
allocations sont accordées à chacun di | 
autres enfants de moins de 17ans CN 
des enfants âgés de 17 à 25 ans quifr | 
quentent un établissement d’enseign — 
ment. L’allocation de marié s’appliqi — 
également aux veufs ou veuves dont! © 
enfants sont invalides avant l’âge de : 
ans, donc à la charge du parent au — 
longtemps qu'ils vivent avec lui. 


The 1973 amendments removed 
limitations on disposal of real and 
personal property that formerly af- 
fected the rate of allowances. Re- 
ceipt of the War Veterans Allowan- 
ces does not affect in any way the 
amount receivable under the Guar- 
anteed Income Supplement. Part 
of the Old Age Security and Guar- 
anteed Income Supplement is even 
‘exempted for War Veterans Allow- 
= purposes. Recipients may also 


“accept casual employment, but if 
“their income rises above the limit, 
‘they are temporarily disentitled. 
Should their income decrease below 
“the ceiling, they are reinstated. 

| 


} 


_ Allowances are paid to non- 
‘residents if they were recipients 
when they left Canada and had 
ived in Canada for 12 months 
immediately before their departure. 


| Since 1962, certain civilians have 
qualified for comparable benefits 
inder Part XI of the Civilian War 
Pensions and Allowances Act, 
Which is also administered by the 
War Veterans Allowance Board. 
Allowances are paid to members of 
xoups that served in close wartime 
support of the armed forces (e.g., 
canadian Merchant Seamen, Cana- 
lian Firefighters, Newfoundland 
Dverseas Forestry Unit), and their 
vidows and orphans. 


4. Other Welfare Benefits 


There are other programs for 
eterans and their dependents and 
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Les modifications apportées à la Loi 
en 1973 ont supprimé toutes les limites 
relatives à la cession de biens personnels 
ou immobiliers qui intervenaient dans la 
détermination des allocations. Les allo- 
cations aux anciens combattants ne sont 
pas prises en compte dans le calcul du 
montant à accorder en vertu du supplé- 
ment de revenu garanti. Dans le calcul 
des allocations aux anciens combattants, 
une exemption est même prévue pour 
un partie de la pension de sécurité de la 
vieillesse et du supplément de revenu ga- 
ranti. Les bénéficiaires peuvent égale- 
ment accepter un emploi temporaire, 
mais si leur revenu dépasse le maximum 
prévu, ils n’ont pas droit à l'allocation 
pendant un certain temps. Dès que leur 
revenu descend au-dessous du maximum 
prévu, ils recouvrent leurs droits à l’allo- 
cation. 


Des allocations sont versées à des 
non-résidents s’ils étaient bénéficiaires 
lorsqu'ils ont quitté le Canada et avaient 
résidé au Canada pendant les 12 mois 
précédant immédiatement leur départ. 


Depuis 1962, certains civils sont ad- 
missibles à recevoir des prestations com- 
parables aux termes de la partie XI de la 
Loi sur les pensions et allocations de 
guerre pour les civils, loi qui relève éga- 
lement de la Commission des allocations 
aux anciens combattants. Des alloca- 
tions sont versées aux membres de grou- 
pes qui ont collaboré étroitement à l’ef- 
fort de guerre des forces armées (par ex- 
emple, le personnel de la marine mar- 
chande, les pompiers volontaires, les fo- 
restiers de Terre-Neuve) et aux veuves et 
orphelins de ces personnes. 


4. Autres prestations de bien-être 


Il existe d’autres programmes à l’in- 
tention des anciens combattants et des 


they are described below. Statistics, 
however, are provided in this report 
only for the disability pensions and 
the allowances. 


(a) Assistance Fund 
Recipients of War Veterans Al- 
lowances may get further finan- 
cial support if their total in- 
come is less than the permitted 
maximum. The Assistance Fund 
furnishes two forms of aid: 


(1)a monthly supplement to 
help meet living expenses. 
(2) single payments for emer- 
gencies or other special 

needs. 


(b) Attendance Allowance 

Totally disabled pensioners who 
need attendance may be paid 
additional allowances, the 
amount depending on the de- 
gree of attendance required. 
Certain 100% pensioners suffer- 
ing exceptional incapacity may, 
on the Canadian Pension Com- 
mission’s approval, receive a fur- 
ther allowance. 


(c) Pensioners Training Regulations 
Under the Pensioners Training 
Regulations, disability pension- 
ers unable to engage in their 
former employment may re- 
ceive training assistance. This 
takes the form of allowances to 
augment pensions and payment 
of tuition fees and related costs. 
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personnes à leur charge. Un exposé de 
ces programmes est présenté ci-dessous. 
Cependant, les statistiques qui figurent 
dans le présent ouvrage ne portent que 
sur les pensions et les allocations. 


a) Fonds de secours 
Les bénéficiaires des allocations aux 
anciens combattants peuvent recevoir. 
une aide financière supplémentaire si, 
leur revenu total est inférieur au 
montant maximal prévu. Le fonds 
de secours fournit deux genres 
d’aide: | 


(1) un supplément mensuel pour les 
dépenses essentielles. 

(2) des versements uniques pour faire 
face à des urgences ou pour 
d’autres besoins particuliers. 


b) Allocations de soins 
Les pensionnés totalement invalides 
qui ont besoin de soins peuvent rece-| 
voir une allocation supplémentaire, 
dont le montant sera déterminé en! 
fonction du niveau de soins exigé. 
Certains pensionnés à 100% souf- 
frant d’une invalidité exceptionnelle! 
peuvent ‘toucher une allocation sup- 
plémentaire sur autorisation de la 
Commission canadienne des pensions. | 


c) Réglement sur la formation des pea 
sionnés ] 
En vertu du Réglement sur la forma: 
tion des pensionnés, les bénéficiaires 
d’allocations d’invalidité incapable: 
d’occuper leurs anciennes fonctions 
peuvent recevoir une aide pour suivriM 
une nouvelle formation. Des alloca! 
tions leur sont alors versées pour aug 
menter la pension et leur permettri! 
de payer les frais de scolarité et d’au! 
tres frais connexes. 


| 
| 
| 


(d) Children of War Dead (Educa- 


tion Assistance) Act 

Children receiving a pension 
under the Pension Act because 
of the death of a parent may be 
given financial support for 
post-secondary studies. Those 
eligible can receive aid for four 
years of post-secondary educa- 
tion, or until age 25, whichever 
is sooner. At ministerial discre- 
tion, this assistance may be ex- 
tended, but never beyond the 
academic year in which the stu- 
dent becomes 30. In 1975, the 
Act provided for payment of 
fees up to $800, as well as al- 
lowances that increase with the 
Consumer Price Index. 


>) Miscellaneous 


Other programs and legislation 
offer insurance, land, medical 
care, and counselling services to 
veterans. The Welfare Services 
Branch of the Department of 
Veterans Affairs has 18 district 
offices. 


5. Statistics 


terans Disability Pensions and 
Allowances 


Table 1 shows that in 1975 there 
re approximately 120,000 recipi- 
s of Veterans Disability Pen- 
ns. The number has varied over 
Years but the figures in Table A 
gest that they have represented 
ut 13 to 14% of all war veterans 
ing the period under review. 
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d) Loi sur Paide aux enfants des morts 
de guerre (Education) 
Les enfants qui recoivent une pension 
en vertu de la Loi sur les pensions en 
raison du décés d’un parent peuvent 
être aidés financièrement pour pour- 
suivre leurs études postsecondaires. 
Les enfants admissibles peuvent être 
aidés pour quatre années d’études 
postsecondaires à condition qu'ils 
n'aient pas dépassé l’âge de 25 ans. 
Cette aide financière peut être pro- 
longée, à la discrétion du ministre, 
mais pas au-delà de l’année d’études où 
l'étudiant atteint l’âge de 30 ans. En 
1975, la loi prévoit le paiement des 
frais de scolarité jusqu’à concurrence 
de $800, ainsi que des allocations ma- 
jorées en fonction de l’indice des prix 
à la consommation. 


e) Services divers 

D’autres programmes et lois offrent 
des assurances, des terrains, des soins 
médicaux, et des services d’orienta- 
tion aux anciens combattants. La Di- 
rection des services du bien-être du 
ministère des Affaires des anciens 
combattants comprend 18 bureaux 
de district. 


5. Statistiques 


Pensions d’invalidité et allocations aux 
anciens combattants 


Selon le tableau 1, il y avait en 1975 
environ 120,000 bénéficiaires des pen- 
sions d’invalidité aux anciens combat- 
tants. Le nombre a varié au cours des 
années, mais les chiffres du tableau A 
font ressortir que ces bénéficiaires ont 
représenté de 13 à 14 % environ de tous 
les anciens combattants au cours de la 
période étudiée. 
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3.A.—1 
Number of Veterans Drawing Disability Pensions, Canada, 1946 to 1975 


Nombre d’anciens combattants recevant des pensions d'invalidité, Canada, 1946 à 1975 


‘000 ‘00! 
200 -— — 200 
Regular force 
160 — Forces réguliéres — 16) 
Special force (1) 
So / Forces spéciales|1) 
118) —= 
World War 11 
Seconde Guerre mondiale 
80 — — x 
40 — En. 


World War | 
Première Guerre mondiale 


0 | 1 | 0 
1955 | 1959 | 1963 | 1967 | 1971 1975 


14947 | 1951 | | 
' [I ' ' ' ' 
1946 1949 1953 1957 1961 1965 1969 1973 


(1) For definition, see Table 1, footnote 3. — Pour une définition, voir tableau 1, renvoi 3. 
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TABLE A. Number of Veterans Receiving Disability 
Veterans’ Allowances Compared to Total Number of Veterans, 
for Canada, 1951, 1961 and 1971 


TABLEAU A. Nombre d’anciens combattants bénéficiaires de pensions 
d'invalidité et d’allocations aux anciens combattants en proportion 
du nombre total d’anciens combattants, Canada, 1951, 1961 et 1971 


Pensions and 


Veterans Veterans 

Veterans Veterans receiving receiving 
Total number receivin receiving pensions as allowances as 

| of veterans! pensions allowances2 % of total % of total 

LE | = 2 8 = 
Nombre total Anciens Anciens | Anciens Anciens 

Year |  d’anciens | combattants combattants | combattants combattants 

! ne combattants! | bénéficiaires recevant des recevant des recevant des 
| Année | de pensions? | allocations2 pensions en | allocations en 
| % du total % du total 

cs t - T + 
| | 
(1) (3) | 4) =x 100 | (5) = 2x 100 
| | TT) ie Ty 
T + ie + + 
| | 
| | 

UE er. an. Ao 1,227,945 161,651 30,687 | 1322 25 
Lae OS el oe 1,089,697 153,966 49,395 14.1 | 4.5 
ER ue a ce. à 986,240 130,318 197 sl 


$0,068 | 


1 As of June. — Au mois de juin. 
2As of March. — Au mois de mars. 


Source: Column 1, Statistics Canada, Census Field. Column 2, Canadian Pension Commission. Column 3. 
var Veterans Allowance Board. — Colonne 1, Statistique Canada, Secteur du recensement. Colonne 2, Commission 
‘nadienne des pensions. Colonne 3, Commission des allocations aux anciens combattants. 


Table 11 indicates that about 
0,000 veterans currently receive 
Jar Veterans Allowances. Accord- 
18 to Table A, these veterans repre- 
ented about 2% of all war veterans 
1 1951, but about 5% by 1961 and 
971, an increase to be expected 
ith more World War II veterans 
aching the age of eligibility. 


| 


Table 1 shows that about 14,000 
12% of those receiving Disability 
‘sions in 1975 were World War 1 
terans, and about 6,000 or 5% 
re classified under more recent 
(Vice categories — Special Force 


Selon le tableau 11, environ 50,000 
anciens combattants bénéficient actuel- 
lement des allocations aux anciens com- 
battants. D’après le tableau A, ces an- 
ciens combattants représentaient envi- 
ron 2 % de l’ensemble des anciens com- 
battants en 1951, mais environ 5 % en 
1961 et en 1971, augmentation à la- 
quélle on pouvait s’attendre, étant don- 
né qu'un plus grand nombre d’anciens 
combattants de la Seconde Guerre mon- 
diale ont atteint l’âge de l’admissibilité. 


Selon le tableau 1, environ 14,000 
personnes, soit 12% des bénéficiaires 
des pensions d’invalidité en 1975, 
étaient des anciens combattants de la 
Première Guerre mondiale, et environ 
6,000, soit 5 %, ont été classées dans des 


(Korea) or Regular Force — with 
the balance or 83% being veterans 
of World War II. 


The number of World War I vet- 
erans in receipt of Disability Pen- 
sions has been declining steadily 
throughout the period under re- 
view. (The average age of the 
72,000 World War I veterans in 
1946 was 57.6, while the average 
age of the 14,000 in 1975 was 
81.7). On the other hand, the 
number of World War II veterans 
receiving Disability Pensions in- 
creased from just over 36,000 in 
1946 to 106,000 in the mid-1960’s. 
As noted earlier, these pensions are 
paid not only for injury or disease 
incurred during combat, but also 
for injury or disease attributable to 
service in wartime. Hence the lower 
incidence in 1946 when the average 
age of World War II veterans was 
still about 30, and the much higher 
incidence by the mid-1960’s when 
these veterans were approaching 50. 


Tables 2 and 3 indicate that the 
proportion of war veterans suffer- 
ing total or near total disability is 
relatively small among both World 
War I and World War II veterans. 
These tables show that 11% of 
the World War I and 5% of the 
World War II veterans in receipt of 
the Disability Pensions are classified 
as 83% to 100% disabled. About 
one-half of the World War I and 


~ 644 - 


les forces spéciales (Corée) ou les forces 
régulières, le reste (83 %) étant formé 
par des anciens combattants de la Se- 
conde Guerre mondiale. | 


; 

catégories de service plus récentes, soit 
| 

| 

| 

| 


Le nombre d’anciens combattants de 


res des pensions d’invalidité a diminué 
de façon constante pendant toute la pé- | 
riode observée. (L'âge moyen des 
72,000 anciens combattants de la Pre- | 
mière Guerre mondiale était de 57.6 en! 
1946, tandis qu’il était de 81.7 pour les 
14,000 encore vivants en 1975.) Par 
contre, le nombre des anciens combat- | 
tants de la Seconde Guerre mondiale bé- | 
néficiaires des pensions d’invalidité a 
augmenté, passant d’un peu plus de, 
36,000 en 1946 à 106,000 au milieu des 
années 60. Comme il a été noté précé- 
demment, ces pensions ne sont pas ver- | 
sées seulement pour des blessures ou des) 
maladies contractées au cours des com- | 
bats, mais également pour des blessures) 
ou des maladies attribuables au service 
en temps de guerre. D’où la plus faible. 
incidence en 1946 alors que l’âge moyen 
des anciens combattants de la Seconde! 
Guerre mondiale était encore d’environ 
30 ans, et l'incidence beaucoup plus éle-_ 
vée au milieu des années 60, alors que 
l’âge de ces anciens combattants appro: | 
chait de la cinquantaine. 


Selon les tableaux 2 et 3, la propor 
tion des anciens combattants souffran! 
d'invalidité totale ou presque totale es 
relativement faible autant chez les an! 
ciens combattants de la Première Guert! 
mondiale que de la Seconde Guerr 
mondiale. Ces tableaux révèlent qu, 
11 % des anciens combattants de la Pré, 
mière Guerre mondiale et 5 % des af 
ciens combattants de la Seconde Guerr 
mondiale bénéficiaires de pensions dif 


= 45 


Veterans Drawing Disability Pensions, 

Percentage Distribution by Degree of Disability, Canada, March 1975 
Anciens combattants recevant des pensions d’invalidité, 

répartition en pourcentage par degré d'incapacité, Canada, mars 1975 


World War | veterans 


Anciens combattants de la Anciens combattants de la 
Premiére Guerre mondiale Seconde Guerre mondiale 


World War 11 veterans 
ws ef UA 


Degree of disability. — Degré d'incapacité. 
<< 5% — 22% | 23% — 42% 
| 63% — 82% << 83% — 100% 


43% — 62% 


61% of the World War II recipients 
are classified as 5% to 22% disabled. 


Civilian Disability Pensions and 
Civilian War Allowances 


Pensions and allowances are 
payable to civilians (who have served 
under wartime conditions as mem- 
bers of such groups as merchant 
seamen, fire-fighters, ferry pilots, 
Newfoundland overseas foresters, 
and welfare workers) under condi- 
tions similar to those applicable to 
veterans. Table 6 shows that in 
March 1975 about 160 Civilian War 
Disability Pensions were paid. Table 
12 indicates that somewhat more 
than 3,000 civilians received Civilian 
War Allowances. 


Pensions and Allowances Paid to 
Surviving Dependents 


Figures shown about dependents 
pertain only to survivors of de- 
ceased veterans or eligible civilians, 
i.e., widows, widowers, orphans, 
etc. Differential payments are made 
to both veterans and _ civilians, 
which take into account the pres- 
ence of dependents, but the num- 
ber of these dependents is not avail- 
able. 


In March 1975, there were about 
27,000 Veterans Dependent Pen- 
sions (Table 5) and 245 Civilian 
Dependent Pensions (Table 6) in 
force. At the same time, approxi- 
mately 35,000 surviving dependents 
were receiving payments through 
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validité ont un degré d’invalidité variant 
de 83 à 100%. Environ la moitié des! 
bénéficiaires de la Première Guerre mon-' 
diale et 61% de ceux de la Seconde| 
Guerre mondiale ont un degré d’invali-| 
dité variant de 5 % à 22 %. 


Pensions d'invalidité pour les civils et 
allocations de guerre pour les civils 


Des pensions et des allocations peur 
vent être versées à des civils (qui on 
servi dans les conditions de guerre com 
me membres de groupes tels que le 
membres de la marine marchande, le 
pompiers, les pilotes de traversiers, le 
forestiers de Terre-Neuve, et les travai 
leurs sociaux) en vertu de disposition 
semblables à celles visant les ancier 
combattants. Selon le tableau 6, enviro 
160 pensions d’invalidité de guerre ot 
été versées à des civils en mars 1975.L 
tableau 12 révèle qu’un peu plus de 3,00 
civils ont reçu des allocations de guer jj 
pour les civils. | 


Pensions et allocations versées à des p« 
sonnes à charge survivantes 


Les chiffres sur les personnes à ch) 
ge ne se rapportent qu’aux survival 
des anciens combattants ou civils adi 
sibles décédés, c’est-à-dire les veufs, | 
veuves, les orphelins, etc. Les ancil 
combattants et les civils reçoivent (l} 
versements différenciels qui tienn( À 
compte de la présence des personne 
charge, mais on ne dispose pas du n¢ 
bre de ces personnes a charge. | 


| 
| 
i 


En mars 1975, on comptait 27,1 
pensions versées a des personnes a clk 
ge des anciens combattants (tableau) 
et 245 à des personnes à charge desi 
vils (tableau 6). À la même épotl 
approximativement 35,000 personn ! 
charge survivantes recevaient des veé 


| 
| 


federation Square, Ottawa. 
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3.A.—3 
Average Annual Payments to Veterans Drawing Disability Pensions (1), 
Canada, 1949 to 1974 | 


Versements annuels moyens aux anciens combattants recevant des pensions 
d'invalidité(1), Canada, 1949 à 1974 


$ $ 
2,000 — — 2,000 
1500 — 1,800 
a 
a 
ME Average payment in 1974 dollars a — 1600 
: Versement moyen en dollars de 1974 a : 
a 
1,400 — / —-14 
4 
? 
12007 dé — 123 
1,000 — — 1,000 
; wee 
S00= Average payment in current dollars ee ln e — 800 
Versement moyen en dollars courants? PO CET 0° 
.0000002°°%0° e 
600 — ? os — 600! 
pes er oii a Average payment in 1949 dollars 
CT EE A Versement moyen en dollars de 1949 
400 _ es — 400. 
AE) = — 200 
0 2 DEL EE D SP 1 eat | ô 
! 1950 ! 1954 ! 1958 1962 1966 | 1970 1974 
1949 1952 1956 1960 1964 1968 1972 


(1) Does not include payments to surviving dependents. — Ne comprend pas les versements 
aux personnes à charge survivantes. 
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3.A.—4 


Total Net Payments for (a) Veterans and Civilian War Disability Pensions 
and Dependent Pensions and (b) War Veterans Allowances, 
Canada, 1946-47 to 1974-75 


Total des versements nets au titre (a) des pensions d'invalidité 
aux anciens combattants et aux civils et pensions à l'égard des personnes 
à charge et (b) des allocations aux anciens combattants et allocations 

de guerre aux civils, Canada, 1946-47 à 1974-75 


Related to total federal expenditures 
Par rapport au total des dépenses fédérales 


Er 
War Veterans Allowances! 1) 
4 and Civilian War Allowancesl 1) 
A Allocations aux anciens combattants(1) 
et allocations de guerre aux civils (1) 
oo 
De 
i 
0 


] | ] | I \ ] | [ | | 1 | | 
1946-47 1950-51 1954-55 ; 1958-59 : 1962-63 1966-67 1970-71 


1948-49 1952-53 1956-57 1960-61 1964-65 1968-69 1972-73 


Implied cost per member of labour force 


$ Coût par membre de la population active 
50 — 


War Veterans Allowances{1} 
and Civilian War Allowances 1) 
0 = Allocations aux anciens combattants(1) 

et allocations de guerre aux civils (1) 


30 — 


0 ! | 1 | | I | | 


1948-49 1952-53 1956-57 1960-61 1964-65 1968-69 1972-73 


(1) Includes payments for dependents. — Y compris les versements à l'égard des personnes à charge. 


re CORP hi 4 =: 


| 
| 1974-75 


| | | i | | ! 
1946-47 | 1950-51 | 1954-55 | 1958-59 | 1962-63 | 1966-67 | 1970-71 | 1974-75 


% 


40 


30 


20 


10 


the War Veterans Allowances and 
the Civilian War Allowances pro- 
grams (Tables 11 and 12). Since 
separate pensions and/or allowances 
are paid to individual dependents, 
the numbers cited above corre- 
spond to the numbers of surviving 
dependents in pay. 


Amounts Paid Under the Disability 
Pensions and War Allowances 
Programs 


Table 10 shows that total net 
payments for Veterans and Civilian 
Disability and Dependent Pensions 
together constituted about 4% of 
total federal expenditures in the 
late 1940’s, but the proportion has 
dropped to about 1%. Related to 
the labour force, these expenditures 
represent an implied cost of $35 per 
capita; combined with expenditures 
for Veterans and Civilian War Allow- 
ances, the total per capita cost 
under the two programs comes to 
about $50. Payments under the 
Veterans and Civilian War Allow- 
ances program currently account 
for about 0.5% of federal expendi- 
tures, although the corresponding 
percentage was higher at about 1% 
throughout the 1960’s. 
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ments par l’entremise des programmes 
d allocations aux anciens combattants et 
dallocations de guerre pour les civils 
(tableaux 11 et 12). Comme des pen- 
sions et (ou) des allocations distinctes 
sont versées à chaque personne a charge, 
les chiffres susmentionnés correspon- 
dent au nombre de personnes a charge 
survivantes bénéficiaires. 


Montants versés en vertu des program- 
mes de pensions d’invalidité et d’allo- 
cations de guerre 


Le tableau 10 révèle que le total des 


versements nets au titre des pensions | 


d'invalidité aux anciens combattants et 
aux civils et des pensions aux personnes 
à charge constituait environ 4 % du total 
des dépenses fédérales vers la fin des 


années 40, mais que la proportion est — 


tombée à environ 1 %. En fonction de la 


population active, ces dépenses repré- | 
sentent un coût implicite de $35 par — 


personne active; combiné aux dépenses 
au titre des allocations aux anciens com- 
battants et des allocations de guerre 
pour les civils, le coût total par personne 


active au titre des deux programmes | 


s'établit à environ $50. Les versements 
au titre du programme des allocations 
aux anciens combattants et des alloca- 
tions de guerre pour les civils justifient 
actuellement d’environ 0.5 % des dé- 
penses fédérales, bien que le pourcentage 
correspondant ait été d’environ 1 % plus 
élevé au cours des années 60. 
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TABLE 1. Number of Veterans Disability Pensions! in Force, by Period of Service, 
for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 1. Nombre de pensions d'invalidité aux anciens combattants! , en vigueur, 
selon la période de service, pour le Canada, 1946 4 1975 


Special Regular 
| ae | World War 1 World War II force force# 
| | = | = = ee 
Year” | : | 1ère guerre | 2€ guerre Forces Forces 
Annee? | | mondiale | mondiale spéciales régulières4 
| 
| (1) | (2) | (3) | (4) (5) 
| | 
| | 
DCE NO PNA EUR | 108,850 | 72,396 | 36,454 | 
OA he à Lars | 141,436 | 70,803 70,633 | 
AZ Tor CRU | 155,699 | 69,390 86,309 | 
1949". ROUE EU NIET | 158,659 | 67,821 90,838 | | 
1060: net any | 161,504 | 67,387 94,117 | | 
195 (Ga ee asa eee | 161,651 66,001 95,650 | | 
1950 > ASE 2 160,801 64,438 96,363 | aa 4 
[95357 SC NE PRE "il 160,622 62,353 97,427 536 | 306 
Co, Sa Red ge he ued bee | 160,377 60,372 98,761 | 874 | 370 
PSS TER UN 160,436 58,548 100,256 1,128 | 504 
LT PRO Roe Ce 160,228 | 56,498 | 101,723 1,330 671 
1057 ele aah East 159,155 54,409 102,514 | 1,411 | 821 
RER es LE | 158,049 | 52,521 103,082 | 1,484 962 
19505 ENS Or 156,893 | 50,131 104,083 | 1,556 1,128 
(960 . shee ito OR 155,612 | 47,845 104,911 | 1,607 1,249 
CPP emer | 153,966 | 45,588 105,338 | 1,651 | 1,389 
LE ol Lots ARE à | 152,315 | 43,143 | 105,951 | 1,701 | 1,520 
1962 Ge eee! . 107 | 150,724 | 40,879 | 106.437 1,747 | 1,661 
| | 
SR En) 148,705 | 38,493 | 106,628 | 1,785 1,799 
1965). PRE ee 146,595 | 36,203 | 106,619 | 1.826 | 1,947 
1966.08. ees Bees. | 143,855 | 33,688 | 106,191 | 1,843 | 2,133 
DST a ee ie Mi | 141,567 | 31,400 | 105,874 1,883 2,410 
RS ARE oe eee 139,027 | 29,211 | 105,272 1,931 | 2,613 
1960 eue RL ER 135.864 | 26,590 104,458 1,953 2,863 
| 
NE) Ne ee 133,212 | 24,361 103,728 1,993 3,130 
7h VON TAC ae 130,318 22,298 | 102,666 | 2,010 3,344 
LORS Rake ine awl | 127,031 | 20,135 | 101,359 2,032 3,505 
AS TAN ON See UAL: 124,343 | 18,392 100,175 2,048 3,728 
of A Beers ye ms a 122,235 | 16,726 99,459 2,072 3,978 © 
TER ANS ed 118,120 14,121 98,052 2,070 3,877 


ci 


1 Disability pensions are paid under the Pension Act:The amount is related to the degree of disability suffered M 


by the veteran, as determined by medical examination. — Les pensions d’invalidité sont pavées en vertu de la Loi | 


sur les pe nsions.-Le montant est fonction du degré d'invalidité de l’ancien combattant, établi par examen medical. 
2 As of March. — Au mois de mars. 
3 Special Force service, specific to the Korean conflict extended from July 5, 1950 until October 3 
1953. — Service dans les forces spéciales, c’est-à-dire celles ayant participé à la Guerre de Corée, du 5 juillet 1950 
au 31 pero 1953 
4 Members of the Canadian Vorces without wartime or equivalent service may receive disability pensions 


under the Pension Act. Included also are veterans who served in peace-keeping operations in what are described as | 


Special Duty Areas: these include Korea since November 1, 1953. — Forces régulières: les membres des forces 
canadiennes qui n’ont pas servi en temps de guerre ou dans des conditions équivalentes peuvent recevoir une pen- 


sions d’invalidité en vertu de la Loi sur les pensions. Inclus aussi les anciens combattants ayant participé aux opé- | 


rations de maintient de la paix dans les régions désignées comme “régions d'affectation spéciale” y compris la 


Corée depuis le 12T novembre 1953. 
Source: Canadian Pension Commission, — Commission canadienne des pensions. 


a 
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TABLE 2. Number of World War I Veterans Drawing Disability Pensions,1 Percentage Distribution 
by Degree of Disability , for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 2. Nombre d’anciens combattants de la 1ère Guerre mondiale recevant 
des pensions d’invalidité! , répartition en pourcentage selon le degré d’invalidité, 


pour le Canada, 1946 4 1975 


Degree of disability3 
Degré d’invalidité3 
Total 
Year2 F re 7 er 
anmnee2 %-22% 23%-42% | 43%-62% 63%-82% | 83%-100% 
}+— de i T + 
i] (1) (2) (3) (4) (5) (6) 
| 1 - - 4 : 
| No. — nomb. total = 100% 
| 
it on 72,396 56 21 10 7 6 
oe 70,803 56 20 10 | 8 6 
ae ee 69,390 55 20 10 8 7 
a 67,821 55 20 10 8 7 
SDS 67,387 55 21 9 | 8 | 7 
ee pees 66,001 54 20 | 9 | 9 8 
lie 64,438 54 20 | 9 | 9 8 
Rd... 62,353 54 20 9 | 9 8 
| 60,372 54 20 8 10 | 8 
a .. 58,548 53 20 8 10 9 
le 56,498 52 20 8 | 11 9 
ORNE 54,409 52 20 8 11 9 
| 
CCS 52621 52 20 8 11 9 
89 . Nee eee 50,131 52 20 8 11 9 
COS 47,845 53 19 8 11 9 
61 » eae 45,588 53 19 8 11 9 
RS  . 43,143 51 20 9 11 9 
ee 40,879 53 20 8 11 9 
i 
‘ 
i” ae 38,493 50 21 8 12 9 
ee 36,203 50 21 8 12 9 
ob SON TE 33,688 52 20 8 11 9 
O a 31,400 
CE SOS 29,211 à 3 id r 
ÉD SR 26,590 52 20 9 11 8 
a . 24,361 52 20 9 11 8 
RER | 22,298 52 20 9 11 8 
I CR 20,135 52 20 9 11 8 
i a 18,392 52 20 9 11 8 
Re it 16,726 52 20 9 10 9 
15 , CREER 14,121 51 21 | 9 8 | 11 


! See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 As of March. — Au mois de mars. we 

3 The degree of disability is expressed in percentage terms. The Canadian Pension Commission publishes 20 
“ egories which have been reduced to 5 for conciseness. — Le degré d’invalidité est exprimé en pourcentage. La 
‘mmission canadienne des pensions distingue 20 catégories que, par souci de concision, nous avons réduites à 5. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 


TABLE 3. Number of World War II Veterans Drawing Disability Pensions,! Percentage Distribution 
by Degree of Disability, for Canada, 1946 to 1975 


Degree of disability à 


Degré d’invalidité3 
= Total Le ; = = 
hone? 5% - 22% 23%-42% | 43%-62% | 63%-82% | 83%-100% 
| de = 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) 
2 LE Le . | 
No. — nomb. total = 100% 

CO ck ee 36,454 63 18 8 5 6 
Toa yes Wo en 70,633 68 16 7 4 5 
108 Lu DR à: 86,309 70 15 7 3 5 
ATLAS TE 90,838 69 15 7 3 sil 
CURE PE 94,117 68 16 7 4 5 
CS gece Scare 95,650 
Oy aaa REE ton 96,363 
SC OPA to 97,427 | Me a 
de Le 98,761 66 16 9 4 4 
CAES CE 100,256 66 16 9 4 4 
LEE PA 8 101,723 66 16 10 4 4 
19S Th en ans Mee 102,514 65 17 10 4 4 | 
LSBs veh LE 103,082 65 17 10 4 4 
SCO aN 104,083 65 17 10 4 4 
TR RME 104,911 65 17 10 4 4 
POST os SE 105,338 65 17 10 4 4 
1962 Le col 105,951 65 Wi) 10 4 4 
se NET eae 106,437 64 17 10 4 4 
PORE a: oe tides es 106,628 63 17 11 4 4 
ae ee en A 106,619 64 17 10 4 4 
OO à 106,191 63 19 10 4 | 
ae eee ee 105,874 
POE Res Re tks 105,272 » de ge & 
1169 QUE Pope : 104,458 63 18 10 4 ‘ 
Ghee de Be 103,728 63 18 10 4 1 
eee ee ee 102,666 63 18 10 4 
OT mE es 101,359 63 18 10 4 
tirer te 100,175 63 18 10 5 
[RE NRA ee 99.459 62 19 10 5 
19 TSO RAT nets E 98.052 | 61 | 19 pi loc SL 
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TABLEAU 3. Nombre d’anciens combattants de la Seconde Guerre mondiale recevant 
des pensions d'invalidité! , répartition en pourcentage selon le degré d'invalidité, 
pour le Canada, 1946 à 1975 


1 Sce Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 
2 As of March. — Au mois de mars. 
3 See Table 2, footnote 3. — Voir tableau 2, note 3. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 
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TABLE 4. Age of Veterans of World Wars I and II Drawing Disability Pensions, 1 
for Canada, Selected Years, 1946 to 1975 


TABLEAU 4. Age des anciens combattants des Première et 
Seconde guerres mondiales recevant des pensions d'invalidité! , pour le Canada, 
certaines années, 1946 4 1975 


| World War I World War II 


| Première guerre mondiale Seconde guerre mondiale 

| 

} Year2 | Average Oldest Youngest | Average Oldest Youngest 
| Anne Moyenne | Plus âgé Plus Moyenne Plus âgé Plus 

| Jeune he jeune 

F + 

| (1) (2) (3) | (4) | (S) L (6) 
7 years — ans 

| 

Re 0. SHAS 101 44 9223 71 17 
950 Re Ne 61.0 94 45 51723 83 20 
LÉ 

| 

lil. 65.2 99 50 42.3 84 25 
SOC 

| 70.0 105 56 47.7 90 31 
es ae 74.1 100 61 52.0 96 36 
D.) 78.1 103 68 56.2 101 41 
ARRETE 79% 102 69 S140) 98 42 
ee 79.8 103 70 57.4 95 43 


1 Sce Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1,note 1. 
2 As of March. — Au mois de mars. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 


TABLE 5. Number of Veterans Dependent Pensions! in Force, by Period 
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of Service, for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 5. Nombre de pensions versées à des personnes à charge 
d'anciens combattants!, selon la période de service, 
pour le Canada, 1946 à 1975 


a EEE a a, SS | | 


Special Regular 
World War I World War II force3 force 
Total —— = — 
Year2 Lere guerre 2€ guerre l'orces Forces 
— mondiale mondiale spéciales3 régulières4 
Année2 nu = ick 
(1) (2) (3) (4) (S) 
| 
| | ll | 
| 
LOTO M ER er CS 2e 33,821 16,982 16,839 
ROMA ER NE EE | 34,399 16,799 17,600 
UGA RS eon ey ee 34,164 | 16,510 17,654 
oY I eee Ree tr 282968 16,272 17,693 
(SEE RE Ae aie TOR 34,403 16,414 17,989 
OS NT er: ae Soren ete 34,009 | 16,141 17,868 
LOS Dos favs sey WR REA 33,660 | 15,863 17,797 | Se 
TOSS EL ch de Me | 33,558 SSP || LOLS 91 
OSG ode. cals ET ss ocre | 33,666 | 15,430 18,108 | 128 . f 
MOSS RC RE CC 34,012 | 15523 18,250 | 145 294 | 
OSGeo Lee be ete DCR 33,990 | 5, Li 18,317 | 145 353 
OS eee CE ETES RE. 33,780 | 15,040 18,199 152 389 
SRE Prob der ere 33,576 15,012 17,982 | 156 426 } 
ROSE SE re vue 33,419 14,876 17,925 168 450 : 
MO GOR. SE cus. oie eRe Sls ts 33,014 14,812 17,546 171 485 
POSTE TR cores 32,699 | 14,714 17,301 174 515 
EO Gh ete) ene Bp dre ee 322351 14,552 17,088 is 5361 
OBS io Ce troie 2115989 14,455 16,805 181 548 | 
NOGA. RE EL eae 31,649 14,321 16,581 179 568 ! 
GSM LR ee Ske 31,231 14,227 16,236 19 589 
OGG! Le Sees ors 30,712 14,027 15,886 190 609 … 
LOGE CE net Me at ck 30,531 13,849 15,866 188 628 
160 ae ce aise geal a aun cole 30,102 13,671 LSs605 184 632 
IMOX SS) "s,s Cle to Ee ciice ra 29,744 13.380 15,584 183 646 | 
ASOT LG fe Md Je, LR ect nu 29,100 12,975 135275 17/7 6151 
OPA RE NE Re 28,808 1252 15,220 LTS 661 
DOTE Rime een à 28,342 12,364 15,144 166 668 … 
NO Tien NN CR ROME 27,994 12,016 15,146 166 666 t 
OFA Me eee ae Paes oe oan DES 1127228) 15,286 166 61700 
DOTS RTE sue sue 2,35 11,182 155825 164 686 


d’une pension en vertu de la Loi sur les pensions; une pensi 
vant au be 
vantes. 


1 Payments are made in respect of dependents when veterans reccive pensions under the Pension Act; als¢ — 
they may be made to survivors of such veterans after their demise. Figures for dependents, as shown here, relatt 
only to surviving dependents. — Des versementssont faits à l’égarddes personnes a charge aux personnes bencfician 


2 


2 As of March. — Au mois de mars. 
3 See Table 1, footnote 3. — Voir tableau 1, note 3. 
4 See Table 1, footnote 4. — Voir tableau 1, note 4. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 


on peut aussi être versée aux personnes a charge suryi | 
néficiaire. Les chiffres indiqués ici ne se rapportent qu’aux pensions versces aux personnes à charge SurvIN 
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TABLE 6. Number of Civilian War Disability! 
for Canada, 1946 to 1975 


et de pensions versées à des personnes a charge2 


and Dependent? Pensions 


TABLEAU 6. Nombre de pensions d’invalidité! de guerre versées à des civils , 
, pour le Canada, 1946 4 1975 


Surviving 
Disability 1 dependent2 
Total ae = 
Year3 Invalidité 1 Personnes à charge 
FR Rave [ | survivantes 
: ()=(2+3) (2) (3) 
T i 
> Ses eee) Bae ea ee mt oe 562 155 407 
is MATIN Rive ss AA. ks 531 114 417 
Don arcane aera par eerie a ate eee te 584 143 440 
Te yee ro AND a 595 154 441 
EN ee ga che 721 190 531 
RE TEN ERS Ent eu A pc ence 530 
hk HONOR PARMI i ht i reel 519 
PR PR SN sen OUEN 700 187 | 513 
DR RE a ds UN 712 198 514 
5.75 Ae D LU: se dl Vi 696 190 | 506 
Midi. Le 688 193 | 495 
RER REO Kw Ae ey de 664 193 71 
ou a | 648 193 | 455 
ER nn Scan. cl T 642 197 | 445 
less. 20 17 628 196 432 
ma eu Lot 589 188 401 
ap | Le 576 186 390 
Mie LOL... IN 565 | 187 378 
om ll | 567 189 378 
MM ites i RATS el la 557 187 370 
Rs eee ee or lo 551 194 | 357 
4 536 189 347 
eS ot MERE Dh 513 185 328 
Sean OOS a L 503 189 314 
A ee ey ae ii 488 183 305 
| 
LONGUE, a 477 183 294 
Ss hit of eee te PD 460 178 282 
a RTS PRE RE ie 442 169 27 
D, UTC 422 163 259 
IA ll -. AL 399 154 245 
| 


! Disability pensions are paid to civilians under the Civilian War Pensions and Allowances Act. As in the case 
veterans, the amount is related to the degree of disability suttered by the person, as determined by medical exam- 


ation. — Des pensions d'invalidité sont versées à des civils en vertu 


de la Loi sur les pensions et allocations de guerre 


yur les civils. Comme dans le cas des anciens combattants, la pension @invalidité est calculée en fonction du 


gré d'invalidité subie par la personne, degré établi par un examen médical. 


2 Payments are made in respect of dependents when persons receive pensions under the Civilian War 
sions and Allowances Act; also they may be made to survivors of such persons after their demise. Figures for 


‘pendents, as shown here, relate 
charge aux personnes bénéficiant d’une pension en vertu de 


only to surviving dependents. — Des versements sont faits à l'égard des personnes 
la Loi sur les pensions et allocations de guerre pour 


ÿ civils; une pension peut aussi être versée aux personnes à charge survivant au bénéficiaire. Les chiffres indiques 


ne se rapportent qu’aux pensions versces aux personnes à charge survivantes. 
3 As of March. — Au mois de mars. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 
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TABLE 7. Total Net Payments of Veterans Disability! and Dependent Pensions,” 
for Canada, 1945 - 46 to 1974-75 


TABLEAU 7. Montant total net des versements aux anciens combattants au titre 
de pensions d’invalidité! et de pensions a des personnes à charge?, 
pour le Canada, 1945 - 46 à 1974-75 


Disability 14 Dependent? 
Invalidité 1,4 Personnes 
a a charge 
Année3 —_ - 
(1) (2) 
| $000,000 

OAS AGE Re 69.3 47.0 22.4 
NGAGHA The eet means ER LCR 69.3 46.6 22% 
NOTES SE berne 73.0 50.8 222 
NOAREAO eel epee Er se 90.8 652 25.6 
TOA 9S Ova eet eae Ae 94.0 67.8 26.1 
TOS OS lees heme rare + 94.6 68.7 25.9 
OST SD ae ee one elec 124.0 91.2 32.8 
TOSD RS Steen NUE 125.1 91.5 33.6 
SSSR EG do eue 12522 91.5 334 
NOSA SSP oe eee TS 93.0 34.4 
OS SES. it ae eae ee 128.7 93.9 34.8 
OSG ST. ol Ata Rees cea 128.6 93.6 35.0 
NOS SRE eee Aree ae 148.8 108.6 40.2 
THOSE SONT SO oe 148.6 108.3 40:27 4), 
1959 =60R a RORY os siete. 147.4 107.6 39.901) 
RIGOR Olen A shee Subtehe ecto ts 17251 125.8 46.3 
NO GLEIGD ER ME Rire 174.9 127.4 47.54 
1962630 LEE 173.0 125.6 47.4 | 
HOGIE GALLES FARM oe 170.4 123.4 46.9 
HOGAE GS ES CR RIRE 185.0 134.1 50:99 
96S COMTE ET eee 181.9 131.4 50.5 
NOG OG be IR PRE 199.9 143.1 56.8 
OGG Sun SD ewe 219.9 156.5 63.5 
OGC 695, es cet croc cher 219.0 155.6 634. 
106970 coset Beds sees ee 214.2 Sey 62.6 
DOTOSTIE Coe eats ccna tue. ole 209.1 147.0 62.2 
107170 aoe RCE 226.0 158.2 67.8 
WOT OTS, RER Sd 240.0 167.2 129 
1973 274.10 ara Sabra EO ata 21221 96.2 


ES SOON 22728 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 See Table 5, footnote 1. — Voir tableau 5, note 1. 

3 April to March. — D’avril a mars. 

4 Also includes payments in respect of dependents. See Table 5, footnote 1. — Y com 


pris aussi des versements pour les personnes a charge des anciens combattants. Voir tableau: 
note 1. 


Source: Canadian Pension Commission. — Commission canadienne des pensions. 
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TABLE 8. Total Net Payments of Civilian War Disability! and 
Dependent? Pensions, for Canada, 1945 -46 to 1974-75 


TABLEAUS. Montant total net des versements au titre de pensions 
d’invalidité1 de guerre à des civils et de pensions à des personnes à charge? 
le Canada, 1945 - 46 à 1974-75 


, pour 


Surviving 
L Disability 1 dependents2 
- amis Years RE au 
| is Invalidité1 Personnes à 
Année3 


charge? survivantes 


(3) 


(1) (2) 


$’000,000 


1 See Table 6, footnote 1. — Voir tableau 6, note 1. 
2 See Table 6, footnote 2, — Voir tableau 6, note 2 
April to March. — Avril à mars. 


Source: Canadian Pension Commission, — Commission canadienne des pensions, 
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TABLE 9. Average Annual Payments to Veterans Drawing Disability Pensions,! Analysed in 
Relation to the Consumer Price Index, for Canada, 1949 to 1974 


ee 


TABLEAU 9. Moyenne annuelle des versements aux anciens combattants recevant 
des pensions d'invalidité! , par rapport à l'indice des prix à la consommation, 
pour le Canada, 1949 à 1974 


pe Average annual payments 
payments in in constant dollars 
dollars Consumer Price Index a cu 
Year? Moyéanes Indice des prix a en dollarmcons tuts 
— annuelles des la consommation T 
Année2 versements 
en dollars of/de 1949 of/de 1974 
courants i 
qd) (1) 
(1) (2) (3) COP ae (5) = 3) * 
dollars 1949 = 100.0 1974 = 100.0 dollars 
U4 = SO EL Dre eme 421 100.0 46.4 421 907 
OS Om Sila ct cyte ie CET 425 102.9 47.7 413 891 
RIS SP ner. 566 1137 52.8 498 1,072 
DOS PES ee Ces on 570 116.5 54.1 489 1,054 
MISES te rare 571 WSS 53.6 494 1,065 
VISA ESS ts ere TPE 581 116.2 53.9 500 1,078 
TISSES6 ee occ ve ees a 588 116.4 54.0 $05 1,089 
NOS Giese «os cc fla 589 118.1 54.8 499 1,075 
NOS Te SE: 5 5e à Rte 689 121.9 56.6 565 1,217 
OSEO ETS Siete 693 | 1251 58.1 554 1,193} 
(EDS IO UA es te ce 695 126.5 58.7 549 1,184 
MYRNA CNS Gee Gennes Geo aeoeA 821 128.0 59.4 641 1,382! 
OS SERRE 841 129.2 60.0 651 1,402 
NIGD SCIE Er ete Rs 839 130.7 60.6 | 642 1,384 | 
MO GSS 647. M CORRE 833 12921 61.8 626 1,348) 
ROBE SE wats. © S.cnched one 910 135.4 62.8 672 1,449. 
HOGS<CGEEE - ac ae 906 138.8 64.4 653 
OGC tt 1,005 143.9 66.8 698 1,504: 
196720 Wet. LIMITE Le 149.1 69.2 749 1,614 
SO eA A ANT 7: 1,134 155.2 72.0 731 1,575. 
TOE LL aaa ee 1,131 162.1 75.2 698 1,504! 
ROTOMPER IE CULEE 1,118 167.6 77.8 667 1,437 
OTT TID EN rl ele 1,233 L723 80.0 716 1,541 
TOP TER ER omc os bom 15333 180.6 83.8 738 1,591 
OST Cr sr tac 1,724 194.3 90.2 887 1,911 
TOTANISE RSC CL her 1,899 PANES) | 100.0 | 881] 1,899 
2er |: | 


1 See Table 1, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1. 

2 April to March for column 1, but the year before the hyphen for columns 2 and 3. — D’avril à mars pot 
la colonne 1 mais pour l’année précédant le tiret dans le cas des colonnes 2 et 3. 

3 Figures of Table 7, column 2 divided by the average numbers of veterans computed from quarterly figure 
numbers of surviving dependents and payments to these dependents not included in calculation. — Chiffres de | 
colonne 2 du tableau 7 divisés par le nombre moyen d’anciens combattants calculé d’après des totaux trimestriel | 
le nombre de personnes à charge survivantes et les versements faits à ce titre ne sont pas compris dans les calculs: 


Source: Column 1 — Canadian Pension Commission; Columns 2, 3 — Prices Division, Statistics Canada. | . 
Colonne 1 — Commission canadienne des pensions; Colonne 2 et 3 — Division des prix, Statistique Canada. 
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TABLE 10. Total Net Payments of Veteran and Civilian War Disability! and Dependent Pensions ,2 


Examined in Relation to (a) Total Federal Expenditures and (b) Labour Force, 
for Canada, 1945 - 46 to 1974-75 


TABLEAU 10. Montant total net des versements aux ancie 
de pensions d’invalidité! et de pensions a I’ 
a) aux dépenses fédérales totales et b) a la populat 


ns combattants et aux civils au titre 
égard des personnes 4 charge? , par rapport 
ion active, pour le Canada, 1945 -46 à 1974- 75 


(a) Examined in relation to (b) Examined in relation 
total federal expenditures to labour force 
a) En fonction des dépenses b) En fonction de la 
5 A RNS fédérales totales population active 
payments3 Amount As cost 
T Al des of total As “ of total Size of pet member 
Year on a federal federal labour of labour 
: eras expenditures3 expenditures torce4 force 
Année ee - - = 
Chiffres En proportion Taille de la Cout par 
des dépenses des dépenses population membre de 
fédérales fédérales active la population 
totales totales active 
(1) | F 
(1) (2) (3) = x 100 (4) (S)= (1 +4) 
ae = = a5 — | 
$’000,000 % 000 $ 
Bee AO Seas RER BER, 69.6 21302 tes) : À 
ROUTE dés. 69.6 2,634.2 2.6 4,829 14.41 
SOY ae ae eR 1373 2,195.6 3.3 | 4,942 | 14.83 
DRL SCI) eae ne NE Oe 2 UIS9 4.2 | 4,988 | 18.28 
OCR iar ane a ame 94.4 2,448.6 3.8 | 5505504 18.67 
ND» Sl rar ae : 2,901.2 5,163 : 
LEGER Re + 3,413.3 ae S225 be 
5525, SS ae a 125.6 4,027.0 32) 5,324 23:59 
MESA 2.0.3 ORE. 125,7 4,658.5 21 5,397 23:29 
“dl = SOS ener ee P| 128.0 4,644.5 RT| 5,493 23.30 
SEDO! We. ER 129.2 4,754.7 21 5,610 23.03 
EST me co ts 129.1 5,169.4 225 5,782 2282 
ESS 0e nou ce x + Ohl, 149.3 5,458.6 PRY 6,008 24.85 
Deo ck ac. bee, 149.1 5,997.6 225 6,137 24.29 
9): CDR PP 147.9 6,318.1 2.3 6,242 23.69 
ÉRDAGIS C4 Le, 172.6 7,020.9 INS) 6,411 26.92 
MAG... Len 17S*S ML TeT 2.4 6,521 26.91 
MASSE Liege 173.6 7,336.8 2.4 | 6,615 26.24 
LEGER ie b osan 171.0 7,728.8 DRO 6,748 25.34 
RSS en en 185.6 8,183.0 233 6,933 26.77 
a 182.5 8,756.2 2,1 7,14) 25.56 
6: ee 200.6 10,030.2 2.0 7,420 27.03 
367-68 etre ages 220.6 11,449.4 1.9 7,694 28.67 
LES < GONE Dee 2197 12,652.0 New 7,919 27.74 
269-70 SAT MR 214.9 14,085.4 Tes 8,162 26.33 
i, 209.8 1572729 rs 8,374 25.05 
971 TR TE 226.7 18,218.3 22 8,631 26.27 
IT ASE eae eee 240.8 20,912.0 Pl 8,891 27.08 
PARENT Are, dre Les 309.3 24,899.0 122 952779 38:33 
non Aten à 333.5] 31,376.0 deli} 9,662 34.52 


| 1 See Table 1 


, footnote 1 and Table 6, footnote 1. — Voir tableau 1, note 1 et tableau 6, note 1. 


| 2 Sce Table 5, footnote 1 and Table 6, footnote 2. — Voir tableau 5, note 1 ct tableau 6, note 2. 


3 April to March. — 


D’avril a mars. 


4 For the year preceding the hyphen. — Au cours de l’année précédant le tiret. 


i 


‘lumn 4 — Labour Force Surve 
‘lonne 2 — Division des finances 


‘ive, Statistique Canada. 


Source: Column 1 — Canadian Pension Commission: Column 2 — Public Finance Division, Statistics Canada; 
y Division, Statistics Canada. — Colonne 1 — Commission canadienne des pensions; 
publiques, Statistique Canada; Colonne 4 — Division de | enquête sur la population 
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TABLE 11. Number of War Veterans Allowances,! for Canada, 1946 to 1975 


TABLEAU 11. Nombre d’allocations aux anciens combattants! , pour le Canada, 


1946 a 1975 


ae 


Gasevapproved On strength3 
in each year? Nombre de bénéficiaires3 
Year Nombre de cas Widows 
su approuves Total Si 
Annce chaque annee WISE 
(1) (2) (3) 
NOLS eta 8 SES eater Sire te 3,519 28,312 | 3,249 
Es, En PRE Re Pan egy Oe, RSS 4,160 | 30,532 4,243 
AMSG en 0 Paced ar Pt RES 5,042 28,357 4,902 
ee Oot ren ee A ay, 7,341 30,283 5,816 
(EOE os Re TL 9,384 33,324 6,606 
ICE RE OP PRES mou oes 12,111 | 38,600 7,913 
OS OW DR PROS ET AN PRE A ES 9,772 | 37.959 | 8,736 
OSEO eee me Semi, CPP 11,044 | 39,793 | 9,684 
TGS Aare SOP a as, Sean Rares od 11,456 41,487 | 15,269 
DOSE BAN Male Bt RENTREE 11,640 44,418 | 11,816 
NOS Gua A a dee areal tors Enr f | 13,789 50,564 | 13,116 
SG 2 eRe 3 Cle re ne dater fe 10,957 53,590 14,263 
OS ME de PE ne tod 12,833 59,549 15,896 
DOS OR CR be pt eel tae oes 14,105 64,653 17,627 | 
LOGO cle ere Me at ome acs 12,985 67,683 | 19,016 
LOCA RES CR 11,179 69,546 | 20,151 
No ONE RCE EE PE ES 14,814 76,096 | 22,034 | 
RO MNT a ead, Ae ee 13,710 79,820 | 23,738 
LOGIN NE ON sae cas Sons yc | 14,061 82,149 | 25,078 | 
Ae AN haere nt ER Sue | 14,087 84,213 | 26,340 | 
LOGO Oe Ot ree eT ees a ue à 15,134 85,835 27,923 
O7. Su RATE LE Eee eae EE 12,778 86,242 29,128 
LOGS RL ER SE Pea, 17,059 83,643 29,587 
TOGO SC NN AS nes 14,747 83,287 30,483 
IC ES SM NRC acre ene ts cea 13,043 82,068 30,841 
OR nt D BRL EE tee A A 15532 81,133 31,065 | | 
197M ow AMA Peer a E 21,646 75,309 30,447 
RS es PNR A OR seve os 13,012 75,104 30,594 > 
OP cee eet RE PRE PIC 19,807 81,429 33,262 
LOTS ne ie en eee ee 20,686 83,492 34,212 
pen À: 


1 War Veterans Allowances are paid under the War Veterans Allowance Act. The Allowances may be paid | 
to any male veteran over 60, any female veteran or widow S5 or over, or any veteran or widow who is permanently © | 


unemployable or because of physical or mental disability or insufficiency combined with economic handicaps, + 
incapable and unlikely to become capable of maintaining himself or herself. — Les allocations aux anciens com- 
battants sont versées, en vertu de la Loi sur les allocations aux anciens combattants, à tout ancien combattant de 


sexe masculin âgé de 60 ans et plus, à tout ancien combattant de sexe féminin ou toute veuve âgée de 55 ans et | | 
plus, ou tout ancien combattant ou toute veuve qui ne peut définitivement plus travailler ou qui souffrant soit : | 
d’une invalidité physique ou mentale, soit d’un certain handicap joint à des difficultés financières, est incapable de | , 


subvenir à ses propres besoins. 


2 During the fiscal year ending in the indicated year. — Durant l'exercice financier se terminant au Cours 


de l’année indiquée. 
3 As of March. — Au mois de mars. 


Source: War Veterans Allowance Board. — Commission des allocations aux anciens combattants. 
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TABLE 12. Number of Civilian War Allowances,1 for Canada, 1963 to 1975 


TABLEAU 12. Nombre d’allocations de guerre pour les civils! , 
pour le Canada, 1963 à 1975 


| Cases On strength3 


approved in 
each year2 Nombre de bénéficiaires3 
ia Nombre de cas ae Ae Widows 
Année St ia 6 Fa Veuves 
(ae =f T 
(1) (2) (3) 
HÉROS aes ae 560 545 112 
_ CRUE ER RL CR 422 858 166 
NE TS 366 1,081 210 
RSS RE USERS 427 1,318 246 
TRS 373 1,521 301 
RSR EN 640 1,862 375 
OMR ESS 649 2,203 448 
a 581 2,462 532 
Meco. ers. , 825 2,822 597 
ee he. ss 974 3,205 634 
Ee 619 3,380 670 
Mees co SA. 961 3,809 801 
ee 978 4,009 862 


1 Civilian War Allowances were first paid in 1962 - 63 under the Civilian War Pensions 
nd Allowances Act. People who served in hazardous posts during World War II — merchant 
camen, fire fighters, auxiliary service personnel, etc. — are now eligible for benefits. These 
illowances are of the same nature as War Veterans Allowances, and the same rates apply to 
oth. — Les allocations de guerre pour les civils ont été versées pour la premiére fois en 
962-63 en vertu de la Loi sur les pensions de guerre et les allocations pour les civils. Les 
ersonnes affectées a des postes dangereux pendant la Seconde Guerre mondiale — le per- 
nnel de la marine marchande, le personnel des services auxiliaires, etc. — sont maintenant 
dmissibles au régime de prestations. Ces allocations sont semblables aux allocations aux 
nciens combattants tant par leur nature que par leur taux. f . 

2 During the fiscal vear ending in the indicated year — Au cours de l’année financière 
? terminant au cours de l’année indiquée. 

3 As of March. — Au mois de mars. 


Source: War Veterans Allowance Board. — Commission des allocations aux anciens 
ymbattants. 


— 668 — 


TABLE 13. Net Payments for War Veterans! and Civilian War Allowances ,? 


for Canada, 1945 -46 to 1974-75 


TABLEAU 13. Montant total net des versements au titre des allocations 
aux anciens combattants! et des allocations de guerre pour les civils2, 
pour le Canada, 1945 -46 à 1974-75 


War veterans Civilian war 
allowances allowances 
Year3 Total Allocations Allocations 
- aux anciens de guerre 
Année3 combattants | pour les civils 
| (1) (2) (3) 
$°000,000 

DOSAGE. 4c ca. 2 10.1 10.1 
LOFG SAT EMMA Mier aca Se 11.8 11.8 
TOA RASA AGS 2 Gb Te 14.4 14.4 
MODE AON cet MSA MM xe ysis." 197 IC 
LOTS Olay on a Pet oP 20.0 20.0 
POS ORS led & em ES TUE 2229 22.9 
OSM Mars Die th aac, actor one aus 255 295 
MOSS ET RE ect 2 7A 2701 
HOSS S45 CLEA DES TES 
WO SANS RS RTS os Gils 2 al 2 
MOS SS Ola M laser 38.6 38.6 
ORG een. sou cic le ore 41.0 41.0 
LOSTES Sis 2 ke ec TR 47.8 47.8 
OSS =O) ae, ER RS $4.7 SAT 
LOSOGO EN SNS RENE ST ST. 
RS G OG dite See See es ee 58.4 58.4 
LOGE GT Re RER PNR 7573 1523 a 
NOT Snes AM roe ne otee 81.8 81.3 0.5 
MG OSIG4t a ata aes kc ain nin ae 332 8233 0.9 
JOGAEGSE to sorte ade lee Se Gee 92.8 JS es 
HOGS OOS ae ios abn aie, CE 99°9 98.2 14 
NOGGE GTR. M EM. 103.6 NOWS 2.4 
HG OB ES MERE ener nes 98.4 96.0 2.4 
LOC Sia OO mare, Er le 95-5 oS 3.0 
PIGUET ON a ee cee ARE 92.0 88.7 335 
LOGOS ee AR ee eee NT. meee 88.9 SSP 3:7 
LOG R) Dee ee eae. ENT ane nae. Re ler 72.9 4.34 
LOTS NRA ane ences 86.7 81.7 4.9 
LOW Sick A PME PRE ce 111.8 105 6.5 
OE Aran) See AE EP a 141.8 133.4 8.4 


1 See Table 11, footnote 1. — Voir tableau 11, note 1. 
2 Sce Table 12, footnote 1. — Voir tableau 12, note 1. 
3 April to March. — D’avril a mars. 


Source: War Veterans Allowance Board. — Commission des allocations aux ancien’ — 
combattants. i 


| 
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TABLE 14. Total Net Payments of War Veterans! and Civilian War Allowances,2 
Examined in Relation to (a) Total Federal Expenditures and (b) Labour Force, 
for Canada, 1945-46 to 1974-75 


TABLEAU 14. Montant total net des versements au titre des allocations aux anciens combattants! 
et des allocations de guerre pour les civils? par rapport a) au total 
des dépenses fédérales et b) a la population active, pour le Canada, 1945 - 46 à 1974- 75 


(a) Examined in relation to (b) Examined in relation 
total federal expenditures to labour force 
a) En fonction des dépenses b) En fonction de la 
fédérales totales population active 
Total ses | hy Ses = P 
DAS Amount As cost 
te of total As % of total Size of per member 
Year ee federal federal | labour of labour 
~ : Sean expenditures3 | expenditures | force force 
Année ; = = 
Chiffres En proportion | Taille de la Coût par 
| des dépenses | des dépenses population membre de 
| fédérales fédérales active la population 
| totales3 totales active 
| —+ — — — 1 — + 
| (1) = ag 
| (1) (2) (3) =Zy* 100 | (4) (5)= (A +4) 
ae + — = —_—_— =o ES ARS A = 2 — 
$000,000 % | 000 x 
| 
PEO RP PET 10.1 5,136.2 0.2 | ee 
J Gs OE ee om ee Tes 2,634.2 0.4 | 4,829 | 2:44 
TRE ARE CRETE 14.4 2,195.6 0.7 | 4,942 | EM 
4.3 On: die. 197 PANNE 0.9 4,988 | 3.95 
18) SUMMER 20.0 2,448.6 | 0.8 5:055 3.96 
BEES S Nain ook nes a 22.9 2,901.2 0.8 5,163 | 4.44 
| | 
DS IS na a ar 23.5 3,413.3 | 0.7 | 5,223 4.50 
PSS NN Sc ac hs SS le 4,027.0 0.7 5,324 5.09 
“37 ee 2725 4,658.5 0.6 5,397 | 5.10 
SRE 2707 4,644.5 | 0.6 | 5,493 | 5.04 
CESSER 38.6 4,754.7 | 0.8 | 5,610 6.88 
BO ee aioe fie te 41.0 5,169.4 | 0.8 | 5,782 | 7.09 
| 
TL 47.8 5,458.6 | 0.9 | 6,008 7.96 
EO CEN ot hi Gal, ck 54.7 5,997.6 0.9 | 6,137 8.91 
SD -@0 ae ae on à Sue, 6,318.1 0.9 6,242 | 9.16 
2 ae 58.4 7,020.9 0.8 | 6,411 | 9,11 
LISTES 192 LT 1.0 | 6,521 | LSS 
PDC 81.8 7,336.8 Lea 6,615 12,37 
| 
05 83.2 7,728.8 peda 6,748 (2533 
OS ri 92.8 8,183.0 110 6,933 13.39 
650 GREEN 99:9 8,756.2 al 7,141 13:99 
oC 103.6 10,030.2 1.0 7,420 13.96 
ROS. .... ..... 98.4 11,449.4 0.9 | 7,694 12979 
SCENE 95.5 12,652.0 0.8 75919 12.06 
69-70 92.0 14,085.4 Oey 8,162 27 
FOTOS 88.9 15,727.9 0.6 8,374 10.62 
RE cn Wile? 18,218.3 0.4 8,631 8.94 
2G 5. 86.7 20,912.0 0.4 8,891 QS 
| aa 111.8 24:899.0 0.4 9.279 12.05 
| aaa 141.8 31,376.0 0.5 9,662 14.68 
| IE 


1 See Table 11, footnote 1. — Voir tableau 11, note 1. 

2 Sec Table 12, footnote 1. — Voir tableau 12. note 1. 

| 3 April to March. — D’avril à mars. Fes : 

| For the year preceding the hyphen. — Au cours de l’année précédant le tiret. 

Source: Column 1 — War Veterans Allowance Board; Column 2 — Public Finance Division, Statistics Canada; 
; ivisi istics C: ‘ SJ = ission des allocations aux anciens 

lumn 4 — Labour Force Survey Division, Statistics Canada. — Colonne 1 — Commission cati A RD 

nbattants; Colonne 2 — Division des finances publiques, Statistique Canada; Colonne 4 — Division de l'enquête 

la population active, Statistique Canada. 
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INDIANS 


1. Overview 


The federal government plays a 
direct role in providing welfare 
assistance and services to Indians 
living on reserves and crown lands. 
Under the Indian Act an Indian is 
someone who is registered or 
entitled to be registered as such in 
the Indian Register. The Register is 
à compilation of Band lists and 
General lists of all Indians. Those 
bntitled to be registered are: band 
members; males who are direct 
lescendants in the male line of 
sand members or persons declared 
o be Indians on May 26, 1874: 
thildren of females who are direct 
lescendants of Indians, and the 
vife or widow of a person who is 
egistered as an Indian or entitled 
0 be. 


I 


| There are about 560 bands that 
ccupy or have access to 2,200 
eserves ranging in size from 6 to 
42,000 acres and comprising 
together 6.3 million acres, The 
ct designates as a reserve “a tract 
f land, legal title to which is vested 
1 Her Majesty, that has been set 
sart by Her Majesty for the use 
id benefit of a band”. In 1973, 
gistered Indians totalled about 
70,000, approximately 72% of 
hom lived on reserves. 


2. Programs Available to Indians 


Like other Canadians, Indians 
2 entitled to the benefits of 
iversal federal welfare schemes 
ch as Family Allowances, Old 


LES INDIENS 
1. Apercu général 


Le gouvernement fédéral joue un rôle 
direct dans les programmes d’assistance 
et les services de bien-être qui sont 
offerts aux Indiens vivant dans des 
réserves et des terres de la Couronne. 
Selon la Loi sur les Indiens, un Indien 
est une personne qui est inscrite comme 
tel dans le Registre des Indiens ou qui a 
le droit de l'être. Le Registre est un 
recueil des listes de bandes et des listes 
générales de tous les Indiens. Ceux qui 
ont le droit d’y être inscrits sont: les 
membres d’une bande; les hommes qui 
sont des descendants directs dans la 
ligne masculine de membres de bande 
ou de personnes qualifiées d’Indiens le 
26 mai 1874; les enfants de femmes qui 
sont des descendantes directes d’In- 
diens, et la femme ou la veuve d’une 
personne qui est inscrite à titre d’Indien 
ou quia le droit de l’être. 


Il y a environ 560 bandes qui occu- 
pent 2,200 réserves ou qui y ont accès. 
Ces réserves s'étendent sur des super- 
ficies allant de 6 à 342,000 acres et 
occupent au total 6.3 millions d’acres de 
terrain. La Loi désigne par le terme de 
réserve ‘une parcelle de terrain dont le 
titre juridique est attribué à Sa Majesté 
et qu'Elle a mise de côté à l’usage et au 
profit d’une bande”. En 1973, le nom- 
bre d’Indiens inscrits était de 270,000, 
dont 72 % environ demeuraient dans des 
réserves. 


2. Programmes offerts aux Indiens 


Comme les autres Canadiens, les In- 
diens ont le droit de bénéficier des 
services sociaux universels du gouverne- 
ment fédéral tels les allocations fami- 


Age Security Pensions, and the 
Guaranteed Income Supplement. 
Subject to the standard qualifying 
conditions, Indians also receive 
Canada or Quebec Pension Plan 
payments, Unemployment Insur- 
ance, Workmen’s Compensation, 
and veterans’ benefits. 


In all provinces Indians are 
entitled to the benefits of medical 
care and hospital insurance on the 
same basis as other residents. Native 
people are also assisted in obtaining 
non-insured health services, public 
health services, patient transporta- 
tion and other services, and as well 
prescribed drugs, on a basis of need. 
The Medical Services Branch of the 
Department of National Health and 
Welfare operates a network of 
health facilities in the more remote 
areas and on reserves where there 
are no other health services. 


However, the extent to which 
provincial welfare benefits and 
services are available to Indians 
living on reserves and crown land 
varies depending on the province 
and even within provinces. Similar- 
ly, the acceptance of financial 
responsibility for welfare assistance 
to Indians who do not live on 
reserves can vary. Most provinces 
seek recovery of the costs of 
assistance and services which are 
provided to such Indians if they 
have not acquired residence off a 
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liales, les pensions de vieillesse et le 
supplément de revenu garanti. Sous ré- 
serve de remplir les conditions d’admis- 
sibilité générales, les Indiens reçoivent: 
également des versements du Régime de 
pensions du Canada ou du Régime de 
rentes du Québec, des prestations d’as- 
surance-chômage, des indemnisations 
d’accidents du travail et bénéficient des 
prestations accordées aux anciens com: 
battants. | 


Dans toutes les provinces les Indiens 
peuvent bénéficier des régimes de soins 
médicaux et d’assurance-hospitalisatior 
sur la même base que les autres rési! 
dents. Les autochtones reçoivent égale 
ment, en fonction de leurs besoins, de 
l’aide leur permettant d’obtenir des ser 
vices de santé non assurés, des service 
de santé publique, des services de trans 
port des malades et d’autres services, di 
méme que des médicaments sur ordon 
nance. La Direction des services méd: 
caux du ministére de la Santé national 
et du Bien-être social administre u! 
réseau de services publics de santé dan 
les régions les plus éloignées et dans le 
réserves où il n’y a aucun autre servic 
de santé. 


Cependant, selon les provinces, ¢ 
même à l’intérieur d’une même provil! 
ce, les Indiens vivant dans des réserves ¢ 
sur des terres de la Couronne ont pl 
ou moins aisément accès à l’assistance t 
aux services provinciaux de bien-êtr 
De même, en ce qui concerne la respo 
sabilité financière de l'assistance ( 
bien-être accordée aux Indiens qui! 
demeurent pas dans des réserves, lat, 
tude des provinces peut varier. La pl 
part des provinces demandent le rer 
boursement des frais d’assistance et d 
services qui sont fournis à ces Indie. 


| reserve in accordance with provin- 
| cial criteria. 

| 

__ A number of individual arrange- 
‘ments have been worked out 
‘between the federal government 
and authorities at various levels. 
Under a 1965 agreement with 
Ontario, all provincial welfare 
Programs are available to Indians 
living there, either on or off re- 
serves. In Quebec, the federal 
government has contracts with 
eight private social agencies to 
furnish welfare service to Indians in 
their geographic jurisdictions. An 
agreement in 1973 between the 
federal and Alberta governments 
ind the Blackfoot Band permits the 
Band to administer two programs 
offered by the province’s Depart- 
nent of Health and Social Develop- 
nent to band members on the 
eserve. Similar agreements con- 
inue to be developed through 
ederal-provincial negotiations and 
Onsultation with representatives of 
ands and associations. There are 
Iso the social assistance and other 
Tograms of the Department of 
ndian and Northern Affairs which 
re aimed directly at assisting the 
adian people. 


3. The Department of Indian and 
Northern Affairs 


The Indian Act is administered 
! the Department of Indian and 
orthern Affairs. The objective of 
€ Department’s Indian and 
kimo Affairs Program is “... to 
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s’ils n’ont pas élu domicile à Pextérieur 
d’une réserve selon les critères provin- 
ciaux. 


Un certain nombre d’ententes indivi- 
duelles ont été conclues entre l’adminis- 
tration fédérale et les administrations 
d’autres niveaux. En vertu d’un accord 
conclu en 1965 avec l'Ontario tous les 
Programmes de bien-être de cette pro- 
vince sont accessibles aux Indiens vivant 
dans la province, que ce soit à l’intérieur 
ou à l’extérieur des réserves. Au Québec, 
l'administration fédérale a signé des 
contrats avec 8 organismes sociaux pri- 
vés pour fournir aux Indiens des services 
de bien-étre dans les différentes régions 
dont ils relévent juridiquement. Un ac- 
cord conclu en 1973 entre le gouverne- 
ment fédéral, le gouvernement de 
Alberta et la bande des Pieds-noirs 
donne 4 cette bande le droit d’adminis- 
trer deux programmes mis, par le minis- 
tére de la Santé et du Bien-étre social de 
la province, a la disposition des mem- 
bres de la bande dans la réserve. Des 
ententes similaires sont continuellement 
conclues à l’occasion de négociations 
fédérales-provinciales et de consulta- 
tions avec les représentants des bandes 
et de diverses associations. Il existe 
également une assistance sociale et d’au- 
tres programmes relevant du ministère 
des Affaires indiennes et du Nord qui 
ont pour objectif direct d’aider le peu- 
ple indien. 


3. Le ministère des Affaires 
indiennes et du Nord 


La Loi sur les Indiens est administrée 
par le ministère des Affaires indiennes et 
du Nord. L'objectif du Programme des 
affaires indiennes et esquimaudes du 
ministère est de “... consulter les au- 


In a band council office. — Dans un bureau d’un conseil de bande. 
Department of Indian and Northern Affairs/Ministère des Affaires indiennes et du Nord 


The Percy E. Moore Hospital, Hodgson, Manitoba, administered by the Department of Na 
tional Health and Welfare for the Indian population. — L'hôpital Percy. E. Moore, Hodgso 
(Manitoba) géré par le ministère de la Santé nationale et du Bien-être social pour servir | 
population indienne. | 
Health and Welfare Canada/D. Patterson/Santé et Bien-être social Canada 


consult with and support the native 
peoples in achieving their cultural, 
economic and social aspirations 
ithin Canadian society”. This 
quotation taken from an annual 
Poort! of the Department indi- 
cates a change in the traditional 
tyle of administration. Since 1969, 
instead of “ministering” to the 
ative peoples, a conscious attempt 
as been made to “respond” to 
heir initiatives. Practically this has 
meant that control over local 
ffairs and programs is steadily 
ing vested in band councils, at a 
ace that they determine. Before 
major decisions are made, repre- 
entatives of both government and 
ndians confer. When decisions have 
een taken, band councils in many 
reas, rather than departmental 
mployees plan activities and 
llocate funds available under the 
ndian and Eskimo Affairs Program. 
he field of welfare and social 
ervices, to the extent that it is a 
epartmental concern, is gradually 
eing shifted from federal govern- 
ent to band operation. 


The Social Services Division of 
€ Department has four objectives 
ith respect to Indian people: 


) to ensure that services available 
are comparable to those avail- 
able to other Canadians in the 
province where they live; 


) to increase Indian participation 
in the design and operation of 
social service programs; 


1 The Department of Indian and 
rthern Affairs, Annual Report, 1973 - 
OR 


OVH 


tochtones et les aider à réaliser leurs 
aspirations culturelles, économiques et 
sociales au sein de la société canadien- 
ne”. Cette citation tirée d’un rapport 
annuel du ministère indique un change- 
ment dans le style traditionnel d’admi- 
nistration. Depuis 1969, au lieu de 
“pourvoir aux besoins” des autochto- 
nes, un effort conscient a été fait pour 
“répondre” à leurs initiatives. De façon 
pratique, cela veut dire que le contrôle 
des affaires et des programmes locaux 
est exercé régulièrement par les conseils 
de bandes, à un rythme qu'ils détermi- 
nent. Avant de prendre des décisions 
importantes, les représentants du gou- 
vernement et des Indiens entrent en 
consultation. Une fois les décisions pri- 
ses, les conseils de bandes, plutôt que 
des employés du ministére, planifient, 
dans de nombreux domaines, les activi- 
tés et affectent les fonds disponibles en 
vertu du Programme des affaires indien- 
nes et esquimaudes. Le domaine du 
bien-être et des services sociaux. dans la 
mesure où il s’agit de questions relevant 
du ministère, passe graduellement du 
contrôle de l’administration fédérale à 
celui des bandes. 


La Division des services sociaux du 
ministère a quatre grands objectifs en ce 
qui concerne le peuple indien: 


(1) s'assurer que les services disponibles 
sont comparables à ceux qui sont à 
la disposition des autres Canadiens 
dans la province où ils demeurent; 


(2) stimuler la participation des Indiens 
dans l’établissement et l’administra- 
tion des programmes de services 
SOCIAUX; 


1 Rapport annuel du ministère des Af- 
faires indiennes et du Nord, 1973 - 74, 19)5 (0). 


(3) to’ strengthen family life and 
facilitate increased independ- 
ence, and 


(4) to facilitate the provision of 
social services by other govern- 
ment and private agencies to 
Indian people in their jurisdic- 
tions who request such service. 


The Department’s social assist- 
ance program provides basic house- 
hold essentials (food, clothing, 
shelter, fuel) to the needy. Scales of 
assistance and eligibility conditions 
are comparable for other residents 
of the provinces. Administration of 
this plan, as other social services, is 
handled by departmental em- 
ployees on some reserves, by em- 
ployees of the band council on 
others. 


Indian residents are subject to 
the child welfare legislation of the 
province where they live. The aim 
of the Department’s child care 
program is to ensure the welfare of 
neglected, dependent, and delin- 
quent Indian children living on 
reserves. In conformity with 
federal-provincial child welfare 
agreements, the Department 
finances maintenance and protec- 
tion services to Indian children in 
the Yukon, Manitoba, Nova Scotia 
and British Columbia. In provinces 
where child care services are pro- 
vided on a voluntary basis, the 
Department pays administrative 
costs and per diem rates for Indian 
children receiving care from foster 
homes or other agencies. 


The Department furnishes 
maintenance and care in homes for 
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(3) renforcer la vie familiale et favoriser | 
une plus grande indépendance, et | 


i 

(4) faciliter l’organisation de services 
sociaux par d’autres organismes gou- | 
vernementaux et privés à l’intention | 
des Indiens qui ont besoin de ces! 
services, dans le cadre de leurs com: | 
pétences. 


Le programme d’assistance sociale du | 
ministère fournit les objets de première 
nécessité (nourriture, vêtements, loge-: 
ment, combustible) à ceux qui sont dans 
le besoin. Les barèmes d’assistance et les 
conditions d’admissibilité sont com: 
parables à ceux s'appliquant aux autres 
résidents des provinces. Ce DE MS 
est, comme les autres services sociaux, 
administre par des employés du 
ministère dans certaines réserves, et pal 
des employés du Conseil de bande dant 
d’autres réserves. 


Les Indiens sont soumis à la législa:M 
tion de protection de l'enfance en 
vigueur dans la province où ik 
demeurent. L'objectif du programme de. 
soins aux enfants du ministère esi | 
d’assurer l’assistance aux enfants indien!" 
négligés, dépendants, ou délinquant: | 
vivant dans des réserves. Conformément 
aux accords fédéraux-provinciaux dt 
protection de lenfance, le ministèrt 
finance l'entretien et la protection 
des enfants indiens du Yukon, dt" 
Manitoba, de la Nouvelle-Écosse en 
de la Colombie-Britannique. Dans Île 
provinces où les services de garde d’en 
fants sont fournis sur une base bé 
névole, le ministère paie les déper 
ses administratives et verse un certain 
montant, selon un taux journalier pou 
les enfants indiens qui sont à la gard, 
de foyers nourriciers ou d’autres orgi 
nismes. 


Le ministère fournit l’entretien | 
les soins dans les foyers de vieillarc M 


the aged and other institutions for 
physically and socially handicapped 
adults. Indian recipients of benefits 
such as Old Age Security or the 
Guaranteed Income Supplement in 
amounts insufficient to meet their 
basic needs may get additional 
Besistance from the Department. 


_ With Departmental financial 
support, a growing number of 
bands are now administering their 
a day care centres and senior 
citizens’ homes. 


| 
i 


The Department also operates a 
tehabilitation program designed to 
forestall the development of social 
problems. It attempts. to reduce the 


Potional difficulties. 
| 


| 4. Work Opportunity Program 


_ The Work Opportunity program 
vas established in 1971 to give jobs 
0 physically able social assistance 
ecipients. Funds which would 
itherwise be spent on direct finan- 
Hal aid are used to provide native 
ommunities with facilities (e.g., 
oads) and services (e.g., day- -care) 
hey lack. Each project is financed 
y a reallocation of social assistance 
unds amounting to the equivalent 
f what the participants would have 
een given had they remained in 
eceipt of social assistance, plus 
ands from other sources (regional 
Ppropriations, provincial revenues, 
and revenues). 


The Work Opportunity program 
an example of the transfer of 
cial service administration from 
le government to the native 
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et dans d’autres institutions à l’in- 
tention des adultes handicapés phy- 
siques et sociaux. Les Indiens qui 
reçoivent des prestations comme la 
sécurité de la vieillesse ou le supplément 
de revenu garanti, mais dont le revenu 
est insuffisant pour répondre à leurs 
besoins fondamentaux peuvent obtenir 
de l’aide supplémentaire du ministère. 


Un nombre croissant de bandes 
administrent actuellement, avec l’appui 
financier du ministère, leurs propres 
garderies d’enfants et foyers pour 
personnes âgées. 


Le ministère administre également un 
Programme de réadaptation et de 
réhabilitation destiné à prévenir le 
développement de problèmes sociaux. 
Le programme s'efforce de réduire les 
effets des infirmités et des problèmes 
affectifs. 


4. Programme de création d’emplois 


Le programme de création d'emplois 
a été créé en 1971 dans l'intention de 
fournir des emplois aux bénéficiaires 
d’assistance sociale qui sont parfaitement 
valides. Des sommes qui seraient autre- 
ment dépensées pour fournir de l’aide 
financière directe sont utilisées pour 
offrir aux collectivités autochtones les 
installations (par ex., routes) et services 
(par ex., garderies) dont ils ont besoin. 
Chaque projet est financé par une 
redistribution des fonds d’assistance 
sociale représentant l’équivalent de ce 
que les participants auraient reçu s'ils 
avaient continué de toucher de 
Passistance sociale, auxquels s’ajoutent 
des fonds d’autres sources (crédits 
d’origine régionale, recettes budgétaires 
provinciales, recettes de bandes). 


Le programme de création d’emplois 
est un exemple du transfert de 
l'administration des services sociaux du 
gouvernement aux autochtones. Ne sont 


people. Approval is granted only to 
projects that are planned, designed, 
and operated by band councils or 
groups empowered by them. Bands 
are expected to contribute to the 
cost of projects in accordance with 
a schedule worked out on the basis 
of the band’s annual revenues. 
Project approval is also contingent 
upon employment of those without 
jobs, who are receiving or are likely 
to need social assistance. Band 
operating projects are expected to 
pay reasonable wages, with the 
federal minimum wage being the 
guideline for minimum wages, and 
to meet other employer require- 
ments such as coverage for Unem- 
ployment Insurance and Workmen’s 
Compensation. 


5. Statistics 


Coverage 


Tables 1 to 5 show figures re- 
lating to registered Indians on re- 
serves and Crown lands in Canada. 
Newfoundland (where there are no 
reserves, and services to registered 
Indians on Crown lands are pro- 
vided by the provincial govern- 
ment) and the Northwest Territo- 
ries (where services are provided 
directly by the territorial govern- 
ment) are excluded. Thus for De- 
cember 1973, Table 1 indicates 
187,082 registered Indians on re- 
serves and Crown lands, and it is 
estimated that this figure represent- 
ed about 96% of registered Indians 
on reserves and Crown lands in all 
of Canada at that time. 


Number of Beneficiaries 


(a) Social assistance to individu- 
als and families — Table 1 shows 
figures for the registered Indian 
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. 
| 
| 
. 
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approuvés que les projets qui sont | 
planifiés, conçus et administrés par des. 
conseils de bande ou par des groupes! 
autorisés par eux. Les bandes doivent 
contribuer au coût des projets selon un 
barème établi sur la base des recettes! 
annuelles de la bande. L’approbation’ 
d’un projet est également sujette à | 
l'embauchage de chômeurs qui béné- 
ficient ou pourraient avoir besoin’ 
d’assistance sociale. Les bandes qui’ 
administrent des programmes sont 
tenues de payer des salaires raison- 
nables, le salaire minimum au niveau, 
fédéral servant de base comme salaire 
minimum, et de remplir les conditions! 
exigées des employeurs, telles la protec-k 
tion par l’assurance-chômage et par la 
Commission des accidents du travail. 


5. Statistiques 


Couverture | 

Les tableaux 1 à 5 donnent des chif-l 
fres se rapportant aux Indiens inscritsW 
vivant dans des réserves et sur des terres 
de la Couronne au Canada. Terre-Neuve 
(où il n'existe pas de réserve, et où les! 
services aux Indiens inscrits vivant sul 
des terres de la Couronne sont fournit 
par le gouvernement provincial) et ler 
Territoires du Nord-Ouest (où les servi 
ces sont fournis directement par l’admil 
nistration territoriale) sont exclus. Pam 
conséquent, selon le tableau 1, 187,082 
Indiens vivaient dans des réserves et su 
des terres de la Couronne en décembri 
1973, et on estime que ce chiffre repré. 
sente environ 96 % des Indiens inscrit 
vivant dans des réserves et sur des terre 
de la Couronne pour l’ensemble @ 
Canada a cette date. 


a oes 


Nombre de bénéficiaires 


a) Assistance sociale a des particulier 
et à des familles — Le tableau 1 donn 
des chiffres relatifs à la population de 


population on reserves and Crown 
lands. More than 50% of this popu- 
lation are beneficiaries of social or 
general welfare assistance. By re- 
gion, percentages are higher than 
this in the Maritimes, Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta and the 
Yukon, the highest being the Mari- 
times at 85%. Very generally, the 
proportion of registered Indians 
eceiving social assistance, as in the 
case of the general population, has 
some correlation with the level of 
economic prosperity of the com- 
munity in which one lives. Obvi- 
ously, a person’s level of economic 
well-being is not likely to be high if 
ne lives in an under-developed area.2 


| 
| 


2 The way in which the percentages 
of registered Indians receiving assistance 
tas been derived is shown in Table 1 at 
he top of the columns. Amounts paid for 
ocial assistance are available from admin- 
tative files. Data for calculating the aver- 
ge monthly number of beneficiaries were 
ot always readily available for all bands. 
those for which data were not available 
re identified as “other bands” in col- 
imns 3 and 7. The average monthly num- 
er of beneficiaries in such bands has been 
stimated by using per capita payment 
gures of bands for which both benefici- 
ty and payment data were available. Di- 
ding the per capita payment for the 
tter bands into the payments data for 
other bands’ (column 3) produces the 
umber of beneficiaries (column 7), The 
2Tcentages in column 8 (the percentage 
F registered Indians on reserves and 
town lands in receipt of social assist- 
ice) were obtained by dividing the total 
amber of beneficiaries (as reported for 
sponding bands and as estimated for 
)ther bands’’) by the registered Indians 
ing on reserves and Crown lands. 
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Indiens inscrits vivant dans des réserves 
et sur des terres de la Couronne. Dans 
cette population, plus de 50 % sont des 
bénéficiaires de programmes d’assistance 
sociale ou de bien-étre général, Par ré- 
gion, les pourcentages sont encore plus 
élevés dans les Maritimes, au Manitoba, 
en Saskatchewan, en Alberta et au 
Yukon, les Maritimes accusant le plus 
élevé (85 %). De façon très générale, la 
proportion d’Indiens inscrits bénéficiant 
de l’assistance sociale, comme dans le 
cas de la population générale, possède 
une certaine relation avec le niveau de 
prospérité économique de la commu- 
nauté dans laquelle on habite. Il est 
évident que le niveau de bien-être 
économique d’une personne ne sera vrai- 
semblablement pas élevé si cette person- 
ne demeure dans un secteur sous-déve- 
loppé2. 


2 La méthode de calcul des pourcentages 
d’Indiens inscrits assistés est indiquée dans 
le haut des colonnes du tableau 1, Les mon- 
tants versés au titre de l'assistance sociale 
proviennent des fichiers administratifs. Les 
données nécessaires au calcul de la moyenne 
mensuelle du nombre de bénéficiaires 
n'étaient pas toujours disponibles pour 
toutes les bandes. Les bandes pour lesquel- 
les on ne disposait pas de données ont été 
classées dans la catégorie “autres bandes” 
(colonnes 3 et 7). La moyenne mensuelle du 
nombre de bénéficiaires dans ces bandes a 
été estimée à partir des chiffres des verse- 
ments par personne dans les bandes pour 
lesquelles on disposait à la fois de données 
sur les bénéficiaires et sur les versements. En 
divisant les versements par personne dans le 
cas de ces dernières bandes par les verse- 
ments à l’égard des “autres bandes” (colon- 
ne 3), on obtient le nombre de bénéficiaires. 
On a obtenu les chiffres de la colonne 8 
(pourcentage d’Indiens inscrits vivant dans 
des réserves et sur des terres de la Couron- 
ne et recevant de l’assistance sociale) en di- 
visant le nombre total de bénéficiaires 
(d’après les déclarations des bandes répon- 
dantes et les estimations dans le cas des 
“autres bandes”) par le nombre d’Indiens 
inscrits vivant dans des réserves et sur des 
terres de la Couronne. 


(b) Registered Indian adults in 
care — Table 2 shows data on regis- 
tered Indian adults for whom care 
was provided outside their own 
homes and for whom the cost was 
defrayed by Indian Affairs and 
Northern Development. Statistics 
are not available on the number 
of persons for years after 1964- 
65. 


(c) Registered Indian children in 
care — Table 3 shows for 1973-74 
5,370 children in care and 2,271 in 
student residences for social reasons, 
a total of 7,641 children. This 
figure may be compared with the 
figure of 88,485 children being 
assisted under child care programs 
funded by the Canada Assistance 
Plan.3 The nearly 8,000 registered 
Indian children referred to above 
comprised approximately 8% of the 
population aged O to 16 of register- 
ed Indians on reserves and Crown 
lands; the 88,485 children being 
assisted under child care programs, 
an all-Canada total for March 1973, 
represented about 1% of the Cana- 


dian population 0 to 16 years of age. 


Expenditures 


As shown in Table 4, total oper- 
ating and maintenance costs of so- 
cial welfare programs for registered 
Indians on reserves and Crown 
lands came to about $86 million in 
1974-75, representing 0.3% of 
total federal government expendi- 
tures or, an implied cost of $9 per 
member of the Canadian labour 


3 Canada Assistance Plan 1972-73 
Annual Report, Health and Welfare, 
Canada, Ottawa, p. 10. 
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b) Indiens adultes inscrits vivant en 


institution — Le tableau 2 donne des 


données sur les Indiens adultes inscrits 
bénéficiant de soins à l’extérieur de leur 
foyer, les coûts de ces services étant dé- 
frayés par le ministère des Affaires in- 
diennes et du Nord. On ne dispose pas 
de statistique sur le nombre de per- 
sonnes pour les années ultérieures à 
1964 - 65. 


c) Enfants indiens inscrits faisant 


l’objet d’une garde — Le tableau 3 révèle — 
qu’en 1973-74, il y avait 5,370 en- 


fants faisant l’objet d’une garde et 2,271 | 
autres dans des résidences scolaires pour | 
des raisons sociales, soit un total de: 
7,641 enfants. On peut comparer ce 
chiffre aux 88,485 enfants bénéficiant | 
des programmes de services à l’enfance | 
financés par le Régime d’assistance pu- | 
blique du Canada3. Les 8,000 enfants | 
indiens inscrits susmentionnés repré- | 
sentent approximativement 8% de la. 
population des Indiens inscrits âgés de 0 | 
à 16 ans et vivant dans des réserves et 
sur des terres de la Couronne; les 88,485 « 
enfants bénéficiant des programmes del 
services à l'enfance représentent environ M 
1 % de la population canadienne âgée de. 
0 à 16 ans en mars 1973. 

| 

L 


Dépenses 


Comme l’indique le tableau 4, le coût! 
total de l’exploitation et du maintien 
des programmes de bien-être social a_ 
l'intention des Indiens inscrits vivant 
dans des réserves et sur des terres de law 
Couronne s’est élevé à environ $86 milk 
lions en 1974-75, ce qui représente 
0.3 % du total des dépenses de l’admi- 
nistration fédérale ou un coût implicite | 


| 
| 
3 Régime d’assistance publique du 
Canada, Rapport annuel 1972-73, Minis M 
tère de la Santé nationale et du Bien-être 
social, Ottawa, p. 10. { 
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3.B.—1 
Operating and Maintenance Costs of Social Welfare Programs for 
Registered Indians (1), Canada, 1967-68 to 1974-75 


Coût d’exploitation et d’entretien des programmes de bien-étre social a 
l'intention des Indiens inscrits(1), Canada, 1967-68 à 1974-75 
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force. On the same table, cor- 
responding figures are shown for all 
years from 1967 - 68 to 1974 - 75. 


In Table 5, operating and main- 
tenance costs of social welfare pro- 
grams for registered Indians on re- 
serves and Crown lands are present- 
ed by type of program, for Canada 
and the regions. Figures in Table 5 
do not always agree with those 
shown in earlier tables because the 
data in Table 5 have been derived 
from financial records and are, 
therefore, responsibility centre sta- 
tistics. The figures relate to the fis- 
cal year and also to the responsibili- 
ty centre to which they were 
charged. The method of financial 
classification is not always consist- 
ent from year to year or even from 
region to region. Thus, Table 5 
provides overall magnitudes for the 
larger items, but caveats are in or- 
der not to place too strict an inter- 
pretation on the figures of this ta- 
ble. For example, nothing is shown 
for rehabilitation in Ontario. This, 
however, does not necessarily mean 
that rehabilitational services were 
not provided to registered Indians 
on reserves and Crown lands in 
Ontario. 
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de $9 par personne active au Canada. Le 
même tableau présente des chiffres cor- 
respondants pour les années de 1967 
68 à 1974-75. 


Le tableau 5 présente, pour le 
Canada et les régions, le coût de l’ex- | 
ploitation et du maintien des program- 
mes de bien-être à l’intention des In: 
diens inscrits vivant dans des réserves et 
sur des terres de la Couronne, selon le | 
genre de programme. Les chiffres du ta: 
bleau 5 ne concordent pas toujours avec” 
ceux des tableaux précédents parce que 
les données de ce tableau proviennent | 
de dossiers financiers et qu’elles consti-. 
tuent par conséquent des statistiques | 
des centres de responsabilité. Les chif- | 
fres se rapportent à l’année financière 
ainsi qu'aux centres de responsabilité, 
auxquels ils ont été imputés. La mé- | 
thode de classement financier n’est pas | 
toujours la même d’une année à l’autre | 
ou même d’une région à l’autre. Done, 
le tableau 5 donne surtout une idée de | 
l'ordre de grandeur des postes les plus. 
importants et la mise en garde est unt) 
quement faite afin que le lecteur n’inter- | 
préte pas trop strictement les chiffres du 
tableau. Par exemple, aucun chiffre 
n’est donné pour la réadaptation en: 
Ontario. Or, ceci ne signifie pas nécessai- 
rement qu'aucun service de réadaptation: 
n’est fourni aux Indiens inscrits vivant! 
dans les réserves sur des terres de la Cou-! 
ronne en Ontario. | 
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tion des Indiens inscrits, ex- 
primé en fonction a) des 
dépenses fédérales totales et 
b) de la population active, 
pour le Canada, 1967 - 68 à 
1974 - 75 


due fe Fe het 16, ets 


5. Coût de l’exploitation et de 


l'entretien des programmes 
de bien-être social à l’inten- 
tion des Indiens inscrits, 
pour le Canada et les régions, 
1967-68a1974-75 ... 


B Photothéque/Ted Grant/Photothèque de l'ONF 
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TABLE 1. Social Assistance Programs for Registered Indians, Showing: (a) Total Operating and 

Maintenance Costs, (b) Number of Beneficiaries, (c) Per Capita Payments, 
and (d) Percentage of Indians Receiving Assistance, for Canada 

and Regions, 1972 -73 and 1973 -74 


a hs rr ee 
Total payments for | 


social assistance?» 


Total des versements au titre 
de l'assistance sociale? »3 


Per capita 


luc 7 _| payments 
All Responding Other Versement 
Ycar! and region bands bands? bands8 par 
- = a a personne* 
Année! et région Pour toutes Bandes Autres 
les ayant fourni bandes® 
bandes des données : 
| completes a Ie 
(1) (2) (3) (4) =(276). 
No. 
i 
$000 $ 
1972-73: 

1 MariItUneS 2 RÉEL. Le ee 3,086 2,870 216 $1] 
2) ONCE tere ewe nee ON co ete 3,497 2,697 800 3774 
3 cOntaniok > NA RC Lee cs à anse 4,293 3,320 973 428 
A |, Waite Bar red ha nr ck me 7,793 5,251 2,542 | 341 
S|) Saskatchewan me eee ce 9,579 8,605 974 44° 
GRR Albertat ano al A Meenas ince cued eters 7,309 6,321 988 39] 
7 | British Columbia — Colombie-Britanni- 

QUE EL Cr ace tee 9,866 7,810 2,056 63:4 
SAVOURER ET it ce orcs 741 604 137 46) 
Gul CANADA Svea cole eee cence cars 46,164 37,478 8,686 44) 

1973-74: 
LONMNANTIME MAP ESTONIE oe oc 3918 3,311 202 58 
HIRO DEG Kane ela ro rene mee: 3,886 2,927 959 46 
pe COs Aone A, pee o ooo men clare 4,876 3,615 1,261 4 
HEL) MEN iol ay CCE ee 9,806 6,845 2,961 4: 
TAnlmeSaskatche wale Re ac eens = 10,736 9,065 1,671 Sim 
1S. CATbertauacs Cee EE TC 9,006 TUS) 1,491 at 
16 | British Columbia — Colombie-Britanni- 

QUE: = CCR CET PE OL 10,437 8,072 2,365 i 
7 | Yukon, CPAM TT CRE. © ce 698 511 187 Si 
18 | Canada RE EE RE ce 52,958 41,861 11,097 5 a 

al Je 4 


1 April to March, except where otherwise noted. 


2 Social assistance consists of needs-tested financial assistance to registered Indian families and indivic S 


on reserves and Crown land; it does not include payments on behalf of people in institutions. 


3 Some administrative expenses of bands are included but not those of the Department of Indian Al 4 


and Northern Development. 


4 Obtained by dividing the payments to 


available. 


5 For responding bands, the average mont 


bands for which beneficiary and payments data are both re) 


hly as reported, and for others estimated. 


6 As of December of the year preceding the hyphen. 
7 Bands for which both beneficiary and payments data are readily available. 
8 Bands for which only partial data are readily available. 
9 Does not include Indians in the Northwest Territories and Newfoundland. 

10 Obtained by aggregating regional figures, and not by using formula at head of column. 


Source: Columns 1, 2, 3, 6 and 9, Department of Indian Affairs and Northern Development. 


Sp ae ene 
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TABLEAU 1. Programmes d’assistance sociale à l’intention des Indiens inscrits; a) coût total 
des programmes: b) nombre de bénéficiaires; c) versements Par personne et 
d) pourcentage d’Indiens bénéficiant d’une assistance, pour le Canada 
et les régions, 1972 -73 et 1973 -74 


Average monthly eee 
ad Réneñciaries Percentage Total number 
Moyenne mensuelle du of Indians of Indians on 
nombre de bénéficiairesS pe reserves and 
rn - Ze assistance crown land 
All Responding Other Pourcentage Nombre total 
bands bands? bands8 d’Indiens d’Indiens vivant 
= 3 i bénéficiant dans des réserves 
Pour toutes Bandes Autres eee se RAR 
les ayant fourni ander abet oe oe 
andes dos dakntes assistance de la couronne 
complétes7 
ah | + + — 
i 5) 
(5) = (6 +7) (6) ()=(3+4) 8) = % 100 (9) 
(9) No 
L == + RER | 
No. — nomb, %e No. — nomb. 
6,044 5,621 423 84.5 LS l 
9,269 1147 2,122 44.9 | 20,638 2 
10,027 7,754 2973 25,5 39,356 5] 
| 22,452 15,126 7,326 | 78.2 | 28,696 4 
| 21,642 19,443 2,199 | 75.9 28,507 | 5 
| 18,676 16,149 2 521 1229 25,619 6 
| 
| 15,556 125313 3,243 47.1 33,008 7 
1,581 1,289 292 78.7 2,009 | 8 
105,247 84,842 20,40510 56.9 184,986 9 
i 6,050 5,702 348 84.6 7,151 10 
| 8,428 6,348 2,080 39.6 21925 80) Mt 
10,269 7,612 2,655 25.9 39,582 12 
29 T2 15,858 6,854 78.5 28,945 13 
| 20,926 17,669 3257 135 28,545 14 
18,353 15,316 3,037 70.4 26,080 | 15 
14,355 11,102 529$ 42.8 33,514 16 
1,390 1,018 372 69.3 | 2,007 | 17 
102,481 80,625 | 21,85610 54.8 187,082 | 18 
L 1 7 


1 D’avril à mars, sauf indication contraire. Re 
|, L’assistance sociale consiste en une aide financière accordée, selon leurs besoins, aux Indiens inscrits (fa- 
iilles et personnes) vivant dans des réserves et sur des terres de la Couronne; cela ne comprend pas les sommes 
‘Tsees au titre des personnes vivant en institutions. | TOUR 
Certains frais administratifs des bandes sont inclus ici, mais ceux du ministère des Affaires indiennes et 
I Nord ne ie sont pas. RARE 
4 Ces chiffres sont obtenus en divisant le montant des versements aux bandes par le nombre de bénéficiaires, 
‘Sque ces données sont directement disponibles. L i 
Moyenne mensuelle d’après les déclarations des bandes qui ont fourni des données complètes, et 
près des estimations dans les autres cas. 
| Au mois de décembre de l’année précédant le tiret. al ; 
7 Bandes pour lesquelles on dispose de données completes sur les bénéficiaires et les versements. 
Bandes pour lesquelles on ne dispose que de données partielles. 
Ne comprend pas les Indiens des Territoires du Nord-Ouest et de Terre-Neuve. 
10 Obtenu par l’addition des totaux régionaux et non par la formule au haut de la colonne. 


Source: Colonnes 1, 2, 3, 6 et 9, ministère des Affaires indiennes ct du Nord. 
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TABLE 2. Number of Registered Indian Adults in Care and 
Related Expenditures, for Canada, 1959 - 60 to 1972 -73 


TABLEAU 2. Nombre d’Indiens adultes inscrits vivant en institution et 
dépenses connexes, pour le Canada, 1959 - 60 a 1972-73 


en 


Indians in 
care? Expenditures 
Year” Aix vivant Dépenses3 
Rave en institution? 

(1) (2) 
No. — nomb. $°000 
Oe DE ia one Meat EE 102 781] 

D Are EU M NE ar ee 100 80 
106 MO ae UE SX 2° 179 105 | 

CT © OL ar re 209 106 
Ode Ane Se i Sle ent al 10 229 142 | 
NT dE or ea Ras 260 163 | 

SORTE ÉPRERRRRER ee 236 
TRG LG AN ars een PS 279 | 
RPC RS De oe 308 
TOG et Sn A ANA NT PAT: PES 4041 
15690 keds sc DRE don COUR 485! 
LE TU hkl, on EE LE 537! 
ÉRIC T RARE ET LEE A 663. 
SR eran sch RRM hen HEURES NE 693 


1 April to March for financial figures; as of March for number of Indians. — D’avrils 
mars pour les données financiéres; au mois de mars pour le nombre d’Indiens. 
2 Registered Indian adults for whom care was provided outside their own homes. — ] 
diens adultes inscrits vivant en institution, c’est-à-dire hors de leur foyer. 
3 Payments to institutions such as homes for the aged, boarding homes, and nursi 
homes. — Versements faits aux institutions, par ex. foyers pour personnes âgées, pensioi| 
maisons de repos. | 


Note: Indian adults in care were resident on a reserve or on a Crown land prior | 
the provision of care. — Nota: Les Indiens adultes admis en institution. vivaient dans L} 
réserve ou sur une terre de la Couronne avant d’être admis à recevoir les soins. 


Source: Department of Indian Affairs and Northern Development. — Ministère | 
Affaires indiennes et du Nord. | 
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TABLE 3. Number of Registered Indian Children in Care and in Residential Schools for Social Reasons, 
Related to Relevant Age Population, for Canada, 1965 - 66 to 1973-74 


TABLEAU 3. Nombre d’enfants indiens inscrits faisant l’objet d’une garde ou internes 


dans une école pour raisons sociales en proportion de la population du groupe d’âge correspondant, 
pour le Canada, 1965 -66 à 1973 - 74 


Children in care? EN 
Enfants faisant l’objet d'une sarde2 residences 
a + 2 ee for social 
14 3 | reasons 
Year! Total Sub-total agencies. Aa ufanits tone 
sons A NE (ta eae 
| garde d'enfants sociales 
(1) (2) = (3) + (4) (3) (4) (5) 
| Number of children — Nombre d’enfants 
= _— as = = As = ja = 
ES Ge a 4,780 3,052 | 1,962 1,090 1,7283 
LE Ge S 121 3,345 2,171 1,174 1,7763 
POSER en. 5,900 4,082 | 2,617 | 1,465 | 1,8183 
BeROO eek. 6,371 4,439 2,971 1468 | 1,9323 
LE ORNE 6,911 4,930 Bye | 1,613 1,981 
Tee 7,346 5,297 3,653 1,644 | 2,049 
|; HORAIRE 15523 5,413 3,842 1,571 2,110 
1. TS ae 7,927 5,414 3,8535 1,5615 PASSE tis} 
5 GR el lee ey PR 7,641 5,370 4.1125 1,2585 2,271 
en ee #7 eee À = 2 a 
Related to relevant age population 
En proportion de la population du groupe d’age correspondant4 
inca 7 | per cent — pourcentage tit ee 
OOS ON oO: Le 3 c A 
1b GUS Agee , 5.4 Sis 25 12 3.03 
a re 6.1 4.2 pag | iS | 3.03 
GOR eee ee 6.5 4.6 3.0 KS 3.13 
AOS ae ae Pr TA 5.0 3.4 Gs) 3.1 
(= CR 75 5.4 37 17 Si 
SL we 5.5 | 3.9 1.6 42 
ES. an ee hore 8.1 5.5 3.9 1.6 3.8 
2 Ts MONS 7.8 55 4.2 153 33 
t 


' Por children in care, average of quarterly figures: but autumn enrolment figures for students: and for population figures, 
ff December of the year preceding the hyphen. — Moyenne des chiffres trimestriels pour les enfants placés, chiffres des cffec- 
de la rentrée scolaire pour les écoliers, et chiffres en décembre de l’année précédant le tiret pour ce qui est de la population. , 

2 Shown in columns 3 and 4 are the numbers of children being cared for outside their own homes under the supervision of 
1 care agencies and the Department of Indian Affairs and Northern Development. — Aux colonnes 3 et 4 figurent le nombre 
fants placés en dehors de leur foyer sous la responsabilité d ‘organismes de garde d’enfants et du ministère des Affaires indiennes 
a Nord. 

3 Estimated by Statistics Canada. — Estimation d’après Statistique Canada. A 9 

The percentages shown in columns 1, 2, 3 and 4 have been obtained by relating the number of children to the population 
0 to 16 of registered Indians on reserves and Crown land: the percentages of column 5 have been obtained by relating the 
ber of children to the same population age 6 to 17. — Les pourcentages indiqués dans les colonnes 1, 2, 3 et 4 ont ete obtenus 
lisant le rapport du nombre d’enfants en cause au nombre total d’enfants âgés de 0 à 16 ans, ayant le statut d’Indiens inscrits et 
it dans des réserves ct sur des terres de la Couronne; les pourcentages de la colonne 5 ont été obtenus en faisant le rapport du 
bre d’enfants cn cause au nombre total correspondant d’enfants âgés de 6 à 17. . SadieS ga 
Estimated by the Department of Indian Affairs and Northern Development. — Estimation d’après le ministère des Affaires 
nnes et du Nord. 


_ Source: The number of children and the population data on which the percentages are based, the Department of Indian 
its and Northern Development. — Les données sur le nombre d'enfants et la population sur lesquelles sont fondés les pourcen- 
Proviennent du ministère des Affaires indiennes et du Nord. 
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TABLE 4. Operating and Maintenance Costs of Social Welfare Programs for Registered Indians, 
Examined in Relation to (a) Total Federal Expenditures and (b) Labour Force, for Canada, 
1967 -68 to 1974-75 


TABLEAU 4. Coût de l’exploitation et de l’entretien des programmes de bien-être social 
à l'intention des Indiens inscrits, exprimé en fonction a) des dépenses fédérales totales et 
b) de la population active, pour le Canada, 1967 -68 à 1974-75 
mm 


(a) Examined in relation to (b) Examined in relation 
total federal expenditure to Canadian labour force 
a) En fonction des dépenses b) En fonction de la 
Operating fédérales totales population active du Canada 
and 
maintenance Il | | 
Exe Amount As cost 
1 à of total As % of Size of per member 
die Mo de federal total federal labour of labour 
l'exploitation ; : | : 3 f 
ance aide expenditure expenditure force orce 
> ae — — — _ 
és os Chiffres En proportion | Taille de la Coût par 
| des dépenses des dépenses population membre de la 
fédérales fédérales | active population 
totales totales active 
k 1 
st) = (1 | 
(1) (2) CSS (4) (5)=( +4) | 
= t 2 aC | 
$°000 $000,000 % 7000 $ 
| 
See Cn. à: DE 23,741 11,449.4 0.2 7,694 3 
ICO ES MEET 29,784 12,652.0 0.2 | TRONS) 4 
1969 ea Ok = ER CES 34,736 14,085.4 0.2 8,162 4 
4 
NOPOS TT MEET ee 48,797 15912769 0.3 8,374 € 
DE Nr. 55,067 18,218.3 0.3 8,631 € 
POTTER insti RE 61,716 20,912.0 0.3 8,891 ‘4 
OST er 70,264 24,899.0 0.3 92279 | 
1074 TS CRIE 85,740 31,376.04 0.3 9,662 


1 April to March, except where otherwise noted. — D’avril à mars, sauf indication contraire. 
2 Operating and maintenance costs include salaries and expenses of federal employees employed directly 
the program, direct payments to Indians, payments to Indian bands (which include some administration cos 
payments to institutions, etc. — Le coût comprend la rémunération et les frais des fonctionnaires fédéraux tray i 
lant directement à la réalisation du programme, les sommes versées directement aux Indiens et les versements i 
bandes indiennes (incluant certains frais d’administration), les versements aux institutions, etc. 
3 Average for the year preceding the hyphen. — Moyenne pour l’année précédant le tiret. 


4 Preliminary. — Chiffre préliminaire. 

Note: Payments under other programs, such as Family Allowances, Old Age Security, etc., which 
available to Indians on the same basis as other persons, are not included. — Nota: Les sommes versées au 1? 
d’autres programmes, comme les allocations familiales, la sécurité de la vieillesse, etc., et dont peuvent bénefi 
les Indiens tout comme les autres personnes, ne sont pas comprises. § 

Source: (a) Column 1, Department of Indian Affairs and Northern Development, (b) Columns 2 an) 
Statistics Canada, — (a) Colonne 1, ministére des Affaires indiennes et du Nord. (b) Colonnes 2 et 4, Statist à 


Canada. 
; 


| 
: 


TABLE S. Operating and Maintenance Costs! of Social Welfare Pro 


OS 


for Canada and Regions, 1967 -68 to 1974-75 


TABLEAU 5. Coût de l'exploitation et de l'entretien! des programmes de bien-être social 
à l’intention des Indiens inscrits, pour le Canada et les régions, 1967 - 68 à 1974 - 75 


grams for Registered Indians, 


Social Care Other 
assist- of Child | Rehabil- | welfare 
| AGENTS ance4 adults care itation | services 
Region and year? ae tration3 Assis- Spins Garde Réadap- Autres 
Rion annee tance aux | des tation | services 
(= sociale adultes | enfants de 
bien-être 
le. ell de | rer 5 L 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 
APCE» ar WA) 
i OMS a À Hess L | 
$°000 
Maritimes>: | | | 
| | | | 
M 68 ee RE ih 1,618 | 19] 1,262 | 19] 234] 3 84 
Be GO. «RE, he 1,707 | 78| 1,308 25| 284| 12 
M0 Tee A 1,870 116 | 1,426 | 28 | 284 | : 16 
Bre ait OIE en OF | 2,408} = 127] 1,873 | 36] 3471 + 25 
+ APR TR 3,708 | LEE 65 | 336 | = | 32 
eee inne. oi 3,691| 168} 3,086 59) 3544 102 24 
D 7 ak v 4,055 133] 3,513 70| 293 46 
M nn APO! Len li 5,393| 361| 4.376 | Ogi = 75231 = 43 
| | | | 
| | | | | 
uébec6: | | | | 
| | | 
Re a aS | 1,794 | PAST 7 124 | = 72 
SSSR RARES | 2,521 | 78| 2,153 | 10} 239 25 | 16 
US 0m 0 | 3,091 179 | 2,437| 124 203910) 54 | 18 
SENS ed E | 3,677 254 | 2,660 | 22| 639 | 82 | 20 
es rs 0 4,635| 278] 3,779 54 501 | 4 19 
ht aes Ss 4,559 483 | 3,497 49|  Ssi6. 5 9 
ES i cl 5,432 545 | 3,886 35] - 916] 2| 48 
a ce 7,080} 654 | 5,529 | 41 | 795 | 6 55 
| | | 
| | | | | 
ntario: | | | 
| | | | | | 
a 3,053 43| 1,800 | 118| 1,026 | = 66 
Sr re 3,787 OGRE 497 1470) 41501 = 46 
St a rr 4,024 | 52] 2,465] 214] 1,209 » 84 
RU i 0 5,316 430116 736 183) 1,305 = 49 
D ON). 6,027 7a Ne 4-739 207} 1,559 = 55 
| A a 6.177 88 | 4,293 162 | 1,570 = 64 
A teks 7,157 53| 4,876 152 | 1,948 = 128 
| LL 9,615 64 | 6,702 17410 2582 = 93 


Sec footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 5. Operating and Maintenance Costs! of Social Welfare Programs for Registered Indians, 
for Canada and Regions, 1967 - 68 to 1974-75 — Continued 


TABLEAU 5. Coût de l’exploitation et de l’entretien! des programmes de bien-être social a 
l'intention des Indiens inscrits, pour le Canada et les régions, 1967 - 68 a 1974-75 — suite 


TT TT TT ee 
Social Care Other 
assist- of Child Rehabil- | welfare 

men! NE ance adults care itation | services 
Resiog aud Weer as tration? Assis- Soins Garde Réadap- Autres 
2 tance aux des tation SeTVICCS 
Revion roma sociale4 | adultes | enfants - de 
2 bien-être 
L | rt | | le À 
(1) (2) (3) (4) (S) (6) (7) 
=(2+3+...+7) ii | 
$7000 | 
| | 

Manitoba: | 

Mori «lie aie 082 “Lil, DOs 64} 308 : 

PCR CHATS es TOR 3,766 | 2800013197 | 85 396 | - 

10690 oi. cLene ll aoe | 4,770 | 104] 3,929 80 593 | 2 

HAE Te dears aes | état Les 45 | 94| 816 | 2 202 
Gh eT AA UE | 8,859]  212| 7,077 | 99| 1,289 £ 182 
THOSE Ge eee es ea | 9601 | 235] 7,793) 143] 1,262] = 168 
Coe) aren or aera. 12,152| 228] 9,806 147! 1,698 | 14 259 
SOTA POS) use oR Ee level 15,284, 654! 12,165; 486| 1,695) 17] 26 

| | | | | 
| | 
Saskatchewan: | | | | 
| | | | | 

(CPC RENE PO RL | 5,374 | 1386147751 21 514| 2. 

lOGRÉCOMRE CRI ET | 5,849 218128) 17 625 = 

OO ADRE cha Le | 6,553| 84| 5,546] 18] 819 25 

1070 LES. = HS HE | a rseilk  150tls 9 7,576) 33 885 29 

1971-10 es Ie CPE | 10,121} 403 | 8,514 | 49| 976] 106 | 
1972768 Br CEE | 11,327| 480| 9,579 71 973 138 

Di ie AMIS EE 12,711 | 787 | 10,736 71 866| 161 

NO TET Re CPE 14,634 | 865] 12,139] 119] 1,204 186 

| 

Alberta: 

196 TC OS LD 1 2,334 14 | 1,925 18 321 = 

LOGE SOON wn APE TAN E 3,406 60 | 2,787 24 515 ss 

1960 Dies ahmed GER 4,577 Lidel, 3,774 31 626 3 

TO TES Ce PES 6,125 183 | 4,982 40 800 14 

197 WD erate kee aime 7,807 222 | 6,230 46| 1,054 31 

CUP MIEN er eae ae 9,487 263 | 7,309 2 482 48 

LOTTE TA ree ae RTE 12,213 341 | 9,006 16| 2,262 86 

LO TAP Sc eo ei aoe! 14,151 834 | 10,554 19102310 80 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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for Canada and Regions, 1967 - 68 to 1974 -75 — Continued 


TABLEAU 5. Coût de l’exploitation et de l’entretien! des programmes de bien€tre social à 
l'intention des Indiens inscrits, pour le Canada et les régions, 1967 -68 à 1974-75 — suite 


Region and year2 


Région et année2 


of Social Welfare Programs for Registered Indians, 


British Columbia? — Colombie- 
Britannique”: 


M9 71-72 
1972-73 
1973-74 

1974-75 


Yukon7: 


leadquarters — Administration 
centrale: 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Social Care Other 
assis- of Child Rehabil- W elfare 
va Adminis-| tance” me nate ens | US 
tration? Assis- Soins Garde | Réadap- | Autres 
tance aux | des tation services 
socialc4 | adultes | enfants de 
| bien-être 
- — +— — -— — + 
(1) (2) (3) (4) (S) (6) (7) 
(253-5 +1) | 
5000 

| | 
6,231 SS 61 | 2,324 | _ 73 
8,634 30 4,797 96| 3,661 — | 50 
9,622 | 67] 5,199 103} 4,204 | 1| 48 
15,563 22908237 129| 6,899 | 69 
12,749 | 259| 8,884 | 95| 3,438 4 | 69 
15,348 | 298! 9,866] 119) 4,977 | 6| 82 
14,972 288| 10,437 |  140| 4,022 34 83 
17,701 | 1,064 | 11,929 92| 4,523 | 6 | 87 

| | 

| | 

| | 
= a | — = = 
888 19 493 48 | 309 | 1 18 
1:1979 2 741 64 360 - 12 
1,196 698 127 346 1 19 
1,434 99 710 28 459 | 14 oH} 

2595 66 - 189 - = 

114 49 i - = = 64 
DOD EMEA? - = = 87 = 
219 106 ~ — = 111 2 
Pre 147 - - = 125 1 
347 175 - ~ = 171 1 
376 204 172 = 
448 446 - - = = 2 
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TABLE 5. Operating and Maintenance Costs! of Social Welfare Programs for Registered Indians, 
for Canada and Regions, 1967 - 68 to 1974-75 — Concluded 


TABLEAU 5. Coût de l'exploitation et de l’entretien! des programmes de bien<tre social à 
l'intention des Indiens inscrits, pour le Canada et les régions, 1967 - 68 à 1974-75 — fin 


Er ee a re 


Social Care { Other 
| assist- of Child | Rehabil- | welfare 
Aria tance4 | adults care itation | services 
| Total se rl — - - - - 
nc wear | [Hate Assis- Soins Garde | Readap- | Autres 
Palo nen aay car | tance aux des tation | services 
Répi ana ee | | sociale | adultes | enfants de 
egion et annec | bien-être 
| | =} + 
| a) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 
Res.) | 
| $7000 
Canada®: 
| | 
LOGE CR ENS SR DER | 23,741 180| 17,725 | 497| 4,851 - 488 
| | | | 
TOGRS GORE EEE RE 29,784 | 375 | 21,808 404! 6,850 25 322 
| | | 
| | | | 
OCT DRE EEE | 34,736 | 855| 24,776 486 8,126 172 | 321 
| | | 
COTON EEE nea cho cos | 48,797 | 1,264 | 34,509 537 West 238 558 
| 
| | 
DONNE corr cst st Stee roses | 55,067} 1,713| 42,285 663, 9,462 271 673 
| | | 
| | 
MOTD Sie ag, ceo ale ne | 61,716| 2,192| 46,164 694) 11,494 368 804 | 
| | 
WOTS = JAS: soc. Cee 6s 6 ay 70,264 2,584 | 52,958 758| 12,351 438 1,178 
RS ke VIS ER ERNEST 85,740 5,041 | 64,104 1,149) 14,091 306 1,049 
1 == —"! 


1 Operating and maintenance costs include salaries and expenses of federal employees employed directly i 
the program, direct payments to Indians, payment to Indian Bands (which include some administration costs) | 
payments to institutions, etc. — Le coût comprend la rémunération et les frais des fonctionnaires fédéraux tra 
vaillant directement à la réalisation du programme, les sommes versées directement aux Indiens et les versement! 
aux bandes indiennes (incluant certains frais d'administration), les versements aux institutions, etc. 

2 April to March. — D’avril à mars. | 

3 Administration costs include salaries and expenses for federal government employees working directly 0 
the programs. — Les coûts d’administration comprennent la rémunération et les frais des fonctionnaires fédérau 
travaillant directement a la réalisation des programmes. 

4 Social assistance includes payments to families and individuals. Some band administration costs are als 
included. — L’assistance sociale comprend l’aide financière aux familles et aux personnes. Certaines dépenses d’ac_ 
ministration faites par les bandes sont également comprises. 

5 There are no reserves in Newfoundland and services to registered Indians on Crown land are provided b_ 
the provincial government. — Il n’y a pas de réserves à Terre-Neuve, et les services offerts aux Indiens inscrits hab 
tant sur des terres de la Couronne sont fournis par le gouvernement provincial. 

6 Includes figures relating to a small number of Inuit (Eskimo) living in Northern Quebec. — Comprend k 
couts os à un petit nombre d’Inuits (Esquimaux) vivant dans le nord du Québec. 

The Yukon figures for 1967-68 to 1970-71 are included with those for British Columbia; durir 
those years there was a British Columbia-Yukon region. — Les chiffres du Yukon pour les années 1967 -68 | 
1970-71 sont compris avec ceux de la Colombie-Britannique; il existait alors une région de Colombie-Britanniqu 
Yukon. 


Source: Department of Indian Affairs and Northern Development. — Ministère des Affaires indiennes ( 
du Nord. 
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NEW HORIZONS 


The New Horizons program is 
aimed at the older, retired popu- 
lation, with the objective being 
to encourage their active participa- 
tion in community life through 
projects, which are useful to the 
community, and which are planned, 
directed and carried out through 
their own efforts. Projects of this 
nature, to be approved, have to 
be submitted to the Department of 
National Health and Welfare by a 
zroup consisting of ten persons who 
will serve as the directors of the 
project. The majority of the direc- 
ors must be retired and the direc- 
ion and management of the activi- 
y must be clearly in the hands of 
he retired members. In addition to 
he directors, a wide range of peo- 
le may volunteer to help, but 
generally most of the participants 
ire expected to be retired people. 


cr 


Table 1 shows that 493 projects 
vere approved in 1972-73, after 
he program was launched in Sep- 
ember 1972, and in the following 
fear, 1,614. For these projects, the 
otal value of the grants! came to 
13.4 million in the former year and 
@7 million in 1973-74; In 
‘974-75, 1,549 projects were ap- 
roved, for which the total value 
f grants came to $8.4 million. 
tojects have been of a diverse 
ature, a few examples being the 
reation of a senior citizens’ cera- 


! Projects can be funded in instal- 
lent over more than one fiscal year; the 
fants figures shown are approved 
mount for the number of projects 
athorized in a given fiscal year. 


NOUVEAUX HORIZONS 


Le programme Nouveaux Horizons 
est destiné a encourager les retraités a 
participer activement à la vie de la col- 
lectivité en réalisant des projets utiles 
a cette derniére, qu’ils doivent eux- 
mêmes concevoir, gérer et mener à bien. 
Pour être approuvé, un projet doit être 
soumis au ministère de la Santé nationale 
et du Bien-être social par un groupe de 
dix personnes qu’on considérera comme 
les directeurs du projet. La majorité 
des directeurs doivent être à la retraite 
et ce sont ces directeurs à la retraite 
qui doivent effectivement administrer 
et diriger les activités. Outre les direc- 
teurs, d’autres personnes, normalement 
d’autres retraités, peuvent participer au 
projet. 


Le tableau 1 indique que 493 projets 
ont été approuvés en 1972 - 73, première 
année du programme qui a été institué 
en septembre 1972. L’année suivante, le 
nombre de projets est passé à 1,614. La 
valeur totale des subventions! accordées 
pour ces projets s'est élevée à $3.4 
millions pour la première année et à 
$8.7 millions pour 1973-74. En 
1974-75, 1,549 projets d’une valeur 
totale de $8.4 millions, ont reçu le feu 
vert. Les projets sont d’une grande 
diversité allant de la création d’un ate- 
lier de céramique à Sidney (C.-B.) à 


1 Pour certains projets, les subventions 
accordées peuvent être remises en plusieurs 
versements s’etendant sur plus d’une année 
financière; les chiffres indiqués constituent le 
montant approuvé pour le nombre de projets 
autorisés au cours d’une année financière 
donnée. 
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3.C.—1 i 
New Horizons Program, Regions, 1974-75 | 
Programme Nouveaux Horizons, régions, 1974-75 | 


Population 65 years of age and over |") 


ee Population âgée de 65 ans et plus (1) 


600 — 
500 
400 — 


SUEZ 


Number of projects authorized | 
700 — Nombre de projets autorisés — 700 


Average value of grants approved 


Valeur moyenne des subventions approuvées 


Opening of new craft shop, Sydney, N.S. — a New Horizons project. — Ouverture d’une nou- 
velle boutique d’artisanat, Sydney (N.-E.) — un projet de Nouveaux Horizons. 
Health and Welfare Canada/D. Pa tterson/Santé et Bien-être social Canada 


. New Horizons project, Victoria, B.C., for restoration of donated antiques. — Un projet de 
louveaux Horizons, Victoria (C.-B.) pour la restoration d’antiquités offertes comme dons. 
ealth and Welfare Canada/D. Patterson/Santé et Bien-être social Canada 


mics workshop in Sidney, B.C., and 
the organizing of a drop-in centre 
for cards, musical entertainment 
and a variety of crafts and hobbies 
in Lanigan, Saskatchewan. The 
amount of the grants, of course, 
varies, but Table 1 shows that the 
average amount of grants approved 
came to $7,000 in 1972 - 73 and 
$5,000 in 1973 - 74 and 1974 - 75. 


To July 1975, almost $24.1 mil- 
lion have been distributed through 
the New Horizons program to help 
carry out 4,253 projects in which 
824,000 persons participated. 
These funds have been distributed 
equitably across the country ac- 
cording to the number of persons 
aged 65 and over residing in each 
province and territory. 


Bibliography 


Department of National Health and 
Welfare. New Horizons is..., 
Ottawa. 


04 


l’organisation à Lanigan, en Saskatche- 
wan, d’un centre d’accueil où l’on peut 
jouer aux cartes, écouter de la musique 


et s'adonner à diverses occupations arti- | 


sanales ou autres. Le montant des sub- — 
ventions varie d’un projet à l’autre; le 


tableau 1 indique toutefois que la sub- 


vention moyenne s'élevait à $7,000 en! 


1972-73 et à $5,000 en 1973 - 74 et 
IPC 5 ASP 


| 


Au mois de juillet 1975, près de 


$24.1 millions avaient été accordés en 
vertu du programme Nouveaux Hori- 


zons en vue de permettre la réalisation | 
de 4,253 projets auxquels ont participé | 
824,000 personnes. Ces fonds ont été 


répartis équitablement dans tout le Ca- 


nada, en fonction du nombre de person- ! 


nes agées de 65 ans et plus qui résidaient 


dans chaque province et chaque territoi- 


re. 
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TABLE 1. New Horizons: Number of Projects Authorized and Value of Grants Approved 
(Total and Average), for Canada and Provinces, 1972-73 to 1974-75 


TABLEAU 1. Nouveaux Horizons: nombre de projets autorisés et montant des subventions approuvé 
(total et moyenne), pour le Canada et les provinces, 1972-73 à 1974-75 
—__————————_--., an nn — 

Grants approved 


Province and year! 


Province et année! 


Number 
of projects 


Nombre 
de projets 


Subventions approuvées 


Total 


+ 


Average 
(per project) 


Moyenne 
(par project) 


Newfoundland — Terre-Neuve: 


1972-73 
1973-74 
NOTA ISIS AM ch acn sac ce Poe ee oo ie 


Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 


1972-73 
1973-74 
1974-75 


Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 


LOPES Ea es cure state eer aoe as treet ee co) a ke) 
1973-74 
1974 -75 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 


IRS /PARH IST are ecto LES OR Ne eka gO TO 


CROIRE CRC | 


1974-75 


Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique: 


iT PASS SE Sr eee ne 
1973-74 
SNEWS RER RE OR IC TRE 


Québec: 
1972-73 
1973-74 
(Roo PANES Sena Re Seren oats SUM Herm ACIL Cn Oman. 


Ontario: 


An wv 
— 


137 
548 


517 


See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


$°0 


74 | 
147 
141 


30 
54 
65 


238 
344 
300 
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TABLE 1. New Horizons: Number of Projects Authorized and Value of Grants Approved 
(Total and Average), for Canada and Provinces, 1972-73 to 1974 -75 — Concluded 


TABLEAU 1. Nouveaux Horizons: nombre de projets autorisés et montant des subventions approuvées 
(total et moyenne), pour le Canada et les provinces, 1972 - 73 à 1974-75 _ fin 


Grants approved 
Nombes Subventions approuvées 
Province and year! of projects + 
| Province et annéel Nombre Average 
| de projets (per project) 
| Total - 
| | Moyenne 
| (par projet) 
| VERRE Ë 
| $000 
| Manitoba: | 
SNES ee 3] 206 7 
LOS NEES CR a OO a i aa a 122 442 4 
ee ee 79 481 6 
| | 
| Saskatchewan: 
A ee a 33 177 5 
Tek OM. an. ie" 137 540 4 
CELE Bere he a ae er 93 346 4 
Alberta: 
nd a oe 2 36 240 7 
is us | 103 617 6 
OO ESRI ck | 85 | 547 6 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
LME RARES | 100 | 623 6 
SOIR ER ER ee 362 1,598 4 
MM Gs DG) 1,374 5 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
OSD Ae 62 374 6 
Sp AR ie alee eae ar 186 1,087 6 
TS get DO Re as 182 939 5 
fukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest: 
is ooh 2 9 5 
Et sis 3! 18 6 
ni ne 1 6 6 
anada 
TES Sen a NES 493 3,388 7 
MMO NE Moe ey hth ete on 1,614 8,656 5) 
SR eS a ee eh ace ah 0 1,549 8,429 5 
JE ee a 


1 April to March, although for the first year, from September, when the program was launched. — D’avril à 
I's, CXcepté pour la première année, Je Programme n’ayant débuté qu'en septembre. 


‘té sur une vaste gamme de domaines, parmi lesquels: la création de locaux pour le sport et les jeux de socicté; 
tisanat et les “hobbies”: les projets de valeur historique, culturelle ou éducative: les programmes de services so- 
1x; la mise sur pied de services de renseignements ct la tenuc d’enquétes, ete. 
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FAMILY PLANNING GRANTS 


+ The objective of the Family 
“Planning program of the Depart- 
‘ment of National Health and Wel- 
fare, which was authorized in 1970, 
is to ensure that family planning 
“services are accessible and available 
to all Canadians who want them. 
To meet this objective the program 
provides for (a) dissemination of 
relevant information, (b) provision 
of a consultation service on matters 
telating to family planning, (c) 
assistance in training of health, wel- 
fare and education staff working in 
the area of family planning, and (d) 
Family Planning Grants. 


The Family Planning Grants pro- 
ram was launched in May 1972. As 
ndicated in Table 2, it makes funds 
ivailable for the support of projects 
elating to (a) family planning serv- 
ces, (b) training, (c) demonstration, 
d) research, and (e) training and 
eaching fellowships.! Table 1 
hows that in 1974 - 75, 38 projects 
vere given grants totalling $1.75 
nillion. There were an equal num- 
ver of continuing and non-recurring 
rrojects, but, because of large sus- 

aining grants to two national vo- 
intary agencies, 80% of the funds 
re shown as supporting the former. 
n 1974-75 grants ranged in size 
‘om $600,000 to $2,000. Table 2 
lows the average size of grant by 
uration and type of grant. For 
Xample, three fellowships were 
iven as continuing projects in both 
973-74 and 1974-75. The aver- 
ze annual value of these fellow- 


1See box-headings and footnotes. 


SUBVENTIONS DE PLANIFICATION 
FAMILIALE 


L’objet du programme de planifica- 
tion familiale du ministére de la Santé 
nationale et du Bien-étre social, adopté 
en 1970, est d’assurer l’accessibilité et la 
disponibilité de services de planification 
familiale 4 tous les Canadiens qui 
veulent s’en prévaloir. A cette fin, le 
programme assure a) la diffusion des 
renseignements pertinents, b) la disponi- 
bilité d’un service de consultation en ce 
qui concerne la planification familiale, 
c) l’aide à la formation de spécialistes de 
la santé, du bien-être social et de l’édu- 
cation travaillant dans le domaine de la 
planification familiale et d) l'octroi de 
subventions de planification familiale. 


Le programme de subventions de 
planification familiale a été mis en 
vigueur en mai 1972. Comme l’indique 
le tableau 2, il contribue au financement 
a) de services de planification familiale, 
b) de programmes de formation, c) de 
projets pilotes, d) de projets de recher- 
che et e) de programmes de bourses de 
formation et d’enseignement!. Le ta- 
bleau 1 indique qu’en 1974-75, 38 
projets ont reçu des subventions d’une 
valeur totale de $1.75 million. Il y a eu 
autant de projets permanents que de 
projets uniques; toutefois, en raison 
d'importantes subventions de fonction- 
nement accordées à deux organismes 
nationaux bénévoles, 80 % des montants 
accordés sont classés dans la première 
catégorie. En 1974-75, le montant 
des subventions a varié de $600,000 à 
$2,000. Le tableau 2 indique la valeur 
moyenne des subventions selon la durée 
et le genre de subvention. On a, par 
exemple, accordé trois bourses dans le 


1 Voir les rubriques et les notes. 
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3.D.—1 
Family Planning Grants, Canada and Regions, 1972-73 to 1974-75 
Subventions de planification familiale, Canada et régions, 1972-73 a 1974-75 


Number of families in 1971 
Million Nombre de familles en 1971 


G — 
5 — One parent families 
Familles monoparentales 
With wives older than 45 
Épouses de plus de 45 ans 
— 
With wives 35-44 
Epouses âgées de 35 à 44 ans 
2 — 


With wives age 34 or younger 
Épouses âgées de 34 ans ou moins 


0 
Canada a Qué. Ont. PIP: de 
Total value of grants 
Valeur totale des subventions 
1974-75 
1973-74 
1972-73 
0 500 1,000 1,500 
$ ‘000 
Implied cost of grants per member of labour force 
Coût des subventions par membre de la population active 
1974-75 
1973-74 
1972-73 


Million 
— 6 


2,00€ 


20 


ships came to $30,000 in the former 
year and to $34,000 in the latter. 


Bibliography 


nent of National Health and 
Welfare. Current Status of Family 
Planning in Canada, Ottawa, 1973. 
39 pp. 
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cadre de projets permanents en 1973- 
74 et trois en 1974-75. La valeur an- 
nuelle moyenne de ces bourses s’est 
élevée a $30,000 la première année et a 
$34,000 la deuxiéme année. 
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social. Situation actuelle de la planifica- 
tion familiale au Canada, Ottawa, 1973. 
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TABLE 1. Family Planning Grants: Number of Projects Supported and Amounts Awarded 


(Total and Average), by Duration (Continuing or Non-recurring), 
for Canada and Provinces, 1972 - 73 to 1974-75 
—————_——_—_—]—_—_—_—_—_—— 


All projects — Tous les projets 
Amounts 
awarded4 
Province and year! Number of Montants 
oa j projects3 accordés 
Province et année! of [ à ES 
Nombre de Average 
projets (per project) 
Total - 
Moyenne 
(par projet) 
No. ! 7 | al 
$000 
Newfoundland — Terre-Neuve: | | 
NTM ETS CORTE CPL ot oa 1 | 10 10 
Pa Sta EME MORE ERA Oh cv — - - 
Ba SLOW TS. amt coe some Rowe Sects os A es ee l 14 14 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard: 
A EUS TES PR ER ER ALL A ee — - — 
Sl LOF eras Roe EEE, OU: PRE _ — — 
CAS O TASSE SERRE Re AE 4 16 16 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
TON LOO TSE OS TIRE BE ERE Ps 5, oe, | 1 9 9 
SALOME oyna cols nN Noo EE es Oe eee an 49 16 
OF) LOMAS ARE LORS EST RESUME DE 7 7 ~ - - 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: | 
DOM AIO TEST ANSE TE EN - à 5 40 13 
MLO SEAS ee Ae Oy aa EN Me Fe oe 8 1G, 17 17 
ZEN MES ESS MSIE ENTRE PES CT Se 3 46 15 
Atlantic provinces — Provinces de lAtlanti- 
que: 
LESBO AE YS t. EL SR ER CAR CREPES G 5) 59 iy | 
TA Me SN Ames Tatty CRE RE ee eee 4 66 16 
LEO Ar Sc ab pee ee Oe ee Be RS RS oe 5 76 13 
| 
Québec: | 
RE TRS EE TE RS RR eee 3 29 10 
IS CERN ARR RER ONE Cr 3 154 51 
JR OTA SEE nt Re nes RES 2 335 168 
Ontario: 
LONRLO fy fear (Wa Rte Sect SR RE ek eee 11 161 15 
DORMI SET ANSE ee PURE A TEE 6 148 25 
UE RO AE TR RP PRET CES 14 279 20 
Manitoba: 
PE CEE GRR es a OU en 2 26 13 
PAY NG FS AT ET NE EE er SERRE Re 2 31 16 
DER OAS RER RC ER ER alias l 29 29 
Saskatchewan: 
DS NOTE TR RTC ONE RS 2) 25 12 
2 ON AIO TS TA ER NE 1 8 8 
2 SIN TO TASSE OR sinha) oy | keer aN ee 2 52 26 


1 Sce footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 1. Subventions de planification familiale: nombre de projets subventionnés 


ire 


et montants accordés (total et moyenne), selon la durée ( projets permanents ou uniques), 
pour le Canada et les provinces, 1972-73 à 1974-75 


| a a a a re Se 


Continuing projects? — Projets permanents2 Non-recurring projects? — Projets uniques2 
= a le 
Amounts Amounts 
awarded4 awarded4 
Number of Montants Number of Montants 
projects3 accordés projects accordés 
Nombre de | Average | Nombre de Average 1 
projets3 (per project) | projets3 (per project) 
Total ~ | Total - 
Moyenne Moyenne 
(par projet) (par projet) 0 
zl ee RE Saree > L N 
$7000 $’000 
£: = 1 10 10 1 
J _ =: "|| = = = 2 
1 14 14 3 
- - - - 4 
= = = = - 5 
1 16 16 | - 6 
= = 2 iL 9 9 7 
à i 3 49 16| 8 
- = ~ 9 
2 85 16 | I 7 7| 10 
1 17 17 rit 
1 LS 15 2 SU 16| 12 
| 
2 33 16 3 26 93 
] 17 17 3 49 16] 14 
3 45 15 2 31 Al 
ee 5 = 3 29 10] 16 
1 120 120 2 34 A, GG 
2 335 168 - ; = els 
5 131 26 6 29 SH 
4. 107 27 2 41 21} 20 
5 126 251] 9 153 Hey al 
— 2 26 Weyl 29) 
= = = 2 31 1611523 
1 29 29 - = eens 
1 5 US 
À cs) ae 3 8] 26 
2 52 26 - = aaa 


1 Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Family Planning Grants: Number of Projects Supported and Amounts Awarded 
(Total and Average), by Duration (Continuing or Non-recurring), 
for Canada and Provinces, 1972 - 73 to 1974-75 — Concluded 
SSS 


All projects — Tous les projets 
|. Amounts 
awarded4 
; 1 s 
RNA ue ures Number of Montants 
Province et année! projects? accordés? 
Nombre de Average 
projets3 (per project) 
Total = 
Moyenne 
No. | | (par projet) 
$000 
Alberta: 
1 OZ ev) Skies erate A gutter at ae 11 90 où 
DM WSS NE RER RER eae. oe, 3 4a | 8 94 12 
SOA ETS Ed ie 8 116 1$ 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
NÉS PESTE OO tks hed ox CT ane Geen 15 141 4 
oT Allee SENTE RE Re To ue Ape 11 133 12 
NCE Cole Ge CR RER EN fr en emg 11 198 18 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
UB ie LOM Di RECENSE RE RE AE oe | 7 54 8 
CMS 7S ETC ne MO ET EE 4 99 25 
PUMA Ob oi Nice AAR) ce So Se. A ee 3 72 24 
Nationals: 
CORDON SE EN Bie ET 4 707 1 700) 
LIU IS TS A re te Erg ne ee ds 3 648 216! 
LOOT AS EE EE RS ONE ne 3 791 264 
Canada: 
DS ALO ENTRE AS ey Seen ee os ARS MES ee ee 45 1,150 26 | 
LOT Baas Veni, CR ee Ae RTE. 31 1,249 40 
SR | eel OT AT RE RS PR ER NN Tes 38 1,750 46 
et | JA eas 


proje 


coord 


1 April to March. 


2 Support is normally approved for one year at a time. However, at the discretion of the department, support 
may be provided for longer periods, subject to the submission of satisfactory progress reports at the end of each 17 
month period. Projects approved for funding over more than one 12 month period are classified as “continuing: 


GLS 


3 Projects are counted each time a grant is awarded. 
4 Lump sum payments, made during the fiscal year, at the time of approval for a period not exceeding oneh 
year, to provincial or municipal government departments, voluntary agencies interested in family planning and 

universities. Individuals are not eligible to apply. 


5 Usually national voluntary agencies, but may include funds awarded for national conferences bein{ 


inated by other bodies. 


Note: For types of projects for which grants are made, sec Table 2. 


an 
Source: Department of National Health and Welfare, Developmental Programs Branch, Family Planning| 
Division. 
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TABLEAU 1. Subventions de planification familiale: 
et montants accordés (total et moyenne), selon la durée (pr 
pour le Canada et les provinces, 1972 - 73 à 1974-75 — fin 


nombre de projets subventionnés 
ojets permanents ou uniques), 


Continuing projects? — Projets permanents2 Non-recurring projects? — Projets uniques2 
aes 7 =: 
mounts Amounts 
awarded4 awarded4 
Number of Montants Number of Montants 
projects3 accordés4 projects3 accordés 
Nombre de Average Nombre de Average 
projets3 (per project) projets3 (per project) | 
Total - Total ~ 
Moyenne Moyenne 
(par projet) (par projet) No 
= eee ts — — — = 
$7000 $°000 
10 54 6 I 33 33 l 
84 14 2 11 5 2 
3 40 ihe} 5 TG, 15 3 
11 77 7 4 64 | 16 | 4 
84 14 sal 50 10 5 
121 20 5 tie) 15 6 
3 31 10 4 23 
30 30 3} 70 23 8 
1 | 41 41 2 ai 16 
2 672 336 2 35 1710) 
2 608 304 l 41 41 | 11 
2 780 390 l 11 NET? 
23 944 41 22 206 DH) 
15 965 64 16 284 18 | 14 
19 1,447 76 19 303 LOM ELS 
i fe En he 


1 D’avril à mars. ; mere , men . 
2 Normalement, les subventions sont accordées pour une année à la fois. Toutefois, le ministère peut, si 
| le désire, accorder des subventions pour des périodes plus longues, à condition que soit présenté un rapport d ni 
| cement satisfaisant à la fin de chaque période de 12 mois. Les projets dont le financement est approuve pour plus 
de 12 mois sont classés “projets permanents”. À 
3 Chaque subvention accordée compte pour un projet. es ; He 

Paiements en un seul versement effectués pendant l’année financière, au moment de l'approbation, pour 
une période ne dépassant pas une année et remis à des services inunicipaux ou ministères provinciaux, à PE 
 nismes bénévoles s’occupant de planification familiale ou à des universités. Les particuliers ne sont pas admis- 
| sibles. A : aan erg 

5 Il s’agit en général d’organismes bénévoles nationaux, mais cela peut comprendre des fonds accordés pour 
| des conférences nationales coordonnées par d’autres organismes. 


Nota: Pour les genres de projets auxquels on accorde des subventions, voir le tableau 2. 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social, Direction générale des programmes de dé- 
veloppement, Division de la planification familiale. 
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TABLE 2. Family Planning Grants: (a) Total Amounts Awarded,! by Duration 
(Continuing or Non-recurring), and by Type of Grant,? for Canada and Provinces, 1972 -73 to 1974 -75, 
and (b) Average Amount of Grant, by Duration and Type of Grant, for Canada, 


1973 - 74 and 1974-75 


FOSSES ER Te = (ER is a me ee 


Continuing projects — Projets permanents4 


Rest 
Province and year Demon- Fellow- Sub- 
= F Total Training® | stration? | Research® ships? total 
Province ct année Services 3 a = = at 
Formationé Projets Recherche8 | Bourses de Total 
pilotes? perfection- partiel 
No. nement? 
| Lu a me: | i $000 
(a) Total grants — 
Subventions totales | 
| Newfoundland — Terre-Neuve: | | 
| 
NOTA elie We Re | 10 | = Z £ = = 4 
DA ON BETS esa yh eS a)3 boreal e | - — — - - - = 
OC ST tena caucus aR) EE 14 _ 14 - - ~ 14 
| a 
Prince Edward Island — Ile- | | 
du-Prince-Edouard: 
AN LOM iei aig coe Le oD Seat | — | ~ - - - - - 
i USA UG: sacs: isn, ER — — ~ - - = - 
a MODES AE ee 16 | : 16 = : £ 16 
| | | 
| Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
D | MONO TEEN AE AE 9 | = = = = = 
CNIL LE 0 D PARTS. 49 | : = = = 4 
OR MAOTAETSNR. sss | = = = ~ = - 
New Brunswick — Nouveau- 
Brunswick: | 
LOMO VD ETS Er nee | 40 | 33 = = - 33 
LRO MSA Rte 17 17 2 = = s 17 
Aider ee 46 15 = = A] E 15 
| Atlantic provinces — Provinces 
de l’Atlantique: 
joka) NOM RENTE Ue Aa tae Se Re 59 33 _ - ~ - 33 
TA | ON BEA ee ti, cs aera 66 17 = = = 2 17. 
RMS TASSE ESA RE 76 15 30 - _ _ 45, 
Québec: 
Weyl) WUC PSs Tee RE AN Te, 29 - - — - - ey 
LAN RIOTS STAR NC er 154 - 120 - _ 120] 
US? UST SATS, Henle CRUE 335 220 _ 115 ~ — 338 
Ontario: 
LON LOT 2 Bis EE CENTRES 161 67 - 12 - $2 137} 
POM EIRE TA te Lt EE 148 46 - - - 61 10°! 
DT TASER LR CR er 279 — 47 34 45 - 1204 


Sce footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 2. Subventions de 
selon la durée (projets permanents ou uni 


ie 


Non-recurring projects4 — Projets uniques4 


planification familiale: a) total des montants accordés! , 
ques) et le genre de subvention2 
1972-73 à 1974-75, et b) subvention moyenne, selon la durée 
pour le Canada, 1973 - 74 et 1974-75 


, pour le Canada et les provinces, 
et le genre de subvention, 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Demon- Fellow- Sub- 
Training® stration 7 Research8 ships? total 
ServicesS - -- _ ~ ~ 

Formation® Projets Recherche’ Bourses de Total 

pilotes? perfection- partiel 
nement? | No 

ul = a oe re 
$000 
4 10 = = - 10 1 
= = = = - : 2 
= = = = - 3 
| 
= = 4 2 AVE 
= = = 1 = = es 
— _ - - - 6 
= 9 = _— - HET 
= 49 ~ = - 49 8 
4 2 4 3, = = bee 
be 7 = = - D 0: 
at = _ _ - 11 
24 7 a: _ ei QI 1 
| 

_ 26 = = _ 26 | 13 
7 49 7 » = 49 | 14 
7 J : = 31| 15 
- = 5 : . 29 | 16 
L Vi > a > 34 | 17 
£ cs z 245 
= 20 Li 9 = 29119 
10 ” = 3] = 41} 20 
24 25 36 34 33 1534021 
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TABLE 2. Family Planning Grants: (a) Total Amounts Awarded,! by Duration 
(Continuing or Non-recurring), and by Type of Grant,? for Canada and Provinces, 1972-73 to 1974-75, 
and (b) Average Amount of Grant, by Duration and Type of Grant, for Canada, 
1973 -74 and 1974-75 — Continued 


Continuing projects? — Projets permanents4 


Province and year? | ‘hiipeniba: | Fellow- | Sub- 
Province et année Deo Services) vue ew er ve Us 
Formation® Projets Recherche® | Bourses de Total 
pilotes? perfection- partiel 
No. - | nement? 
$’000 
Manitoba: 
MIO T2E 18a orn ee, fe 26 - - - 7 - ~ 
MIO SET ST ee 31 — - - - - - 
etl) ISIE Leis NRC ee 29 — - = - 29 29 
Saskatchewan: 
ANTON recette 25 20 - - ~ - 20 
Sa LOTS S14 D à ee oe 8 — | = = - - - 
GH OTA KGS = Ce Goren 52 20 - - - 32 52 
Alberta: 
NOR RSS Vere EEE 90 15 26 16 - = 57 
SAMOA EE van he Res: oie 94 11 35 7 30 - 84 
Shel) MOE SE eee 116 23 | 9 - Vi - 4( 
Prairie provinces — Provinces | 
des Prairies: 
LONMOTAETS MOT olareee 141 35 26 16 _ - qi 
HN WOT Sieh EN ER 1. 133 11 35 i) 30 - & 
2 VOTE TSis CR ete ra: 198 43 9 | _ 7 61 12 
British Columbia — Colombie- 
Britannique: 
M CE ET ER cs a eg 54 + 9 ~ - 22 31 
WAR ROASTS te TE RE 99 - - - - 30 3 
SUMO 4 ESS ee eto 72 - - - — 41 4 
National: 10 
Ke MW MAEKG bos a EEE a ced 707 672 - - - - 
AGN PLOT Ot Ave REC cc 648 608 ~ ~ - - 
TSH UOT See Siete CE EE ET 791 780 - ~ - - 
Canada: 
AGW ISHARES! 2 ten ola .9 er eo à 1,150 807 35 28 - 74 
% (100.0) (70.2) (3.0) (24) ©) (6.4) 
PRON) MUCH LGN A WA Eee e 1,249 682 35 127 30 91 
% (100.0) (54.6) (2.8) (10.2) (2.4) (7.2) 
Pile) MEHL MEGENG CCC bolo ol oe 1,750 1,058 86 149 52 102 
Te (100.0) (60.5) (4.9) (8.5) (3.0) (5.8) 


See footnote(s) at end of table. 


es 


1972-73 à 1974-75, et b) subvention moyenne, selon la durée 
pour le Canada, 1973-74 et 1974-75 — suite 


TABLEAU 2. Subventions de planification familiale: a) total des montants accordés!. 
selon la durée (projets permanents ou uniques) et le genre de subvention2 


, pour le Canada et les provinces, 


et le genre de subvention, 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 


Non-recurring projects4 — Projets uniques 
a | Demon- ] Fellow- ‘4 Sub- | 
Training® stration? Research8 ships? total 
Services5 - = - - - 
Formation® Projets Recherche8 Bourses de Total 
pilotes? perfection- partiel 
nement? No 
=o e 
$’000 
9 = = 7) _— 26 1 
= 11 20 - - 31 2 
= 2 cs = Fs 3 
a 5 5 = = Sale 
Hy; = = 8 - 8 5 
= = = 3 a 
= a = 25 = 33 7 
Æ 6 = 5 11 8 
16 48 RZ - - 77 9 
9 : 5 | 49 = 63 | 10 
= 17 20 13 - 50 | 11 
16 48 12 ~ = 77 | 12 
3 13 6 _ ~ 230| 013 
18 - Li 34 = 69 | 14 
= = 20 ls} - 21 15 
= 35 = = _ 35} 516 
s : 41 4 A 41 | 17 
as 11 = s 2 11 | 18 
12 124 11 58 _— 205 | 19 
(1.0) (10.8) (1.0) (5.0) (=) (17.9) 
28 100 78 78 - 284 | 20 
(2.2) (8.0) (6.2) (6.2) (-) (22.7) 
64 91 69 45 33 303 | 21 
(3.7) (5.2) (3.9) (2.6) (1.9) (17.3) 
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TABLE 2. Family Planning Grants: (a) Total Amounts Awarded,! by Duration 
(Continuing or Non-recurring), and by Type of Grant,? for Canada and Provinces, 1972-73 to 1974-75, 
and (b) Average Amount of Grant, by Duration and Type of Grant, for Canada, 
1973 - 74 and 1974-75 — Concluded 


RA NR RR RR A SR SN ETI 


Continuing projects4 — Projets permanents4 
Fes = 
Province and year Demon- Fellow- Sub- 
= , Total Training® stration? | Research’ ships? total 
Province et année3 Services> — = _— - - 
Formation® Projets Recherche® | Bourses de Total 
pilotes? perfection- partiel 
No nement? 
- - +—— 4 + =! 
(b) Average amount of grant — 
Montant moyen 
des subventions: 
1973-74: 
| 
1 | Number of grants — Nom- 
bre de subventions..... sii 7 2 2 1 3 15 
2 | Average — Moyenne $°000 40 97 18 64 30 30 64 
1974-75: 
3| Number of grants — Nom- 
| bre de subventions. . ... 38 6 5 3 2 3 19 
4| Average — Moyenne $’000 46 176 17 50 26 34 76 


1 See Table 1, footnote 4. 

2 See footnotes 5 to 9. 

3 April to March. 

4 See Table 1, footnote 2. 

5 Awarded to national voluntary agencies and, on a more short term basis, to provincial and municipal departments of healt 
and welfare, universities, local voluntary agencies not affiliated to a national body, in order to finance family planning services. 


6 Awarded for training professional and other staff in knowledge and methods relevant to the planning, organizatio} 
coordination, evaluation and delivery of family planning services, through attendance at conferences, seminars, workshops and sho; 
courses, 

7 Awarded to promote wider and easier availability and increased public knowledge of family planning methods and service 
and more effective use of existing resources. | 

Awarded for demographic and “knowledge, attitudes and practice” studies, whose findings are likely to result in wider an 
easier availability and increased public awareness and knowledge of family planning methods and services and of more effective ui 
of existing resources. : 

9 Awarded to enable the full-time employment of a limited number of highly qualified staff in family planning rescar¢ 
(operational, demographic or behavioural science) or in family planning teaching and training in Canadian university departments, 

| 
10 Usually national voluntary agencies, but may include funds awarded for national conferences being coordinated by othe 
bodies. 4 


Source: Department of National Health and Welfare, Developmental Programs Branch, Family Planning Division. | 


| 
| 
| 
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TABLEAU 2. Subventions de p 


selon la durée (projets permanents ou uni 
1972-734 1974-75, 


Non-recurring projects4 
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— Projets uniques4 


lanification familiale: a) total des montants accordés1, 


ques) et le genre de subvention? 
et b) subvention moyenne, selon la durée et 


pour le Canada, 1973 - 74 et 1974-75 — fin 


, pour le Canada et les Provinces, 
le genre de subvention, 


ee Demon- Fellow- Sub- 
Training® stration? Research8 ships? total 
Services) x = a = = 
Formation® Projets Recherche8 Bourses de Total 
pilotes7 perfection- partiel 
; nement? No 
ab | —+ 
2 z 3 4 - 16 1 
14 14 26 19 — 18 2 
5 5 4 4 1 19| 3 
13 18 17 11 33 16 4 
ml 


1 Voir tableau 1, note 4. 
2 Voir notes 5 à 9, 
D’avril à mars. 
4 Voir le tableau 1, note 2. 
Accordées aux organismes bénévoles nationaux et 
ovinciaux de la santé et du bien-être soci 
in de financer des services de planific. 

6 Accordées pour la formatio 
ordination, d'évaluation et de mise 
teliers de travail et de cours de courte durée. 

7 Accordées pour favoriser l'accessibilité et 
tmettre une utilisation plus efficace des ressources. 

8 Accordées pour des études dé 
jultats sont susceptibles d'améliorer | 
tilisation des ressources existantes. 

9 Accordées pour permettre l'emploi 
ion familiale (fonctionnel 
nification familiale dans de 
Il s’agit en 


en oeuvre de 


e, démographiqu 
S$ universités canadiennes, 
général d'organismes bénévoles nationaux, mais ce 
‘ionales coordonnées par d’autres organismes. 

Source: Ministère 
sion de la planification familiale. 


mographiques et des études des 
accessibilité et la publicité de 


de la Santé nationale et du Bien-étre social, 


, pour de plus courtes périodes 
al, aux universités, aux organismes bénévole 
ation familiale, 
n de professionnels ct autres travailleurs aux méthode 
services de planification familiale 


la diffusion des méthodes et services de planification familiale 


à plein temps d’un certain nombre de travailleurs spécialisés dans la recherche 
© ou sciences du comportement) ou dans l’ense 


S, aux services municipaux et ministères 
S locaux non affiliés à des organismes nationaux 


s de planification, d'organisation, de 
» au moyen de conférences, de séminaires, 


ainsi que pour 


“connaissances, attitudes et comportements” dont les 
Ss méthodes et services de planification familiale ainsi que 


en planifi- 
ignement théorique et pratique de la 


la peut comprendre les fonds accordés pour des conférences 
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NATIONAL WELFARE GRANTS 


The National Welfare Grants 
| program, which was launched in 
March, 1962, has as its objective 
the improvement of social welfare 
services in Canada. This objective it 
tries to meet, as shown in Table 
1,1 through encouraging adminis- 
trative and staff improvements in 
. provincial departments of welfare 
(welfare services plan), experimen- 
tation (demonstration), research, 
better co-ordination (national agen- 
cies, general) and manpower devel- 
opment. As indicated in Table 1, 
: total funds expended under contri- 
butions for projects have ranged 
between $2 million and $4 million 
‘during the period from 1970 - 71 to 
11974 - 75, with the expenditures in 
1974 - 75 coming to $4.0 million. In 


{note 1 for supporting core adminis- 
.trative operations of national volun- 
tary organizations and for sup- 
porting projects relating to mental 
‘retardation. 


As shown in Table 1, by far the 
greatest share of the annual funds 
‘being spent for National Welfare 
Grants projects are taken up by 
es projects, its share 
coming to about 45% in 1970-71 
and the following year, but to 
about 60% in the three latest years. 
The amounts spent for research 
have represented approximately 
one-sixth in most years of the 
yeriod from 1970 - 71, but reached 
22% in the latest year. The expen- 
ditures for manpower development 


| 1 See box-headings and footnotes. 


SUBVENTIONS FÉDÉRALES AU 
BIEN-ÊTRE SOCIAL 


Le programme de subventions fédéra- 
les au bien-être social, a été créé en mars 
1962, dans le but d’améliorer les servi- 
ces de bien-étre social au Canada. Pour 
atteindre cet objectif, comme on peut le 
voir au tableau 11, il encourage le 
perfectionnement des rouages adminis- 
tratifs et des ressources humaines des 
ministéres provinciaux du bien-étre so- 
cial (programme des services de bien- 
être), l’activité expérimentale (projets 
pilotes), la recherche, une meilleure 
coordination (organismes nationaux pour 
activités générales) et le perfectionne- 
ment de la main-d'oeuvre. Comme l’indi- 
que le tableau 1, le total des fonds enga- 
gés a ce titre a varié entre $2 millions et 
$4 millions pendant la période comprise 
entre 1970-71 et 1974-75, année où 
les dépenses se sont élevées à $4.0 mil- 
lions. En outre, comme l’indique la note 
1, des sommes plus modestes ont été 
consacrées à l’aide aux organismes na- 
tionaux bénévoles et aux projets portant 
sur l’arriération mentale. 


Comme l'indique le tableau 1, la plus 
grande part des fonds affectés tous les 
ans au programme de subventions fédé- 
rales au bien-être social va aux projets 
pilotes. Elle était de 45 % en 1970-71 
et l’année suivante et de 60 % au cours 
des trois dernières années. Les sommes 
consacrées à la recherche ont représenté 
environ un sixième du total pour la 
plupart des années écoulées depuis 
1970 - 71 sauf l’an dernier où ce pourcen- 
tage a été de 22 %. Les dépenses au titre 
du perfectionnement de la main-d’oeu- 
vre qui ont compté pour 22% en 


1 Voir les rubriques et les notes. 
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3.E.-1 
National Welfare Grants, Canada, 1962-63 to 1974-75 


Subventions fédérales au bien-étre social, Canada, 1962-63 a 1974-75 


S$ Total contributions he 
pail ioe Total des contributions ae 5. 
4 — — 4 
Ay = 
DIE 2 
t= —1 

9 1962-63 1964-65 | 1966-67 1968-69 | 1970-71 1972-73 1974-75 
i} i) 
1963-64 1965-66 1967-68 1969-70 1971-72 1973-74 
Implied cost per member of labour force 

cents © ——— : cents 
50 — Coût par membre de la population active = 50 
40 — — 40 
30 —- —30 
20 re A0, 
in "11 


1962-63 1964-65 1966-67 1968-69 1 1970-71 1972-73 1974-75 


| | 
1963-64 1965-66 1967-68 1969-70 1971-72 1973-74 


Hire 


3.E.—2 
Contributions under National Welfare Grants, 
Canada, 1974-75 


Contributions au titre des subventions fédérales au 
bien-être social, Canada, 1974-75 


Services 


Manpower utilization 
and development 

= Utilisation et perfectionnement 
| National agencies de la main-d'oeuvre 


| Organismes nationaux 


which constituted 22% in 1970 - 71 
and 25% in 1971-72 dropped 
thereafter to 11% by 1974 - 75. 


Figures are also provided in Ta- 
ble 1 for the number of projects 
which were given contributions in 
1974-75 and as well the average 
amount of the contributions. Alto- 
gether there were 185 projects in 
that year which received $22,000 
on average per project. 


As indicated in the footnotes of 
Table 1, the contributions provided 
under the National Welfare Grants 
program are as a rule given to a 
wide range of welfare agencies, in- 
cluding provincial and other public 
welfare departments, voluntary a- 
gencies, welfare treatment insti- 
tutions, universities and schools of 
social work and as well organiza- 
tions engaged in welfare research. 
Fellowships, of course, are granted 
to individuals. 


Bibliography 


Department of National Health and 
Welfare. Reference Manual: Welfare 
Research Projects, Welfare Grants 
Division, Ottawa, 1971. 12 pp. 


— 732 — 


k 
à 
7 


1970 - 71 et 25 %en 1971 - 72, sont tom: 
bées à 11 % en 1974 - 75. 


Le tableau indique également le nom: 
bre de projets subventionnés (185) en 
1974-75 ainsi que le montant moyen 
des contributions ($22,000). 


Comme l’indiquent les notes du ta- 
bleau 1, les contributions accordées au 
titre du programme de subventions fédé- 
rales au bien-étre social sont versées, ré- 
gle générale, a une vaste gamme d’orga- 
nismes de bien-être social, y compris les 
ministéres provinciaux du bien-étre so- 
cial et autres services publics, les orga- 
nismes bénévoles, les institutions s’occu- 
pant de bien-étre social, les universités 
et écoles formant des travailleurs so- 
ciaux ainsi que les organismes de recher- 
che en bien-être social. On accorde, bien 
str, des bourses de perfectionnement ou 
de recherche aux particuliers. 
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TABLE 1. National Welfare Grants, Showing: (a) Total Contributions for Projects,1 by Program, 
for Canada and Provinces, 1970-71 to 1974-75, and (b) Average Amount of Contributions, 


by Program, for Canada, 1974 -75 


Mr ne it ni Locuts Ut Der UTC NAN RER | 


Demonstra- 
| Province and year2 tions Research® 
| = Total Services3,4 == = 
Province et année2 Projets Recherche® 
pilotes5 
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No. | 
= Z L = 
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i | 
| (a) Total contributions — Contributions totales | 
| 
| Newfoundland — Terre-Neuve: | 
Dy 122g ls eb porte “Sele AN OR - + es: | 15 7 = = 
ON LOMME Sel ac. ANR EN Le à à à | 10 1 10 3 
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23s | AB REY PACE Sonn ore ee ES evr. RE EE LR | 27 =" 27 - 
Fe it MAC MR | Saar ae TRE 29 | 2 | 27 4 
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SA TOME ARS RATS hea Oe ee ee 101 =| 101 ~ 
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DS LOT QRS ecient ees cle tegen or CoN pnd M Tee ane 126 13 105 = 
LOTUS CR RS D CN TE A 88 14 74 = 
PAU Rt bs TASER iss Ae ace i er eee ee EN 68 5 ss = 


Sec footnote(s) at end of table. 


TABLEAU 1. Subventions fédérales au bien-être social: a) contributions totales accordées 
par programme, pour le Canada et les provinces, 1970-71 à 1974- 75,et 
b) montant moyen des contributions, par programme, pour le Canada, 1974-75 
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agencics A RL. Yk ai i 
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Organismes and ficld Scholar- Fcllow- 
nationaux General? instruction 10 shipsi1,12 ships!3 Sub-total 
(activités - ~ ~ - - 
générales)7 Activités Enseignement Bourses Bourses de Total 
L générales ? et formation de forma- perfection- partiel 
sur place 10 tion!1,12 nement!3 | 
J 260 Mr & le sont. © | NO 
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| 
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= 23 24) si | = 2 
| | a 
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s u = = EURE 
2 é = au, 4 
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| | | | 
| 
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Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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by Program, for Canada, 1974-75 — Continued 


—- rr NO Oo Oooo 
Province and year? dre. Ressmnne 
= Total Services3,4 as ; 
Province et année? Projets Rechercheé 
pilotess 
No. “ 
Cu ; $000 } 
Atlantic provinces — Provinces de Atlantique: 
ABUT OAT Recess: Serie es re ete ele tes Seek omens 264 42 176 4 
ZEN SMO M Eee Taser cent 297 Li 232 9 
SH MOTD ET. ce taco: Cet b's) ersveus à eus (ep moe sueur yar ros | 524 18) 474 10 
AUS TS os Aer cl ro Se nl iv ids er aan eat oi ove 477 19 | 419 31 : 
| MOTTE cepece dre Ch cnc! OF Sich cure | 725 6 | 635 55 
A 
Québec: | 
GIIMLOR ORIN eek en ce er che nl 504 = 218 247 
JAI EE JD a ie Sans, ei be iat cy plese © Gad aco, aie el RR eres Se td 489 - 238 203 
SARL PER CC ET ee een sb en 567 - 330 173 
LOS ee care ee le Es 607 - 307 196 
UO) RDF Ae Sie esos Sere ee sn does Er ue. ie 999 ~ 463 421 
Ontario: 
MA UO OE ET Em re rene tee 610 62 218 62 
TOME PE eee a ic cel © mor bomee ar col 577 54 209 87 
SNMP ETS ER toys) hate end ni n mete eu de a 814 44 447 136 
LAI BLOT MANTA PRE Le Londres ed à 752 13 477 112 
PS MIO TASS eine ET cutee, Le Hs. roc ee neue ios 13 435 183 
Manitoba: | 
GO TO MEN 3 bes le eee Me nan Ce | 213 = 117 27 
I, ICE PE RL ae PCT MN ee oak | 180 = 99 | 
NER, OOS Sia een oh PR hee ek 6 RE cutee | 134 61 2 
ill WHERE OS ON cit SA NE oe CAS Bn a | 78 a 47 = | 
DO TO TA TR GED me re een en € | 46 - 30 = | 
Saskatchewan: | 
DAME HOT OT Waar cee eo sb: mec sas cames te 100 35 83 - | 
ONE EN PERRIER RE RAT SR MER LE DO 1277 - 102 = 
FSH) ISERE ARs stints PET BD BOER EL CRANE OB in 218 4 184 — 
DAN MUS TS Als ech aval cues cigs pie cues tan aaah fies tar cae 248 - 182 = | 
PM ET SM ey Cette Ca Ch ORG a S ORE eae ire 139 S 59 = | 
————— + 
See footnote(s) at end of table. | 
| 
| 
| 
| 
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ant moyen des contributions, par programme, pour le Can 


Manpower utilization and development8 


ada, 1974-75 — suite 
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- Teaching 
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générales? ct formation de forma- perfection- partiel 
sur placc10 tionl1,12 nement 13 No 
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- 16 154 8 49 PE | Ake) 
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= 6 10 16 | 20 
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_ 75 ~ TM 2S 


| 
| 


Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. National Welfare Grants, Showing: (a) Total Contributions for Projects,! by Program, 
for Canada and Provinces, 1970-71 to 1974-75, and (b) Average Amount of Contributions, 
by Program, for Canada, 1974-75 — Continued 
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Province and year2 tions Research® 
= Total Services 3,4 = 
Province et année | Projets Recherche® 
pilotesS 
| 
No. : thts au ARE € 
$000 
| Alberta: 
| | 
1 DOT ac, Yo Arey aerate, A Ra ele UE H 122 8 63 
| | 
RONDE 2 er Ut NT | 96 15 53 
| i 
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TO TIES MATE de ii Be CT Gp | 187 14 126 
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ON LS PERTE TRIER DIE 239 15 | 153 
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RO TD TRE ok Es En 1 7o: Lorghherie ot HD eue otre 534 18 | 371 
| 
D MO 72e TA ne co Te DO Ce 565 15 382 
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TOUS AE DS RAT A ets males nC, font Meee Cn Lie pe 538 5 356 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 4 
| + 
TO 70e ne PR TR 243 12 | 126 46! 
| 
ROM RT OS DOS Road ARN | 238 | 13 111 6 
13 OO AR Salers, ernie NN © 264 | 9 119921 35 
MOTS ee RER EN 268 | 9 129 108 
St) MCE MR EE COCO CREER 318 9 188 | 
Yukon: | 
ENORME CRE = = = = | 
Fie RTC pd sy ee ARR EE eyes co DE = = = - | 
PRUETT peck un ek oS RE. = = 4 =| 
NOD LO Ta = TA ME ee a aves douar tn sum ee = - - | 
SN RCT, Ou hy ee Re ER ee Ce. = = = = | 
| 
Sec footnote(s) at end of table. | 
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Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 


TABLE 1. National Welfare Grants, Showing: (a) Total Contributions for Projects,! by Program, 
for Canada and Provinces, 1970-71 to 1974-75, and (b) Average Amount of Contributions, 
by Program, for Canada, 1974-75 — Continued 


| | 
| | | 
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Province and year? | tions Research® 
= | Total | Services3,4 = | = 
Province et année? | Projets Recherche® 
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| | 
| | 
No. 
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Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: | 
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| 
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l DO TOUR ARR TE | 2,444 170 1,100 | 394 
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| | 
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| | 
7 et CME AKI): We NE PR CR C0 2,791 | 67 | Hs 500 
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See footnote(s) at end of table. 


i TABLEAU 1. Subventions fédérales au bien-étre social: a) contributions totales accordée 
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par programme, pour le Canada et les provinces, 1970-71 à 1974-75, et 
b) montant moyen des contributions, par programme, pour le Canada, 1974-75 — suite 


Manpower utilization and development8 
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S aux projets! , 
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(general)7 
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nationaux General? 
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générales? 
LEE 
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| 
| 
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\ 
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Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. National Welfare Grants, Showing: (a) Total Contributions for Projects,! by Program, 
for Canada and Provinces, 1970-71 to 1974-75, and (b) Average Amount of Contributions, 
by Program, for Canada, 1974-75 — Concluded 


Demonstra- 
Province and year? tions Research® 
~ | Total Services3,4 = = 
Province et année? Projets Recherche6 
pilotes 
No. | 
+ 
Percentage distribution — Répartition proportionnelle: 
PCT Re PERRET otra eee % | 100.0 7.0 45.0 16.1 
2 TOT AON eme RoR akan SP eae POLS c % 100.0 See 45.6 17.9 
3 Oia Sma Se PT W Mins sip etn tH ews % 100.0 ay! 61.8 12.3 
4 LOT TAN Re cea NE pte ewe ele nie % | 100.0 2.4 61.4 17.9 
5 NOTA TS PRES OP A Ce % 100.0 0.9 59.6 21.8 
| 
(b) Average amount of contributions in 1974-75 | 
Montant moyen des contributions en 1974 - 75 
6 | Number of grants — Nombre de subventions .......- 185 6 70 35 
7 | Average (in thousands of $) — Moyenne (en milliersde $) 22 6 + 25 
—— 


1 In addition there were (a) expenditures in support of core administrative operations of national voluntary organizations 
amounting to $299,100 in 1970-71; $414,000 in 1971-72, $494,100 in 1972-73, $1,315,000 in 1973-74 and $659,000 in 1974- 
75 and (b) expenditures in support of mental retardation projects coming to $225,716 in 1970-71; $138,446 in 1971-72; $157,741 
in 1972-73, $141,987 in 1973-74 and $77,840 in 1974-75. 


2 April to March. 

3 Contributions to provincial departments of welfare for: improvement of welfare administration; the development and ex- 
tension of consultative, coordinating and planning services; bursaries and contributions for professional study; bursaries for advanced 
professional study; staff development; programs for phocomeliac children born in Canada between January 1, 1961 and January 1, 
1963 where thalidomide was associated. 


4 Matching contribution of provincial fund is required. 

5 Contributions to welfare agencies, including provincial and municipal welfare departments, voluntary agencies and other des- 
ignated welfare organizations, for (i) field experiments designed to test the value and feasibility as well as the practical implica- 
tions of (a) a new program or new social structure, (b) an inventive approach to providing services or dealing with new and unresolved 
social problems, (c) adapting an operational program to a new setting, (d) modifying existing programs to make them more responsive, 
to current social problems and needs, the objective of these experiments being to improve the character and/or quality of the social 
environment and of services rendered by the organizations in the general welfare field; and (ii) special projects, designed primarily: 
to extend support, on a once only basis to a variety of project activities of a social welfare nature ordinarily not eligible for funding! 
under other program components, but leading, hopefully, in many instances, to a demonstration project proposal. | 


6 Includes (a) welfare research contributions given to welfare agencies, including provincial and municipal welfare depart 
ments, voluntary welfare organizations, social work treatment institutions, university faculties and schools and organizations engage(, 
in welfare research, (b) research groups development contributions given to support research groups, units or departments attache 
to welfare agencies, the objectives being to encourage applied social welfare research, to enable a degree of concentrated attention tt 
research topics, to provide useful experience to junior research personnel, to promote dissemination and utilization of findings, ant 
(c) senior welfare research fellowships, which are provided to individuals whose capacity for effective research has been demonstratet’ 
by previous work. | 

7 Contributions to foster goal-directed change and improved co-ordination in the non-governmental welfare sector. 

| 

8 Strictly speaking the program identified as such became operational in late 1971-72, although some of the componen!| 
parts of the program are identifiable for earlier periods. Contributions are of a diverse nature covering areas such as demonstration’ 
curriculum review and planning, feasibility studies and program planning, etc. | 

9 Includes contributions such as those for demonstration projects relating to manpower utilization and development; currict 
lum review, intended to assist assessment and review of educational programs and to plan needed modifications; and research project! 
visiting professorships, which are for short-term appointment of recognized scholars or practitioners in social welfare. 1 

N 
10 Contributions to schools of social work; phased out at the end of 1973- 74. 
11 Given to Canadian residents for professional studies at Canadian schools of social work and other Canadian institutions fe 
professional education in social work; phased out by end of 1971-72. À 


12 By home of recipient. 
13 Offered annually on a national competitive basis for full-time study at an advanced level (usually doctoral in disciplines 
direct value to the welfare field). { 


Source: Department of National Health and Welfare. 
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par programme, pour le Canada et les provinces, 
b) montant moyen des contributions, par programm 
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Manpower utilization and development8 


Utilisation et perfectionnement de la main-d’oeuvre8 


(general)7 
Organismes 
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(activités 
générales) 7 


General? 


Activités 
générales? 


Teaching 
and field 
instruction!0 
Enseignement 
et formation 
sur place!0 


ccordées aux projets! , 
1970-714 1974-75 et 
e, pour le Canada, 1974-75 — fin 


Scholar- 
ships11,12 
Bourses 


de forma- 
tioni1,12 


Fellow- 
ships13 


Bourses de 
perfection- 
nement!3 


Sub-total 


Total 
partiel 


9.6 — 15.9 2,70 3.6 2 pi 1 
6.1 4.3 | 13.4 1.0 6.5 25.2 2 
Sed) (pe id 1 19.8 3 
1.9 6.9 3.3 6.1 16.3| 4 
12 6.4 CU 10.6] 5 
| | | 
12 20 Me Te 23 43 6 
24 AT3 oi. a 7 10! 7 


Me 


lEn outre, il y a eu a) des dépenses en vue de contribuer aux opérations administratives essentielles d'organismes béné- 
oles nationaux, dépenses qui se sont chiffrées à $299,100 en 1970 -71, $414,000 en 1971-72, $494,100 en 1972 -73, $1,315,000 
1 1973-74 ct $659,000 en 1974-75 ainsi que b) des contributions aux projets portant sur l’arriération mentale, dépenses qui se 
mt élevées à $225,716 en 1970-71, $138,446 en 1971-72, $157,741 en 1972-73, $141,987 en 1973-74 et $77,840 en 
: USE 


Contributions aux ministéres provinciaux du bien-étre social pour: l’'amélioration de l'administration des services de bien- 
e: l’organisation et le développement de services de consultation, de coordination et de planification; l’octroi de bourses de perfec- 
bnnement et de contributions de formation pour les études superieures professionnelles; l’octroi de bourses de perfectionnement 
“our les études professionnelles avancées: le perfectionnement du personnel: les Programmes visant à traiter les enfants affectés par 


Contributions à des organismes de bien-être social, y compris des ministères provinciaux et services municipaux de bien-être, 
?S Organismes bénévoles et d’autres organismes de bien-être désignés, pour (i) effectuer des experiences sur le terrain en vue de s’as- 
‘rer de l'utilité et de la faisabilité ainsi que des Consequences pratiques a) d'un nouveau programme ou d'une nouvelle structure so- 


bien-être offertes aux personnes dont l'aptitude à faire des recherches efficaces a été mise en lumière par les travaux antérieurs. 
7 Contributions visant à favoriser les modifications à but précis et l'amélioration de la coordination dans les organismes de 


2urt terme de grands théoriciens ou spécialistes du bien-être social. 
} 10 Contributions aux écoles de travail social; supprimées à la fin de 1973 - 74. x : 
11 Accordées à des résidents canadiens qui poursuivent des études professionnelles de niveau supérieur dans des écoles de 
lrail social et d’autres établissements canadiens pour obtenir une formation professionnelle supérieure en travail social; supprimées 
: fin de 1971-72. 

12 Selon le domicile du boursier. ap Te nv 

13 Offertes tous les ans par voie de concours pour la poursuite des études avancées à plein temps (en général, études du 
Sième cycle dans des disciplines ayant une utilité immédiate dans le domaine du bien-être social). 


Source: Ministère de la Santé nationale et du Bien-être social. 
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